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Это цифровая коиия книги, хранящейся для иотомков на библиотечных иолках, ирежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Google в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира достуиными через Интернет. 


Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 
достуи. Книга иереходит в свободный достуи, если на нее не были иоданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 
истек. Переход книги в свободный достуи в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, иерешедшие в свободный достуи, 
это наш ключ к ирошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 





В этом файле сохранятся все иометки, иримечания и другие заииси, существующие в оригинальном издании, как наиоминание 
о том долгом иути, который книга ирошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 
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Комиания Google гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иеревести книги, иерешедшие в свободный достуи, в 
цифровой формат и сделать их широкодостуиными. Книги, иерешедшие в свободный достуи, иринадлежат обществу, à мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, иоэтому, чтобы и в дальнейшем иредоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвращшающие коммерческое исиользование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические заиросы. 





Мы также иросим Вас о следующем. 


e Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 
Мы разработали ирограмму Поиск книг Google для всех иользователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 


e Не отиравляйте автоматические заиросы. 
Не отиравляйте в систему Google автоматические заиросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
иеревода, оитического расиознавания символов или других областей, где достуи к большому количеству текста может 
оказаться иолезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем исиользовать материалы, иерешедшие в свободный 
достуи. 


e Не удаляйте атрибуты Google. 
В каждом файле есть "водяной знак" Google. Он иозволяет иользователям узнать об этом ироекте и иомогает им найти 
доиолнительные материалы ири иомощи ирограммы Поиск книг Google. Не удаляйте его. 





e Лелайте это законно. 
Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте ироверить законность своих действий, за которые Вы несете иолную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный достуи в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для иерехода книги в свободный достуи в разных странах различны, 
иоэтому нет единых иравил, иозволяющих оиределить, можно ли в оиределенном случае исиользовать оиределенную 
книгу. Не думайте, что если книга иоявилась в Поиске книг Google, то ее можно исиользовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 
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Сенатскй всеподданньыйший донладъ 


О ВЫДАЧВ КАМЕРГЕРУ ГРАФУ POMAHY JIAPIOHOBHHY 
BoPoHIOBY ДЕНЕГЬ ПОКОЙНАГО ТЕСТЯ ЕГО ДВОРЯНИНА 
ПАТРТАРШАГО ПРИКАЗА ИВАНА СУРМИНА съ по- 

ДРОВНОСТЯМИ О CYPMHHS. | 


(Около 1746 года). 


Дзло объ имуществ Сурмина началось въ 1716 roxy и ковчилось при 
D Елисаветв Ilerposus. 


Архивъ Князя Воронцова ХХХ]. 1 


Объ Иванв Михаилович8 СурминЪ, дядв княгини Дашковой и 
граховъ Александра и Семена Романовичей Воронцовыхъ, со- 
хранилось мало извзетй. Въ современныхъ бумагахъ именует- 
ся OHB „конюшимъ Патраршаго Приказа“. Его предпримчи- 
воеть, расчетливость и скопидомство унаслздованы его внуками, 
въ особенности старшимъ изъ нихъ. Единственная его дочь, 
Мареа Ивановна (р. 1718, ум. 1745), какъ видно изъ сохранив- 
шагося ея npomenia въ Святзйпай Синодъ, была въ очень ран- 
ней моходости выдана за одного изъ твхъ князей Долгорукихъ, 
которые подверглись CCHIARB при наступлени бироновщины. 
Mapoa Ивановна воспользовалась правомъ оетаться дома, за- 
явила свое несогласе съ образомъ мыслей супруга и получила 
pasphmenie вторично выдти за мужъ за Романа Ларлоновича 
Воронцова, отъ котораго и имЪла пять человЪкъ двтей. Сур- 
мины — Костромске уроженцы. Одно изъ большихъ Воронцов- 
скихъ имзнЙ называлось Сурмино. На попечении братьевъ гра- 
Фовъ Воронцовыхъ долго находилась родная имъ Федосья 
Петровна Сурминь. Il. Б. 


1% 


LES 


ДОКЛАДЪ. 


Вашему Императорскому Величеству покойная камергера 
Романа Воронцова жена Мареа (natpiapma дворянина Ива- 
нова дочь Сурмина) била челомъ объ отдачв ей взятыхъ у 
отца ея въ 1115 году по неправому доносу бывшаго Фис- 
кала Семена Меньшова и по невинности онаго ея отца 
денегъ. А по смерти ея оный камергеръ Воронцовъ проситъ, 
чтобы тв взятыя у тестя его деньги и полученные на нихъ 
проценты (для многолВтняго Вашего Императорскаго Вели- 
чества и вседражайшей Вашего Императорскаго Величества 
высочайшей Фамил!и здрав!я) на расилату оставшихъ послВ 
оной жены его долговъ и воспитан!е малолВтнихъ дВтей ему 


выдать. 
А по взятой изъ Военной Коллеги и изъ собственной 


`Вашего Императорскаго Величества вотчинной канцелар!и 
и изъ. канцеляр!и главной артиллерли и хортиФхикащи и изъ 
сенатской архивы описи двлъ бывшаго Преображенскаго 
Приказу, такъ и изъ канцелаяр!и: конФискаци, явилось: 

Въ 1715 году Вашего Императорскаго Величества вее- 
дражайшему Государю родителю блаженныя и вЪчной славы 
достойныя памяти Государю Императору Петру Великому 
Фискалы Меньшой Мининъ и Санинъ доносили, что въ 1714 
году Фискаль же Петръ Шидловской говорилъ имъ: усмо- 
тр8лъ-де онъ ва Костромв8 за онымъ Сурминымъ, что онъ 
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взялъ въ монастыряхъ со ста тысячъ рублевъ денегъ, также 
каменья и многихъь алмазныхъ вещей и прочее и удержать 
у себя. 

И того-жъ году, по имянному Его Императорекаго Вели- 
чества указу и по письму изъ Санктъ-Петербурха отъ князя 
Васил1я Долгорукова, BexbHO по розыскному дВлу у него 
Сурмина umBuie его взять на Его Императорскаго Величества. 

Сурминъ пожитковъ объявилъ: деревень въ разныхъ го- 
родахъ восемьдесятъ девять дворовъ; серебряной посуды 
пудъ, четыре DYHTA, шесть золотниковъ; алмазныхъ и про- 
чихъ вещей, и низанья, и всякихъ женскихъ уборовъ, всего 
на 1543 рубля; денегъь на лицо и въ долгахъ 28.612 рублей. 

А т6-де пожитки онъ Сурминъ получилъ отъ торговъ съ 
1706 году разныхъ чиновъ съ людьми, о чемъ и вупецее 
люди показали, съ которыми онъ торговалъ. Въ то число въ 
рекрутскую канцеляр1ю взято и собрано изъ долговъ 24.882 
рубля. | . | 

А Шидловской противъ доношеня Меньшова сказалъ, что 
того Меньшову не говариваль и за Сурминымъ таковыхъ 
великихь интересовъ ие вфдаетъ, а говорилъ онъ Меньшову 
по сказываню попа Васимя Васильева о взаткВ имъ Сур- 
минымъ CO крестьянъ со 100.000 рублей, а не изъ мона- 
стырей. : 

А оный попъ въ доношени написаль на него Сурмина 
взятковъ CO крестьянъ 2.279 рублей 13 коп., а не 100.000 
рублей, которые посл того за напрасное онаго Сурмина 
въ доношенми своемъ HANHCAHIE измённикомъ бить плетми 
и по правиламъ святыхъ отецъ оть священства отлученъ 
вовсе и изъ-за караула бЪжалъ. | 

Сурминъ въ похищени и во взяткахъ не признался, а по- 
казалъ, что приносили къ нему старосты и выборные въ 
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праздники и царске ангелы деньгами и харчами по Mip- 
скому согластю въ честь, а не въ неволю, по прежней обык- 
хости, какъ до него, Сурмина было, всего въ восемь лВтЪ 
7.530 рублей, и xrB6a разнаго 800 четвертей. + 

А по справк съ Монастырскимъ Приказомъ похищен!я 
монастырей имъ Сурминымъ не авилось; также и въ сыску 
патр1аршихъ и монастырекихь вотчинъ старосты 294 чело- 
вв ка сказали: деньгами и харчами отнесено ему Сурмину 
7.851 рубл. 37 коп. не атъ налогу, въ почесть и за ссуду 
xæb6a разнаго 464 четверти. = | 

А: челобитчиковъ-де на него Сурмина въ обидахъ никого 
не явилось, и доносители въ доказательство ничего не по- 
казали. | 

Въ 1716 году Генваря 24-го дня и въ 1718 году Марта, 9-го, 
по имянному Его Императорскаго Величества указу, движи- 
мое его Сурмина и недвижимое имВн16 для пропитан!я от- 
даны ему до указу, и вежьно хранить до подлиннаго сви- 
двтельствованя по его дВлу, а Деньги оставлены въ канце- 
янри, и по имянному-жь Его Императорскаго Величества 
указу въ расходъ ихъ никуда безъ особливаго указу упо- 
треблять не велЪно; а рекрутная кавцеляр1я, съ примвру 
коммерцъ-коллеги какъ въ оной Боурувске отдаваны въ 
процентъ, Th Сурмина деньги съ 1718 года раздаха въ про- 
центъь же и на оное получила процентъ 5.939 рубл. 34 коп., 
которыми содержаны были канцелярск!е служители жало - 
ваньемъ. 

Въ 1718 году Семень Меньшой за волшебство кажненъ, 
а подлинныя о немъ Сурминв дВлА и выписки, по имянному 
же Его Императорскаго Величества указу, отосланы были 
въ канцелярию генералъ-маора князя Голицына, а потомъ 
въ Юстицъ-Коллегю, a изъ оной въ 1727 году въ кошие- 
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пю-жъ экономическаго правленя. Справкою-жъ. показано, 
что Th дВла и выписки въ оную коллетю экономи присла.- 
HBI-Xb и по нимъ какое произвожденле и рьшене было-ль, 
о томъ-де за погорзнемъ въ оной Коллеги Эконрм!и въ 
бывпий въ 1737 году въ МосквЪ пожаръ изв ст!я н®тЪ. 

А тв Сурмина деньги съ 1721 году изъ тоЯ же рекрут-. 
ной канцеляр1и отданы въ процентъ, въ томъ числ Алек- 
ксандру и Ивану Нарышкинымъ 13.000 рублей, которые, по 
CArb имяннаго Его Имнераторскаго Величества указу, 38 
подписанемъ собственныя Его Императорскаго Величества, 
руки 1724 году, зачтены въ артиллери въ 1735 году за 
поставленные ими артиллерйске припасы и подлежали къ 
OTCHAFS въ Военную Коллегю на поставленные изъ оной 
117.000 рубл. въ счетъ, что надлежало принять въ артилле- 
р!ю отъ KOMMACAPIATA за ружье, отпущенное изъ артиллерии 
ВЪ ПОЛКИ, 

Со онаго 1712-го г. Февраля съ 20-го Мыя по 20-е жь 
1726 году процента получено 7248 рубл. 95 к., въ томъ 
числ съ Нарышкиныхъ на одинъ годъ 1300 рубл., кото- 
рые имъ въ 1734-мъ году выданы обратно з5 удержанныя 
ихъ въ артиллер!и мног!1я деньги, 8 прочя издержаны на 
канцелярской расходъ. 

Въ 1726-мъ году Марта 24-го дня, по имянйому Вашего 
Императорскаго Величества вседражайшей родительницы 
Государыни Императрицы Екатерины Алексвевны указу, за 
подписашемъ Ея Императорскато Величества собственныя 
руки, по челобитью того Сурмина (которымъ онъ, объявляя, 
что ни въ какомъ преступлени не приличилея, просилъ, 
чтобъ взятыя у него деньги для поминовен!я блаженныя и 
вЪчной славы достойныя памяти родителя Вашего Импера- 
торскаго Величества Государя Императора Петра Великаго 
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ему отдать) ему выдано изъ оной же рекрутной канцеляр!и 
изъ процентныхъ 5000 рублей. 

Въ томъ же 1726-мъ году Октября 12-го дня, по имян- 
ному жъ Ея Императорскаго Величества указу, по докладу 
князя Меншикова, велЪно розданныя того Сурмина деньги 
въ процентъ отдать въ собственную вотчинную Ея Импе- 
раторскаго Величества канцеляршо, въ которой взято съ ге- 
нерала-малора и хейбъ-гварми maiopa Дмитрева-Мамонова 
капитальные и процентные 224 рубля. | 

Декабря 17-го дня того же 1726 году, по имаянному жъ 
Ея Императорскаго Величества указу, записанному во оной 
канцеляр!и за рукою асессора Арцыбашева, повелвно TB 
розданныя въ проценть Сурмина деньги съ процентами 
(кромВ вышепомянутыхь Нарышкивыхъ и камергера Mas- 
рина) взыскивать въ рекрутную жъ канцелярию, а собравъ, 
прислать въ собственную вотчинную канцеляр1ю, которыхъ 
взыскано въ Преображенскую канцеляртю капитала съ про- 
центами 4797 рубл. 16*/, к 

И въ 1727 году Августа 4-го дня, приговоромъ Верхов- 
наго Тайнаго Совзта, оныя деньги и съ вВдомостью, на 
комъ взыскать надлежить, отосланы въ бывшую при томъ 
Верховномъ Совзтв доимочную канцеляр!ю, жоторыхъ по- 
казано не во взысканми капитала съ процентами 10589 
рубл. 33 кон. 

Вашему Императорскому Величеству Сенатъ всеподдан- 
нёйше представляетъ, что по разсужденю Сената надяе- 
ЖИТЪ: 

1) Изъ вышепомянутыхъ, взятыхъ у Сурмина въ рекрут- 
ную канцеляр!ю, наличныхъ и собранныхъ изъ долговъ де- 
негъь 24882 рубля, оному камергеру В оронцову съ остав- 
шими OCT жены его, а вышепомянутаго Сурмина дочери, 
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ABTEMA выдать, & имянно данные Нарышкинымъ 13000 руб- 
лей (изъ которыхъ по зачету въ артиллери позожено въ 
счетъь за ружье отпущенное изъ артиллерии въ комисаратъ 
11700 рублей), изъ Военной. Коллеги и изъ артиллерли, а 
взысканныя въ собственную вотчинную канцеляр!ю капи- 
тальные и процентные 224 рубля въ Преображенскую кан- 
целяр!ю, капитальные же и процентные 4797 рублевъ 16 
копвекъ, да изъ взысканныхь же въ рекрутную канцеляр!ю 
съ начала отдачи капитала процентныхъ съ 1718-го 5939 
рублевъ 34-хъ -копвекъ, съ 1721-го Февраля съ 20-го Маля 
по 20-е жъ число 1726-го году—7283-хъ рублей 95 копзекъ, 
всего изъ 13223-хъ рублевъ 29 копзекъ за выключкою вы- 
данныхь Нарышкинымъ 13000 рубл., да оному Сурмину 
5000 рубл.—6923 рубл. 29 коп. изъ Штатеъ-Конторы; a 
всего 24944 рубл. 45 коп., для того что по вышепредписан- 
ному CABACTBIO вины помянутаго Сурмина не сыскалось, и 
доносители въ доказательство ничего не показали и по 
публикамъ челобитчиковъ на Hero Сурмина никого не 
явилось. 

А по инструкции, состоявшейся co апробащи блаженныя 
памяти Государыни Императрицы ‘Анны ]оанновны 1730 году 
9 пункта, велВно: «буде кто надлежащимъ образомъ дока- 
жетъ, что выморочное имвн!е BCE или часть онаго надде- 
житъ вму подлинно, тогда TB выморочныя имя и со BCB- 
ми съ’того времени какъ въ BÉAOMCTBO взяты накопивши- 
мися доходами отдать ему; тако жь изъяны отъ того, что 
они въ сохраневши были учививппеся, онъ заплатить имзетъ, 
а больше тзхъ изъяновъ какъ по одному проценту со ста 
не брать ›. 

А понеже, но вышеписавнымъ обстоятельствамъ, явно 
оказалось, что вышепомянутыя взятыя у онаго Сурмина 
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деньги не въ COXPAHOBIH содержались, но даны были въ 
долгъ, а полученные на нихъ проценты употреблены на жа- 
хованье приказнымъ служителямъ и на канцедярсте расхо- 
ды, сдвдовательно оные за вышеобъявленнымъ вычетомъ онъ 
камергеръ Воронцовъ посл законной тому имвию насльд- 
ницы (онаго Сурмина дочери, а своей жены со оставшими 
ихъ двтьми) получить долженъ безъ всякой въ казну за 
оные запхаты. Хотя же вышепомянутыя Сурмина деньги, по 
отдач8 ему Сурмину имвшевъ блаженныя и в№чно достой- 
ныя памяти Вашего Императорскаго Величества вседражай- 
шато родителя Государя Императора Петра Великато ука- 
зомъ отписнаго его движимаго и недвижимаго HMBHIA, и 
оставлены въ канцеляр!и, однако велЪно оныя хранить пока 
по сго дВлу подлинно освидВтельствуется; чего ради, въ 
силу того Его Императорскаго Величества высочайшаго 
указа, при нынвшнемъ раземотр®н!и при вышепредписанной 
онаго Сурмина невинности помянутому его зятю камергеру 
Воронцову съ XABTEMH, а того Сурмина родными внучатами, 
KO отдачв и опредвляется. 

2) Съ прочихъ людей, кому онаго Сурмина деньги изъ 
процента розданы, а до сего времени не взысканы, TB 
деньги, сколько надлежитъ, по CHI указовъ, взыскивать ему 
камергеру Воронцову самому и для того взысканья со взя- 
THXB справокъ, что до того долгу касается, дать ему ка- 
мергеру изъ Сената за закрёпою секретарскою кошю. 

3) А что онъ Сурмияъ при слВдетви самъ призналея и 
безъ всякаго на него доказательства, объявилъ, что онъ отъ 
старость и выборныхъ. монастырскихъ вотчинъ приносимые 
къ нему въ почесть на господсюе праздники и HA царске 
ангелы деньгами и харчевыми припасы по MIPCKOMY согла- 
сю по прежней обыклости получилъ въ 8 лётъ денегъ 7530 
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рубх., xxb6a всякаго 800 четвертей (о чемъ и въ сыску 
патраршихъ и монастырскихъ вотчинъ старосты 294 чело- 
BBKA показали, что деньгами и харчемъ отнесено ему Сур- 
мину 7851 р. 37 коп., только не отъ налога, но въ почесть 
и за ссуду): и того ему. Сурмину ко взяткамъ и къ народ- 
ной. тягости причееть ‘не можно; ибо овое приношено къ 
нему, какъ то въ сыску показано, не отъ налога его, но въ 
почесть и за ссуду. И того веего добровольнаго приносу 
по исчислетю CB бывшихъ въ вши его крестьянскахъ 
дворовъ приношено было ему въ годъ во 12 к. съ двора; 
a по Уложеню 10-Й главы 150-го пункта велЪно на воево- 
дахъ и приказныхъ людей по сыску взятое править и HMATE 
на Государя пеню, на такихъ, которые, будучи у госуда- 
ревыхъ дВлъ въ городвхъ, учнутъ градскимъ и уфздвыйъ . 
людямъ чинить продажи и убытки и въ томъ на нихъ бу- 
дуть челобитчики; а на него Сурмина, какъ выше показано 
по публикамъ, челобитчиковъ никого въ обидахъ не яви- 
лось. Да и указъ блаженныя и вЪчно достойныя памяти 
Вашего Императорскаго Величества родителя Государя Им- 
ператора Петра Великаго 1713-го году Августа 23 дня 
именно запрещаетъ имать взятки и посулы, грабительства 
и раззорен!я чинить и кормы брать будущимъ сборщикамъ 
у выбираншя отъ окладныхъ и изъ доимки доходовъ и у вы- 
сылки рекрутъ, работниковЪ, прованта, лошадей и хуража 
и подводъ (которымъ по тому же Его Величества указу 
особое и жалованье давать повелвно), а партикулярное по- 
тгрВшен!е, то есть въ челобитчиковыхъ дВлахъ взятки и вся- 
Rif Bb народ обиды и иное подобное тому, которое не ка- 
сается интересовъ государственныхъ и всего народа, остав- 
лено на старыхъ штраФахъ и на разсуждене Сената, а въ 
губернмяхъ на губернаторахъ и комевдантовъ. Но онъ Сур- 
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минъ вышеобъявленные приносимые ему отъ монастырекихъ 
вотчинъ подносы, будучи въ твхъ монастырскихъ вотчинахъ 
управителемъ, брадъ до соетоян!я того Его Императорскаго 
Величества указу, чего ему Сурмину по тогдашнему издревле 
обычаю, паче же, что на него челобитчиковъ викого ни въ 
какихъ обидахъ не было, въ вину причесть не можно. À од- 
накожъ все то въ высочайшее Вашего Императорекаго Be- 
личества разсиотрн!е Сенатъ всеподданн®йше представля- 
етъ; ибо оное двло слвдетвемъ началось по имянному бла- 
женныя и BBUHO достойныя памяти Вашего Императорекаго 
Величества вседражайшаго родителя Государя Императора 
Фетра Великаго указу и для того вышепомянутыхъ денегъ 
выдать, не доложась Вашего Имаераторскаго Везичества; не 
можетъ, а всенодданнвйше просить Вашего Императорскаго 
Величества всемилостив йшаго указу. 


Печатается съ современнаго списка, на которомъ не означено года; во 
вадо думать, что это дВло производилось BCABAE 98 кончино» Мереы Ива- 
новны Воронцовой (19 Апрзля 1745). 
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По имннному указу. 

Ивана Сурмина движимое и недвижимое его имвше Bexb- 
но взять все на Великаго Государя, и того ради объявить 
ему, чтобы онъ подписался своею рукою и подалъ всему 
своему имън!ю вЪдомость, по ‘которой движимое его и не- 
движимое все описавъ запечатать и положить въ удобное . 
M'BCTO до указа. 

И по тому указу Иванъь Сурминъ объявилъ: деревень за 
нимъ въ разныхъ городьхъ п%® дворовъ вкрестьянскихъ; да 
на Москвв и на Костромв денегъь на лицо и въ долгахъ 
ис кнхкТ рублевъ. 

_ Въ то число взято въ канцеляр!ю наличныхъ и изъ дол- 
TOBB „,КЕТАК рубли. 
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Затёмъ на должникахъ правятъ ‚вси рублевъ, въ томъ чи- 
cr на вице-губериаторв Ершов ‚А рублевъ. 

У него же пожитковъ, которые взяты въ Москву по onbu- 
ЕВ торговыхъ людей: серебряной посуды пудъ Х хунта, Z 20- 
хотниковъ на фкн рубдевъ. Алмазныхъ и прочихъ вещей, и 
низанья, и всякихъ женскихъ уборовъ на „АСТ рублевъ. 

А npouie его пожитки, платье и всякой домашний заводъ 
не цзнены, а поставлевы на ЁКостромВ въ Богоявленекомъ 
монастырз, у которыхъ и HHHB для присмотру на явраухвВ 
отъ гварми солдать Водовъ. 

А T0 TBXB пожитковъ порознь, и тому присланъ ревстръ. 

А про TB пожитки онъ Суруинъ допросами и свздВшемъ 


показаль, что имЪхь торги со pYS году хлвбомъ и солью въ 
Суздальской своей деревнв и былъ на дву приказвхъ изъ 


патрарша дому. 

Онъ же посыланъ изъ патрарша дому въ CH году въ 
Астрахань къ рыбнымъ промысламъ, и отецъ его даль ему 
денегь ‚А рублевъ, да тесть его ‚Аф рублевъ, да его соб- 
ственныхъ денегь было ‚АХ рублевъ, да посль отца его до- 
сталось ему денегъ ‚АТ рублевъ, итого ‚е& рублевъ. 

А въ Астрахани торговахь отъ него твми деньгами Во- 
подимирскаго узду дворцоваго села Всегодичъ посадской 
Григорай Олесовъ, покупалъ кожи, овчины и возилъ на Ma- 
карьевскую ярманку, À по зимамъ CHXÈIE въ Астрахани на 
Татарскомъ базарф. 

А въ ЗА, въ фе, въ $" годьхь быши у него отпуски въ 
Бухары съ патраршимъ крестьяниномъ Даниломъ Горати- 
нымъ, а торговалъ отъ нихъ изъ третьей доли прибыли Бу- 
харянинъ Режебъ Семенниковъ съ братьями; торгъ AM 
мног!е годы въ Москвз, и были отпуски въ Астрахань, и BB 
Персиду и къ городу Архангельскому; а денегъ брали у него 
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же Сурмина тысячи по три и по четыре, прибыли давали 
ему сотъ по пяти и пуще на годъ. 

Кадашевецъь Корниловъ торговаль въ серебряномъ ряду, 
денегъ бралъ у него Сурмина сотъ по семи и Thu день- 
гами торговалъ лЬтъ съ !, прибыли давахжъ ему по ри по 
fi рублевъ на годъ. | 

И того по сказкамъ и по объявленю прибыли отъ тор- 
говъ ему Сурмину было ‚6х рублевъ, опричь TBXB, о ко- 
торыхъ ясно не показано. 

А достальные купецке люди за дальностю не допраши- 
ваны. | 

Да онъ же Сурминъ объявилъ собою и по сыску явилось, 
какъ вЪдалъ на КостромЪ патрарийя и монастырек!я BOT- 
чины, приносовъ со крестьянъ было ему въ ни лВтъ, за 
ссуду что ссужалъ въ подати своими деньгами, & не отъ 
нахогу, & твхъ денегь ждалъ на нихь по TOAY и больше, 
деньгами и харчемъ на ,/Z@OHA рубль. 

И имвется на годъ по цна рублю по д! алтынъ. А съ 
крестьянскаго двора по д алтына. 

У него Сурмина за крестьянами въ платеж въ Москв® 
и въ Санктъ-Петербурхв провантовъ ,„А,Ахав четвертей со 
оеминою. | Е | 

Драгунскихъ скн лошадей. Денегь въ дач» ему за тотъ 
провантъ и за лошади ‚к,7фие рублевъ ла алтынъ. Прибыли 
ему OTB TBXB платежей по его сказкВ ‚ен$ рублевь к ал- 
THHB. 

Bcero со крестьянъ и въ INATERE ‚вии рублевъ к алтынъ. 

А съ полученною прибылью отъ торговъ опричь истин- 
ныхъ /;KH@ŸH рублевъ, к алтывъ. 

А какя обиды и разореня онъ Сурмияъ кому чинилъ и 
съ кого что бражъ, чтобъ TB обидимые явились безъ всякаго 
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опасеня, и о томъ на KOCTPOwB по градскимъ воротамъ м 
въ пристойныхъ MÉCTBXBE выставлено было н указовъ, а въ 
праздничные и въ торговые дни кликано бирючемъ по мно- 
г1е дни, и по TBMB указомъ на него Сурмина челобитчиковъ 
HHKOTO не явилось. | 

Да въ прошломъ $$ году Генваря въ кд денЕ, въ письмВ 
Царскаго Величества за собственною Его Величества ру- 
кою отъ лейбъ-гвардя къ ма!ору господину Ушакову пи- 
сано: Сурмину, который держится подъ карауломъ, деревни 
его B6XBHO отдать ему для его пропитан1я; à движимое, TAB 
описано, хранить тамо до указу, а въ расходъ никуда не 
держать, пока по его дЪлу подлинно освидЪтельствуется. 

И потому Его Царскаго Величества имянному ‘указу де- 
ревни его Сурмина отданы ему до указу, а онъ Сурминъ 
отданъ на поруки. 


Изъ двла не видно, чёмъ оно рашихось; но могла ли Импе- 
ратрица отказать супругу своей праятельницы, который KPOMB 
того оказалъ ей государственную услугу, имя подъ своимъ при- 
CMOTPOMB сверженную Брауншвейгскую хамимю, которую, ка- 
жется, онъ и отвозилъ въ Динабургъ, откуда она, по услужли- 
вому совёту Прусскаго короля (см. Р. Архивъ 1866, стр. 1541), 
была переправлена въ Рязансвай Раненбургъ? Il Б. 


ПИСЬМА 


ГРАФА 


РОМАНА ЛАР!ОНОВИЧА ВОРОНЦОВА 


КЪ СТАРШЕМУ СЫНУ ЕГО 


ГРАФУ 


АЧЕВСАИДРУ РОМАНОВИЧУ. 
1758 — 1783. 
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Отари братъ государотвениаго манциера и ХВдЪ. оваьдмар- 
шаха князя Воронцова, rpaws Романъ Ларюновинъ Воронцов 
(род. 17 Ноля 1707, ум. 80 Ноября 1788 немъезникемъ:во Baa- 
кимир% на 'Илязьмв, въ собор. котераго ‘и..дохороненъ) 
извветенъ BP народномъ.. : предами ‘подъ. прозвищем „„Ро- 
манъ — Большой Кармаяъ“. ‘On быдъ. сывомъь. , средней руки 
помзщика Владимирекой губерили apiona Равриловича, (1674 — 
1750), по возвышеня сыновей своихъ при Елисаветвь Пе- 
тровнз бывшаго Ярославскимъ воеводою, и Анны Григорь- 
евны Масловой, скончавшейся въ 1740 г. (оба похоронены 
въ Москвв, въ церкви Воздвиженя, на ВоздвиженкЪ). Ou 
рано овдовзлъ, и WTA его съ младенчества своего на- 
ходились подъ нраветвенною опекою его брата-канцлера. Отецъ 
7 относился къ нимъ по большей части сурово и взыскательно. 

Отправлене за границу старшаго его сына, 16-ти-лВтняго 
граха Александра Романовича было однимъ изъ зиаковь 
новаго ряда MHXOCTEË, оказанныхъ императрицею Елисаветою 
Петровною его дядв непосредственно за паденлемъ канцлера 
Бестужева, а именно въ Мартв 1758 года. Грахъ Михаилъ 
Лар1оновичъ, еще съ звашемъ вице-канцлера, осталея тогда 
первенетвующимъ въ Иностранной Коллеги, то-есть  глав- 
нымъ 00 тогдашнему ходу двль лицомъ въ упраплент. Мо- 
ходой граФъ Александръ Романовичъ позхалъь въ чуже Kpar, 


снабженный сильными письмами п окруженный всяческими по 
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тому времени ухобствами. Въ немъ Воронцовы умно и забот- 
хиво приготовляли государственнаго хвятелн, какимъ онъ впо- 
CABACTBIR и сбдълался. 

Братъ его грахъ Семенъ Романовичъ (на три года его моло- 
же) вскорз также отправленъ былъ въ долгое странствоване по 
Воронцовскимъь HAMBHIAMB, въ восточные и юго-восточные пре- 
‘abat Росси, до Тобольска и Астрахани. Эти путешествая имз- 
ли для обоихъ братьевъ большое образовательное значеше, OTPA- 
зились въ ихъ послвдующей дзятельности и до нзкоторой степе- 
ни произвели разницу въ ихъ характерахъ. Старций братъ, про- 
ведя въ чужихъ краяхъ почти десять BTE ораку, остальное 
время жизни не выззшаль изъ Росси; младшему, напротивъ, 
пришяоеь прожить около пятидесяти лЪтъ на чужбин%. Въ пер- 
вомъ замвчеетея много чужеземныхъ влян!Й; второй оставахся 
всю жизнь вореннымъ Русскимъ челов®комъ по уму, убЪжден- 
ямъ и по всей житейской обстановкь. IL Б. 


1: 


Другъ мой Александра Романовичтъ! 


Письмо тво оть 7 дня изъ Риги я получиль съ великимъ 
удовольствомъ и видфаъ, что тебя принимаютъ хасково. Я 
желаю, чтобъ во BOBXE мфетехъ таке MO прлемы табв быди, 
Каковъ премъ въ Вартав8 тебЪ будетъ, простражи® й опи- 
ши. Къ Ивану Ивежовину ‘) додженъ ты писать, и вомяи 
то, что офицерской чить чрезъ ‘его стараме ты получилъ; 
я жезаю, чтобъ ты благодарность имьль всегда къ твыъ, 
кои тобв двлвли милость. Ke брату Михайлу Лар1оновичу 
доаджно теб пространно писать и знай, что если какая учти- 
BOCTE тебЪ оть кого сдфлана, эта причина онъ. И тавъ обо 
всемъ ув®домлять его додженъ. Ma очень жаль, что на ны- 
эвщней почть изъ Риги ты не писажъ къ нему. Къ брату 
Ивану Ларлоновичу *) писать надо. Итакъ ничего не реко- 
мендую я ’какъ то, чтобъ ты не льнился отписать. Я не 





1) Шувалову, жившему въ тогдашнемъ зимнемтъ дворцз (нынв домъ Ели- 
сеева между Полицейскимъ мостомъ и Большою Морскою), въ непосредствен- 
ной близости къ Государыя®, которая, впрочемъ, и сама принимала участие 
въ судьб® старшего сына своей покойной праятельницы, ссужевшей ее 
деньгами въ тажк!я десять ялВтъ царствовавя Анны Ивановны. 

?) Президенту Вотчинной Коллеги, выходившейся въ Mocxsh и poxoua- 
чальвику нынёшнихъ граеовъ Воронцовыхъ-Дащковыхъ. 
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CYMHBBAICH о томъ, чтобъ ты не берегъь свой кошелекъ. 
Еще Ъхать далеко, и много надо; пожалуй, ищи случай, 
чтобъ тебв изъ Варшавы въ Вну Вхать не одкому. Я ду- 
маю, Кейзерлингъ ‘) радъ будетъ BMÉCTÉ Вхать съ тобой: ему 
здЪсь у насъ веливя учтивости оказаны. CB первою поч- 
тою меня увздомь, сколь долго намвренъ ты быть въ Вар- 
шавв и сколько издержишь денегь-—реестръ пришли; я бы 
желалъ, чтобъ ты студента хотя до Франщи взать съ со- 
бою: яему бы деньги отъ себя переслалъ, чВмъ ‘) оттуда вы- 
вхать, что`бы для тёбя не’худо’и ‘для него хорошо. Опиши 
оботонтельно, ‘каеь принць’ Саксбнокой тебя ириметь, вото- 
part деть сюда, xs: тебв въ’ Bay nucars буду. Я 6% 
ельль, ‘чтобю Ты‘ ни одной почты “неё пропустижь,’ а веег- 
Да 'бъ^ииваль: великов мне будеть довохьетво,`котда часто 
УЕ буду’ от%' т6бя пиевма. Я не’ hbrréepyraté 1605 © том, 
жиобь вю и’ поведенЯ всегда, ‘согласен OR ‘въ звоимъ’ име - 
нь" и’ чтббь` Hard т Инв, ЗАК брату моему fé было €o- 
жажьшя ‘6° Том, чтб ‘тебя ‘отпустили rar молока вояжирот 
wbhé! Я не’ въ состбяйи дать +605 тунврнбра: "а! надеюсь; вто 
ré бам @ебъ“туварнарь ‘будет: Охканчиваю тёмъ: живи 
МОЙ ‘Кругв; такф, чтобъ мн enbrhh радоватноя: A себ" же: 
зай 'всякаго 'баахополуч я, ‘оставь de gun scoïth Ромннъ 
Bopdnttigs.: ‘tt аа nl aan acer pres four 


АН js tu: nn) À АЕ та 


#)"Hauwwr necots при 'ВВаскомъ двор». 
‘) Т. е. на какя` дожьгих ЗИК И еше 
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2. | | 


Алексаядрь Вомановиять, другь мой, 

Пиши простравяЪй,. вавъ , гебь. Варлава прказалесь. и 
долго ди въ ней жить будещь. Я бы жезадь скорЪй. пелу- 
чить письма отъ тебя изъ Вфны. Ka Ивану. Ивановичу пи- 
‚ти 930 BCE МВогЪ да и къ дДВ своему М. Л. писать 
доджно 000 всемъ, ‚а особливо .охф вого, жакы, теб ласял 
показаны; къ Ивану Дарюровичу.. по, . се. ‚время. отъ. тебя 
писемъ HBTY. . а № в 

Я не сумнёваюся о тебВ, что поведешемъ твоимъ во всёхъ 
мъстахъ я бъ быль доволенъ; но ДАТЫ ТВОИ принуждаютъь 
меня, чтобъ тебз Cie напомнить: не сдвлай того, что бъ 
меня и хамилю могло опечалить. По выззд изъ Варшавы 
пришли счеть,. чи, иодеракилаь денёгь и сколько тамъ возь- 
мешь;, м нтб. до ВЪыы будетъь впоить дорогы твоя. Я бы же- 
sans, чтобъ. 1ебё изъ.Варшавы Вхаяь до, ВЗны не. одному; 
д.20 меня онцень: безнокоить, .нтобъ Eh дорога, чего. не‘ прй- 
ваючилоеь. А. къ.намътграхъ Брюль |) сюда прувяалъ 13. дня. 
Бреть мой М. 1..воБ учуввости ему оказаль. & даль ему 
свой, окипажъ.. Я надёюсь, Что онъ: къ отпу писах, и что 
взаимная учтивость и:‘теб%:' отъ него повазана..будеть. На 
сихъ дняхъ ожидаемъ пр!Бзду его королевскаго высоче- 
ства Саксоненаго принца. Из нему приставлень rpaws Иванъ 
Григорьевичь Чернышовъ *), à камеръ-юнкеръ кто, еще не- 

*) Сыяь сдавнаго, Сакеонскаго иднистра, | Je 

7) SuATORE CHATCHAXE HPIOMORE и. обычаень, инрговралию лередъ твиъ. бы: 
вавшЙ. въ чужахъ краяджь, и дю. того, дружный съ. И, M. Шуваловымт что 


мжъ зваак Оресть. и. Пиладъ, Елмевнета ПЦетровыа, питадь, къ. иому и его 
‚бральяиъ родетленвым фувства, о, . р 5 
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изввстно. Г-иъ Олеуфьевъ *) повхалъ въ Нарву для встрёчи 
его. Жить будеть въ AOMB его превосходительства Ивана 
Ивановича ‘), a для свиты его очищенъ домъ Савы Соба- 
кина, и еще одияъ по близости. НожзхуЙ ne яЪнися, пиши 
‚ пространн®й: я нетерпьливо здать отъ тебя 060 всешъ же- 
лаю. Къ сестремъ пиши, а особливо къ Hucaserbk Романов- 
из °). Она меня просила, чтобъ ты пробтраний къ ней 
писазь, поФфранцузеки. Доволенъ ли ты Яганомъ и Тихо- 
номъ? Затвмъ, поручая тёбя Всевышнему Творцу и желая, 
чтобъ Богъ допустиль Mu тебя видвть и слытать такое, 
кое бы меня веселить могло, остаюся Романъ Воронцовъ. 


1758 г. 3 (20), Питербурхъ. 


3. 


Другъ мой Алексашдра Ромачовичв. 

Дубровской и Ельемнкъ eme ко mab ne бывали. Послвднее 
твое ‘письмо изъ деревни господина Кейзерлинга, я получилу. 
Доволенъ тёмъ, что ты видвася съ Секоонскимъ привцомъ. 
Свиты его г-ну Любомирекому я буду стараться воевозмож- 
ныя учтивости оказать :34 дружеское его съ тобой обхож- 
ден!е. Дядн, а мой братъ въ тебь писалъь; ты кояженъ ‘его 
DOBEXBHIZ всегда въ памити имЪть и’ сиёдоваль HO аихъ. 


онифарианиифифо финан) ve * ны Ve 1 


3) Адамъ Вакильевичы уже при Елесаветь upanasapmiü yuacrie : въ 
Д®лахЪ. | т И 

‘) На Невскомъ, на углу Малой Садовой, впосл®детв!и домъ Демидова. По- 
сх Елисаветы Шуваловъ поселилея въ этомъ домв, въ немъ и умеръ. 

5) Граеъ Романъ Лар!оновичъ устроивалъ пиры дли вехикъто хнязя Петра 
Oexoposaua, который, какъ H3BBCTHO, нюбижъ эту младшую изъ его кочерей. 
Въ XXI-Ë книгв „Архива Князя Воронцова“ . помжщено ифсколько ен 'пя- 
семъ, поквзывающихъ, что OHB вовсе не была такова, какъ её изображают 
романиесты, почерпаюцще нерздко свои свъдв\я изъ источников мутныхъ. 
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Изъ Варшавы счеть всфмъ расходам привли-и не MbHACE, 
пиши особливо: къ брату моему Михайлв Лароновичу, да 
и къ Аниз КарловяВ ты не одного письма ne присхалъ. KE 
Hsany Ларюновиту писать долженъ. Не забудь въ Ван къ 
rpaoy fereprasiro писать, а изъ Парижа къ ‘марни Лопя- 
талю, къ Шведекому я къ Ocreuy за его рекомендацию; 
чёмъ больше будешь писать, тЪмъ лучше у меня будешь. 
Къ Ивану Ивановичу всегда писать должно и помни то, что 
чрезъ его стёране имВлъ ты счаст!е первую милость въ 
жизни своей получить оть всемилостивЪЙшей Государыни, 
и такъ благодарность и признаше вЪчно имзть должно. HBTE 
гнуснфе, мой другъ, на CBÉTB неблагодарности, и неблаго-® 
дарный человъкъ не можеть быть благополученъ въ CBBTÉ, 
A меньше того любимъ. Я вадЪюся на твое поведене и в%- 
рю, что ты меня нимало не опечалишь. Одно напомнить 
тебЪ хочу, чтобъ былъ ты со мной’ искренне и не таился 
ничего. Естьли по договору моему съ тобой на прожитокъ 
денегъ будетъ мало, то пиши, яи въ томъ тебя не оставлю; 
только помни, мой другъ, что ты позхаль учиться, а не 
щеголать и что мотовствомъ добраго имени ке наживешь и 
не удивишь, а умвренныя и честныя поступки всегда при- 
нимаются отъ всёхъ съ похвалою ‘). Пожалуй, пиши, долго 
ли остаться TH Bb Варшавв хочешь, чтобъ я зналь, куда 
MA письма посылать къ тебь. Лисавета Романовна просила, 
меня, чтобъ ты къ ней писалъь поеранцузвки. Я совфтую 
пространнве къ ней писать. Прости, мой другъ, и живи 
такъ, чтобъ, слыша о TOO, я быль всегда доволенъ твоимъ 


поведетемъ. Романъ Воронцовъ. 
1768 г. 3 (24), Нитербурхъ. 


— 





1) lpses Романъ МЛар!оновичъь держалъь обоихъ сыновей своихъ на 
‚ умзренномъ жалованьи, владья значительнымъ имвшемъ ихъ матери. 
1 , 
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Ke господину Гроссу *) ты отъ дяди perouexgosaur, то и 
не пропусти, чтобъ не ехВдовать ‘его наставлешямъ. Ояъ. 
AACTE т0б% совътъ, RARE до Вфвы и какою дорогою Вхать, 
Я буду спокоенъ, котда изъ B'han отъ тобя письмо похучу. 
Прозздъ твой чрезъ Венгрио меня прайне. безпонойгъ, Дай 
Богь вдорово и благополучно дофкаяль. .. 


4. 


Князь Семенъ Федоровичъ Волконской писалъ къ брату 
‚ Михаилу Лар!оновичу, что ты 21 дня. сего м8всяца пр\вхалъ 
въ Кенигобергь Я съ нетерпвливост1ю твоего письма ожи- 
даю. Сегодня ожидаемъ пр!Ъзду вго кородевскаго высоче- 
ства, Саксонсваго принца. Онъ обфдалъ сегодня въ Крас- 
номъ Cexb и къ вечеру будетъ сюда. Пожалуй, пиши чаще; 
ты знаещь, сколько я хочу вдать о тебз. Дубровской и 
Ельсиякъ сюда пр!Вхали, и первой пожалованъ при Академи 
переводчикомъ, по полтораста рублевъ годоваго жалованья. 
Не забывай беречь кошелька и пришли муз счетъ изъ Вар- 
шавы, сколько тамъ возьмешь и Сколько Bb наличности 
останется и вуда издержишь. Мой другъ помни, что ты по- 
Ъхалъ учиться, à не проживать. Я надьюся, что твоимъ по- 
веденемъ буду доволенъ. Напротивъ того, я тебя конечно 
не оставлю и нужды терпВть не допущу. Еще напоминаю: 
пиши, ве лзнися. Затёмъ поручая всевышней власти въ 
покровительство и остаюсь Романъ Воронцовъ. 


1758, 3 (31). | RE дю 


+) Нашъ посланникъ въ [[pesacas. 


О — 





5. 

Другъь мой Александра Романовичъ! Я не хот№лъь оста- 
вить, чтобъ чрезъ барона Лопиталя не писать къ тебъ. 
Меня очень опечалило, что на нынЪзшней почт отъ тебя 
писемъ ие имфлъ. Пожалуй, не пропускай каждую недвлю 
пиши по одиножды ко MHB, да и къ дядв ты одно письмо 
только писать, а въ Москву и одного не писывалъ. Это 
очень дурно. Надо чаще писать. Анна Михайловна *) вся- 
kif день объ тебв спрашиваетъ. Надлежитъ и къ ней чаще 
писать. Пожалуй, мой другъ, будь осторожнВй и не дьлай 
инЪ прискорбности. Я по тенерешнее время тобой доволенъ. 
Желаю, чтобъ всегда расходы твои быди умвренны и по- 
жалуй живи такъ, чтобъ долгу ‘на теб не было. Изъ Вар-. 
шавы реестръ пришли и пожалуй не долго тамъ живи, чтобъ 
напрасно убытку не было. Также ‘и въ B'bub ‘немного 
мзшкай. Можешь ‘При возвратномъ пути въ ВЪнВ пожить, 
а особливо прошу, чтобъ болатыни прилежнЪЙ учился; Mu 
хочется, чтобъ ты въ будущемъ году осенью позхаль въ 
Ибпан!ю и Португалю, à тамъ духовные въ великой чести, 
H BCB говорятъ полатыни, то можешь у нихъ чрезъ то лю- 
бовь имЪтЬ, когда говорить можешь полатыни. Я даю тебъ 
на воаю: въ Версали будешть учиться или въ другомъ TAB 
MÉCTÉ, только бъ ие Bb `Парижь, а то тутъ одно гуланье и 
MOTOBCTBO; à я ожидаю и Дадя твой отъ твоей Фзды въ чу- 
æie края ‘пользы и надёюбя, что ты слово свое мнв сдер- 
SEINE, и оканчиваю тёмъ, что Богъ допустить меня BHXBTE 
тебя, какъ я желаю. Прости, мой‘другъ и вЪрь, что я на- 


всегда тебя люблю. Романъ Воронцовъ. 
1758, 4 (11), Питербурхъ. 





*) Единственная дочь ианцлера rpnou Михаила Лэар!очовиче Воронцова, 
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6. 


Другъ мой Александра Романовичъ! Теперь осталось мнЪ 
BHAËTE, чтобъ ты доказаль о своемъ поведени. Живешь въ 
Версали съ молодыми людьми, въ своей BOX, деньги BMÉ- 
ешь; употреблять можешь порядочно и непорядочно, только 
та разница, что невоздержнымъ житьемъ понудишь меня 
BCKOPB отозвать себя, да въ отечеств® своемъ Фигуры не 
сдлаешь, для того что вс будуть знать, что за мотов- 
ство возвратился. Берегися, мой сынъ, дурныхъ людей ` и не 
HMbË съ мотами знакомства, а паче всего совфтую: никому 
не будь долженъ и чтобъ и тебЪ должны не быди господа, 
съ которыми ты Bb товариществв. На ть оригинады, съ 
которыхъ коши сюда KB намъ выфззжаютъ, надежды мало, 
Что можно получить съ ними въ обращени какъ не одно о 
тватрахъ знаше и героиняхъ театральныхь? Я желаю в%- 
дать не напрасно ль и то, что ты въ шеволежеръ *) по- 
шелъ. Довольно ты исполнизъ приказъ своего дяди. Только 
долго быть не совзтую, довольно полгода пробыть или, 497 
тыре мЪсяца, то лучше Фхать къ намъ. Деньги я къ тебъ 
перевелъ чрезъ г-на Сиверса, кон ты получишь, и старайся, 
чтобъ твое пребыван!е въ чужихъ краяхъ принесло рользу 
и чтобъ ты годенъ былъ для услуги своего отечества. Знать 
должно силу и правлеше TBXB государствъ, въ которыхъ 
былъ и въ чемъ они изобильны и чего недостаеть, откуда 
недостаточное получаютъ, а излишнее куда отпускають, 
правы и склонности народовъ. À прежде всего исправить 








1 1' M 

*) Легкоконная rsapiin Людовика XV A BH тоже. время, военная шкода 

(École des chevaux légers). lpaer Александръ Романовичъ поступилъ туда, 
будучи уже звчислень у насъ офицеромъ. гворди.. 


себя наукою и сдёлать способнымъ понимать и разсуждать 
правильно; твои молодыя ÆBTA могутъ быть споеобны. Раз- 
суди, сколько приятао Ma будеть слышать о теб хорошве, 
такъ во сто разъ огорчительно что-нибудь непристойное. 
услышать. Меня несказанио печалитъ то, что ты BB угод- 
ность свою не старвеьея научиться писать, ни поруссви, 
ни воФранцузски; стыжуеь, когда читаю твое письмо; всего 
дурне, что ты въ письмв еще и мараешь слова. Это ве- 
ликая неучтивость: я требую OTB тебя, чтобъ ты писалъ 
нескоро и чисто. И вместо рца ставишь Французевой еръ 
и, словомъ, такой сверной руки я еще не вижу. Это все 
происходить оть двухъ причинъ: первое, мало пишешь, 
второе голова наполнена взтромъ,—торопишься. Ты дол- 
женъ написать на черно и выправяся хорошенько перепи- 
сать чище и не замарая посылать. Свободи меня, чтобъ я 
о такъ маломъ дВлв къ тебь больше вв писалъ; покажи 
Mu, чт0 ты’ стараешься исполнить поведьня мой. Чаю 
чрезъ курьера пришаю, а чрезъь почту послать нельзя. 
Люби своихъ людей и принимай OTB нихъ представления. 
Знай, что по прВздВ твоемъ A во всемъ потребую отчета, 
и для того долженъ HMBTE вЗрную книгу дяя записки CBO- 
ихъ расходовъ. Писаль я къ теб о покупкЪ кареты и те- 
перь напоминаю, только не дороже 2000 хранковъ, а была 
бы самая хегкая. Я бы желалъ, чтобъ это было визави и 
чтобъ по походамъ употреблять можно было; да купи дам- 
ске маленьве золотые часы и чтобъ по золоту была Фхи- 
HA©TS, и © крючкомъ, и при окази первой перешли. в что 
кеногь задержишь, я переюлю.. Еще напоминаю: живи. BO3- 
держно, yYOBrañ излишних расходовъ, YMBË разбирать rio 
дей, съ RME хочешь иметь знакомство; худая компамтя 
портитъ добрый нравъ. Ты молодъ, и меня всякой TBMBE 
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стращаетъ, чтобъ не испортился твой вравъ; я пишу Ab 
тебз больше какъ другъ; это имя хотя часто употребанется, 
только очень рёдко. Старайся сохранить это драгоциное 
имя; докажи, что ты въ молодыхъ ялВтахъ умёль сохранить 
дружбу. Я козу, чтобъ ты ничего предо мною не скрывать 
пиши откровеняо. Я позволяю теб пользоваться вовми эа- 
бавами, приличными твоимъ JÉTAMD, только съ воздержа- 
немъ,`чтобъ прежде прлобрветь чреэъ науки знате, À по- 
томъ можешь въ свободные часы употребить на забавы. 
Твой другъ Романъ Вороицовъ. 

Отпиши, съ RME ты знаешься съ Русекими, которые въ 
Парижв. 

1758, 10 (6). 


7. 


Получиль я желвзной Верхъ-Исецкой заводъ и отправить 
для принятя людей Андрея Шипунова и @9едора Артаболев- 
скаго, да для содержаня и производства онаго заводу CO- 
рокъ тысячъ рублей денегь занять въ банкв монетнаго 
двора. И такъ чрезъ два года оный заводъ содержать `дол- 
женъ своимъ капиталомъ, а потомъ ожидать возвращения, 
что и уповаю съ подьзою HMTE. р nn 

1758, 10 (16). Петербургъ. 


8. 

При сей оками имью. я тебь объявить, но выншняко 
мъенца 8-го. чиела Ея. Высочество . Госудавыня Великая 
Евяжна Aana Петровна скоичалаеь..Грасин\. Анн% Каряов- 
из *) гораздо стало дегче, и опасность вся миновалась. 


mm 





et 


*) Cynpyrh канцлера. 


01 


Хотя я къ тебв и писалъ о Прускомъ король, что онъ съ 
армею въ Познань пришелъ и что армя наша совсмъ при- 
готовилась его ветр%тить, однако онъ HaMBpenie ‘cie пере- 
мвнилъ: въ Польшв HBCKOMKO dexorbkE навербовавши, воз- 
вратился назадъ, причиня н8сколько Полякамъ убытку. Та- 
кожь ‘и заготовленный Поляками пров1антъ для нашей армтй 
сжегь' Ты старался узнать г-на Вольтера; разсуди, если ты 
къ ‘нему отпитешь: онъ постыдится отвзчать такому чело- 
BBKRY, который литеры написать не умзетъ. Постарайся пи- 
сать лучше. Учись рисовать. Пиши чаще и нескоро. 


Марта 12-го дня 1759. 
Въ Петербург». 


9. 


Пишешь, что науки свои чрёзъ годъ окончить надзешься, 
что мн ‘квжетея очень скоро, и я сомньваюсь, можно-ль Имъ 
BB толь кратное. время‘ научитьоя основательно. Въ знани 
надлежить дойти до таной стешени, чтобы не посрамить. себя, 
HOTAR тебЪ въ компани случится. вотупать въ разсуждеше 
о камомъ-нибудь двлЗ. Объ офицер» писалъь ты во мн$, во- 
торый хотёхъ. въ елумбу шталмейстеромъ къ rpaoy Петру 
Ивановичу *); ous ему не. надобенъ, а потребенъ такой че- 
ловзкъ брату моему Михаилв Лароновичу. Можешь-ли. ру- 
чаться о его поведени? Ты знаешь, какъ у насъ иностран- 
ные CUBCHBH и въ то время когда умираютъ почти съ голоду. 


ра 


Марта 16-го дня 1759. 
Вт, Летербургв. 


*) Шувалову. ‘ 


10. 


‘Что ты пишешь, что его величество корозь Французсюый 
поздетъ въ Люнъ и требуешь оть меня позволеня, чтобы 
при CBATB его теб BXATE, я въ томъ тебв позволяю. Иванъ 
Ивановичъ очень твоей книгой доводенъ; нехудо будетъ, 
есть-ли еще новыхъ квигъ къ нему пришлешь. Объ Латын- 
скомъ язык ты KO MH не пишешь; а братъ твой. очень 
хорошо по-латыни знаетъ. Это стыдно, учась такъ много, и 
бросить. Я дружески совзтую, чтобы ты еще въ Академи 
годъ остался и Латынсюй языкъ и курсъ Филозофи (sic) 


овончалъ. 


С.-Петергургъ, 
Aupsan 2-го дня 1769. 


11. 


Пишешь, что г-нъ Лаберсакъ*) грубо теб® отвфнахьъ, да и 
Лопиталь писалъ не очень хорошо. Это доказываетъ, сколько 
они насъ любятъ. А мой совётъ: камъ OROHUMTCH годъ, то 
взать абшидъ или по обычаю тамошнему такъ выдти. А-есаи 
еще какую грубость увидишь, то A не дожидаясь сразу CO- 
ввтую выдти и жить въ Парижь, Физику слушать у абе 
Нольта и ДатынсыйЙ языкъ; да и писать надо, чтобы не ом®- 
злись твоей рукф. Pis 


Auphax 27-ro дня 1769. 
Въ Ilerep6ypra. 


*) Нолковникъ rpaor Лаберзакъ завздывалъ Веревльской легкоконною шко- 
лою иди экадемею. (См. „Архивъ Князя Воронцова“ \’, 84, 86 и 87. 
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12. 

Я много past uuraxb къ теб, что отдаль въ твою волю 
быть въ шеволежерв, и теперь тожъ мое Mnie, что хучше 
покинуть это MÉCTO и жить.въ ПарижВ и учиться Физик и 
правамъ натуральнымъ. Что-жъ, ты пишешь, чтобы быть 
при Михаиль Петровичв ') я оного не желаю: первое я хочу, 
чтобы ты вояжировалъ;, второе, ты писать не умзешь по сю 
пору. Что порусски напишешь, никто прочесть не можетъ. 
Петръ Спиридоновичъ *) твоего письма прочесть не могъ и 
даваль MH читать, и я иныхъ словъ не разобралъ. Разсу- 
ди, сколько меня оное печалить. Не могу у тебя выпросить, 
чтобы ты научидея писать. Хотя штиль хорошъ, да Hu- 
писано такъ, что никто прочесть не можеть; то лучше BMB- 
сто письма присылай бвлую бумагу: это все равно. БВлую 
бумагу читать нельзя, такъ и твои письма. Брось. всв на- 
уви, а учись писать слова снова и не стыди себя бодьше 
худымъ мараньемъ. Я ужъ въ посл днее къ теб объ этой 
матер!и пишу, à тамъ не поправишь себя, то не читавъ 
письма, отсылать къ теб буду обратно, и по адресамъ отъ 
тебя стыда ради отдавать не стану. Думаю, довольно изъ- 


ACHHXB, сколь нужно писать хорошо. 
1759. 7-го (22). 


Сегодня изъ арыш получили радостную BBAOMOCTS, что 
наша ария совершенную побзду Han Прусскою одержала 
и множество взято въ полонъ артилхлер!и, знаменъ и штан- 
дартов'ь °). 


1) lpaob Бестужев, нашемъ посл при Людовикв ХУ-мъ. 

3) Сумароковъ. 

3) Ho6Bxa rpaea IT. С. Салтыкова при КунередорФВ или Франкфуртская 
батал!я, послв которой Пруссюй король думалъ кончить жизнь свмоуб1й- 
CTBOME. 

Архивъ Князя Воронцова XX XI. } 8 


+ 
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13. 
Изъ Росси 6bxars иноземецъь Дантоуръ еще въ бытность 
твою. Онъ плутъ; à слышу, что онъ въ Гишпани и называет- 


ся Руескимъ, то князем, то грахомъ. Верегись, чтобы тебя 


не обокралъ. Онъ въ Иташи многихъ нашихъ Русскихъ, 
кои знали обь немъ, что онъ плутъ, однакожъ обманулъ. 


Октября 15-го дня 1769. 
Въ Петербург$. 


14. 


Семенъ Романовичъ отпущенъ отъ Ея Вехичества нашей 
всемихостив 8 йшей Государыни на годъ и повдетъ по пер- 
вому пути нын8шнею зимою по вевмъ деревнямъ и BHICMOT- 
pars большую часть Poccin. Пожалуй, мой другъ, между 
прочимъ справься, почему продаются въ Hraxia наши товары, 
т.-е. желвзо, парусныя полотна, ревендуки и проч. 


Октября 19-го 1759. 
Петербургъ, 


15. 


Пакеты здВсь присовокупленные посылаются отъ Петер- 
бургской Академи, въ Испанш президенту Мадритской 
Академ, и въ оныхъ находится данный ему патентъ, что 
онъ сдъланъ нашей Академи членом`ь, чего ради а оныя цись- 
ма къ тебв посылаю, чтобы ты ихъ самъ вручивши прези- 
денту свелъ съ нимъ знакомство. Все что случится до- 
стопамятнаго записывай, чтобы вояжъ твой служилъ тебъ 


въ пользу. 


1759. Октября 31-го. < 
Петербургъ. 
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16. 


Я очень радъ, что ты познакомился съ маршаломъ Ноалье 
и впередъ совзтую тебь исвать компани старичковъ и бла- 
горазумныхъ людей, таковыхъ, какъ онъ, о чемъ ты посхв 
сожалёть не будешь. Чулки отъ тебя я получилъ и очень 
ими доволенъ. Объ отерочкв господина Нелединскаго ') я 
постараюсь и буду о томъ писать на другой почтв. У насъ 
новаго то, что" другъ мой Захаръ Григорьевичь ‘) на сихъ 
дняхъ возвращенъ; также скоро ожидаемъ Ивана Алексвича 
Салтыкова и другихъ, которые имВли подобное ему приклю- 
чене °). Впрочемъ, что ты пишешь, что для ресходу твоего 
въ Париж потребно по меньшей mbph 24285 пливровъ, то 
я по твоему представленю и буду тебз перееылать, наквась 
притомъ, что ACHETE излишне употреблять не будешь. 

1759. 


Ноября 25 
Петербургъ. 


17. 


Братъ твой позхалъ въ Сибирь, будеть въ Казани и 
Астрахани, и оттуда на Черномъ Moph въ Черкаску, то 
есть на Дону, и въ Воронеж. Съ вимъ позхали господинъ 
Кудрявцевъь малоръ, лЪкарь Бекманъ, Дубровской и еще 
одинъ Н%№мецъ. 


С.-Петербургъ, Декабря 7 дня 1759. 


1) Юря Александровича, въ посл детв1я поэта; OMR учихся въ Страсбурга. 
*) Чернышовъ. 
) T. e. въ Пруескомъ nabay. 
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18. 


Въ прежнемъ моемъ письмЪ поздравлялъь я тебя съ тво- 
имъ тезоименитствомъ; à HHHB съ слЪдующимъ вскорЪ диемъ 
твоего рождеюя поздравляю и въ не вредномъ состояни здо-- 
ровья препроводить тебЪ множайпие годы желаю. Благо- 
дарствую за присланные оть тебя манжеты, которые я въ 
письмахъ получилъ исправно. УвЪдомь, отправлены ди отъ 
тебя, какъ князю Дашкову, такъ и MHB, кареты и съ KbMB 
именно, чтобъ и съ ними не сдфлалось того же, что воспо- 
слвдовало съ чулками, отправленными съ Комеромъ. При 
семъ посылаю къ.тебЪ BBIOMOCTR о послёднемъ при Фравк- 
@YPTÉ происходившемъ сражении; также объявляю, что свой- 
ственникъ нашъ Алекс8й Васильевичь Воронцовъ убитъ на 
помянутомъ. сражени, о которомъ. я. весьма сожалВю, особ- 
ливо для того, что прибывиие изъ арми нашей генералы, 
бывшие на томъ CPAKEHIH, мн говорили, что онъ себя, какъ 
они сами то BHABJIH, велъ такъ храбро и поступалъ такъ 
искусно, что со временемъ подаваль надежду быть изряд- 
нымъ генераломъ. Впрочемъ, о выходВ своемъ изъ академи 
дожидайся писемъ отъ брата Михайла Лароновича, который 
объщался писать ко BCBMB Французекимъ министрамъ; а 
получа письма, можешь лучше установить свои намёреня 
по онымъ; я же, обнадеживая тебя родительскою милостю 
и любов!ю, остаюсь взрный другь Романъ Воронцовъ. 

Возьми на мой счетъ тысячу Франковъ и купи себЪ что 
понравится. Князь Дмитрий Михайховичъ *) скоро отсюда въ 
Парижь поздетъ; я что могу 8CKOPB сыскать, TO къ тебь 
пришлю. Отпиши къ Комеру, для чего онъ rpaonxb и мнЪ 


*) Голицынъ, въ послвдетви посолъ въ Ввн%. 
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чухокъ не отдаетъ, да ио RAPOTÉ подтверждаю, съ KME по- 
CIARA и чёмъ обита. : 

Ягану скажи, что всякой годъ матери его давать буду 
no 5 рублей въ м%8сяцъ, только бы TeÜB служидъ вёрно, à 
ты его и Тихона люби. Отъ Плещеева о чеховЪкВ отв®та, 
не HMBI0, à что получу писать къ тебв буду. 

Еще осталось о томъ упомянуть, что вамъ немалую при- 
несетъ радость: Ея Величество всемилостив йшая l'ocyxa- 
рыня соизволила удостоить меня своимъ присутств!емъ ва 
дальней приморской дачв 28 Августе, тгдв и кушать изво- 
HI. 

По upibsxs въ Санктъ-Петербургъ вепремнно будутъ от- 
правляться къ TOOB исправно письма, а нын® за частою 
отлучкою учинить того не можно. 


19. 


Прикажи смалевать свой портретъ и при надежномъ слу- 
uab перешли ко MHB;, также пожалуй вели выр®зать небозь- 
шую съ нашимъ гербомъ печатку или хотя ABB: я HA]BIOCE 
что OHB тамъ дешева ставутъ и поскорве вырзжутся, а 
здВсь и дороги, и по два года одна дВлается. Желалъ бы 
знать, что теперь у васъ поговариваютъ объ армяхъ и о 
Map. 


1760 года 11 Января. 


20. 


Я надвсь, что Cie письмо непремВнно застанетъ тебя уже 
въ МадридВ, въ который желаю, чтобъ ты благополучно до- 
№халъ и чтобъ я оттуда получалъ таюмя же праятныя для 
меня BBCTH, накъ о тебъ’ я получалъ изъ Парижа. Хотя я 
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неоднократно слышалъ о Мадрид, о великолВ ии его строе- 
ня, о MBCTONOIOKEHIH, о нравахъ парода и обхождени съ 
иностранными, однакожъ MHB крайне приятно будетъ, если 
ты меня о томъ обстоятельнве увздомишь. Что касается до 
SXBMHUXE новостей, то здВсь онЪ весьма PhAKH и, можно 
сказать, что ничего такого HBTB, что бы достойно было 
твоего зная, KPOMB того одного, что граху Михайяь Ла- 
раоновичу вевмилостив йшая Государыня пожаловала м%д- 
ные заводы, которые уже нашими повЪревными съ новаго 
года въ наше содержанв и приняты. Фельдъ-маршала графа 
Петра Семеновича Салтыкова вскорВ сюда ожидаютъ, и ска- 
зываютъ, что онъ уже изъ Кенигсберга вывхалъ. Жить бу- 
детъ въ домё бывшаго канцхера, Алексвя Петровича Бесту- 
жева *), который уже для его прЁВзда совевмъ опростанъ 
и убранъ. Вс прузжающие, какъ изъ генералитета, такъ 
и изъ оФхицеровъ, говорятъ, Что армя наша весьма въ хо- 
рошемъ состояви. Пожалуй, увЪдомь, каково объ ней гово- 
рили въ ПарижВ и что въ Мадрид говорить станутъ. 


18 Генваря 1760. 


21. 


Въ посланномъ на прежней почтв письмь писалжъ я къ 
тебъ о томъ, что Его Римско-Императорское Величество ми- 
лостивЪЙйше соизволилъ пожаловать меня и брата Ивана Ла- 
р1оновича грахскими достоинствами съ твмъ, чтобы какъ 
нын8ши!е наши, такъ и будуш!е потомки изъ того же не 
исключены были. Оное Римско-Императорское соизволеше 
конФирмовано и OT Ея Императорскаго Величества, нашей 


*) На uBcrb нынвшняго здан1я Правительствующаго Оената. 
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всемилостив йшей Государыни. Впрочемъ, вакъ отъ брата, 
граха Михайла Лартоновича, такъ и отъ насъ, будутъ пи- 
саны къ Его Римско-Императорскому Величеству благодари- 
тельныя письма; одиакожъ и тебь необходимо надобно адре- 
соваться къ Цесарскому посланнику, изи въ Мадридв или 
въ другихъ мВотахъ, TAB къ тому удобный случай поху- 
чить, и просить его, чтобы OHb засвид®тельствоваль бла-. 
годарность, какъ отъ тебя, такъ и оть наеъ. Въ семъ особ- 
хиво ненадобно поступать медлительно. 


15 Февраля 1760. 


22. 


Между прочими новостями, которыя кажутся достойны 
твоего знаня, главнйшими я почиталь слёдуюция: сватъ 
вашъ Александръ Борисовичъ Бутурлинъ ') оть Ея Имнпе- 
раторскаго Величества нашея всемихостив йшая Госуда- 
рыни пожалованъ граествомъ Росойской имперш, пятиде- 
сятью гаками земли, и притомъ ему же пожалованы Bb 
Финлянди деревня. Баронъ Караъ Ехимовичъ Сиверсъ так- 
же пожалованъ граескимъ достоинствомъ. 

Впрочемъ HBTE другихъ примзчаня достойныхъ пере- 
Mu. Семенъ Романовичъ весьма рёдко пишетъ. Марья 
Романовна отправилась съ сватьею Катериной Борисов- 
ной *) въ Москву, а оттуда поздуть въ Pocross. 


17 Февраля 1760 года. 


') Сывъ его графъ Петръ Алексанхровичъ былъ женвтъ на старшей 
дочери граха Р. Л. Воронцова, Марьв Романовнф. 
2) Бутурлиной, урожд. княжнв Куракиной. 
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23. 


Здвсь новаго только то сдёлалось, что гразъ Петръ Се- 
меновичъ Салтывовъ HAUTE хельдъ-маршалъ, 19 числа сего 
мъсяца, въ С.-Петербургь прибылъ. Принять оть Ея Вели 
чества весьма милостиво и почти весь городъ объ одномъ 
себъ говорить заставилъ. Чантельно, что онъ опять скоро 
къ арми отправится. 


22 Февраля 1760. 


24. 


Письмо твое изъ Балоны отъ 14 (25) Января я получиль 
и весьма радуюсь, что ты находишься въ добромъ здоровьи. 
Вояжъ твой мн уже скученъ становится, какъ для долго- 
временнаго твоего отсутствия, такъ ‘и дня того, что ты 
чрезм8рную сумму денегъ издерживаешь. Я почти не успивхъ 
еще заплатить Пломану восьми тысячъ какъ опять полу- 
чилъ другую ассигнащю на шесть тысячь, чтб не только 
меня, но м самаго кредитора приводитъ въ удивлете. Мн» 
кажется, что ты нарочно стараешься сдЪлать MHB велике 
убытки. Cie меня столько огорчаетъ, что я уже скоро выйду 
изъ терп8ливости и HeNPeMBHHO велю TO, не окончивъ 
твоего вояжа, въ Санктъ-Петербургь возвратиться. Пожа- 
хуй, хотя теперь, поправь свое состояше. Вогатетвомъ ‘и 
великими издержками никого не удивишь. Денегъь до окон- 
чана Гишпанскаго вояжа больше отнюдь не занимай, опа- 
саясь, чтобъ я ‘дВйствительно и вовсе не запретилъ давать 
теб оныя. Подумай, что я теперь и безъ того зашелъ въ 
велик!е долги. | 





рт ЕЕ 


Я дивлюсь крайнимъ образомъ тому, что ты въ два года 
издержалъ болВе пятнадцати тысачъ рублевъ, къ чему, я 
точно знаю, тебя не надобность, а гордость да тщеслаюне 
побудили. Къ чему держать при себЪ толь большую свиту? 
На что повара, камердинеры? Можно бы и безь нихъ до- 
вольну быть съ TÉMH, кои съ тобою и прежде ‘были. Также 
ты и о томъ ничего ие пишешь, кого ты оставилъ въ Па- 
ражь и кто съ тобою позвхахъ; только дотадываюсь, что 
тотъ, кого ты избралъь себ въ друзья и въ предводители, 
подобенъ тебЪ своею гордостью. „Впрочемъ я заключаю тёмъ, 
что если ты не уменьшишь своихъ издержекъ, то я тотчасъ 
отзову тебя; да и нынЪ приказываю, чтобъ ты непремВнно 
въ 7 дней по получен сего письма изъ.Гишпани въ [la- 
рижь вызхалъ, ибо я не намфренъ для твоего удовольств!я 


продать деревни. 
26 Февраля 1760. 


25. 


Между прочимъ уввдомь, справедливо ли говорять объ 
Гишпанцахъ, что .оныхъ гордость такъ далеко простирается, 
что и крестьяне землю пашутъ, имвя при себЪ красныя 
вепанчи и шпаги и оныя, усмотря проззжяющихъ, на себя 
надвваютъ, оставляя притомъ и работу свою? 


5 Мая 1760. 


26. 


Письма твои, одно изъ Гранады отъ 11 (22) Апрвая, дру- 
roe изъ Картагены отъ 14 (25), в третье оттуда же отъ 
18 (29) похучилъ, которыя, меня уввдомляя о твоемъ здра- 
BiH, немано веселили. Изв®стя и учтивости Гишпавцевь ма 
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также прятны; по Cie время мн® не случалось CHHXATE объ 
HAXD такой похвалы, какую ты имъ приписываешь. ЗдЪсь 
они почитались за грубыхъ, сивеивыхъ и необходительныхкъ 
людей. Да и въ разеуждении тебя, не по причинв ли быв- 
шихъ о тебв рекомендаций учтивость была оказываема? Я 
надвюсь, другъ мой Ceprhä Васильевичъ *) теперь въ Ila- 
рижЪ; теб надо у него быть и милостивой государынв моей 
Матренв ПавловнВ мое почтеню отдать. 


27. 

Изввст!я, полученныя мною о благосклонностя и ласкахъ 
къ тебв Мадридскаго двора, MHB столько праятны, что я не 
могу OTB тебя утаить сего удовольствая. Въ жизни моей 
больше ничего не желаю, какъ только того, чтобъ объ васъ 
всегда слышать толь прятныя взсти. Ma также пратны и 
объщан!я твои, даваемыя въ томъ, что ты станешь ста- 
раться о уменьшени своихъ расходовъ. 


12 Мая 1760 года. 


28. 


Если что препятствовало совершенному моему удоволь- 
CTBIIO, то ©16 только въ томъ состоитъ, что по с1е время ве 
исправилъ ты своего характера, который, вм сто дояжной 
чести твоему штилю, приноситъ безчесте; BMBCTO праятно- 
сти и гладкости, съ какою писаны твои письма, по причи- 








*) Знаменитый своими YCHBXAMB при младшемъь двор Салтыковъ, жена- 
тый на Матренв ПавловнВ Балкъ (+ 1818. Отъ ихъ дома, нынвшняго тезт- 
ральнаго училища на Бодьшой Дмятровк® въ Мосив$, прозвалея Салтыков- 
скай переулокъ), | 
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mb худаго и къ прочтеню труднаго писан!я, кажутся ше- 
роховаты, неприятны и невнятны. Однакожъ меня весьма в6- 
солить TO, что ты объщаешься стараться о поправлени и 
награждении сего недостатна, чего я съ нетерпвливостью, 
BMbCTB съ получешемъ первыхъ писемъ, ожидаю. Чтобы не 
сдвлать тебв великаго труда, я инаго попразленя отъ тебя 
не требую, какъ токмо такого, чтобъ и MH и другимъ, съ 
которыми переписку HMBTE должно, можно быхо читать твой 
письма безъ нужды, безъ толмача и безъ твоего стыда. 
Впрочемъ я теперь больше всего желаю доставить теб по- 
кой, котораго, по твоего. письма содержанию, кажется, ты 
лишился, получа отъ меня письмо, кое я писалъ, будучи 
побужденъ паче любов!ю отеческою, нежели гнЪвомъ. Отецъ, 
всегда HMB1 въ OTCYTCTBIH своихъ дВтей, находится въ CTPAX, 
чтобы они, имЪя въ своей. единственной власти свои по- 
ступки, по молодымъ своимъ JBTAMB не подвергли себя по- 
рокамъ. Сей страхъ еще больше рождается тогда, если въ 
* CHIHB, какимъ либо образомъ, усмотрится MBCTO достойное 
похуленя. Расточене есть изъ чЪхъ свойствъ, которыя, 
сколько вредвы молодому человВку, столько`‘могутъ влагать 
въ отца страхъ, чтобы за TBMB не послВдовало что-нибудь 
худшее. Хотя я теперь тебя и ие почитаю расточительнымъ, 
однакожъ тогда, получа вдругъ на превеликую сумму ассиг- 
нащи и не зная, на что такая сумма употреблена, не могъ 
ли я наружный видъ расточеня почесть за справедливый? 
Какъ я тогда ни принялъ мнимое расточене себЪ въ досаду, 
однако она не толь велика была, чтобъ истребить тебя изъ 
моего сердца; не такъ сильна, чтобъ поколебать мою къ 
тебз любовь, не такъ чувствительна, утобъ утушить могла 
ту горячесть, которая, начавшись съ произведен!емъ тебя 
на CBBTB, съ л8тами твоими такъ усилилась, что ни хлад- 
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ный гробъ охладить ее не можетъ. Въ самое то время, когда 
я 0т% мнимаго расточеня желалъ суровымъ письмомъ удер- 
жать тебя, едва могъ сгеривть, чтобъ утаить отъ тебя то, 
что происходило въ моемъ сердцЪ. Но когда я тёмъ пись- 
момъ нанесъ тебъ безпокойство, то по крайнэй MBDB ты 
примирись со мною хотя за то, что я ни одной изъ моихъ 
угрозъ не произвель въ дЪйство. Я писаль къ тебв, что 
запрещу банкиру давать тебЪ деньги, но вмЪото того пи- 
CAIB къ нему съ просьбою, чтобъ онъ давалъ тебЪ, сколько 
потребуютъ твои нужды и обстоятельства. 


28 Тюня 1760. 


29: 


Ma кажется, что хотя на малое время въ l'oxasxin съ- 
Ъздить, а по возвращени во Франшю предпраять путь въ 
Итаюпю, объВздить всЪ, не оставляя ни одного города. Жур- 
налъ всему вести порядочный; только прошу больше всего, 
береги свое здоровье. И гору какъ будешь смотр®ть Этну 
въ Неаполв, то прошу на нее не ходить; а въ Туринв най- 
дешь знакомца граха Мазгина. Да пришли планъ, чтобъ я 
могъ знать, куда письма адресовать. Я сожалвю, для чего 
ты въ газетахъ писать не Велишь, куда прЕвдешь, то MH 
здВсь читать въ нихъ могли бы, за чго заплатить газетеру. 

По npihax въ Голанмю не худо бы газетерамъ давать 
свое имя печатать для H3BCTIA о твоемъ пребыванши, тоже 
самое XBIATE и въ прочихъ мъстахъ. 


4 юля 1760. 


AP = 


Письмо Abesa. 
Годя 18-го 1760. 

При семъ вашему слятедьству честь HMBIO донесть, что 
Никита Ивановичъ Панинъ опредвленъ къ его высочеству 
Павлу Петровичу оберъ-гофъ-мейстеромъ, съ жалованьемъ 
въ годъ по 4000, и долгу его 14000 Ея Вехичество изво- 
лила приказать заплатить изъ казенной суммы. Его слятель- 
ство, батюшка ваить теперь изволитъ быть при свитв Ея 
Величества въ Царскомъ Cerb, и вчераше!Й день для pox- 
дентя его слятельства изволила пить его здоровье и прика- 
зали палить изъ пушекъ, и сдёланъ быль баль, что ири 
нынзшнемъ случав за`рздкость почитается. Яганъ Рейхъ 
какъ женится, то батюшко приказалъ скорзе его съ женой 
сюда отправить; въ немъ здёсь нужда для должности дво- 
рецкаго, и до него никого He опредёляемъ. Да не можеть 
ли онъ и для меня привезти также жену хорошую, Францу- 
женку или Himry? Mb все равно, только бы была хороша 
и разумна. Чаю аелеваго, такъ и планы, при вёрной. ока- 
зи иъ ващему. слятельству пришлю скоро. Ватютина прика- 
затъ къ: вам написать, утобъ вы изволили быть спокойны: 
онъ милости своей оть васъ никогда не отнимаетъ. и аю- 
бить васъ непремьнно, à что иногда строгонько пишеть, то 
оное происходить отъ скорости его нраву; вы, когда изво- 
хите похучить такое письио, и о семъ не `безповойтееь: его 
гн%въ на время; какъ васъ много любитъ, я ваше слятель- 
отво въ семъ могу, увВрить. Газеты Pycaia явамъ за тёмъ 
86. посылаю, что ихъ при Академи HSM не печатають и 
ежели Рускя кники.вамъ накобвы, TO я ихъ вамъ присы- 
тать буду. О манжетахъ, о шпагв, о люстринЪ, о перчат- 
кахъ, такъ и о прочемъ, о чемъ яваше слятельство прошу, 
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прошу не забыть, я же навсегда буду вашего слятельства, 
милостиваго государя моего, покорный и врный слуга Ми- 
хайло Дъевъ. 


30 


Чаю самаго лучшаго, какого въ Парижь никогда, можетъ 
быть, не бывало, я къ тебз чрезъ купца Бакунина послалъ 
четыре банки, да и пятую. 

Отциши, получиль ли отъ него также и письма мои. Какъ 
«user» Сергзй Васильевичь и He роскошно ли, чтобъ я 
зналъ, и есть ли надежда рану залВчить? *) Анна Карзовна 
пожалована оберъ-гофъ-мейстериною при дворЪ; сестра твоя, 
грахиня Марья Романовна, дочь родила Exucasery, Госуда- 
рыня врестила, и Дашкова дочь же родила. Братъ твой те- 
перь въ АстраханВ, его вояжъ очень дорого стоитъ; я ду- 
маю, не меньше десяти тысячъ рублей. 


31. 

Наша apuia дала ABB батами и выиграла ихъ, раззорила 
непрлятельскя земли и слВдовательно CAMA много жюдей по- 
теряла. Между проними и родственникъ нашъ убить, коего 
мн очень жаль. А Цесарцы и не думаютъ раэбитаго уже 
короля атаковать. Мы такъ отдалены отъ нашихъ границъ, 
что въ два мвеяца назадъ придти не можемъ, а чтобы темъ 
зимовать, помыслить не можно; первое, хуражу и проманту 
HBTB, а второе, укр8пленныхъ городовъ ивтЪ, да и на BBP- 
ность. Цесарцевъ положиться не можно: они, что ни обфщали 
дълать, ничего не исполнили, а хотятъ тольво, чтобы мы 
дрались, а они. rAB лишь увидятъь Прусаковъ, то бвгуть въ 
горы или въ хБеъ. 


*) Любопытное и многозначащее выражене, 


— 47 — 


Мы всв желаемъ, чтобы фельдмаршалъь Салтыковъ шелъ 
на Вислу и чтобы еще батами не давалъ. Даунъ слышно, 
съ принцемъ Фердинандомъ соединился и уповательно, что 
въ Богемю уйти хочетъ и насъ выдастъ. Я думаю: только 
наша армян двинется назадъ, то Саксоню всю опять король 
возьметъ ПрускЙ, za и Цесарскимъ плохо оть него будетъ. 

Они любать чужими руками жаръ загребать. 

Если они нывВ шей годъ хотвли, чтобы совсвмъ Пру- 
скаго короля армя быдла истреблена и война бы въ буду- 
щее TO была кончена: мы бы въ состояани были 3ATBME 
помочь Франщи противъ Гановера, тысячъ двадцать, чтобы 
и тамъ иной видъ быдъ. Цесарцы ничего. не разсудили для 
своей пользы YCHBTE, HO все, какъ нарочно, дВлали въ угод- 
ность Прускаго короля. Этою кампашей мы совершенно 
думали Бончить войну, и съ нашей стороны все сдано, 
чего союзники требовали. 


32. 


Объ опредвлен1и тебя къ министерскимъ дьхамъ не пе- 
чалься; я всевозможное стараше прилагать буду, чтобы твое 
желане неотмВино исполнилось. МнЪ крайне хочется, чтобы 
ты объЁхалъ Голанию и раземотр®лъ вовхъ животвыхъ, кои 
Bb BOXB и на земхВ жительствуютъ. Я надёюсь, что сей 
родъ дмшущихъ достоинъ твоего любопытства и внимания. 
А прюбрьтенное объ нихъ’знаше немало будеть способ- 
ствовать въ будущей твоей должности. Вообще знать BCBXE 
жителей сего, нами обитаемаго, шара сколько полезно, тебЪ 
самому H3BBCTHO; но мн кажется, что знати йшихь и та- 
ВИХЪ, СЪ КОТОРЫМИ наМЪ часто приходите» AMBTE AIO, в$- 
дать необходимо яужно. * 

26-го Нозв 1760. 





Age 


33. 


l'paor Семенъ Романовичъ, изъ Саратова 16-го Тюня от- 
правивигись, того же ГПоня 24.го числа со своею свитою 
благополучно прибыль въ Астрахань, откуда я отъ 7-го 
Поля получилъ отъ него письма, въ которыхъ, какъ о при- 
быти своемъ туда, такъ и о ласковыхъ, ему вездВ чини- 
мыхъ пр1емахъ, увЪдомляетъ. Про сш обстоятельства и вещи, 
также городы и MBCTA описываеть весьма коротко, потому 
что всему тому вседневное и обстоятельное описан!е сочи- 
HAOTCA, какъ отъ него, такъ и отъ находящихся при немъ. 
Чаятельно, что изъ Астрахани отправится онъ около поло- 
вины [юля и, побывавъ короткое время въ Черкаскихъ 
своихъ слободахъ, черезь Воронежъ прибудетъ въ Москву. 
°`Р. В. 3-го числа сего мВсяца Его Императорское Высо- 
чество съ своими кавалерами у меня на датВ соизволилъ 
быть и вечерн!й столъ HMBTE; впрочемъ весьма былъ весехъ 
и доволенъ, при чемъ и за твое здраве пить изволилъ. 


8-го Августа 1760, 


34. 


Я писалъ къ тебь, что опредваю и назначу точную сумму, 
которая бы расходы твой годовые не превышала; но BMBCTO 
того послв писаль къ тэбЪ, чтобы ты, смотря по богатетву 
своего дома, смотря по многимъ ившимъ надобностямъ и 
издержкамъ, браль денегъ столько, скольво почитаеаь по- 
требно къ нужному твоему содержантю: вотъ CXBACTBIH моего 
ræbBa. Теперь, оставя всь свои предразсужденя, будь yeb- 
ренъ, что люблю тебя такъ, какъ и прежде и что отсутствие 
твое ни мыслей моихъ о тебъ, ни отеческой искренности не 
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перемЪнило и не уменьшило. Будь на краю свзта, сердце 
мое и мысли всюду полетять за тобою. Впрочемъ, что ка- 
сается до предпраемлемаго тобою вояжа, TO я совЪтую тебъ 
подождать до половины Августа въ Парижь, а по проще- 
стыи онаго времени можешь, простясь съ приятелями и от- 
давъ должное благодврене благодвтелямт., отправиться въ 
вояжь. Изъ постороннихъ брать съ собою никого и не со- 
взтую, и не велю: безъ помощи другихъ, честными своими 
и пристойными твоей пород поступками можешь вездВ и. 
отъ BCBXB пробрвети себ честь, похвалу и почтеще. [огана 
отпусти въ Петербургъ; Тихона содержа въ отынной своей 
милости, которыя онъ, кажется, за свою службу достоияъ. 
По прздь въ Ввну, надвюсь, послёдуеть неотмВнно вы- 
сочайшее соизволене Ea Величества, чтобы тебЪ остаться 
въ BEuB помощникомь Кейзерлингу. 


35. 


Здвсь новаго ничего почти BTE KPOMB того, что погова- 
риваютъ о худомъ yCubxB нашего корпуса при Козьберг® 
въ Померанш, приписывая оный трусости и худымъ распо- 
ряженямъ мара Демидова. Впрочемъ, какъ видно. изъ 
обетоятельствъ, нын®шнимъ MÉTOMB уже ничего больше пред- 
npiaro не будетъ. Грахь Петръ Григорьевичь Чернышовъ 
въ Парижъ уже отправился, а RHARE Петръ Ивановичъ Реп- 
нинъ отправится по первому пути въ Мадригъ. Грахъ Се- 
менъ Романовичъ скоро въ Москву прибудетъ, гдВ недвли 
ABB проживетъ. | | 


10 (21) Сентября 1760 
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36. 


Что касается до H3bABï6Hia твоей радости съ похучентемъ 
изввстя о пожаловани меня въ сенаторы, объ ней я не 
CYMHBBAIOCE, ‘съ TÉMB прибавлешемъ, что и MHB Cie досто- 
инство сперва было ласкательно; но посл, когда я уви- 
ДВлъЪ соединенные съ онымъ труды и безпокойство, а пари 
TOMB и опасность, чтобы BMBCTO чаемой похвалы ие под- 
вергнуть себя нарекантямъ, ‘коими часто и невинные обре- 
меняются, то едва-ли радость моя не тщетна становится. 
Cie только удовольстве неотъемлемое отъ сего достоинства 
имЪть надвюсь, что, по ревности моей къ истин и жюбви 
къ отечеству и согражданамъ, CODBCTE моя пребудетъ чиста 
и духъ спокоенъ; M хотя я надежды твоей дзлами моими, 
то-есть не могу равнымъ учинить себя РимскимЪъ сенаторамъ, 
не исполню, однакожъ въ старани, попеченми объ общей 
пользв и усерди KB единоземцамъ не уступлю имъ. Оправ- 
дани TBOHXB ВЪ ‚ издержкахъ я не требую, HMBA довольную 
надежду, что ты, конечно, напрасно своего тратить не бу- 
дешь. Чтб издержишь твое и что сбережешь все твое же: 

Новое здвсь въ разсуждени меня воспослёдовало то, что 
къ сочиненю Новаго Уложения выбранъ и опредвленъ пер- 
BHMB, СЪ TBMH преимуществами, что я къ сему ABIY кого 
хочу, того изберу къ себь въ помощники. Сколько cie ДВО 
велико, столько я себя и васъ счастливыми почитать дол- 
женъ, если оное съ желаемымъ И ожидаемымъ успьхомъ KB 
окончанию приведено будетъ. На mbcro покойнаго а] матера 
Кондоиди пожаловала Ея Величество въ лейбъ-медики двухъ 
докторовъ Моня и Шилинга съ жалованьемъ каждому по 
4000 рублевъ на годъ. Оба они здВеь въ похваль, и оба 
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почитаются за искусныхъ. Какова отъ графа Фермора о 
взнт1и Берлина прислана релящя, при семъ оную къ тебЪ при- 
лагаю. Я бы весьма желалъ знать, что. въ Bbab о семъ, о 
нашемъ BOÂCEB в о. геноралахъ говорятъ и, напротивъ TOLO, 
EAROBO о своаихъ разсуждаютъ. ЗдВсь сколько XBAMITS Дау- 
: доша, столько напротиву того недовольны Даумомъ. 

18 (24) Олтабря 1760. 


37. 


EcsnôH природныя твои качества любви моея къ тебъ не 
удержали, то бы ты ея поступками своими давно уже ли- 
шился. Не упоминая о томъ, что ты въ самомъ маломъ дВлЬ, 
какъ-то въ исправлени своего письма, не дълаешь MHB ни 
мальйшаго послушан!я, о томъ только тебз объявляю, что 
ты издержками своими, KARB ВИДНО, ДОМЪ свой разорить хо- 
‘чешь. Не имвешь ты жалости ни ко мн, ни KB брату своему, 
а напослвдокъ, кажется, забыль ты и самого себя. Сколько 
я ви писать къ тебЪ, что расточительная твоя поступка 
MHB TATOCTHA, однакожъ ты нимало тому не внимаешь. 

_Вее направлеше твое и послушан!е твое въ томъ состоитъ, 
что съ продоженемъ времени, BMBCTO уменьшения, умно- 
жаешь ты свои расходы. Видно, что ты на богатетво отца 
своего надЪзешься. Ошибавшься въ семь мнЪыши. Онъ и 
столько не соберетъ въ годъ, сколько для удовольствая одно- 
го твоего pacTouenia потребно. Меня и брата развЪ ты no- 
забылъ? Да я и вёрю сему, ‘ибо еслибы ты ихъ помнилъ, ° 
то бы такъ расточительно ты не жидъ, Домовыя и на стро- 
ея употребляемыя издержки повидимому тебЪ и въ голову 
не приходятъ. и - 

18-го Воября 1760. | 
43 
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38. 


Здвсь теперь больше ни о. чемъ не говорятъ, какъ Q Бер- 
лич; желалъ бы я знать, каково въ BH потовариваютъ 
о семъ Роессйскихь войскъ дВйстви. Хвалятъ Тотлебена, 
но не меньше и граха Захара Григорьевича, котораго рас-. 
порядкамъ ‚взяте города единственно приписать должно; по- 
тому что грахъ Ферморъ и писаль къ нему, . чтобъ онъ, 
оставя безъ дЪьйствя предпраят!е на Берлинъь, шелъ къ нему 
въ соединеше для той причины, что BCKOPB ожидали Пру- 
скаго королевскаго приходу; однакожъ графъ Захаръ Гри- 
горьевичъ по сему исполнить не согласился, OTBBTCTBYA 
Фермору, что онъ до прихода королевскаго можетъ еще 
взять Берлинъ, собрать контрибущю и съ Ферморомъ сое- 
диниться за два дня до королевскаго прибытия; что онъ и 
самымъ дВломъ исполнить: контрибущи взялъь полтора мил- 
она, да сверхъ того мащанство подносило ему шеетьде- 
сять тысячь въ подарокъ, которыхъ онъ однакожъ H6 при- 
` нядъ, что, кажется, ему похвалу немалую заслуживаетъ. 
Адмиралъ, командовавпий при осадв Кольберга, господинъ 
Мишуковъ, прибыль въ С.-Петербургъ; однакожь Ея Вели- 
чество на поклонъ къ себь не изволила допустить, и чая- 
тельно, что сею немилостью дВдо не кончится. | 


Октября 20 (31) 1760. 


39. 


Здвсь теперь ни о чемъ столько не думаютъ, какь о на- 
шей арм!и: каково она окончить сию кампаню, а притомъ 
думаютъ, что не пройдеть безъ великаго кровопролития. Со- 
чинене Новаго Уложеня у насъ скоро начнется, & я буду 
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прилагать веяное возможное старате, чтобъ оное вскор® и 
совершено было. Теперь 1810 идетъ въ томъ, чтобъ собрать 
къ этому ABIY надобныхъ и способныхь людей, которыкъ 
уже яЪзскольво и собрано. Кназь Михайло Ивановичъ Ша- 
ховской будетъ моимъ помощнивомъ, и онъ уже изъ Моснвы 
прав халъ. 


16 (27) Октября 1760. | 


40. 


Любезный сынъ граоъ Александра Романовичъ! 


Новаго здВсь только то, что графъ-гетманъ изъ Малой 
Poccin сюда npibxazr. Николая Орлова я къ тебё пришлю, 
также и другихъ людей, которые здЪсь найдутся сходствен- 
ные съ желанемъ твоймъ, не оставлю къ тебЪ отправить по 
преВздВ твоемъ въ Голандю. Чтб касается до денегъ, тре- 
буемыхъ тобою для исправления въ Голанди меблей и эки- 
пажа, то десять тысячъ я, какъ можно, хотя занявЪъ, поста- 
раюсь перевести и по прошеств1и года хотя еще тысячъ 
пять Kb TBMB въ добавокъ. Притомъ я надзюсь, что тебв 
дадуть жалованье за бытность твою при Внскомъ дворь 
пристойное бывшему chargé des affaires, и также выдадутъ 
и ту сумму, которая тобою употреблена на исправлеше ны- 
нёшняго твоего при В®нскомъ ABoph штата и экипажа, что 
все безъ сомнвшя получишь ты съ полученемъ HA нын®ш- 
HIS твой министерский ЧинЪ кредитивной грамоты. А получа 
все TO, можешь ты совершенно исправиться съ нужными 
вещьми; да и распеложить Такъ надобно, чтобы на все по- 
требное денегъь стало; а впредъ пожалуй, какъ возможно, ста- 
райся, чтобъ` ты въ состояни быль содержать себя и весь 
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шталъ свой собетвеннымьъ своимъ жаловавьемъ безъ моея 
помощи, которой я тебЪ, вромз вышеписанной CYMMOIO, учи- 
нить для многихъ моихъ дохговъ не въ состояши. Сегодня 
у меня братъ канцдеръ и графиня Анна Караовна обфдали. 

Пребываю твой взрный другъ грахъ Романъ Воронцовъ. 


Санктъ-Петербурхъ, отъ 7 (18) Декабря 1761 года. 


41. 


Къ общей всего Россйскаго народа печали, Ея Импера- 
торское Величество, Государыня наша Императрица Елиса- 
вета Петровна, сего mbcana 25 дня преставилась, которая 
бы печаль была во BbRD неутвшна, еслибы оныя не умень- 
шилъ и не отвратилъ восшествемъ своимъ на Bcepocciäckik 
престохь въ TOTB же день достойный ея и великаго Петра 
наслёдникъ Императоръ Петръ Оедоровичъ.. Его Импера- 
торсков Величество, по своемъ вступлении, ко всвмъ своимъ 
подданнымъ оказываеть отеческое и высокое милосерде, ка- 
кого только отъ истиннаго отца отечества и милосердаго 
монарха ожидать возможно; единственно же, что до нашей 
Фамиши касается, TO я всемилостивъйше пожалованъ гене- 
ралъ-аншефомъ и орденомъ святаго Андрея Первозваннаго; 
братъ, грахъ Иванъ Лар1оновичъ, генералъ-поручикомъ и 
сенаторомъ; ты камергеромъ; сестра, грахиня Елисавета Ро- 
мановна камеръ-ерейлиною; бралъ, гразъ Семенъ Романо- 
вичъ въ поручики гвард!и; зать, графъ Бутурлинъ—камер- 





геромъ; зять, князь Дашковъ, гвард1и капитанъ-поручикомъ. 
0 прочихъ перемВнахъ обстоятельно увздомлю посл; те- 
перь, какъ можно поскорзе, совЪтую сюда изъ B'hHHI отпра- 
виться и ожидаю съ нетерпвливостью твоего сюда прибытии. 


See 55 dns 


Вступлеме Его. Величества. на Bcepoccittenif преетолъ при- 
HATO съ’неописанною радостью, и можно сказать, что кром® 
сей въ Pocciu вевобщей радости никогда не бывало. Кредитив- 
ная грамота на твой министерсяй чинъ модиисана Pro Вехиче- 
CTBOMF6, который желаеть, чтобъ ты быхь сюда скорфе. Вдучи 
сюда, кривези съ собою и Андреяна Лароновича ') и въ B's- 
н% аиачего не оставляй. 


28 Декабря 1761. 
-(9 Генваря 1762). 


45 


oi Авдреяну Ларлововячу, чтобъ онъ потруддлея 
въ переводв сочиненя Монтескева о Захонахе или о Разу- 
Mn Законовз, а какую часть сего сочиненя ему переводить, 
о томъ я писалъ къ нему въ приложенномъ при семъ пись- 
MB. Я надвюсь на его знан!е въ Pocciäcromr языкВ и на 
искуство въ переводахъ и уповаю, что, если онъ приметъ 
только на ‘себя сей трудъ, то и окончить съ успВхомъ. 


2 (13) нак 1787. 


7 1 + : 1 


43. 


» 
FA ji Che 


‚Къ. слабости той, K010. я отъ жестокой болззни HMbD, при- 
бавила несносно слезъ, смерть брата, граха Михайла Ларю- 
новича и при томъ, пишу въ 160%, какъ къ взряому другу, 
что. я мрезъ интриги Анвы Михайловны вижу холодность ве- 
зикую къ себз отъ грагини Анны Карловны. Я во№хъ 


'). `Дубровежомт. (а 
*) Дальнвйшихъ писемъ до 1767 т къ Comazbuii0, не найдено. IT, Б. 
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оботоятельствъ къ тебф описывать не хочу; только то ска- 
жу, что за всю мою чистосердечную любовь къ А. M., имфю 
OTb нея непримирительную злобу. Мать свою, кою в ночи- 
талъ, какъ свою мать родную, сдВавла совсЪмъ KO MB хо- 
лодною. Я, памятуя дружбу братнияу, несмотря на ихъ хо- 
ходность, буду къ нимъ Вздить, но тебЪ, ваиъ BÉPROMY другу, 
пишу съ TBMB, чтобъ зналъ, и сюда.объ отомъ, какъ KB 
нимъ, такъ и къ брату своему, не писалъ для того; что ихъ 
не исправить, а больше злобу въ нихъ FO мнЪ умнежишь. 
BoTr, мой другъ. обстоятельства нашего дома; потерявъ 
брата, потерялъ я въ его дом все. При томъ тебЪ сообщаю, 
что въ бол№знь мою Елисавета Денисовна *) столько бережно 
за мною ходила, что если, какъ я HAXBIOCE, BBDHO ты меня 
зюбишь, то долженъ ты зе меяя къ ней UMÉTE хюбовь и по- 
чтенте. D 
1 Мая 1767. 


44. 


По бытности моей въ десять дней въ Копорской деревни, 
TAB препроводиль я время’ 6838 CRYEE, потомъ, прЁвхавъ 
сюда въ городъ, поданы MHB были два, письма ВОИ, ИЗЪ 
коихъ первое очень меня безпокоило, что ты, будучи въ 
Милотв, жилъ между самыхъ опасностей и откуда, чтобъ ты 
вызхалъ; я писалъ къ тебЪ неоднократно и предвидвлъ за- 
ранЪе въ разсуждеми близости отъ Москвы, что и Милетъ 
вашъ не останется безъ посвщеня оныхъ опасностей, что, 
наконецъ, M въ самомъ дВхВ подвергъ .себя оному, одна- 
кожъ Bb семъ CIYAAB взятыми отъ тебя предосторожностями 





*) Ангзичанка Брокетъ (совевмъ обрусвлая, какъ видно по ея письмамъ) 


произвела но св®тъ граху Р. Л. Воронцову н®сколько челонкъ детей, во- 
сившихъ имн Роннцовыхъ. 
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я очень доволенъ и нимало не сожахлвю о сожненш въ 
РусавкинВ семи дворовъ: лучше лишиться малаго, нежели, 
HAKOHEITE, потерять BC, à при TOME прошу, чтобъ и ‘еще 
кому отъ тебя тамъ приказано будетъ, подтвердить на-кр®а- 
ко, чтобъ BC TB предосторожности наблюдаемы были, и въ 
Москву бы ни за чВмъ съ крестьяиъ ви съ дворовыхъ зю- 
_ дей ниито ие Федилъ и сообщенн съ оною H6 имълъ; рав- 
нымъ образомъ и къ ©еебЪ оттуда никого не впущать и по 
xoporé Московекой na грани своей для того заставу и 
варауль учредить, чтобъ ни оттуда, ни туда никого ве про- 
пущали подъ жестокимъ за неисполнел!е наказащемъ; À для 
того и работы Милетсвя всё оставить и до времеын ничего 
оныхъ ие производить, AA чего и крестьявъ, взятыхъ изъ 
другихъ деревень ва время для исправлешя тьхъ работь, 
отпустить въ ихъ домы; только сей отпускъ не просто имъ 
позволить, à велёть прежде оставить ихъ HA восемь дией въ 
карантин и каждый день BOAËTR ихъ и платье, какое у 
HHXB есть, все окуривать и спрыскивать уксусомъ, м ееди 
потомъ BCB они будуть здоровы и сумнён1я никакого не 
окажется, то и позволить имъ идтать въ домы свои, à безъ 
того отиюдь не отпускать; да и въ. дорог чтобъ они имфли 
храйнюю предосторожность. 
Hosoxenie твое о снабжен хльбомъ Милета я весьма 
похваляю и избавить оный отъ неминуемаго голоду средства 
тучше не вахожу, и HAABIOCS, что ты въ самомъ ABB се 
исполнить; равлымъ образомъь и о привозв сюда на буду- 
ций годъ для здвшняго дому изъ низовыхъ нашихъ деревень 
хдвба лучше положешя, которое ты предириналь, быть нельзя. 
Только совётую, чтобъ доставлять овый по Сур%, a не Bou- 
тою, которая коммуникашя гораздо. труднЪе, нежели возить 
оный на Суру, TAB до пристани OTE нашикъ деревень. рез- 


ба = 


етояню очень недалеко и TAB, погрузя на еуда, могутъ Cab 
довать до Рыбчой, а изъ Рыбной, погрузивши a барни æe- 
я%знаго нашего вараваиа, дойдутъ сюда; дая чего и прива- 
жите заранфе заготовить тамъ муни ржаной пять, а овса 
тесть сотъ кузей; и на число оной каади судно и работныкъ 
людей и смотрителя изъ людей. челов ка добраго назнадь, KO- 
торый бы до самаго завтиято мВота’ могь оный проводить 
и порядочно дать во всемъ отчетъ. Тельно бы, при заготов- 
Чени ххЪба, муку набивахи въ кули не тевхую; а‘при тож 
чтобъ и девятипудовато каждый куль быхь BÉCY, а овесъ 
настоящей м®ры въ десять четверивойъ, Чт однаножъ во 
всемъ томъ отдаю больше на твое’ разсуждене, и за т®мъ 
Вогомъ прошу тебя береаь себя и съ Москвою никакого 
сообщеня не имЪть и ничего оттуда ве требовать; дхя чёго 
письмо Clg не посхалъ я чрезъ ‘почту, а съ нарочнымъ, что- 
бы онъ, минуя оную, ‘доставить прямо въ твои руки’ семъ, 
46 отдавая другиме. А за тёмь и’ ворекь иначе пяеать RB 
теб® не буду, какъ только При окамяхь, когда случатсвя. | 
’’Оть графа Семена Ромавовичь писем не ‘имвхгь давно. м 
я; а что онъ въ добромъ здоровьи, то сиазываютъ BC Mpi- 
Ъзжаюние оттуда курьеры; à при‘томъ и прибавшеню га- 
зетъ, печатанныхъ 6-го числа сего MBCANA, кокяжеть ‘ тебв, 
&Ккое néficrsie въ первой арми происходило, и‘что его ‘при 
томъ сражения не было, которыя ‘при CEMB къ’ теб® и по- 
сылаю. roms касзется до‘ льности` Власова, ‘то, какъ ‘уже 
писано отъ меня, отобрать у Hero BCB крьпостй 'и ‘отдать 
Жомарову, вЪ разсуждети чего ‘можешь и дьла его’ пору- 
чить вму же или кото 34 `спосабнаго ивберешь, дабы лиате- 
ны вы были ‘тьхъ’доеадъ, кои HMBIB ты до. сего. отъ. его 
нераченн. Впрочемь же. ще' меньтие` доволентъ я и наставае+ 
ями Твонии Логимову я мъ тоежешнимь ' уоравитежних. и 
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желаю, чтобы все. то еъ уса®хомъ по инъию твоему иепол- 
нено бымо. Я же затвиъ, благодаря Бога, живут. 

Какое наставлен!е. въ деревни дать, посылаю; при еемъ 
вы что хотите, то OTMBHHTE можете и прибавить. По рееетру 
вашему все закуоя, къ вамъ отправлю на своихъ лошадахъ; 
а чего будеть нельзя прислать, то въ Ярцевз, надвюсь, ку- 
ПИТЬ МОЖНО. 


С.-Пётербургь, 19-2е Сентября 1771-го года. 


45. 


По требоватямъ твоимъ что надобно быхо 3HBCE искуп- 
лено и послано съ Филипомъ Гладышевымъ. О предоето- 
рожностяхъ въ случаБ Московскихъ бользней еще напоми- 
наю, чтобь онз наблюдаемы были во всЪхъ деревняхъ ва- 
щихъ безъ всякой отмфны. А что между прочимъ сдЪдано 
тобою въ Авдотьин%,. собрать всВхъ больныхъ въ одну избу 
и TYTB приставить KE нимъ одного человвка, с1е весьма из- 
радно сдВлано; только ие почитаю за хорошо FO, что они 
BCB въ одномъ MBCTB сведены будутъ, а MHB кажется, го- 
раздо лучше развести ихъ въ разныя избы, котя дома въ 
два, только CMOTPTE, чзтобъ Th домы были къ краямъ де- 
ревни и всегда BOJBTE ихъ курить и поступать, какъ о томъ 
въ публикованномъ отъ Сената наставхевыи предписано, ко: 
торое можетъ вручить тебЪ Филинъ, и не худо бы, списавъ 
съ онаго, разослать по всёмъ M деревнамъ, чтобы по онымъ 
и поступали. Для позздки. твоей въ Екатериибургь посыхаю 
при семъ къ поввреннымъ на заводы и къ Алекевю Федо- 
ровичу Турченинову письма, коего и рекомендую аюбить: 
онъ человвкъ честный и прямо знающъь заводекя дЪла, то 
и можеть въ случаЪ подать тебз хороп!я наставления. 


= а 
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Объ отправлении хл%ба сюда приложи стараше, чтобъ 
овесъ былъ присланъ въ кул по 10 четвериковъ и чтобъ 
быль высвянъ и сору ие было, да и мука была вся по 
9 пудъ. - 
С,-Петербургъ, 9-го Ноября 1771-го году. - 


46. 


Изъ приложенной при семъ съ письма коши, ‘полученнаго 
мною отъ Никиты Ивановича '), можешь усмотр®ть, что ты 
по просьбЪ своей уволенъ еще на годъ пробыть въ дерев- 
няхЪ своихъ, за что по получени сего письма и благода- 
рилъ я Никиту Ивановича, да и вамъ COBBTYIO отписать къ 
нему и поблагодарить за его старан!е. Впрочемъ прошу по- 
стараться о присылкВ ко мн ямскихъ лошадей. Если въ 
Воронцовк® на ярмаркахъ оныя еще не куплены, то не 
можно ли приказать набрать изъ нашего завода H сюда 
прислать поскорее? Да при томъ ув®домь м@ня: при повежв- 
ви отъ тебя въ низовыя наши деревни приказано-ль было, 
чтобъ съ мукою и овесъ для здЪшняго дома присланъ былъ; 
ибо я вчерашнЙ день получиль рапортъь 075 Ивана Koma- 
posa. Онъ пишетъ объ отправленши на Сурекую пристань 
одной муки четыреста пятьдесять кулей, а объ OBCB ничего 
яв пишетъ; à онъ весьма зд%сь нуженъ, а особливо нын®ш- 
нею весною въ ц%ломъ городв онаго сыскать было не мож- 
RO, и на силу по полтора рубля четверть могли имЪть, и 
то малое число, а буде, привозу онаго ne будетъ своего, то 
наконец, я чаю, и достать будетъ трудно. | 

Наталья Петровна, двоюродная твоя сестра *), по волхв род- 
ственниковъ своихъ и собственной, вышла замужъь Изиай- 





1) Панина. 


?) Дочь Дарьи Hupionosan и Петра Михайловича Хрущовыхъ. 
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ховскаго полка за поручика Николая Ивановича Кочетова, 
который, хотя и молодой человфкъ, одияко въ поступкахъ, 
кажется, изридный и чеховъкъ смирный. 


31 Мая 1772. 


47. 


# 


Правда, uro я, отдавъ Власова въ розыскиую, подверг-- 


нухъ его твмъ всей строгости закововъ; но если онъ неви- 
ненъ, то онъ оныхъ опасаться не можетъ. Какъ видно, соб- 
ственная его дурная COBBCTE и бездвльство боле всего устра- 
шаютъ, и онъ опасается быть по достоинству награжденъ 
за свои дёла, когда справедливость откроется. Чтожъ ты 
говорилъ, что онъ управаляеть деревнями и домомъ, и CAb- 
довательно не надлежало бы его подвергать такому суду идм 
отказать отъ правленя, то.я съ послЪднимъ согласенъ: ибо 
оть такого человВка, который могъ покуситься на жизнь 
невиннаго, надзяться впередъ нечего, и для того лучше есди 
его отдать на произволъ суду, а отъ правлензя COBCBMB от- 
решить. Если же есть у тебя другой въ тому способный 
человВкъ, то прошу опредлить на его MBCTO. Можно зи 
щадить такого человзка, который въ отмщен!е своего зло- 
дБйства могъ сдвлаться уб1йцею? Да сверхъ того, ты самъ 
знаешь, до чего злость его простиралась, когда онъ изъ 
Москвы ‘прислаль къ тебЪ съ письмомъ чумой зараженнаго 
человзка, несомнфнно въ томъ намзрени, чтобъ и самого 
тебя заразить? ДВла его такъ дурны, что, хотя бы OHB вов 
достоинства въ CBÉTB имблъ, то не заслуживаютъ они HH- 
какого сожальня, и для того пусть онъ получить достой- 
ную мзду за HHXS. | 


60: 


Я живу въ Медушахь довольно спокойно уще почти »b- 
cars. Время, воздухъ здьшай и довольное движене еп0еоб- 
ствуютъ немало къ подврваленю моего здоровья. Здвеь уже 
не такъ стало уеданенво, какъ прежде: Алексавдръ Иваво- 
вичъ ‘) сдвлался моимъ COCBAOME и живеть съ Елисаветой 
Романовной верстахъ въ восьми оть меня; также и грахиня 
Марья Романовна прхала сюда ua недвлю и живетъ въ 
своей дереви®, вереты съ три оть Медупъ; мы BCsKif день 
BMBCTB и проводимъ время довольно весеихо. 

1772, юля 22. 


48. 


Какъ обвыкли наши земляки сплетать MHOTIA лжи, то я 
He пощаженъ на старости. Меня женили. Пишеть Иванъ 
Перфильевичъ *), что у васъ въ МосквВ оное обо мнз гово- 
рятъ, чему онъ не вЪритъ, но и ему не взрять. Воть но- 
вый родь обиды. Кому захотвлось этакую мерзкую небы- 
лицу на Меня всклепать? Я съ презрвнемъ и о другихъ ста- 
рикахъ, кои женились, разсуждаю: то могу ли я такую не- 
проетительную глупость‘ сдвлать? ‘Да еще то удивительно, 
Что здВсь этого я не слыхалъ до сего дни. 

Прошу сказать мою благодарность Ивану Перфильевичу, 
что онъ, сколько MOI, защитиль меня отъ Ce скверной 
ажи. Вотъ нашли жениха!‘ Если всв такъ будуть думать 0 
сватьбахъ, какъ я думаю, то мало ихъ будетъ; но мн ни 
льта мой, ни ‘состояе мое этого безъ потери разума’ Cxb- 
тать не даютъ. Если потерайъ разсудокъ, тб и тогда такихъ 
не женятъ, а сажаютЪ за присмотромъ въ домъ. Ничто такъ 
не досадно, какъ обида! Не могу придумать, кто сей сквер- 


|| 
1) ПолянекЙ, cynpyrs Елисаветы Романовны. 


3) Елагинъ. 
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ной лжи производитель, Сю досаду” оставляю: у насъ AUD 
нодитса, и хуЧпе кто, й о твхь дтутъ. Цасьмо твое: про 
издержки деногъ: получить OPE графа Семена Ромадовича; 
но. что у меня/ееть, это вёе ваше; чего у меня не будетъ, 
TO вы въ нуждв меня не овзавите. Граеъ Семенъ Романо: 
вияъ ируззкомь евоимъ много меыя порадоваль; OMS въ кон- 
‘ab этой. недвли пр!взжаль и’, чёрезь Мосиву въ полкъ mo- 
Фщетъ. Чеховвка отъ Hero отр®иту, чгобъ вохрааить отъ ето 
грабительства. Что касается на содержате дома въ Kocr- 
ром, то сдвлай пожалуй штатъ; я велю давать деньги. 


9 Декабря 1775. 


et à bte. 514%): 

Письмо same оть ‘95-ro cero мъсяца, отправленное съ 
SABIDHPME pm съ отизннымъ моимъ Удовольствомъ 
получилъ. Вы меня, мой другъ, очень обрадовали, A3BÉCTHBD 
меня, что BMCTO Шацкой назначивають мнё Танбовскую 
губерню. По крайней мер сей городъ гораздо удобнве 
быть губернскимъ, да и уъзды, изъ которыхъ должно будетъ 
дВаать округи, Иесравненно лучше. Я теперь совершенно до- 
воленъ, ибо 26 число сего мьсяца открыте здьшней губер- 
ни ROHYHIB; 0 дворянахт, что не пр#взжали, все возможное 
прилагаль я crapanie, чтобы поскорзе Bb TOME усивть. По 
дурному и недостаточному строен! axBuMAro города, co- 
6pasmiecs 3KBCE дворяне претериьвали крайнюю нужду Bb 
разсужден!и `ввартерь, почему, какъ ‘скоро можно MH было 
перевхать въ новый мой домъ, то и вачало открыт!я 21-го 
сего мвсяца одваль и BCÈ выборы въ три дни ROHAHIE; a 


кто куды выбранъ, прилагаю при семъ реестръ. Какимъ же 
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образомъ все Cie происходило, о томъ пришаю въ вамъ об- 
стоятельный журналъ, который хотя тенерь и готовъ, одва- 
вожь за короткосто времени сообщить вамъ Be усыёль а 
посылаю одинъ экземпляръ въ Александрв Андреевичу Без- 
бородк#. Признаюсь, что скодько а доволенъ усермемъ со- 
бравшихея дворянъ, столько удиваяюеь постунку PbKE, во- 
торые, нигдВ не служа и иМвучи воегда въ деревняхъ, ва” 
сей только случай отправились въ Москву, ве медая вос- 
пользоваться всемилостяв Йше пожалованнымъ правомъ вы- 
бора. 

Ma милость Ея Величества весьма чувствительна, что _ 
изволитъ удостоивать меня своимъ пожалованемъ;, я буду 
стараться заслуживать ея благоволене. 

Теперь, съ объявлешемъ объ открытш наместничества, 
отправляю къ Государынв Льва Александровича Кайсарова, 
который, будучи самъ свидътелемъ всему, обстоятельно мо- 
жетъ васъ о происшедшемъ YBBIOMATÉ и котораго рекомен- 
дую въ вашу ласку, потому что много показывалъ усердя 
KO MHb. | " 

Теперь ‚еще остался одинъ пунктъ, который меня безпо- 
коитъ: если отдастея MHB Танбовская губерния, то, по тепе- 
решиему положению Рязанской губернии, Касимовск узздъ 
будетъ MHB всегдашнимъ въ свободномъ прозздВ моемъ пре- 
пятствемъ, ибо необходимо должно будетъ Фздить черезъ 
оный. À cie бы „легко можно было отвратить, если бы оный 
узздъ приписать къ Володимерской или Танбовской губер- 
ни, а TOJAKOG KB число душь съ стороны Мурома взять 
къ Нижегородской губерни. Поговори о семъ, другъ мой, 
съ Александрою Андреевичемъ; я бы желалъ, чтобы пред- 
убЪдить и привести въ движен1е с1е двло прежде. моего въ 
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Петербургъ пр!зда, дабы yaoÔmBe YCITËTE MHB въ моей прось- 
бв. При семъ случаз посылаю я рапортъ въ Сенатъ объ от- 
KPHITIA намЪстничества, также пишу къ князю Александрь 
Алексзевичу *) и къ АлександрВ Андреевичу. Когда ты уви- 
дишься съ ними, то прошу васъ увздомить меня, какимъ 
образомъ они объ ономъ отзываются. 

Въ разсуждени Алексзя Петровича и Авдотьи Степанов- 
вы вы можете быть ув®рены, что я искренно ихъ люблю, 
потому что и самъ очень дружбою ихъ. доволенъ. 

Прошу писать ко миЪ обстоятельнВе о вашихъ новостяхъ. 


Володимиръ, 1778-го года Декабря 81-го дня. 


49. 


Теперь, наконецъ, могу я ласкать себя надеждою, что 

стараше мое о искоренени всякихъ злоупотреблен!й будетъ. 
имВть желаемый успЪхъ. Ибо, что касается до рекрутскаго 
набору, то я увзренъ, что не сыщется ни одного человвка, 
кто бы быль не доволевь или отягощенъ прикладкою, хотя 
копВйкою, свыше. указной. Я столько о семъ стараюсь, что 
покою He HMB и нарочно здвсь медлю, дабы совевмъ иско- 
ренить веякя злоупотребления. 
° При семъ прилагаю пибьмо къ Александру Андреевичу о 
грунтовыхъ квасцовыхъ заводахъ, подъ открытою печатью, 
которое прошу прочитать и, припечатавъ, самолично отдать 
ему и попросить, чтобъ онъ при случав доложилъ всеми- 
лостивзйшей ГосударынВ, и какое послвдуеть высочайшее 
повел не, меня увЪВдомить. 


*) Генералу-прокурору князю Вяземскому. 
Архивъ Князя Воронцова ХХХ]. 5 
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Теперь многя дояжности въ здвшней губерыи останови- 
лись, потому что изъ Сената не получено указовъ по мно- 
гимъ моимъ представленямъ о опредьлжени присутствую- 
щихъ, для чего прошу постараться, чтобъ оные скорЪе исхо - 
датайствовать. 

Р. 5. На сихъ дняхъ првзжажь сюда Де-Бресанъ и во 
все время, нигдв не бывши, былъ всегда пьянъ и въ семъ 
соетояни хотёлъ дать закладную Николаю Ивановичу Po- 
славлеву въ шестидесяти тысячахъ рубляхъ; а кавъ гоепо- 
динъЪ Рославлевъ находится въ Москв$, то и усумнился я о 
томъ, & паче не уповая, чтобъ и деньги 60000 были отъ 
него сюда пересланы, не вельлъ совершать закладной. 


18 Ноября 1780. 


50. 


Не могу скрыть отъ васъ, что въ наивеличайшему моему 
огорченю получилъ я отъ Ивана Семеновича Любученинова 
письмо, которое къ вамъ въ оригиналв препровождаю и изъ 
котораго сами YCMOTPDBTE можете, сколь справедливо и чув- 
ствительно мое соболВзноване. Признаюсь, что я даже не 
довзряюсь, что с16 могло случиться, ибо я сего отнюдь не 
заслужиль. Я довольно вижу, что BC мои труды, кои я дая 
благосостояни порученныхъ моему попечен1ю жителей при- 
хагалъ, не имЗя почти ни день, ни ночь покоя, остаются 
тщетны и что я остаюсь жертвой яюдямъ, пробыкшимъ KB 
клеветамъ, по единой къ тому скаонности. И сколько я 
прежде желалъь служить, столько нынё служба с1я MHB тя- 
гостна, и лучше желаю, оставя службу, сопряженную съ 
толикими трудами, жить въ покоз, нежели претерив вать по- 
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напрасну подобныя сему нарекан!я: ибо я все мое стара- 
н1е прилагаю, чтобъ BC были довольны и, позволяя посхВд- 
нему крестьянину къ себЪ свободный входъ, - приказываю 
доставлять каждому правосуд1е, и все с16 не присвоивая, 
отношу KB щедротамъ всемилостив Йшей Государыни, объ- 
ясняя каждому, что Ея Величество, введен1емъ новаго прав- 
лен!я, печется единственно объ ихъ пользв и спокойствии; и 
даже нёкоторымъ бзднымъ людямъ двлаю на угождеще отъ 
себя, относя все cie къ прославленю имени Ея Величества. 
Я бы весьма желалъ, чтобъ кто-нибудь присланъ былъ и 
увидвлъ бы самымъ дВломъ, что не только никакого поводу 
н®тъ кь жалобамъ, но даже BCB прославляютъ, съ какимъ я 
попеченемъ, отъемля собственный покой, стараюсь объ ихъ 
благополучии; а особливо, что при выборахъ дворянъ пред- 
ставлено было на полную ихъ волю выбирать кого они сами 
желали, и я никакъ въ Cie не вмвшивался, но паче подтвер- 
ждалъ, чтобъ они, зная свою собратю, избирали для соб- 
ственной своей пользы, къ кому могутъ HMBTE болве дов%- 
ренности. Равно и за тЪхъ, кои при миз, могу навЪрно от- 
ввчать, что ни на кого жалобы не будетъ и быть не мо- 
жетъ. Но если что почтено было за излишнее, то по край- 
ней mbph желаль бы, чтобъ спросили о семъ князя Cepris 
Федоровича Голицына, который почти цзлый ивсяць и при 
самомъ открыти жилъ здвесь и быль всему свидътелемъ. 
Вы знаете, что онъ конечно донесетъь самую истину, He 
бывъ MH никогда особливымъ другомъ. И я удостовзренъ, 
что онъ ничего, конечно, не можетъ сказать, какъ только 
къ похвалв моей. Я съ нетеривливостью буду ожидать на 
cie вашего увздомленя, ибо недостаетъ мнз боле теривия 
сносить толь хожныя нареканйя. 


Изъ Пензы, 18 Февраля 1781. р 


— 68 — 


51. 
lpa®r Алексавдръ Романовичъ! 


Какъ имвющияся Воспитательнаго Дому въ Санктпетер- 
бургскомъ отдвлеши деньги мои поручены вамъ, то и даю 
вамъ чрезъ Cie довзревность оныя деньги, пятнадцать ты- 
сячъ рублей, переписать на имя дочери моей полковницы 
Елисаветы Романовны Полянской, рожденной грахини Во- 
ронцовой, въ добавокъ къ прежнему данному ей отъ меня 
награжден!ю, BMBCTO слвдующей ей оть меня, также и по- 
ств покойной матери ея грахини Мареы Ивановны, рожден- 
ной Сурминой, изъ движимаго и недвижимаго имвн!я части, 
о чемъ и въ Опекунсый Совзтъ послано OTE меня объявле- 
не, чтобъ сли деньги, пятнадцать тысячъ рублей, со всЪми 
процентами числить принадлежащими оной моей дочери, съ 
которыхъ и проценты получать ей, въ чемъ я вамъ вврю 


и прекословить не буду. Грахъ Романъ Воронцовъ. 
Мая 13-го дня | 


1781-го года, 
г. Пенза. 
1781-го году Ммя 12-го дня cie взрющее письмо Пен. 
зенскаго намВстничества въ Палатв Граждавнскаго Суда сви- 
дътельствовано, и по свидётельству оказалось, что оное под- 
зинно подписано рукою его высокографскаго слятельства го- 
сподина генералъ-аншефа, сенатора, дВйствительнаго камер- 
repa и обоихъ Росс Йскихъ орденовъ, Благо Орла и Свя- 
тыя Анны, кавалера, Владимирскаго, Танбовскаго и Пензен- 
скаго генералъ-губернатора граза Романа Лартоновича Во- 
ронцова, которое и въ книгу подъ № 1423 подлиняикомъ 


записано 
Секретарь Федоръ Дмитриевъ 
Канцеляристь Васишй Заварыкинъ. 
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ИмпкраАТОРСКАГО ВОСПИТАТЕЛЬНАГО Дому въ Опккунской Со- 
ввтЪъ Сликтъ-ПеЕТЕРВУРЕСКАГО Отдьления. 


Отъ генералъ-аншеха сенатора, Владимирскаго, 
Тамбовскаго и Пензенскаго генералъ-губернатора 
и кавалера граха Воронцова. 


Объявлеше, 


Какъ Воспитательнаго Дому въ Санктъ-Петербургское 
ОтдВлен!е отданы отъ меня деньги, пятнадцать тысячт, руб- 
чей на такомъ услови, что распоряжен1е оными препору- 
чить оть меня сыну моему тайному COBBTHMKY, сенатору и 
коммерцъ-коллегти президенту граху Александру Романовичу, 
то нынз и послалъь я къ нему съ засвидЪтельствованемъ 
отъ здВшней Гражданской Палаты взрющее письмо, дабы 
всв оныя деньги, пятнадцать тысячъ рублей съ принадлежа- 
щими на нихъ проценты переписать на имя дочери моей 
полковницы Елисаветы Романовны Полянской, рожденной 
грахини Воронцовой, въ добавокъ къ прежде данному ей отъ 
меня награжденю BMBCTO слвдующато ей отъ меня, также 
и посл» покойной матери ея, графини Мареы Ивановны, pox- 
денной Сурминой, изъ движимаго и недвижимаго HMBHIA, ча- 
сти; чего ради Опекунскато Совзта Санктпетербургскому 
Отдвленю симъ объявляя, прошу означенныя отданныя отъ 
меня дочери моей деньги, пятнадцать тысячъ рублей, со вс%- 
ми процентами переписать на имя ея и числить ей принад- 
лежащими, также и получаемыя со оныхъ впередъ процент- 
ныя деньги ей отдавать. 


Грахъ Романъ Воронцовъ. 


Мая 11-го дня 
1781-го года. 
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52. 


Сей часъ похлучилъ я праятнЙтее письмо ваше о HAMÉ- 
ренши граха Семена Романовича исполнить давнишнее мое 
желан!е и соединить судьбу свою съ толь достойною партею, 
каковою я нахожу Катерину Алексвевну. Я весьма радъ его 
выбору, что онъ предпочель взаимную склонность всему 
другому. И тёмъ oxoTube буду я стараться оказывать вамъ 
всякую помощь, & теперь уступаю вамъ мой домъ, примор- 
cria дачи и Муринскую Фабрику со BCÉMH ихъ доходами, о 
чемъ и къ Нагаеву писаль я. Впрочемъ, какъ я увёзренъ, 
что вы граху Семену Романовичу вспомоществовали въ семъ 
случа, дабы сдвлать MHB удовольств!е, вашими совзтами, 
то и не могу я довольно изъявить вамъ о семъ всего моего 
удовольствя. 


16-го Мая 1781. 


53. 


Хотя и совершенно увзренъ о дружбв вашей къ граФу 
Семену Романовичу, но при теперешнихъ его обстоятель- 
ствахъ за нужное почелъ просить васъ, чтобъ вы во всемъ 
были ему BMBCTO меня, поелику отсугств1е мое лишаетъ меня 
сего удовольствия; и какъ на первый случай для Екатерины 
Алексзевны надобно купить хоропий цугъ, то прошу ему 
купить, & я по прздь моемъ во Владимиръ, переведу къ 
вамъ деньги черезъ вексель, ибо здВсь не могъ я отъискать, 
черезъ кого сей переводъ сдВлать. Также и во всемъ, что 
нужно будетъ, его не оставьте; ибо MHB хочется, чтобъ все 
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COOTBÉTCTBOBAIO пристойности; & впрочемъ, вы знаете, что 
все то, что я HMBIO, вамъ однимъ принадлежитъ *). 


16 Мая 1781. 


54. 


Сего Гюля 27-го числа возвратился я благополучно изъ 
Костромы въ Володимиръ, а на другой день кназь Григорй 
Григорьевичъ и грахъ Иванъ Григорьевичъ Орловы, въ про- 


®здъ свой къ Царицынскимъ водамъ, по дружбВ своей были 
у меня и обздали. 


30 Irozxa 1782. 


55. 


Здвеь слухъ носится, что Михайло Эедотовичъ Каменской 
назначается къ арми. Я не знаю, справедливо-ли Cie, если 
HBTB, то весьма бы былъ доволенъ, еслибы BM'BCTO Костром- 
ской, поручена была мн Танбовская губерния, rx вс су- 
дебныя MBCTA наполнены извзстными MHB людьми, которые 
столько привязанность мою къ себз заслужили своимъ тру- 
долюблемъ и поведенемъ. 


19-го Августа 1783, 


*) ДВло идеть о жевитьбь граха Семень Ромзновича из Е. А. Сеняваной 
| бражъ совершиася въ Августв этого года. 
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56. 


При семъ прилагаю kb вамъ представлен!е въ Сенатъ о 
Петр Ивановичв Бергв. Вы конечно сами въ томъ со мною 
согласны будете, что онъ того заслуживаетъ, выключая, что 
OHB одинъ по всему здьшнему вамЪстничеству, который не 
нолучалъ никакого производства съ начала сго здвсь служ- 
бы. ИзвЪстны вамъ труды его въ бытность его при MB; 
нын%-жь два MÉTA находился по всевыесочайшему именному 
повельнию въ коммисеи о разграничивани Владимирской съ 
прикосновенными губернями главнымъ членомъ и оное раз- 
граничиван!е съ желаемымъ успвхомъ одинъ кончилтъ, хотя въ 
прочихъ губертяхъ по два и по три совЪтника перемзня- 
лись. Сверхъ того и по должности своей въ Палатв всегда 
оказываетъ особливое прилежане. Поведене же ого самимъ 
вамъ H3BBCTHO, почему, выключая его привязанность ко MAD, 
принужденъ отдать справедливость его заслугамъ, À особли- 
во по сей послздней коммисси, и такъ какъ уже онъ пять 
JÉTE въ семъ чинЪ находится, то и увЪренъ, что Прави- 
тельствующий Сенатъ согласно съ моимъ желанемъ не BOC- 
противится наградить его чиномъ надворнаго совЪтвика, по- 
чему и прошу васъ приложить о томъ особливое ваше ста- 
ране и, подавъ MHB способъ сдвлать ему Cie благодвян!е, 
ободрить его впредъ оказывать равном8рную къ служб 
ревность и прилежность. Я не CYMHBBAIOCE, чтобы вы въ 
томъ MHB не способствовали, зная, сколько вы расположены 
дълать благодвяня и отдавать справедливость заслужив- 
шимъ, & симъ самымъ и меня особливо обяжете быть съ 
моею къ вамъ всегдашнею признательностью. 

12-го Октябри 1782. 
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57. 


Грахъ Семенъ Романовичъ въ послёднемъ своемъ письм8 
пишеть, что они по причин стужи не могутъ отправиться 
ко MHB прежде послВдвихъ чйсель Февраля мЪсяца, дабы не 
подвергнуть опасности Мишеньку; а какъ свидане cie, мо- 
жетъ быть, будетъ въ послёдн!Й разъ, то, опасаясь, чтобы 
н въ Февралв MCHNb не продолжились морозы, которые 
Мишеньк® снести будетъ невозможно, то дабы не навлечь 
имъ вВчной прискорбности, рёшился я самъ къ вамъ Bb 
l'espapb mbcaxB npibxATE, дабы имзть удовольств!е вовхъ 
васъ въ совокупности увидёть. Я знаю, что вамъ, по го- 
рячиости вашей ко мн, пр1здъ мой будетъ прятенъ; но 
какъ я хочу въ семъ ABxB COBBTOBATECH съ вами не такъ 
какъ съ сыномъ, но какъ съ другомъ, то и прошу подумать, 
не покажется ли Cie непристойнымъ, что 4, бывши прошлаго 
года въ Maprh WCAG, опать такъ скоро буду? И если не 
найдете никакого въ томъ сомнзшя, то включенное 31BCb 
письмо князю Александру Алексвевичу вручите, которымъ 
я его прошу о исходатайствовани мнЪ на Cie всемилости- 
ввйшаго дозволеня. Еслн же вы за лучшее разсудите, чтобы 
мн не %здить, то, удержавъ оное письмо у себя, сообщите 
ME о томъ ваше мнзше безпристрастно; но впрочемъ, если 
грахъ Семенъ Романовичъ пробудетъ въ ПетербургВ до Мая 
MCHLA, то я бы лучше пр!Вхалъ къ вамъ весною: ибо теперь, 
признаться вамъ откровенно, я очень слабъ грудью и опа- 
саюсь, чтобы во время морозовъ дорогою болве не засту- 
дить ее. 


16-го Декабри 1782. 


ыы 


58. 


Письмо ваше оть 25 прошлаго м»сяца сейчасъ я noay- 
чилъ. Поступокъ брата, граха Ивана Лар!оновича, подлинно 
страненъ, когда сдвлаетъ онъ, чтобы я одинъ заплатихь 
“CB казенные, имвюпиеся на заводв долги, будучи довольно 
извёстенъ, что доходами съ заводовъ я нимало не пользо- 
вался; однакожъ, какъ вы уже вошли въ Cle ABIO и оты- 
скали сдвланную между нами въ 1769 году запись, то изъ 
оной можно будетъ ясно YCMOTPÉTE, что я отъ правхен!я 
тВхъ заводовъ тогда ME отказался, и желан!е его, конечно, 
останется безъ дЪйствия, а я вамъ за ваше по сему стара- 
ie особливо обязанъ. 

Сегодниши!Й день отправляюсь я черезъ Танбовъ въ 
Пензу; со мною ®дутъ Иванъ Романовичъ, секретарь и xè- 
карь, и Алексвй Михайловичъ проводить меня только до 
Танбова. Причиною такъ поздняго моего отъ®зда быль рек- 
рутск! наборъ, при которомъ находился‘ я ежедневно, желая 
предупредить всв могупия случиться злоупотребяеня; одна- 
кожъ, какъ окончить его за моимъ отъёздомъ было невоз- 
можно, то и препоручихь я его Александру Борисовичу *). 
_ Я, конечно, не забуду къ будущей осени прислать вамъ 
объщанное число овса и муки, зная довольно, сколько вамъ 
въ томъ по Петербургской дороговизнв нужда. 

При письмз къ Александру Андреевичу послалъ я рапортъ 
къ Ея Величеству объ отправлени моемъ изъ Володимира. - 
Прошу васъ, увидавшись съ нимъ, HOCOBBTOBATE, нуженъ ли 
онъ будетъ къ подач; ибо я думаю, что не можно, остав- 


*) Самойлову. 
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ляя губершю, ие донести объ ономъ; ежели же не нуженъ, 
то можете оставить y себя. 

Могу васъ увврить, что нынвий рекрутоюмй ваборъ 
происходилъ къ удовольствию всеобщему безъ наимахВй- 
шихъ злоупотребленй; ибо я самъ крайне того наблюдалъ, 
чтобъ очереди сохранены были, и отдаза не больше указ- 
ной цвны въ складёв становилась, чтб причиною было край- 
няго благодареня народнаго. 

Я отправляюсь въ Пензу черезъ Танбов» единственно для 
того, что увздомили, что произошли тамъ между губернато- 
ромъ и судьями нёкоторыя неустройства, которыя должно 
мн самому прекратить. Признаюсь, что весьма бы желалъ, 
чтобъ сей вояжъ мой былъ посаздюй для меня; ибо не- 
устройства тамошея, а паче отдаленность, заставляютъ меня 
желать того ежечасно. По npexcraszeniams въ Сенатъ пи- 
сали къ князю Алексавдру Алексвевичу, то прошу и васъ 
объ ономъ ему напомнить, & особливо о Рагозин®, о Пуш- 
KHHB, а также и городничихъ, о которыхъ до сего времени 
ничего еще не вышло. 


59. 


Письма ваши оть 26 и 31 Декабря имвлъ я удовольств:е 
сегодня получить, на которые поспшаю ув®домить васъ: 1) 
Хотя я не желаль rpaoy Семену Романовичу и rpaonaëk 
Катеринв Алексвевяв навлечь безпокойство, чтобъ ко mu 
BXATE, а хотвлъ самъ весвою къ вамъ быть, однако, какъ 
OBH уже рашились доставить MHB с1е удовольств!е, то ожи- 
даю ихъ съ нетерп®ливостью. 2) Мн№ весьма приятно бу- 
детъ, если вы сдершите свое объщане и KO мнв првдете; 
вы TM столько MHB удовольстыя сдфлаете, сколько и 
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сами онаго HMBTE будете, YBHXBBE самолично, что я 3NBCE 
BCBMU, какъ вамъ и Иванъ Гавриловичъ Р%&зановъ nepecra- 
зывалъ, любимъ совершенно. Я могу сказать, что я BB семъ 
случаВ столько счастливъ, что и по Cie время, какъ въ 
Пензв, такъ и Танбовв, все дворянство и крестьяне совер- 
шенно MHB преданы и, какъ первые изъ нихъ, проззжая въ 
Петербургъ или въ Москву, всегда ко mu завзжаютъ, изъ- 
являя благодарность за мою къ нимъ ласку, такъ и посхви- 
н!е, ходя 34 нуждами своими въ Межевую Канцелярию или 
въ Сенатъ, всегда ко MHB приходатъ и баагодарятъь OTB 
всего м!ру за мое объ нихъ попечеше: ибо я всегда глав- 
нымъ нравиломъ поетаваяю не отпускать отъ себя никого, 
не сдвлавъ ему въ справедливости удовольств!я; и хотя а 
живу въ Володииир%, однако почти каждый день изъ Кост- 
ромы просители приходять, которыхъ и отсылаю я въ TB 
MBCTA, TAB двла ихъ должны быть рашимы, съ подтвержде- 
шемъ, дабы оныя р8шены были немедленно. 3) Что Krà- 
сается. до деревни, купленной мной у Тоастыхъ, то я оную 
не продавахлъ для того, что вы ко MHB писали, чтобъ я. въ 
Костромв ничего не продавалъ; но, впрочемъ, если вы сего 
желаете, то хотя деревня с1я давать будеть каждый годъ 
доходу до полутораста рублей, поелику въ ней двадцать 
дуптъ мужескаго полу, а я одинъ только годъ дахь имъ льго- 
ты (потому что они отъ господъ Нелидовыхъ были раззо- 
рены), -то и предоставляю въ полную вашу волю, продать ли 
ее или нзтъ и если вы за лучшее разсудите продать, то 
вы или отпишите къ Нелидову, или я самъ писать буду, 
чтобъ онъ даль за нее хотя тысячу рублей, потому что онъ 
и прежде MHB давалъ девять COTE рублей, 

Чте касается до лакеевъ, то S8XBCE въ город никто не 
нродаетъ, а куплена господиномъ Стромиловымъ для меня 


р 


на мои деньги въ Гороховскомъ увздь деревня съ дворо- 
выми людьми и MHB отъ него заложена, то если выберутся 
изъ нея способные въ лакеи люди, я къ вамъ отправлю, а 
если тамъ не сыщутся, то изъ своихъ хорошихъ двухъ че- 
HOBBKD къ вамъ пришлю въ семъ же м5сяцз. 

Николая Александровича Львова мать теперь въ Москвв 
и когда возвратится въ Володимиръ, то я не премину ока- 
зать ей ласковость за старане ваше. О господинв Путя- 
тинз, о БергВ и прочихъ изъявляю вамъ мою благодарность. 


т Генваря 1788. 


60. 


По пр1Вздв моемъ въ Кострому, живу я въ генералъ-гу- 
берваторскомъ домВ съ господиномъ губернаторомъ и ста- 
раюсь оказывать ему всякую ласку. Что жъ касается до 
Фабрики, то какъ прежн!я ABB тысячи, такъ и HHHB полу- 
ченныя пять тысячъ рублей отдаль я на оную Тихону Ор- 
лову. А RARE HHIHB обыкновенно бываетъ закупка пряжи, 
то BCB си девьги употреблены будутъ на оную, A при томъ 
и свояхъ до тысячи рублей отдать на оную не премину. Но 
какъ HA расплату работвикамъ денегь не достанетъ, TO 
прошу поговорить съ господиномъ Судерландомъ, чтобъ онъ 
отпустилъ еще на Фабрику до трехъ тыеячъ рублей. 

Княгин8 КатеринЪ Романовн прошу сказать мой поклонт. 


Марта 7-го дия 
1783-го года, 
Кострома, 
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У братьевъ граховъ Воронцовыхъ, двятелей Екатеривинскаго, 
Павловскато ‚и Александровскаго царствованй, было два дяди: 
младпий, грахъ Иванъ Лар1оновичъ, который не принималъ уча- 
CTiA въ государственныхъ дёлахъ, и старш!й, rpaes Михаилъ 
Лар1оновичъ, одинъ изъ возводителей Елисаветы Петровны на 
Русск! престолъ, женатый на двоюродной ея CecTph грахинЪ 
Aux Варловнв Скавронской (которую Павель Петровичь на- 
зывалъ не иначе какъ тетушкой). Единственная его дочь rpa- 
Финя. Анна Михаиловна Строганова двтей не имВла, и государ- 
ственный канцлер, безъ надежды прямаго потомства, обратилъь 
родственную н®жность и заботу на своихъ племянниковъ, KOTO- 
рымъ и быль, по старинному выражен!ю, „въ отца MBCTO“. 
Кромв другихъ его заслугъ, Poccia обязана ему образовашемъ 
этихъ вполнв государственныхъ людей. Младшему изъ нихъ по- 
священъ цёлый рядъ книгъ настоящаго издан1я, и его своеоб- 
разная, величавая и въ тоже время сочувственная личность 
нрко въ нихъ обрисована. Извветй о старшемъ братз, rpao 
АлександрЪ Романовичв, сохранилось менфе. Правда, цвлы мно- 
ri связки его бумагъ, но онз недоступны прочтено по край- 
ней неразборчивости его почерка, на которую такъ жало- 
валялись и отецъ, и дядя его: въ важныхъ случаяхъ ему 


приходилось BMBCTB съ CROHMB письмомъ посылать и четюй 
Архивъ Князя Воронцова XXXI. 6 
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списокъ` съ него чужой руки. Эти современные списки будутъ 
изданы, а равно и то что, посл чрезвычайныхъ усимй, удалось 
разобрать изъ его своеручныхъ писан!й. О немъ можно сказать 
многое. Замзтимъ между прочимъ, что при Екатеринв онъ 
быль политическимъ наставникомъ, вдохновителемь и руково- 
дителемъ Безбородки. 

Нижеслвкующия письма къ нему его кяди осввщають намъ 
его поприще съ раннихъ лётъ его жизни. II. Б. 


` 


Рекомендательное письмо графа М. Л. Воронцова къ послу графу 
М. П. Бестужеву-Рюмину. 


Вручитель сего, племянникъ мой, Александръ Романо- 
BUY, уволенъ для обученя наукъ во Францию. Я покорно 
прошу вашего слятельства его въ милости вашей содержать 
и за нимъ отеческое призр&в!е имЪть, чтобы пребыван1е его 
въ ПарижЪ не безплоднымъ было, и онъ какъ для пользы 
своей, такъ и для чести хамими нашей, хорошее поведеве 
имвлъ, & особливо сверхъ опредьленнаго ему ва содержаше 
отнюдь больше не проживалъ. Я совершению ув®ренъ, что 
онъ по приказу отца своего и моему HAGTABICHIIO поиктуаль- 
HO во всемъ поступать будетъ; но по молодости дВтЪ своихЪ 
можеть быть нЪсколько преступитъ повелённаго, и дя того. 
нужно, чтобъ подъ руководетвомъ вашимъ ниадзираемъ быдлъ, 
и въ томъ совершенную надежду на дражайшую вашу ко 
мн дружбу им%ю. 


1758, Февраля дия. 
Бъ Петербург®, 


О а 


1. 


Monsieur mon cher neveu. 


Письма ваши изъ Нарвы, Риги и Дублина въ свое время 
получилъ исправно. | 

Cie посылаю подъ кувертомъ г-на посланника Гросса, KO- 
терому извольте мой поклонъ сказать; а я его просидъ, 
чтобъ онъ вамъ надлежащее наставлене даль, что до пре- 
бываня вашего въ Варшавв и до дороги въ Bay принад- 
лежитъ, и вы его COBBTAMB послфдуете. А я желалъ бы, 
чтобъ вы не болве недвли въ Варшавз пробыли. Tasoxe 
и въ B'BHB не медлите; лучше‘ скорВе къ своему посту пр!- 
BXATE, & когда Богъ изволитъ, что назадъ въ отечество воз- 
вратиться должны будете, тогда можете при разныхъ дво- 
рахъ гораздо долве время проводить, а нынЪ признаваю 
весьма излиптнимъ. 

Господинъ граФъ Бриль письмо ваше MH вручилъь и здьсь 
отъ BCBXE съ немалымъ оказательствомъ дружбы и почтеня 
принимается и себя весъма` похвально ведетъ. Я ‘желаю рав- 
ном8риое и объ васъ услышалъ. Везъ cymæbnia и вамъ Поль- 
ской министрь будетъ оказывать многя ласковости и учти- 
вости. Токмо вамъ надлежитъ быть весьма умфреннымъ и 
его учтивостями и оФертами не абюзировать, то-есть Bb 
худо не употреблять. Я надеженъ HA скромность вашу и что 
вы во всемъ разумно себя вести будете. | | 

Ежели и не часто къ вамъ писать буду, вы не имъйте 
никакого CYMHBHIS, понеже я весьма мало свободнаго вре- 
мени къ тому HM'1IO, 
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Прощай, мой другь, и ©одержи себя разумно и честно, 
чтобъ отецщь твой и я, слыша о тебЪ, могли радоваться. 


Пребываю вашъ взрной другъ ° 


` Г. М. Воронцовъ. 


1758, Марта 22-го дня. 
Въ Санктпитербурхз. 


Ed 


Сложено и надписано: Племяннику моему Александру Po- 
мановичу Воронцову въ ВаршавЪ *). 


2. 
Monsieur. 


En prenant beaucoup de part à l'accueil gracieux 
que le roi de Pologne vous a fait, lorsque vous fûtes 
présenté à sà majesté, je vous avertis que l’Impérat- 
rice, ayant été informée du présent que vous reçûtes 
de la part de ce prince dans une occasion où la bien- 
séance ne vous permettait pas de vous en défendre, 
Sa Majesté Impériale vous ordonne de le garder sans 
scrupule. Votre affectionné oncle 


С. Mich. Woronzow. 


à S-t Pétersbourg, 
ce 15 may 1758. 


Я вамъ благодарствую, что вы по COBBTY моему недолго 
мьшкали въ Bapmarh; тоже желаю, чтобъ вы‘и въ ВЪнВ 
не зажилися. Пожалуйте старайтеся поведене ваше такимъ 


*) Въ это время Ромвнъ Лар1оновичъ еще He получилъ гразскаго титула. ` 
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образомъ вести, чтобъ вами вездЪ довольны ‘быаи, м мы 
здЪсь о TOMB съ пратностию слышать MOTAM, чрезъ что себЪ 
хорошее имя наживете, à хамиши нашей честь одълаете. Я 
сего оть васъ требую и ожидаю. 


3. - 

Какимъ образомъ учеше ваше и генерально о всемъ по- 
веден1и своемъ обстоятельныя H3BBCTIA къ намъ присылайте, 
чтобъ мы, слыша о добромъ твоемъ состояни, радоваться 
могли. А письма ваши, подъ моимъ кувертомъ на почтВ по- 
сылай, не отагощая TBMB никого; ибо недавно большой па- 
кетъ писемъ вашихъ подъ кувертомъ господина посла се- 
кретаря 6го Bone присланъ, и онъ привуждень за почту 
взсовыя деньги заплатить нарочитое число, и я о томъ по- 
сторонне свздалъ. | 

23-го Ноября въ моемъ новомъ домв освящена церковь, 
и всемилостив йшая Государыня высочайшимъ своимъ при- 
сутстыемъ удостоить изволила и пожаловала канцаеромъ и 
40,000 рублевь въ награждене. 

При семъ посылаю вамъ новый календарь. 

Cie письмо вамъ отдано будетъ чрезъ моего камердине- 
ра Комера, котораго я послаль въ Парижъ для покупки 
HBKOTOPHIXE мобилей въ мой домъ *). | : 


1758. Декабря 19-го дни. 
Въ C.-Herepéypré. 


e 

*) Людовикъ ХУ-Ё прислалъ въ этоть домъ (Hu Ilamecriä Kopuyez) въ 
подарокл, мебелей. Екатерина въ Запаскахъ свояхъ насмвшливо зам чаетъ, 
что это Th мебели, которыя приглядвлись маркизз Помпадуръ. Il. Б. 


* < 
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4. 


А S-t Pétersbourg, се 12 janvier 1759. 


Je vois avec plaisir la résolution où vous étes d’em- 
ployer utilement votre temps, en vous appliquant con- 
stamment à vos exercices. Je vous exhorte à y per- 
sister, en vous représentant que le travail, dans l’âge 
où vous êtes, et surtout l'étude de la vertu et de l’hon- 
neur, sont le seul moyen qui puisse vous rendre utile 
à votre patrie et vous procurer 4ай; un âge plus avan- 
cé cette tranquillité et cette paix profonde qui seules 
peuvent faire votre bonheur. Quel plaisir pour moi si, 
après avoir appris que vous aurez tenu dans le pays 
étranger une conduite digne de votre naissance et 
exempte de ces écarts où la jeunesse n’est qué trop 
sujette, je vous verrai ici avec les talents et les con- 
naissances que je vous souhaite et qu'il ne dépendra 
que de vous d'acquérir dans l’école où vous êtes, si 
vous voulez apporter tous vos soins à en profiter. Ce 
sera alors que j'aurai un vrai contentement à vous 
donner des marques de l’amitié avec laquelle je suis, 
mon cher neveu, votre très-affectionné oncle 


С. Mich. Woronzow. 
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5. 


А $- Pétersbourg, се 10 mars 1759. 


‚.4е yous spprends, mon cher neveu, un évènement 
qui. nous cause à tous la plus vive douleur. Nous avons 
eu le malheur-de perdre son altesse impériale la jeu- 
ne. grande-dhchesse Anne Petrowna. Sa Majesté Im- 
périale y.a été extrêmement sensible, mais m-me la 
grande-duchesse surtout a été inconsolable dans les 
premiers instants. Il n'y.a eu que sa vertu. et sa ré- 
signation entière, aux , décrets. de .la, Providence qui 
ayent pu, là faire, revenir de, san, saisissement. 
_‚ Хо une. lettre de :condoléangé, pour s. а. 5. m-me 
la princesse d'Anhalt-Zerbst*). Allez, la lui présenter, 
mon cher neyen, et lui exprimer votre doulenr et la 
mienne, nigis  tâchez surfqut de calmer ses inquiétudes 
au.sujet de з, a. i m-me la grande-duchesse sa fille, 
en l’asçurant qu'elle commence à être plus tranquille. 
“При семъ ‘посылаю ‘къ. вамъ ‚вдъшнйя печатныя сочиненя, 


чтобъ вы изъ обыкновен1я не вышли читать книги на сво- 
“1. ть . о Vi. , , о 5 t ыы 


емъ A3HRB. 

О прогресахъ ващихо учешя и какъ вы время свое про- 
водите, желаю обстоятельно вздать и въ заключеше сего 
рекомендую прилежно учащать съ должнымъ почтенемъ 
домъ маркиза Лопиталя и его Фхамили, оказывая имъ над- 
лежащее почтеше и преданность. 


*) Мать Екатерины, знавшая граеа Александра Романовича еще ребев- 
ROME, жила тогда въ Париж» въ Люксамбургекомъ дворцз. Il. Б. 
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6. 
А 5- Pétersbourg, се 7 mai 1759. 


Je гм pu, mon cher neveu, qu'être très-sensible 
aux plaintes que vous me faites dans votre lettre du 
21 mars dernier, р 

L'idée, que vous me donnez du caractère de m-r de 
Labersac, ne répond point du tout à l'opinion avanta- 
geuse que j'en avais conçue. Je sais qu'il faut quel- 
quefois un peu de sévérité dans l'éducation de la jeu- 
nesse, mais les bons procédés m'ont toujours paru la 
voye là plus sûre ' ройг la ramener à ses devoirs. Peut- 
être aussi, mon cher neveu (et je le souhaite), ne l’au- 
rez-vous jugé qu'après un moment de vivacité. Vous 
savez que dans une école, où l’on-doit être soumis, il 
n’est pas que l’on n'ait quelques désagréments à es- 
suyer: il faut les supporter avec docilité, et vous re- 
posant sur la régularité de votre conduite, attendre 
tranquillement que vos maîtres vous rendent justice. 
Croyez qu'il leur en coûte beaucoup toutes les fois 
qu'ils disent quelque chose de dur; mais la quantité 
de soins dont leur esprit est surchargé ne leur permet 
pas de l'avoir toujours égal. 

La lettre de m-r le marquis de l'Hôpital à m-r de 
Labersac, où 1l est fait mention de vous, 9014 être con- 
siderée comme un conseil d'ami à ami, dont il faut 
juger l'intention et non les termes. Je ne les crois pas 
susceptibles (selon la façon de penser de m-r l'ambas- 
sadeur qui m'est connue) d’une aussi grande étendue 
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que celle que vous leur donnez. Il n'aura sans doute 
eu en vue que de vous garantir de la mollesse et du 
relâchement où une trop grande douceur mène pres- 
que toujours. Quoiqu'il soit, ayez soin de n'en écrire 
à personne ici, c'est une chose que vous devez ense- 
velir dans un profond silence. Je regarde ces deux 
messieurs comme vos amis et le miens; si cependant 
vous aviez par la suite des sujets graves de vous 
plaindre, vous me trouverez toujours disposé à vous 
écouter, et je ferai en sorte que l’on vous traite avec 
plus de ménagement. | 

Je suis toujours avec une véritable amitié, mon cher 
néveu, ‘votre très-affectionné oncle | 


C. Mich. Woronzow. 


Haonucauo: À monsieur, monsieur de Woronzow, 
chevau-léger de la garde du roi à Versailles. 
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7. 


Пользуясь отъЪздомъ Несарскаго rypiepa въ Buy, при 
семъ побылаю: вкзаемплиръ р%№зи, ‘держанной” г-мъ Поэсо- 
н1вромъ Bb Академи и на сихъ дняхъ изъ печати издавной. 
Я надвюсь, что вы знакометво имзете съ его супругою и 
ей съ вашей стороны ласковость оказываете; а здЪеь мужа 


ея, по достоинствамъ его, при ABOPB съ отличнымъ почте- 
н1емъ CB любитъ. 


1759. юня 22-го дня, 


L 2 


Въ lureproes. 


8. 


Mon très-cher neveu, 


Весьма похвально, чт0 вы о состоянии XIE свЪдомы быть 
желаете; Cie знанте пужно весьма всякому, особливо знатной 
породы челов8ку, наипаче же такому, который BHB отече- 
ства своего находится; вапротивъ того, вогупать въ по- 
дробности и дЪлать свой разсужденя и оныя въ письмахъ 
своихъ объявлять гораздо излишно, да и къ вашему предо- 
сужденю (ежели бъ объ нихъ при Французекомъ двор-ев$- 
дано было, что сверхъ чаяня вашего легко учиниться мо- 
жетъ) обратиться можетъ. | 

Съ резономъ опасаюсь 4, ие тёмъ же ли образомъ какъ 
вы ко MHB писали, отзываетесь о Французской батали и въ 
ваАшемъ MÉCTB. Я желалъ бы, чтобъ вы отъ того поудержа- 


лись; ибо инако, сами можете разсудить, сколь непрятно 
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было бы слышать отъ васъ таке противные разговоры, а 
ч&мъ бы оные чувствительнзе казались, тВмъ вяще могли 
бы уменьшить любовь и почтеве, которыя вы себВ сначала 
скромностию вашею пргобрвсти ум8ли. Я ве писалъ бы къ 
вамъ съ толикою откровенностию, если бы ие побуждало 
меня къ тому мов къ вамъ доброжелательство. Предписывь- 
етъ оное MHB остерегать васъ и въ тавихъ случаяхъ, кой 
только вфроятнымъ образомъ вамъ предосудительны быть 
могли-бъ. 

Я весьма желалъ бы, чтобъ вамъ еще чрезъ а®которое 
время остаться въ школв chevaux-légers, въ разсуждевни 
пользы, которую вы отъ того имВть можете, и не сумн$ва- 
юсь, Что вы всически стараться будете отличить себя въ ино- 
странномъ MÉCTÉ .похвальными поступками, прилежанемъ и 
скромносткю и быть собственному своему счастю орудемъ, 
зная, что персональныя качества и достоинства, оное прочно 
основать могутъ; токмо по желанию брата Романа Лар!оно- 
вича я согласенъ, чтобъ вы, получа отаускъ свой отъ ко- 
PO4&ñ, могаи достальное время для вонжировамя въ Иташю 
употребить, о чемъ BCRKOPB къ вамъ и письма пришлются 
дая подамя шееамъ вашей школы. 


Въ Tereproeë, 
31-го Августа 1759. 
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9. 


А S-t Pétersbourg, се 28 septembre 1759. 


Je vous avais prié, mon neveu, de ne point char- 
ger aussi souvent de gros paquets les courriers de 
France, et je ne puis qu'être surpris du peu d’atten- 
tion que vous y avez fait; puisque le dernier m'en a 
encore apporté trois de votre part. Quoique m-r l’am- 
bassadeur ait la politesse de le permettre, vous devez 
vous apperçevoir du tort que vous avez d’en abuser, 
surtout pour m'envoyer des choses de si peu d'impor- 
tance. Je vous recommande de vous en dispenser par 
la suite, . 

Comme vous êtes sur le point de quitter Paris, vous 
trouverez cy-jointes des lettres pour m-r le duc de 
Chaulnès et de Labersac et m-me la marquise de l’H6- 
pital, afin de les remercier des bontés qu'ils vous ont 
marquées pendant votre séjour en France. J'espère 
que les témoignages qu'ils rendront à voire conduite 
vous feront honneur et rempliront de satisfaction votre 
père et moi. | 

J'ai été très-flatté de ce que vous m'avez mandé de 
l'affection dont m-r le duc d’Ayen vous honore. 

Я писалъ къ графу Maxaïtré Петровичу *), чтобъ, въ 6лу- 
чаВ отъвзда вашёго въ Гишпан!ю, our исходатайствовалъь 
въ пользу вашу рекомендательныя письма отъ Гишпанскаго 
посла и буде можно и оть Французскаго министерства къ 
`Гишпанскому двору, и я уповаю, что вы, во время пребы- 





*) Бестужеву. нашему послу во Франц, старшему брату свержениаго . 
канцлера. 
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вания вашего въ Мадрит, постараетесь заслужить себЪ хо- 
рошее имя, а ихъ величества король и королева Гишнан- 
ск!е, въ бытность мою въ Heanorb, весьма ко MB и. Анн® 
Карловн8 милостивы были. То я ласкаю себя, что по сему 
случаю и теб окажуть евое бааговолене. 


| | | 10. 


Изъ приложеннаго при семъ подь отверстою печатью 
письма моего къ министру его везичества короля Гишизн- 
скаго усмотрите вы прозтранн®в, KARHMB образомъ я васъ 
ему рекомендовахь въ намвреши CHBIATB вамъ тамопиее 
пребыванае не токмо прятнымъ, но и полезнымъ, и Bb CO- 
вершенной дов®ренности, что вы BC силы устремите оправ- 
доть рекомендамю мою похвальными поступками и оказать 
себя съ пристойностно при ‘такомъ дворв, TAB “уже чрезъ 
толь дохгое время ни одного нашего земляка не видали. На- 
добно вамъ сохранить чееть Росс1йскаго дворянства й œa- 
мили вашей, которая того OTE BACB требовать право иметь. 

Но какъ я знать не могу, ‘кто въ прЁзздъ вашъ будетъ 
въ Гишпанши министромъ иностраннаго департамента, оста- 
нется ли въ семъ качеству господинъ Валь, или не Cub- 
нить ли его другой кто, то и сдЪланъ на письмв моемъ KY- 
вертъ безъ адреса, который вы, по прибыти въ Мадрить 
или прежде освЪдомясь BL Париж, надлежащимъ образомъ 
надписать приважите. 


Вт, С.-Пезербурев, ne 
8-го Октября 1759-го, 


сы Об 


11. 
А St Pétersbourg, се 30 УШ-Бге 1759. 


Outre tout ве que vous m'avez écrit d'avantagenx 
du s-r Favier, m-r l'ambassadeur de France me l'a 
fortement recommandé et s’est expliqué en termes 
très-distingués sur son mérite, ses talents et sa con- 
duite. N'ayant point lieu à l'occuper auprès de moi 
pour ma correspondance particulière, je tâcherai à le 
faire entrer comme secrétaire au College des affaires 
étrangères, où Гоп trouvera à Ретроуег utilement 
sartout pour la langue espagnole. Cette place donne 
le rang de capitaine, les gages sont entre deux à trois 
mille livres de France. Le s-r Favier sera chargé de 
quelques compositions et en même temps de traduc- 
tions dans les différentes langnes qu'il posséde. Au 
premier moment favorable j'aurat l'honneur d'en faire 
la très-humble proposition à Sa Majesté Impériale. Je 
vous conseille d'engager le s-r Favier & faire avec 
vous et à vos frais le voyage d'Espagne; je parlerai & 
mon frère pour qu'il y donne son consentement; vous 
en retirerez pendant ее temps de grands secours et 
vous pourrez ensuite revenir de compagnie & S-t Pé- 
tersbourg. | 

Considérez que l'Espagne est un champ où Н faut 
moissonner de nouvelles qualités et de nouveaux élo- 
ges; j'y compte comme sur une ehose que vous vous 
devez à vous-même et plus encore aux sentimens avec 
les quels je suis toujours etc. 
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12. | 
А BSrt Pétersbourg, се 10 X-bre 1759. 


Je ne puis qu’approuver le, dessein que .vous.avez 
d'aller à Lisbonne .après votre séjour.à Madrid: се se- 
rait même un reproche à vous же, д, étant si. près, 
vous négligiez.. de voir cette ville. qui,doit être. à pré 
sent plus que. jamais *) un sujet: de. Curiosité pour un 
étranger. Dans les deux.cours. 04 vous allez, ,vos re- 
commandations doivent vons. donnex un libre. accès 
chez les personnes en place., ('est. à. vous, par. une 
conduite prudente : et. mésurée, . à leur. inspiçer pour 
vous de, l'estime. et de la confiance.. Cas. deax points 
une fois. gagnés, il vous. sera; plus, fagile de réussir. à 
connaître, outre. les moeurs de. ces. deux ремр ея». les 
points principaux. de leur systême politiques Appliquez« 
vons surtout à pénétrer, de quel. côté l'on est le plus 
incliné dans. les conjonctures présentes. De tontes vas 
obgervations vous. Фгензегей un plan: exant e4.raison- 
né, dant vous ne me:feres part qua lorsque..vous .8e- 
rez sorti, d'Espagne. .Il faut bien éviter .de.vons rendre 
suspect. Voyez tious.les ebjets en apparence.d:'ün : oexl 
indifférent, ne hazardez jamais .votre sentiment, même 
sur les pratiques les plus simples; le pays est, chatouil- 
leux et demande la plus grande Cirçonspection. M-r 
Favier vous sera d'un grand secours, et je мов avec 
bien du. dd А VOUS. axez prévenu ‘en. cela mon 
conseil, | к | 

ES ue ou, 
*) Посл знаменитаго землетрасен!я. Императрица Елисавета Пет- 


ровна послала ACHETE на вспоможене пострадавтимъ жиателямъ Ляс- 
сабона, П. Б, 
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Ме m'écrivez dans vos lettres que des choses géné- 
rales et réservez pour votre retour ici tout ce que 
vous trouverez digne de remarque. 


15. 


А S-t Pétersbourg, ce 12 X-bre 1759. 


J'ai reçu une lettre de m-me la princesse d’Anhalt- 
Zerbst, où elle s'exprime sur votre compte d’une ma- 
nière qui vous fait honneur; j’en ai été vraiment flatté, 
et j'ai cru en vous le faisant connaître, que ce sera 
un motif qui vous excitera à persévérer dans une con- 
duite et dans des sentimens dont vous sentez vous- 
même tout le prix. Je suis très-sensible à la politesse 
que monsieur l'ambassadeur vous & fait de vous offrir 
sa maison *); si J'approuve les raisons qui vous ont dis- 
pensé de l'accepter, ce n’est que par l’espérance, qu'ail- 
leurs vous vous attacherez aussi exactement à remplir 
vos devoirs. Je suis avec une véritable amitié, mon 
cher neveu, votre très-affectionné oncle 


C. Mich. Woronzow. 


Rabanne 





< < 


*, По порефзд\ изъ Версаля въ Парижъ. Il. D. 


-3 


Архивъ Князя Воронцова XXXI. 


”, 
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14. 


Не хотвлъ я оставить, чтобъ не напамятовать еще вамъ, 
сколько вы должны отечеству и роду, которой имЪетъ право 
требовать отъ васъ, чтобъ вы себ, а чрезъ себя и имени 
своему честь сдВлали. 

Сколько съ одной стороны письма дюка Шоазеля и Гиш- 
панскаго посла, полезнымъ о васъ предупреждешемъ, мо- 
гутъ вамъ способствовать къ полученю съ знатызйшими 
особами толь труднаго безъ того знакомства: столько, да и 
больше еще, надобно вамъ, съ другой, стараться праобрЪсти 
у оныхъ ласковость и почтеше, дВлая имъ въ такомъ на- 
MbpeuiH почасту куръ, но оберегаясь при томъ, чтобъ излиш- 
нимъ BH времеви учащетемъ не быть HHAKO въ тягость, не 
возвышая въ разговорахъ нравовъ, обычаевъ и обрядовъ 
своего или другихъ народовъ, съ унижешемт, того, межъ KO- 
торымъ вы жить ‘будете, и избВгал всВми MBPAMH излишнихъ 
и напрасныхъ споровъ, отъ коихъ обыкновенно зражды и 
двйствительныя ссоры раждаются. 


Но какъ грахъ Михайла Петровичъ не далъ мн знать, 


къ кому именно въ МадритВ изъ вельможъ и знатныхъ дамъ 
снабдилъ васъ письмами ГишпанскйЙ посолъ, то я буду етъ 
васъ ожидать обстоятельнаго въ томъ ув8домленя о име- 
нахъ и рангахъ ихъ, равно какъ и о пиемв вашемъ ихъ 
католицкими величествами, которымъ, буде можно и случай 
допуститъ, надобно при всякомъ ко двору C2B3AB показы- 
ваться. Не для того распространился яо сей матери, чтобъ 
не имзлъ къ вамъ доввренности, но единственно изъ истиннаго 
о благополучии вашемъ попеченя: ибо, напротивъ того, по- 
лагаясь на ваше благоразуме, я поручаю вамъ во время 
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пребыватя вашего въ Мадритв постараться развёдать съ 
достовьрностю о нижеслвдующихъ тамошнятго политическа- 
го состоятя касающихся пунктахъ и, записывая все любо- 
пытное ва намять, сочинить объ ономъ по вывздв изъ Гиш- 
паши обстоятельное на Россйскомъ или Французекомъ 
языкВ описаше, котораго присылкою вы много приятности 
мн5 учините. 

Гишааюя, будучи, въ разсуждеши морскихъ и сухопут- 
выхъ свояхъ силъ, одна изъ знати йшихъ. державъ, можеть 
въ Европейскомъ равновз я великое узаст!е имЗть, почему 
и нужно уже весьма HMBTE точное евздВн!е (поколику оное 
искуснымъ и неприм®тнымъ образомъ получить можно) о 
системв сей монархи, о намврешяхъ ея, буде какя приня- 
ты или вВроятнымъ образомъ приняты быть могуть по слу- 
чаю настоящей между Фравшею и Ангмею въ новомъ свЪ тв 
н ва MOPB войны, и къ которой сторон® оная больше склон- 
ноети являетъ; о доброть и числв Гишпанскаго Флота и 
арми, о преимуществахъ и недостаткахъ въ качеств мор- 
скихъ, пвхотныхь и конныхъ войскъ и артиллер!и, о искус- 
CTBB адмираловъ и генераловъ и о всемъ, къ военному д8лу 
принадлежащемь, о чинимыхъ иногда вооруженяхъ, о го- 
сударетвенныхъ окладныхъ доходахъ и расходахъ и о COOP 
оныхъ, о получаемыхъь изъ Западной Инди сокровищахъ, 
поколику кто въ оныхъ участвуетъ: корона, подданные и 
чужестранные народы, а особливо Англичаня, Голандцы и 
Французы; о состояни воролевскаго сокровища, и подлин- 
но-ли (вБакъ по достовврнымъ извветямъ гласится) якобы ` 
есть въ KA3HB толь великое множество мил1оновъ наличныхъь 
денегь; о купечествв внутри государства и BHb онаго съ 
иностранными производимомъ, о маниФактурахъ и отпуска- 


емыхъ загранпцу произращеняхъ, о привозимыхъ изъ Аме- 
7% 
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paru и Восточной Инди и въ друМя земли отправляемыхъ 
товарахъ, да и о такихъ, въ коихъ взаимно Гишпанцы нужду’ 
имзя отъ иностранныхъ получають; о хождени монетъь въ 
сравнени съ нашими деньгами, о вексельномъ курсв и на 
которыя MBCTA онъ больше учрежденъ; о именахъ и каче- 
ствахъ чужестранныхъ въ Мадритв мянистровъ, о почтеши, 
въ какомъ который изъ нихъ при двор находится, сколь 
великолвоно живутъ; о порядкз произвожденя въ министер- 
ств политическихь ABB, о кредит и власти статекихъ 
секретарей, а особливо иностраннаго департаментя, о жа- 
зованьв и доходахъ ихъ, о церемоналЬ и COCTOHHIA двора и 
придворныхъ, словомъ о всемъ томъ, что въ полезному зна- 
ню и любопытству служить можетъ. 

‘Сверхъ всвхъ сихъ многаго размышленя требующихъ 
обстоятельствъ, я желаю, чтобъ вы еще подъ рукою OCBb- 
домилися, какую деньгами ссуду королева Гишпанекая, дочь 
его Польскаго величества, учинила родителю своему въ ны- 
нъшнемъ его бвдственномъ состояни, и чрезъ кого перево- 
дятся или переведены TB деньги. 

Но всего больше заслуживаетъь примзчане ваше, сколько 
бы Гишпанской дворъ склонности имзлъ къ возстановленю 
съ Ея Императорскимъ Величествомъ доброй корреспонден- 
щи и въ какомъ качеств и какую особу намвренъ при- 
слать сюда министромъ. Взаимно можеть легко статься, что 
и васъ въ Мадритв иногда и отъ стороны министерства 
чрезъ третью руку или и безпосредственно спращивать CTA- 
нутъ о здвшнихъ по сему дВлу склонностахъ, въ которомъ 
`случаь, извиняясь соверщеннымъ невёдвшемъ, можете вы 
однакожъ CMBIO увфрять, что и Ея Императорское Величе- 
ство не изволитъ оставить COOTBBTCTBOBATE съ своей сто- 
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роны отправленемъ туда знатной хамиши человзка въ pas- 
HOME RaDParTeph *). 

Вы чувствуете сами довольно, съ какою осторожностю 
въ собранш всвхъ сихъ подробныхъ извёстй поступать 
должно. Не надлежитъ при TOME чрезъ мёру спфшить, дабы 
не привлечь предосудительнаго противъ себя подозр8н!а; но 
можно все исподволь безъ разглашеня и непримВтвымъ въ 
разговорахъ образомъ чрезъ знающихъ людей, A наиболве 
способомъ чужестранныхъ министровъ, исправить. 

Исправное и порядочное сочинене такого описания будетъ 
вамъ не токмо въ забаву, но и къ польз» и подастъ ко- 
нечно совершенное свидЪтезльство, что вы времени напрасно 
не тратили и вамъ сдвлаетъ много чести. 

Въ С.-ПетербургВ. 11-го Генваря 1760 года. 


15. 


Поручаю вамъ комиссю, чтобы, вы въ бытность вашу въ 
Гишпани, прислали ко мнё моремъ изъ Барселоны, Кадикса 
или какого порта способнве будетъ, на пробу до двухъ COTE 
бутылокъ Гишпанскихъ винъ, каждаго по полудюжинв бу- 
тылокъ, напримёръ аликантоваго, малаги, порто и порто, 
секта, канарскаго, мадеры, разныхъ мускатовъ и другихъ 
чучшихъ сортовъ, также и ординарнаго столоваго вина, съ 
показан!емъ на каждой бутызкВ во что онаго бочка, содер- 
жащая въ себЪ толикое число бутылокъ, на Голандек!я деньги 
станетъ, дабы потомъ и въ небытность вашу чрезъ объяв- 
ляемой вами каналъ TBXE винъ по усмотрёню н%сколько 
выписать можно было. 





*) Скоро и посланъ въ Испаню rpaez П. А. Бутурлинъ, зять rpaea Р.А. 
Воронцова. Il. Б. 
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16. 
А 8-4 Pétersbourg, се 14 février 1760. 


J'ai la satisfaction de vous informer, mon très-cher 
neveu, de la faveur que l'Empereur vient de faire à 
‘votre père et à votre oncle, en leur conférant la dig- 
nité de comtes du S-t Empire Romain *). Nous у som- 
mes tous d'autant plus sensibles, qu'il ne nous est pas 
possible 4’у méconnaître l'effet de la continuation des 
gracieuses bontés de notre auguste Souveraine et 
qu'elle а daigné permettre à mes frères d'en jouir. 
Votre premier soin doit être d’aller faire part de cette 
nouvelle à l'ambassadeur de Vienne à Madrid et de 
lui exprimer les sentiments de votre juste reconnais- 
sance et ceux de votre famille envers sa m. l'Empe- 
reur. Le compte qu'il sera en état d'en rendre à sa 
cour vous fera honneur, et cette démarche vous don- 
nant en quelque sorte nne relation plus étroite avec 
m-r l'ambassadeur, vous frayera plus vite la route à 
sa confiance et à son estime. Son amitié et celle des 
autres ministres étrangers est, vous le savez, un des 
principaux points sur lesquels vous devez statuer, pour 
remplir les objets dont je vous ai chargé. Le nouvel 
éclat que votre famille vient de recevoir est héréditai- 
re, et vous y participez. П ne peut manquer d'accroi- 
tre votre considération dans le pays où vous voyagez. 


Посл письма вашего изъ Рошфорта я He получилъ боле 
никакихъ отъ.васъ писемъ и съ нетеризшемъ ожидаю отъ 
васъ прятныхъ извзетй. 


*) ВЪфнемй дворъ, зная про любовь къ Éaucase1b Романовнф 
булущаго Русскаго императора, въ виду болфзненныхъ припадковъ 


императрицы Елисаветы, облегчалт себф дальнЪйпие пути къ вмян!ю. 
П. B. 
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17. 


Случивитеся здВсь два npambpa съ барономъ Клозелемъ 
и шевалье де Намакомъ, которые оба съ рекомендациями 
вашими сюда пр!Вхали, доставляютъ MH причину подать 
вамъ благонамвренный совзтъ, чтобъ вы впредъ осторожнве 
въ подобныхъ случаяхъ поступали. 

Баронъ Клзозель, пр!Вхавши сюда минувшимтъ лётомъ, сталъ 
скоро потомъ просить о опредзлени его въ здАВшнюю служ- 
бу. -Бывъ же въ чинв примеръ-ма1ора принятъ (въ чемъ ему 
немало помогали привезенныя съ собою рекомендации) на- 
чазъ онъ производить многя требован!я. BMP нескладнЪе 
оныя были, тёмъ меньше и могъ онъ по справедливости по- 
лучить удовольствие. Не смотря на то, скучиль онъ вдругъ 
службою и, не ветупя еще въ исправлейе должности своей, 
потребовалъ абшидъ, который ему и данъ, чёмъ мы осво- 
бодились, Йапоследокъ, отъ многихъ его докукъ, ибо OH, 
вакь сказывалъ, обратно во Франщю позхалъ, хотя, прежде 
того и по получени уже абшида, вторично службу свою 
вохонтеромъ представлялъ. 

Шевалье де-Намакъ, не зная къ чему опредвляется, npi- 
_вхаль сюда безь Bcararo основаншя. Представленную ему 
доджность не принимаетъ, а можетъ быть и не безъ причи- 
ны, когда онъ совсёмъ другую по учиненнымъ будто ему 
объщанямъ получить надвялся. Я думаю, что онъ равно- 
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м®рно не умедлить съ неудовольствемъ и негодован!емъ 
возвратиться во Франщю. 

Изъ сего описашя можете вы легко закаючить, камя мо- 
гуть произойти несходства отъ даваемыхъ безъ разбору ре- 
комендац!й, которыя, сдвлавъ человзку тщетную надежду, 
приводятъ его иногда въ совершенное по доматнимъ его дз- 
ламъ нестроене, 


Въ С.-Цетербург%. 
24-го Марта 1760 года. 


Mu весьма праятно было увздомиться, что его католиче- 
ское величество милостивно напамятовать о MHB изволилъ 
и что г-нъ де Валь ласковость вамъ оказываетъ. Я буду 
ожидать отъ васъ обстоятельнаго увздомлешя о пофздкв ва- 
шей въ Португамю и въ Кадиксъ. 


/ 
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18. 


Въ запасъ, ежели Cie мое письмо васъ въ МадритВ за- 
станетъ, поручаю вамъ новую KOMHCCID купить наилучший 
лексиконъ или диксонар!® Гишпаяской съ Фатинскимъ, 
Фразцузскимъ или Италанскимъ языками, также грамматику 
и изсколько листовъ вупферштиховъ или эстамповь Ма- 
дритскаго печатан1я, проспектовъ тамошнихь городовъ, и 
оные, по возвращени вашемъ во Франщю, BMÉCTB ко мн 
хотя моремъ прислать. . 

Exeax вы чрезъ Марсель повдете, то пожалуйте возмите 
иъсколько образцовъ двланныхь въ ономъ городъ разныхъ 
атласовъ съ золотомъ и серебромъ на подобе сиреака, 
означа MBPY и цвну. Я помню, что въ бытность мою въ 
Марсели оные атласы весьма дешево продавадись и великое 
множество готовыхъ на хабрикахъ было. 


Р. 5. Въ Гишпани д%®лается наилучш!Й  шоколатъ. Из- 
вольте для меня купить сто Фхунтовъ, да разнаго Гишаан- 
скаго лучшаго табаку по два или по три хунта. 

У насъь здвсь еще ва саняхъ Зздятъ; такой долгой и же- 
стокой зимы никто не помнитъ.. 


1760 Апрзля 4 (15) дня, 
въ Санктъ-Питербурх». 


— 106 — 


19. 


Мнв весьма пр!ятно было слышать, что вы првхали въ 
Парижъ въ добромъ здоровьи и намВрены, не упуская вре- 
мени, сочинить журналъ путешествию ` вашему. Когда сей 
журналъ оконченъ будетъ, то можете вы, если оный на 
Русскомъ язык, взять для переписан!я чистою рукою кого 
нибудь изъ находящихся въ Париж при нашемъ министрв 
канцелярскихъ служителей. А когда такой журналъ сочи- 
ненъ будеть на Фравцузскомъ язык, то прискать вамъ 
для списан!я онаго на б%ло такого челов5ка, который бы 
чисто и явственно писать умВлъ и, ему Ga труды’ HBKOTO- 
рую плату денегъ дать *). Что же касается до извиненя ва- 
Aero по случаю данныхъ вами барону Клозелю и шевалье 
Нальяку рекомендательныхь писемъ, то въ томъ можете вы 
остаться спокойвы; токмо впредъ пожахуйте воздержитесь и 
никому, кто бы таковъ ни быдъ, рекомендательныхъ писемъ 
для опредЪленя здВсь въ службу ‘не. давайте; ибо они. мо- 
гутъ по AOCTOHHCTBAMb своимъ и атестатамъ службы ихъ 
HA учрежденныхъ здЪсь законахъ и безъ рекомендаций при- 
няты быть; ибо искуство показало, что весьма мазо путныхъ 
людей къ намъ пр!зжаютъ, OTB которыхъ никакой пользы, 
а только рекомендателю и намъ въ тягость бываютъ. 


1760 Гозя 18-го дня, 
въ Царскомъ Сел. 


*) Этоть журналъ пребыван!ю граа А. Р. Воронцова въ Испаши сохра- 
нился; OH пацисанъ пофранцузеки. П. Б. 
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20. 


А Péterhoff, ce 4 УП-Ъге 1460. 


J'ai reçu, mon cher neveu, votre lettre du 7 (18) 
du mois dernier; vous m'y marquez votre prochain 
départ pour la Hollande, où vous vous proposez d'at- 
tendre ma réponse sur le voyage que vous devez faire 
en Italie ou à Vienne. J'aurais 646 bien aise à la vé- 
rité que vous vous fussiez trouvé au mariage de l'ar- 
chiduc; mais puisque mon frère s'éloigne Фу consen- 
tir, et en refléchissant d’une autre côté, qu'après la 
réception de ma lettre il vous restera difficilement le 
tems de vous y rendre, je pense qu'il vaut mieux que 
vous partiez tout de suite pour l'Italie. Et comme vous 
me marquez n'avoir point de lettres d'adresse à la cour 
de Turin, je trouve fort à propos que vous preniez 
celles de m-r de Staremberg. Je conviens que le voisi- 
nage doit vous donner bien des désirs de voir l’Angle- 
terre; mais се n'est point du tout mon sentiment que 
vous y alliez: j'aime mieux que vous passiez votre hy- 
ver en Îtalie, et de plus, nous sommes dans des circon- 
stances où je prévois pour vous en Angleterre des dé- 
sagréments qu'il est bon d'éviter. C’est peut-être la 
nation sur l'esprit de laquelle les affaires politiques 
influent le plus. Après la paix il vous restera assez 
de tems pour y faire un tour, et alors vous me trou- 
verez le premier à seconder votre envie. Profitez de 
la belle saison pour commencer votre route; vous avez 
encore bien du chemin à faire; il faut prévenir les mau- 
vais tems et allez-vous en garantir dans quelqu’une 
des belles villes de l'Italie, 
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2: 
А 5-6 Pétersbourg, се 29 VIl-bre 1760. 


J'approuve fort, mon cher neveu, la résolution que 
vous avez pris de vous trouver à Vienne pour les no- 
ces de l’archiduc; j'avais toujours penché pour ce voy- 
age, et ce n’était qu'à regret que je vous mandais 
dans ma dernière lettre Фу renoncer. Je ne vous de- 
mande point la manière dont vous aurez paru dans 
toutes les fêtes qu'il y aura eu à la cour; je m'en re- 
pose absolument sur vos sentiments et sur l'attention 
que vous devez à votre naissance et à mon amitié 
pour vous; cependant, comme vous êtes intéressé à пе 
me le point laisser ignorer, j'attends de vous quelques 
détails et vous en chargerez m-r de Bacounine. N’oub- 
liez point pendant votre séjour de fréquenter la mai- 
son de m-r le c-te de Kaunitz, celles de m-rs de Kol- 
loredo et de Kevenhuller et de m-me la comtesse 
d'Esterhazy; je leur suis à tous particulièrement connu 
excepté à m-me la comtesse d’Esterhasy, et je me 
tiens assuré des politesses que vous en recevrez. Je 
n'ai pas plus de doute sur l’estime que vous vous atta- 
cherez à leur donner pour vous et à laquelle vous sa- 
vez que je prends tant de part. Vous verrez aussi sou- 
vent m-r le c-te de Kayserling et vous cultivereZ son 
amitié. 
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22. 


Mu весьма приятно было изъ письма вашего отъ 10-го 
прошлаго м№сяца YCMOTPÉTE, что вы, вызхавъ изъ Парижа 
съ господиномъ Бакунйнымъ, путь свой благополучно про- 
должаете. Я надзюсь, что вы еще ко времени въ B'huy 
прЁвхали и при тамошнихъ по случаю брака эрцъ-герцога, 
торжествованяхъ быть успВли. 

Что же касается до Вдущаго сюда секретаря Фаве, ко- 
торый опредвленъ при здВшнемъ посольств на M'BCTO г-на 
Деона, то здВсь о томъ не было еще никакого извЪстя. 


Въ Санктъ-Петербургв, 
10-го Октября 1760 года. 


23. 


Mon cher neveu. 


Письмо ваше отъ 30 Сентября (11 Октября) я получилъ 
исправно; благодарствую вамъ за поданныя въ ономъ YBB- 
домдени о бывшихъ въ B'BHË торжествахъ по случаю брака, 
эрцъ-герцога Тосиха. Я не оставилъ зд№сь засвидВтельство- 
вать мое чувствительное благодаренте Цесарскому послу за 
михостивый тебЪ пр1емъ ихъ императорекихъ величествъ, 
также и являемую благосклонность rpaoa Кауница, о чемъ 
безъ CyMHBHIA графъ Эстергази своему двору о томъ доно- 
силъ; и я уповаю, что вы разумнымъ и осторожвымъ CBO- 
имъ поведенемъ въ B'BHB и вящую милость и апробацию 
OTB ихъ императорскихъ величествь и отъ всей хамими, 
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также и OTB знатныхъ тамошнихъ персонъ, себф npio6pB- 
тете, чёмъ себ самому и нашей хамил!и честь и славу до- 
ставите. А когда въ Италию подете, то совзтую вамъ оть 
графа `Кауница и Колоредо испросить рекомепдательныя 
письма въ главные города къ тамошнимъ знатнымъ персо- 
намъ, которыя будуть вамъ служить. ко многому удоволь- 
CTBIIO и почтеню, и вы съ своей стороны постараетесь CO- 
отв тетвовать сей о васъ хорошей рекомендаши и оную 
абюзировать или въ худо употреблять не будете. 

При семъ посылаю къ вамъ горностаевой MX на платье, 
также на мелочные ваши расходы въ подарокъ 1000 гуль- 
деновъ. И я вамъ, какъ дадя и праятель, совзтую, сколько 
возможно, отъ излишнихъь расходовъ воздержаться и быть 
хорошимъ экономомъ; ибо большими издержками никого не 
удивите, да и нужды въ томъ никакой HBTE, хотя бы и въ 
COCTOAHIH были много депансировать: во всемъ надобно HMBTE 
умвренность и скромность. 

При семъ посылаю экземпляръ печатный о взати Берлина. 


1760. 
Октября 24 дня. 
Въ Санктъ-Нитербурхф®. 
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24. 
А. S-t Pétersbourg, се 16 IX 1760. 


Je profite, mon cher neveu, du départ d’un courrier 
français pour vous marquer que m-r de Kastalinsky . 
est arrivé ici hier au soir et m'a remis votre lettre 
du 27 du mois passé. Ce m'est un vrai plaisir de voir” 
que vous ayez lieu d'être satisfait de votre séjour à 
Vienne et des politesses que vous у avéz reçues; ne 
les attribuez pas toutes, je vous prie, à ma recom- 
mandation, je suis plus content de penser que vous: 
les avez méritées personnellement; je ferai ici mes re- 
mercîiments à m-r l'ambassadeur d'Esterhazy, ainsi 
qu’au comte de Kayserling la première fois que j'au- 
rai à lui écrire. Je crois qu'il ne faut donner aucune 
attention aux bruits dont vous me parlez: c'est un 
langage de peuple, de gens mal instruits et qui n'ai- 
-ment et n'approuvent que ce qui est fait selon leur 
petite fantaisie. Vous m'avez envoyé le détail des fé- 
tes du mariage de l'archiduc, et Je vous en ai remer- 
cié en son fems. Bacounine ne sera ici que dans quel- 
ques jours; je l’attends ауес impatience pour lire le 
journal dont vous l'avez chargé. Votre arrangement 
pour l'Italie me paraît fort bien entendu; je vous y 
souhaite autant de santé que d'agrément. 

Je vous envoye un poème de Lomonossow qui pa- 
raît depuis peu. Ma lettre ne vous parviendra point 
par un courrier français, mais par celui de m-r le 
c-te d'Esterhazy; je joins ici une lettre de m-r le ba- 
гоп de Stroganow, où il vous marque qu'il a l’hon- 
neur d’être nommé pour aller féliciter de la part de 
5. М. Г. leurs majestés impériales sur le mariage de 
monseigneur l’archiduc; mais il ne pourra guères arri- 
ver à Vienne avant le mois de février, 


О 


25. 


Mon cher neveu. 


Благодарствую за nocrbauee ваше письмо отъ 29 Октября 
(8 Ноября) и за сообщенныя при томъ извзеЙя, кои миЪ 
праятнзе бы были, велдибъ до меня въ свое время дошли; но 
какъ оныя самыяжъ TB, которыя мы 3] BCE давно имземъ, и 
вы можете напередъ знать, что къ намъ всегда забраговре- 
менно оть Вёнекаго двора всякмя извветя безъ замедлентя 
сообщаются: то ваше не инако какъ старыми праемлются и 
не могутъ такъ удовольствительны быть, какъ настоящая и 
въ свое ‘время получаемая новость. 

Сколько я KE вамъ съ уввщанемъ ни писаль, чтобъ вы 
старались характеръ письма вашего поправить и такъ пч- 
сать, чтобъ съ прятностю, а не съ трудомъ, письма ваши 
читать можно было; но вы, не наблюдая сей мой для васъ 
собственно полезный COBBTB, понынВ продолжаете худо пи- 
сать и не прилежите, какъ изъ почерка нынВшняго вашего 
письма весьма примЪтно, порядочное и четкое письмо имёть. 
Cie меня крайне удивлаетъ, и я по любви моей къ вамъ не 
могу оставить, чтобъ вновь о томъ не напоминать, дабы вы 
въ В®нв искуснаго человзка прискали и въ сзужбу себв 
за секретаря приняли, который бы пофранцузски и HOHb- 
мецки умВлъ хброшо сочинять и писать; a когда не хотите 
сами писать, то онъ можетъ съ концептовъ вашяхъ на бло 
списывать, и вы себъ многое облегчене получите. Впро- 
чемъ, я ве сумнёваюсь, чтобъ вы въ B'hHB достойнаго къ 
тому человвка найти не могли и который бы за умвренную 
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цВну Еъ вамъ въ службу не пошель, въ чемъ можеть вамъ 
и его с1ятельство грахъ Кайзерлингь способствовать. Я, вамъ 
усильно рекомендую, пршекавъ хорошаго HHCHR ва помя- 
нутыхъ азыкахъ, неотивино принять, & о семъ я`и брату 
граху Роману Ларюновичу говорилъ, который со мною со-. 
гласенъ. Вамъ стараться надлежитъ XOPOHIO и авственно по- 
русеки писать, ибо вы такъ худо пищете, что едва и съ вв- 
ликимъ трудомъ письмо ваще читать можно, чЬмъ я Epañse 
недоволенъ. Гб 

Впрочемъ, надзясь, что вы съ ныившияго. времени. аонечно 
характеръ письма зашего поправите,. и я ис буду. бодве uo- 
лучать отъ васъ пиеемъ худаго и нечоткаго почерву, осталось 
votre très-affectionné oncle 


C. Mich. Woronzow. 


Въ Санктъ-Петербургв, 
Ноября 17 дня 
1760-го года. 


26. 


` ! г Ф 


Влагодарствую за присланное - описание, о.. Гишпанскомь 
AB0pB и о владёшяхъ онаго. Съ удовольствемъ усматриваю. 
я M3 оваго, что путешествля ваши. HO тщетвы ‘были. Я, ео-. 
гдасенъ съ учиненными отъ васъ о кубечеетв разсужде- 
вами и похвадяю авляемое, вами о польз отечества кобро- 
желательетво, [loshprte мн®, что’ я и брать мой веячески 
стараемся, дабы вы: по ‚склонности взией къ NHEAMB опре- 
двлены были. Будучи оная съ. намврензаии: мойми: совершея- 
NO согласна, можете лы вы сомизваться. о успЪъхВ, ROMA 
оный только оть меня вавиевть будетъ? Весьма прмтно мя 


слышать, что вы господиномъ грахомь Кайзерливгом+ до- 
Архивъ Князя Воронцова XXXI. 8 
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вольны; пользуйтесь его ваставлентями и продолжайте оправ- 
деть принятое о васъ хоровее Mubnie. ns 

По написани сего пошло ко sub и другое письмо вате 
or» 29-го Октября. Много праятности сквлали вы mb при- 
сылкою истори государя императора Петра Великаго и раз- 
сужден! о Французской военной службВ; ни объ охножъ, 
ни о другомъ не могу я еще ничего вамъ сквзать; а ховоленъ 
между тВмъ весьма атенцею вашею въ сообщеши мн овыхъ, 

Если cie письмо застанеть васъ въ Bu, пожалуйте по- 
старайтесь ‘доетать кошю съ данной поролемь Прускиамъ 
генераламъ его при aadatb сей войны ‘инструкщи. Оъ пок- 
AHHHOCTIIO HB8PBCTHO здВсь, что оная BD BBA давно ‘уже есть. 

Въ Санктъ-Петербург&, 


Декабря 1-го дня 
1760-го года. "7 


27. 


Mon cher neveu. 


На полученное отъ васъ съ HOCIBAHEN почтою письмо отъ 
10 (17) Неября orrbrespyio чрезь cie. Cr уповольстнемъ 
вижу я, что вы ‘дружбу я любовь MOI къ вамъ сколько ува- 
жаете, сколько исиренность оныхъ и требовать того можегы 
Прятно mn'h.eme новое увёрен!о ваше сл®ловать во веемть 
совзтамъ моимъ. Признавайте. ихъ за. crh1C7Bi6. доброжела- 
тельныхъ моихъ мизый, которыя. никогда неё отыёвятся. 

При началв путешествия вашего въ Италую повторяю я, 
HO 063ъ всякой Kb вамъ недоввренностя, буеговам 8 ренный 
мой совзть употреблять время HAJÉMBE инако не награждае- 
мое въ пользу, обращая примЪчане ваяте на все чт не 
одного любопытства, но и того достойно, что поелв въ славЪ 
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и службЪ отечества служить можетъ. UBMB достойнве сей 
предметъ всего стараня, всего, что только въ нашей воз- 
можности, твмъ больше и будете вы, надвюсь я/поставлять 
достижен1е онаго главнымъ поступковъ вашихъ правиломъ. 

Эедоръ Павловичъ Веселовской находится SKBCE BB со- 

вершенномЪ здоровьв. Я показывалъ ему присланное отЪ 
васъ брата его письмо, по поводу котораго и можете вы 
вышеписанное Въ OTBBTÉ вашемъ написать. 

Cie письмо мнЪ поводъ подаетъ BAM `совфтовать, чтобъ 
вы гораздо воздержались отъ корреспонденции съ TBMH пер- 
сонамв, съ которыми вы въ проЪзздв вашемъ ВЪ ТЬХЪ краяхъ 
знакомства свели; ибо я усматриваю, что вы къ тому многую 
охоту и склонность являете, а по добросердечю вашему и 
по новости иногда можете впасть въ какую-либфт ошибку, 
которая вамъ со временемв можеть HBKOTOPOE сверхъ ожи- 
даня предосуждене нанести; къ тому же оная переписка, не 
ко времени и KPOMB ‘излишнаго труда почти никакой пользы 
принести не можетъ, чего ради повторяю вамъ о семъ nés 
крайнюю осторожность HMÉTE и въ своей памяти содержать. 

Присланное отъ васъ письмо г. Веселовекаго при семъ къ 
вамъ козвращаю, à Федоръ Навловичъ сетодня BE Москву 
отъёзжаетъ, будучи опредЪленъ. куратором Bb Московской 
Универзитеть (sic) и находится въ добромъ здоровьз; я у- 
маю, что OM при спокойномъ житьв въ МосквЪ (несрав- 
ненно лучше предъ зАБшнимъ) можетъ сохранить свое здо- 
ровье на долгое время, котораго ему AMBTB я искренно желаю. 


Въ Санктпетербург®, 
9 Декабря 1760. 
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28. 


Письмо ваше отъ 22-го минувшаго Декабря получиль я 
исправно. Напрасно безпокоитесь вы напоминанемъ моимъ 
о поправлени вашего почерка: не требую я невозможнаго, 
но только чтобъ письма ваши безъ труда читать можно 
было. Я вижу съ удовольствемъ прилагаемое вами въ томъ 
CTaphuie, которое служить мн® опытомъ послушаня вашего 
къ совфтамъ моимЪ, Вврьте, ‚что не въ сей бездьлицв, но 
во всвхъ другихъ существительныхъ случаяхь будуть оные 
простираться къ истинной вашей пользз. Руководствуютъ 


меня въ томъ дружба и любовь, которыя вы всячески и за- 
служиваете. | 


Я буду ожидать оть васъ увдомлены о всемъ, что вы 
въ путешестви вашемъ по разнымъ Итальянскимъ влад- 
HiAMB примвчаня достойнаго усмотрите. | 

`Прежнее ваше поведеше обнадеживаеть меня, что не одно 
любопытство будеть намзрешемъ вашимъ, но паче, что вы 
устремитесь собирать и употреблять себз въ пользу BCE 
что потомъ къ общей служить можеть. 


`Александръ Сергчевичъ и Анна Михайловна отправдяютея 
сегодня въ путь *). 


Въ Савитпетербурга, 
23-го Генваря 1761-го. 


, , ; 


*) Баронъ им баронесса Строгановы (зять и дочь граса М, Л. Воронцова). 
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29. 


À S-t Pétersbourg, ce 25 janvier 1761. 


Il m'est arrivé, mon cher neveu, par la dernière 
poste une lettre que je n'ai fait nulle difficulté d'ouv- 
гг croyant qu'elle m'appartenait, mais que J'ai recon- 
pu en la lisant devoir être pour vous. Je vous Геп- 
voye à Venise, où je vous suppose encore. 


30. .- 


| Mon cher neveu. 

Какъ я давно уже къ вамъ ие писадъ, TO, хотя и нечего 
OTBBTCTBOBATE на письмо ваше отъ 26-го минувшаго Марта, 
однакожъ не хотёлъ оставить васъ безъ увВдомаеня о испра- 
вномъ онаго получени. Радуясь, что вы столько имВли при- 
чины полюбить Римъ, TAB, напротивъ того, не CYMHBBAIOCE 
я, оставили и вы по себз хорошее имя; а впрочемъ благо- 
дарствую за извВсте о данномъ отъ папы Малтйскому ор- 
дену позволещи брать въ случа нужды изъ арсенаховъ его 
воениые припасы. 


_ Въ Санктиетербург%. 
4-го Mais 1761-го roga, 


.— 118 — 


31. 


Я за нужно нахожу вамъ подать мой искренной COBBTE, 
чтобъ вы (при порученной иынЪ вамъ толь важной и дая 
васъ навсегда славной должности) постарались коммисс!ю 
вашу отличнымъ образомъ исправить, къ чему потребно, 
чтобъ вы весьма прилежно. учащади поеъщен!я граеа Кау- 
ница и отъ него ибпрапивали повельня и. наставленя, ва- 
CAIOMIACS до двлъ и интересовь обоихъ императорсквхъ 
дворовъ, въ разсужденш воннекихъ обращенй и мирныхъ 
негощащй въ Лондонз, Париж и Аугебург, и Bee, ‘arÿ 
онъ вамъ сказывать будетъ, памятно выслушивать и поря- 
дочно описывать разговоръ вашъ съ нимъ, въ релащяхъ, 
отнюдь ничего отъ себя не прибавливая, развЪ токмо ваше- 
го разсужденя, которое однакожъ должно на справедливых 
и разумныхъ рехлекеяхъ основано быть, а инако вы себя 
компрометируете критикв и выговорамъ отсюда. Впрочемъ 
имфете при свидани вашемъ съ графомъ Кауницомъ и Ko- 
зоредо и прочими министры особливо’ набфюдать cie, чтобъ 
представленя и вопросы ваши о дВлахъ отнюдь не имзии 
вида, что вы изъ большаго ` любопытства или изъ лишней 
ревности или искушеня какого говорите, или отЪ HAXE BB- 
дать хотите, HO что изъ единаго усермя и по’ должности 
возхоженнаго на’васъ хпрактера повзреннаго оть Ея Импе- 
раторскаго `Величества въ двлахъ ‘вы къ симъ министрамъ 
адресуетесь, для точнаго CBBABHIA вышеписанныхъ д®лъЪ Я 
обстоятельнаго донесешя Ея Величеству. И pce, что ou вамъ 
говорить будутъ, отнюдь въ Вфн8 никому. не пересказывать, 
но только въ релящяхъ порядочно описываль. M такимъ 
образомъ я уповаю, когда сли министры усмотрятъ, что вы 
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все то BB добромъ намфрещи, учтиво M разумно предста- 
эжяезе, конечно не ‚оставять вёмъ подать многаго CBÈTY въ 
AMAR и откровенно къ вамъ изъясняться, станутъ. Равно- 
MÉPHHME же образомъ вамъ падяежитъь поступать. и съ про- 
чими союзными министры, а именно, съ Французскимъ, Сак- 
совекимъ и Шведскимь, и ихъ KR вамъ отзывы, точно памя- 
туя, сюда. доносить. Токио повторяю вамъ имЪть врвикую 
м разумную осторожность въ TOMB, чтобъ чрезъ вопросы 
ваши отнюдь виде не было излишней любопытности, дабы 
вы въ какое-либо пренебрежен!е чрезъ то впасть не могди; 
и недлежитъ ваиъ въ словахъ и дмахъ быть весьма ди- 
спретну и прюбрЪеть себЪ не варужную токмо. похвалу, но 
существенную довЪърениость и почтение. 

Реляви выви писать непрострачнымъ слогомъ, но кратко 
и точно описывать дёла, происшествя, разговоры ваши съ 
министорствомъ и HXB OTBÉTH и как потому могуть заилю- 
ченя сдвланлы быть; À ежеди вы сему правилу послВдоваль 
me будете, то вы едва-ли когда въ дВхахъ съ пользою и CIA- 
BO10 ‘уцотреблены быть. можете. При релящяхъ вашихъ при: 
сылайте ношы съ случающихся какихъ-либо важныхъ писемъ 
на Н№мецкомъ или Французскомъ языкахъ, къ чему можете 
употреблять своего собственпаго секретаря, и при концеп- 
тахъ вашихъ релящй таке же отпуски порядочно содержать, 
и письма къ вамъ приходяшия и съ отсылаемыхь отъ васъ 
отпуски содержать въ порядкЪ, дабы, по пр!Вздв въ Взну 
посла, вы могли ему всю корреспонденцию вашу въ чистотв 
и порядкВ предъявить. 

Я надвюсь, что вы уже при Ce0B надежнаго и ученаго 
‘секретаря имзете; а ежели бы паче чаяня еще не было, то 
вы можете, достойнаго человзка прискавъ, взять въ свою 
службу, который бы въ состояни быхлъ на Французскомъ и 
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Нвмецкомъ языкахъ корреспонденцию вести, и BAM иадхе- 
жить въ перепискахъ съ нашими министры быть исиравну 
и акуратву, а сюда релнили съ кур!ераии и на каждой почт 
непремЪнно присытать. Французеке министры часто куре- 
ровъ изъ Взны чрезъ Варшаву сюд& присылаютъ; вы можете 
пользоваться ихъ отправлетями, также навёдываться въ дом 
у грата Кауница, когда отъ него будуть’ сюда куреры от- 
правлены, чтобъ вамъ знать давали, и вы оными случаями 
должны пользоваться. А отсюда вы не будете оставлены по 
случающимся дъламъ HACTABACHIAMH: только отъ меня ACTHIXR 
писемъ не ожидайте, потому что я столь много упражяенъ, 
что ни мальйшато свободнаго для себя времени ие имЪю; но, 
какъ выше упомянуто, отсюда изъ Коллеги наставлены бу- 
‘note, а ‘особливо по релящямъ вашимъ ‘OTBÉTAMH й резо- 
люцщиями снабдены будете. 

’`По возложенвой нынВ на ваеъ должности можно бы было 
‚ BACH H'BKOTO PO10 денежною дачею ‘наградить; HO ‘какъ ся 
должность на кратво6 время вамъ поручена, ‘то’ старайтесь 
только къ благоугодности Ея Императорсекаго Величества 
исполнить и потомъ можетв отъ щедроты ея ожидать себз | 
награжденя. 

1761. 


1юня 6 дня. | | 
Въ C.-lerephypxs. 


Ор 


Li e 


32. 
. ’ А $-4 Pétershbourg, ce 10 juin 1961. 


Depuis que j'ai connu votre goût pour les affaires, 
je me suis toujours proposé de vous y faire entrer, 
et je n’en ai point laissé échapper la première occa- 
sion qui s'est offerte. Vous êtes informé actuellement 
de votre nomination à Vienne et devez être tranquillisé 
sur les inquiétudes que vous m’avez confiées dans votre 
lettre du 23 d'avril. Quoique ce prémier employ ne 
soit pas trés-relevé et да’! sera de peu de durée, се- 
pendant l’âttention que vous у apporterez, en augmen- 
tant mon estime pour vous, me mettra en état de 
vous procurer quelque chose de mieux. Sr on prévoit 
que le congrès soit long, il se pourra que vous у 
soyez employé, comme vous le désirez, auprès de m-r 
le comte de Kayserling; mais dans ce cas vous ne 
pourriez paraître sous d'autre titre que de cavalier 
d'ambassade, 


я 


. 33. 


L 
Радуясь, что вы чувствуете оказанную вамъ отъ всеми- 


xocruBbämeñ Государыни милость быть повзренвымъ въ дБ- 
лахъ Ея И. В. при ВЪнскомъ дворв, совершенно naxbroce, 
что вы съ достоинствомъ и апробащею сю должность ис- 
правлять потщитесь. Что же касазтся до корреспонденции 
съ нашими министры и Фельдмаршаломъ грахомъ Byrypau- 
HBIMD, о томъ къ вамъ циркулярными рескриптами писано, 
и уповаю, что каждый по востребованю обстоятельствъ съ 
вами переписку ,HMBTE будеть. А вы съ вашей стороны 
князю Годицыну въ Лондонъ м къ оельдмарщалу Бутурлину 
цочдсту пишите, въ чемъ и они, соотвваслвовать He. оста- 
вт, .. 181 1 is 

Я -HA]BIOCR, что .до. получена ' сего. письма. задолго КОЗ 
Мещерский къ вамъ прхалъ съ побзанныиъ ‘отъ брата 
tpaoa Ромави' Лароновича Aus письменныхъ’ дёиь вадеж- 
нымъ ‘ человЪкомъ. Въ семъ ‘елуча® пребывав!е три васъ пе- 
фенодчика Суровцова бовевмъ изаишно, и онъ СЪ 'Алексан- 
дромъ Сергзевичемъ уже отъЪхалъ; а ежели паче чаяния вы 
при себз его оставили, то извольте его при первомъ слу- 
съ какимъ-либо важнымъ двломъ куреромъ сюда отпра- 
вить, давъ ему яа& дорогу потребныя деньги и прислать въ 
Коллегию ассигнащю на оную сумму, которая изъ казны 
sauxouena будетъ. Впрочемъ MB праятно было увздомиться, 
что его слятельство грахъ Кайзерлингъ принялъ благосклон- 
ное въ васъ участ!е; въ приложенномъ при семъ письмВ я 
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пипту ему мое благодарен!е, и вы оное къ нему въ Аугсбургъ 
отошалите. 

Р. 5. Грахъ Мерси на будущей недблв въ городъ ожи- 
дается. à 


1761, loin 6-ro дня, un 
въ [lnrcproet. 


34. 


Довольствуюсь я объявить на желанте ваше о церкви, Что 
по краткости времени, которое пробудете вы при Ввнскомъ 
дворз въ управленши дфаъ, HH нужды, НИ способности HÉTÉ 
имфть вамъ особливую; напротивъ чего, еслибы. предотав- 
ленныя отъ васъ причины и далье 'неотивнно настояли, мо- 
веть впредъ князь Дмитр:й Михайаовичь, по усмотрёнио 
своему, сдълать пристойное представлеше, по которому on 
конечно и будетъ удовольствовант. ni 

l'sapziu капитант, р. Черневичь, котораго вы теперь пер- 
сонально знаете, просилъ меня рекомендовать BAM, дабы 
вы, въ прошеняхъ его при Вънокомъ двор, оказывали ‘ему 
вспоможене. Я знаю, что, и независимо оть всякаго напо- 
минанм, вы собою склонны будоте служить честному чело- 
вВку, а ему TBMB больше, что онъ изъ особливаго побуж- 


ден!я вступил OXOTOIO BB axbmuoo службу M HAMÉPORT 


= 


переселиться BB Poccito. 


„Въ Hereprost, 
17-го Тюля 1761 года. 


о оф а 


35. 


По поводу писаннаго изъ Трансильвани къ маюру Ми- 
хайловичу письма, я сожалью, что единов8рнымъ нашимъ 
чинится тамъ такое YTBCHOEHIE, но вы сами можете знать, 
что въ подобныхъ случаяхъ не можно опять и утверждаться 
вовсе на жалобахъ твхъ, которые страждутъ за исповзда- 
не свое. Обыкновенно увеличиваются объекты, и изъ ниче- 
го выводятъ иногда горы. Надобно потому въ двВхахь сего 
рода быть весьма осторожну, не пренебрегая ихъ однако 
безъ разсмотрва!я. ЗдЪ шей дворъ употребаялъ всегда охот- 
но старане свое, которое конечно будетъ при случав воз- 
обновлено въ отвращен!е всякихъ гонен!й. 

Что касается до желаная вашего быть на конгрессв, по 
прВздВ въ Buy князя Дмитрия Михайловича, съ тёымъ со- 
гласенъ я весьма, и вы можете увфрены быть, что H6 за 
мною станетъ, еслибы паче чаян!я ожидане ваше тщетно 
было. 

Во время нынЪз порученной вамъ должности, безъ CYMH- 
Hif, по производимой съ разными м8стами великой коррес- 
понденщи, отправлен!емь стахетъ и за получен!е съ почты 
писемъ и посылку оныхъ, немивуемо почтовые расходы и 
платежь за письма немало вамъ коштовать HMBIOTH, а какъ 
вы безъ всякаго жалованья AOHHHB опредвлены, то я COBb- 
тую вамъ симъ расходамъ содержать исправную записку, и 
можете изъ почтоваго амта потребовать счетъ, сколько за 
приходяшя къ вамъ и оть васъ отправляемыя письма вамъ 
заплатить должно, и оный счетъ при канцеларской цидуль 
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въ Коллегю прислать съ прошешемъ вашимъ, чтобъ си 


деньги вамъ возвращены были, которыя по справедливости 
и заплочены быть должны. 


Въ Нетергофв, 
17-го Поля 1761 года. 


36. ^ 


А 8-5 Pétersbourg, се 18 août 1761. 


‚ Un courrier autrichien m'a apporté, mon cher ne- 
veu, votre lettre du 5 (16) de ce mois; j'y ai remar- 
qué avec bien du plaisir l'impression qu'a fait à la 
cour où vous êtes la nouvelle du passage de l'Oder 
par l'armée de Sa Majesté Impériale et de sa jonction 
avec celle du baron de Laudon. Les deust ambassa- 
deurs m'en ont témoigné ici leur joye; et nous som- 
mes à présent dans l'attente des plus gränds évène- 
ments. Vous ne manquerez pas de marquer à m-r le 
c-te de Kaunitz en retour avec quelle satisfaction nous 
avons de notre côté appris cet heureux commence- 
ment de nos opérations et vous vous étendrez à cette 
occasion sur la sincérité et la fermeté avec laquelle 
Sa Majesté а toujours été intentionnée d'agir dans 
cette guerre et de seconder les efforts de ses alliées. 
J'approuve fort le parti que vous avez pris de donner 
aussitôt avis de cette nouvelle à m-r le prince de Ga- 
litzine. Les évènements militaires vont désormais décider 
du snccès des: négociations, et vous пё pouvez dans 
votre partie apporter trap d’exactitande à ce Qu'on еп 
soit promptement et positivement informé, surtout à 
Londres et à Augsbourg. 
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37. 


Вчера получили мы изъ арми вдругъ штафету и курера 
съ депешами оть 5-го и 9-го чиселъ сего м%Ъсяца. Содер- 
жан!е послфднихь не столь праятно, какъ мы ожидали на 
первыхъ извЪст1яхъ о взаимномъ сближении обзихъ импера- 
торскихъ арм; ибо баронъ Лаудонъ, при веей своей ro- 
товости, -прявуждень GENE нечаянными короля Прусваго 
движен!ями отступить отъ Ауера, TAB было назначено MCTO 
Kb néiérenrenéhony соединению. Cin внезапная перем$на He 
столь бы много значит, вслибы наша армя ямЪла запас- 
ные уагазины;, Ho вы знаете, 979 ‚редьдмаршаль rpaor Бу- 

турдивъ не. пражде перешедь чрезъ рёву Одеръ. какъ по 
многократных, и „овльныйшихь ‚обнадеживаяяхьъ барона 
Льудона,: зто будець. онъ ‚изъ овоикъ магазиновъ  CHAGABBATE 
его армю провантомь, коль скоро, сдвяаеть ова отъ Одера 
два марша впередь; напротивъ чего, не могло с1е объщанте 
испоянвно: быть и по’ трехъ’ маршахъ, а особливо ‘вЪ такое 
времи; ‘когда 068 apuin сближились’ на одну милю. Почему 
остается мало надежды, чтобъ граФу Бутурлину, за недо- 
CTATROMP C'HÉCTHBIXE арицасовъ, можно было держаться да- 
ве въ настоящемь его подожении, Я пишу се къ вамъ не 
AAA того, чтобъ usBcTia наши могли въ ВзнЪ служить за 
HOBOCTE; HO дая того, чтобъ, по востребованйю. обстоятельствъ 
и на случай нужды. были вы заранзе въ COCTOAHIA изъяс- 
нешемъ вла. Bb самомъ существ доказывать по приетой- 
ности, что не зр нами,, стало, буде бы. паче чаяшя и ны. 
н®шняя кампаня, HA произвела тёхф олвдетвй, которыхъ 
оба императорске двора отъ толь. маогочислениыхь арм 
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справедливо ожидать могли. Не вступая въ разборъ np- 
чинъ, довольствуюсь я сослаться на приложенную при семъ 
въ коши шесу, которою показано н%®сколько обоимъ по- 
сламъ здвшнее опасене. Какъ бы ви было, не сумизваюсь 
я однако, что и въ такомъ случав, когда бы арм!я наша, 
nd недобтатку’“ #5 пропитани,' принуждёна: была изъ прай- 
ности возвратиться на clio 6торону р®ки `Одера, употребйть 
командующий 610 эвльдмаршаль' грахъ Бутурлинъ, простирая 
дЪЙств1я свой вниз, всевозможнов старан!6 сдьлать непр!- 
ятехю чувствительную ее й по т и разд 
зять его вилы. "с 
Въ С.-Петёрбурюь, ^ | 
21-го Agryers 1761 года. : : й 
тар ve. lis. MAR EE es ET Se | „| 


DE 


. 
Dot 0 т CN 


Bgars mapheruo уже, что  предъ. `ввдоторымъ временем? 
прёвхаау сюда, на поклонеще Ея Императорсвому Веиче- 
ству Грузинскй владвтель Тоймуразъ Николаевият. Въ по- 
хвалу ему можно справедлив сказать, что онъ, . кромз HQ- 
ружности, ничего въ себ ‚ Айятеваго не имфетъ, Я ведфлъ 
списадь и HOCAB вырезать при Академи портретъ его, ко- 
тораго прилагаю при сем, Для любопытства одинъ экзем- 
пляръ. 


. 
ПА ` , а COLA 


Въ C.-Herepéypr,. | nt ééehe NE 
21-го Agryÿcra, 1761 года. 


L 
0 О Da à а Л , 5°, в. i ' а 
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" 39. 


Сердечно радуюсь я, что вы толь, хорошо, исполниди дан- 
ный вамъ по Годстинскимъ дъдамъ рескрилтъ. , Готовость,. 
которую оказать вамъ г-нъ граФъ Кауницъ къ uocnbme- 
CTBOBAHIIO нашихъ видовъ, соотввтетвуеть весьма TÉCHOMY 
обоихъ императорскихъ дворовъ союзу. Я не, сумнёваюсь, 
что чинимыя Датскому двору чрезъ граза Дитрихстейна 
предетавленя много пользовать будутъ къ отвращен!ю OHArO 
OTB крайности, TBMB больше, что до послфдаимъь барона 
КорФа доношен1ямъ тамошнее министерство, кажется, начи- 
наетъ уже сожалВть о горячемъ своемъ поступкв. 

Завтра по утру отъёзжаетъ отсюда бывпий здвсь чрезъ 
восемь JBTE посолъ грахъ Эстергазй. Разумнымъ и по- 
хвальнымъ своимъ поведен!емъ пр1обрьль онъ себ высочай-° 
шую Ея Императорскаго Велачества милость и’ tourenie 
всего’ двора. Я партикулярно CORAMBIO весьма о потерЪ сего 
министра, съ которымъ не то4ько не трудно, но и“ пр!ятно 
было мнЪ имЪть” AIO, BD разсуждении `Истиннаго его къ 
п02ъ38 обоихъ ‘императорскихъ ‘Дворовъ ‘ycepais. 'Кром® 
обыкновеннаго подарка 16 т. рублевъ, изволила Ея Импе- 
раторское Величество изъ особливой милости пожаловать 
rpaoy Эстергазию перстень и табакерку съ портретомъ сво- 
имъ, да два MBXA собольихъ и два горноставвыхъ. Зная 
теперь здВшня о немъ MABHIA, можете вы при случав за. 
свидфтельствовать CTATCKOMY канцлеру, сколь много помя- 
нутый посолъ при двор любимъ и почитаемъ, а отъ Ея 
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Императорскаго Величества жалуемъ былъ. Я надЪюсь впро- 
чемъ, что г-нъ гразъ Мерси, котораго откровенными и из- 

` рядными по сю пору поступками я довольно похвалиться 
не могу, наградить потерю нашу. 


Въ ©С.-Петербургв, . 
28-го Августа 1761 1044. 


40. 


Mon très-cher neveu. 
Для uesbcria вашего и {aa употреблен!я при случа от- 
зывовъ съ министерствомъь Вёнснимъ увздомляю, что все- 
милостив йшая наша Государыня, въ знакъ высочайшаго 
своего удовольстыя, сколь много похвальнымъ и разумнымъ 
поведешемъ бывшаго при es дворз Цесарскаго посла графа 
Эстергази довольна быть изволитъ, пожаловала. ему сверхъ 
обыкновеннаго посольскаго подарка 16 тысячь рублевъ, та- 
бакерку съ брилмаитами съ портретомъ своимъ, перстень 


съ однимъ большимъ камиемъ брилмантовымъ, MBXB собой 
хучиий и одинъ гарнитуръ на Платье изъ хвостовъ соболь- 


ихЪъ, да два MBXA горностаевыхъ; для графини его супруги 
одинъ мЪхъ собой немалой BH, чтб все до 40 тыс. 
рублевъ считать можно. Подполковниву Кемпелю табакерку 
съ брилмантами. Вы, о семъ зная, не‘для XBACTOBSCTÉA, в 
`товмо дяя уввдомленя тамошиняго двора, говорить можете, 
сколь много здЪсь любимъ и почитаемъ былъ граФхъ Эстер- 
гази и что Ея Императорское Величество и всВ генерально 
объ отъЬздВ его сожалЪемъ. Вы не оставите о семъ безъ 
всякой афектащи ВЪнскому министерству (и буде бы елу- 


чичось, что и’ ихь HMNEPATOPCRIA величества съ вами о 
Архивъ Князя Воронцова ХХХ], 9 


-- 130 — 


граФхв Эстергази говорить изволили) сказать, что онъ CBO- 
имъ достоинствомъ и весьма разумнымъ поведен1емъ отхич- 
ную милость Ея Императорекаго Величества къ себ ME 
и отъ всего двора почитаемъ былъ; à я къ нему особливую 
довзренность имЪлъ и ‘его откровенност1ю, дружбою и че- 
ствымъ поведенемъ весьма доволенъ былъ. Я теб совзтую, 
по пруВздВ его въ В%ну, имвть къ нему всякую атенщшю и 
стараться пруобрЪети довзренность его и требовать стъ него 
въ поведени твоемъ COBBTY и наставленй, которыя онъ по 
дружб» своей ко MHB конечно не оставитъ теб при всякомъ 
случа оказывать чистосердечно, въ чемъ я совершенно 
увзренъ пребываю, иты, мой другъ, получишь отъ него по 
двламъ многое CBÉABHIE и въ поведеши тяоемъ искренни 
наставленя, по которымъ непремЪино и поступать имзешь; 
& во MH отъ времени до времени обстоятельно виши. 

По получеши сего письма съёзди къ грахинв Остергази 
съ визитою и о вышеписанномъ придичный ей комплиментъ 
учини, и оть меня, Анны Карловны и Анны Михайловны, 
при засвидЪтельствовани нашего почтета, объяви, что кахъ 
мы здЪсь объ отъВздЪ ея супруга много сожахьемъ, такъ 
и радуемся, что она будетъ HMBTE удовольство его увидвть 
BCKOPB въ добромъ здоровьи. 

Р. 3. Завтра поутру граоъ Эстергази отсюда отъёзжа- 
етъ; при прощаши съ нимъ отецъ BAUTB обще со мною ре- 
комендовали мы ему васъ, и онъ объщалъ намъ какъ ближ- 
Hif родствемникъ поступать съ вами. 


1761 Августа 28-го дня, ` 
въ С.-Петербурхз». 


13h 


41. 
А f-t Pétersbourg, ее 3 Viil-bre 1761. 


L’Imperatrice ayant été sensible à l’attention polie 
que le roi de Naples et de Sicile a eu de lui envoyer 
les deux tomes des Antiquités d’Ercolan,. se fait un 
plaisir d'y répondre de son côté en envoyant à sa 
majesté Sicilienne un recueil de différentes vues de 
cette capitale, des châteaux de plaisance qui sont dans 
les environs, et autres pièces. Vous les remettrez, mon- 
sieur, à monsieur le duc de 5-е Elisabeth, pour qu'il 
veuille bien les faire parvenir à sa cour. 

* 


Liste des livres envoyés de la part de Sa Majesté 
Impériale de toutes les Russies à sa majesté Sicilienne: 


1. Plan de la ville de 8-5 Pétersbourg. 

2. Atlas de Russie. 

3. Description du couronnement de Sa Majesté 
Impériale. | 

4, Portraits de la Famille Impériale. 


reliés en rouge 
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42. 


Mon cher. neveu. 


Пользуясь отправлешемъ курьера къ граху Захару Гри- 
горьевичу и надвясь, что Cie письмо BÉPHO дойдетъ въ вамъ 
чрезъ онаго, имЪю я удовольстые YBBAOMATE васъ, по любви. 
моей, предварительно и въ откровенности, что Ея Импера- 
торское Величество, будучи поведетемъ вашимъ и службою 
при ВЪнекомъ дворё совершенно довольна, изволила пожа- 
ловать васъ канцелярии COBBTHAROME и опредьлить въ ка- 
чествВ чрезвычайнаго посланника къ Генеральнымъ Статамъ 
Соединенныхъ Провинщй, на мВсто тайнаго совЪтника Гроса; 
который будетъ переведенъ въ Лондонъ, a князь Голицынъ 
сюда отозванъ для употребленя въ министерств®. Зная мои 
къ вамъ MHBHI4, можете вы судить, сколько я обрадованъ 
MAJOCTIIO ЕЪ вамъ Ея Императорскаго Величества; но надз- 
юсь, напротивъ того, что вы съ вашей стороны никогда и 
ничего не упустите, чтобъ оную по возможности заслужить. 


Въ С.-Петербургв, 
5-го Октября 1761 года. } 
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; 43. 


Mon cher neveu. 


Предоставляя съ отъёзжающимъ завтра или NOCIB завтра 
Цесарскимъ курьеромъ отвВтствовать подробно Ha BC ваши 
письма, полученныя по сю пору съ начала болЪзни моей, 
а теперь прося васъ вложенный при семъ пакетт, съ рес- 
криптомъ къ послу грагу Чернышову какъ можно скорве 
отправить въ Парижъ (буде бы He прилучилось къ тому 
времени Цесарскаго Kypiepa на стахетв) чрезъ банкира Ba- 
шего къ кореспонденту его въ Страсбургъ, съ TBMb, чтобы 
сей послВднЙ оть себя уже доставилъ оный далве съ на- 
рочнымъ челов®комъ или по почтв, довольствуюсь я коротко 
васъ увздомить, что 30-го числа минувшаго м%сяца, на 
бывшемъ тогда при ABOPB куртагв, маркиза д’Адмодовара, 
жена Гишпанскаго министра, отреклась при первомъ ея импе. 
ра орскому высочеству государынВ великой княгинз пред- 
ставлени поцфловать у ея высочества руку, хотя установ- 
ленное въ томъ обыкновене всегда безъ изъятя и преко- 
слоя наблюдаемо и исполняемо было отъ женъ BCBXB чу- 
жестранныхъ министровъ, какъ прежде SXBCE бывшихъ, такъ 
в нын8 дъйствительно находящихся. Марки д’Алмодоваръ 
предъявилъ MHB посл въ оправдан!е свое, что онъ не могъ 
HHAKO поступить, имЪя отъ короля своего государя точное 
повезвне слЪдовать во всемъ до церемони касающемся при- 
м8ру и соввту Французскаго министра барона Бретеля, ко- 
торый ему именно сказалъ, что хотя свачала и ц®ловали 
онъ и жена его руку у ихъ императорскихъ высочествъ, но 
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посл получить въ TOME королевское запрещете. Почему 
здвсь привуждено было, для сохранемя этикета въ сил, по- 
ступить на словесное объявлен! маркизу д’Алмодовару и 
барону Бретелю, которое имъ, какъ вы изъ приложенныхкъ 
при семъ кошй обстоятельнве усмотрите, 7-го числа сего 
мЪсяца отъ церемонймейстерскихь BI и учинено, что OT- 
нынЪ впредъ, если жены ихъ не станутъ ц®ловать руки го- 
сударыни великой кнагини, не будуть он взаимно пригаа- 
шаемы къ бывающимъ при двор собранямъ, вслВдетв!е чего 
третьяго дни ни одна, ни другая на куртагь не пр1Вхали. 
О семъ происшестви для того увздомляю я BACH, чтобъ вы 
заблаговременно въ бостояши были OTBBTCTBOBATE надлежа- 
щимъ образомъ, ежели бы надворный канцлеръ грахъ Kay- 
ницъ или Французсв!й посолъ марки Дю-Шателе стали къ 
вамъ объ ономъ отзываться. Впрочемъ с1я вынужденная ре- 
зохющя 36 можеть конечно произвести никакой между AB0- 
рами остуды, потому что независимо отъ оной доброе ихъ 
согласе пребудетъ по прежнему. | 


Въ С,-Петербургъ, 
9-го Октября 1761. 
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44. 


Mon cher nevou. 


Во время болВзни моей получилъь я изъ писемъ вашихъ, 
начиная съ № 26 по № 41 включительно, 88 воторыя и ино- 
пя въ оныхъ увздомленя весьма вамъ благодарстзую. 

О состоянши военныхъ ABIE и о возможныхъь еще въ ны- 
нвшнюю осень предприятляхъ съ стороны нашей APMIH изаитно 


бы было распространятьея здЪсь, когда перемвнивийяся 
. обстоятельства OTMBHAIOTE и возможность предложенныхъ 


оть Внскаго двора мвръ и самую нужду произведен!я оныхъ 
въ ABACTBO. Сверхъ того, отправленные Kb вамъ отъ раз- 
ныхъ чиселъ рескрипты изображаютъ довольно, каковы суть 
Ея Императорскаго Величества намфреня по нынфшнимъ 
обстоятельствамъ, и такъ въ состояши вы основывать на 
оныхъ отзывы ваши министерству В%нскаго двора. 

Что принадлежитъ до оказаннаго отъ васъ безпокойства 
о будущемъ вашемъ опредзлени, въ томъ довольствуюсь я- 
сослаться HA послВднее мое къ вамъ письмо. Въ ожиданш 
же кредитивной грамоты, еслибы между TBME князь Дмитрай 
Михайловичъ прхалъ въ ВЪну, можете вы, по собствен- 
ному вашему произволеню, остаться тамъ иди Ъхать въ 
Аугсбургъ для присутствая на конгрес%, буде бы оный вскорв 
собраться MU. 

Присыланныя отъ васъ при разныхь случаяхъ лозароли 
были здВсь по большей части получаемы испорченные; и 
такъ надобно вамъ при будущихъ отправлемяхъ употребить 
всевозможное CTapaxie, дабы оныя въ сухую бумагу обви- 


ваемы и притомъ каждый рядъ отъ другаго отдВляемъ былъ. 


Въ C-Ilerep6yprs, 
10-го Октября 1761. 
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41. 
À S-t Pétersbourg, ce 23 octobre 1761. 


Le courrier qui est arrivé hier de l'armée était parti 
le 11 (22) du village de Stardorff, où est le quartier- 
général. L'action dont il а apporté la nouvelle s'est 
passée près du village de Tzanglo. entre Greiffenherg. 
Treptow et Goluoff. M-r le général-major de Berg у 
a remporté un avantage considérable sur un fort dé- 
tachement du corps de Platen; le lieutenant-colonel de 
la Carbière, qui le: commandait, 20 officiers et plus de 
1000 bas-officiers et soldats ont été pris, ainsi que 6 
pièces de canon. sans qu'on ait perdu un seul homme 
de notre côté. 


46, 


Josapoan, которыя HA CTATETÉ отправлены, были отъ ху- 
дой укладки COBCMB испорчены, а напротивъ того Орзло- 
вымъ привезенныя гораздо че худы и тотчасъ поднесены 
Ея Императорскому Величеству. 

Весьма похваленъ поступокъ вапгь въ томъ, что, по тре- 
бован!ю статскаго и надворнаго канцлера rpaoa Каувица, 
согласились вы сдвлать двору представлене о введени въ 
герцогство Мекленбургское корпуса здВшнихъ войскъ. Пер- 
вое о томъ представляене было здфсь сдЪлано чрезъ при- 
сланнаго отъ` герцога полковника Петерсдорфа сь тою только 
разницею, что, BMCTO 20-ми тыс. человЪ къ, требовано только 
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отъ 6-ти до 8-ти тысячъ. Нынв произошли no сему пункту 
HROTOPHIA затруднен!я, и я опасаюсь, чтобъ не были оныя 
причиною буде не совершенной безплодности проекта, по 
крайней MD многихъ въ исполнети препонъ. 

Еще весьма хорошо поступили вы, что прямо отъ себя 
писали къ ’хельдмаршалу и къ графу Румянцову. Послвднй 
опредвленъ рзшительно остаться чрезъ зиму въ Померания 
съ такимъ корпусомъ, который довольно силенъ будетъ до- 
ставить самъ себЪ безопасность; но главная забота состоитъ 
единственно въ томъ, сыщется-ли въ сей истощенной про- 
винщи столько прованта и хуража, чтобы прокормить чрезъ 
пять до шести мВсяцовъ армю въ 35-ть тыс. челов%къ. 

Разсужден!я ваши о план будущихъ военныхъ операщй 
нахожу я основательными. Давно уже здЪсь помышляемо 
было обратить всё наши устремлен!а въ Помераню; но дру- 
ri4, конечно не меньшей важности, разсужденя превозмогали 
HO сю пору, да и столько можно съ подлинносттю сказать, 
что если до HHHB ничего не учинено, TO Cie происходило 
не отъ невозможности, но оть посторовнихъ причинъ, кои 
отвращали, по несчастио, ожиданное доброе дьйствие. 

По прошеню подковника Милошановича не оставлю я 
доложить Ея Императорскому Величеству, а какая по оному 
воспослвдуеть резолющя, равномфрно будете вы отъ меня 
ув домлены, о чемъ ему предварительно знать дать можете. 


Въ С-Петербург, 
30-го Октября 1761. 


По желанию вашему при семъ посылаю нарочно сдвлан- 
ную муфту изъ бобровой кожи, которой лучше выскать здЪсь 
теперь не можно. Вы можете оную отъ себя показать граху 
Кауницу, и буде ему понравится, оную подарить. 
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47. 


Mon cher neveu. 


Извъетно уже вамъ по другому OTb сего числа письму, 
что Ея Императорское Величество, въ COOTBBTCTBiIE оказан- 
ной отъ короля Неапольскаго атенщши присылкою двухъ то- 
мовъ книги Геркуланскихъ древностей, изволича, взаимно вы- 
сочайше повелвть отправить къ вамъ для доставлентя къ Си- 
цильскому двору’ BCB зд®шней aragemin купоерштихи. Я увз- 
домиль о такомъ высочайшемь Ея Величества соизволен!и 
находящагося здвсь Гишпанскаго министра, который, при 
засвидтельствовани собственваго своего удовольстыя, yBB- 
рялъ меня, что король его государь съ прятностю услы- 
пить о взаимной Ея Императорскаго Величества къ королю 
сыну его атенщи, а при томъ вручилъ мнЪ для отправяен!я 
письмо къ дюку де Сентъ-Элисабету, которое присемъ при- 
лагаю. Онъ сказывалъ MH, что письмомъ своимъ YBBAON- 
ляетъ сего министра о посылкВ помянутыхъ книгъ. 

Впрочемъ, прилагая при семъ другов къ Моденскому ми- 
Нистру Монтекукули письмо, о BBDHOMB доставлени котора- 
го усильно просилъ меня полковникъ Бельфортъ, нахожу я 
еще прибавить, что сегоднишнее мов къ вамъ Французское 
письмо можете вы, оставя у себя кошю, оригинальное от- 
дать дюку де Сентъ-Элисабету для отсылки ко двору его и 
о томъ особливымъ письмомъ меня увздомить имЗете. 

Вашъ вЪрный другъ г. М. Воронцовъ. 


.Въ Свввтъ-Петербург%, 
3-го Ноября 1761 года. 
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48. 


При обратвомъ отправленш. камердинера вашего Орлова, 
ие усматриваю я нужды вступать здесь въ подробныя по 
дАЪзамъ изъясненя, потому что посланные съ нимъ рескрип- 
ты достаточны весьма подать вамъ потребвыя наставленя 
но тремъ важнымъ пунктамъ, à именно въ разсуждеши мир-, 
ной негощаци, продолженя войяы и декларащи Датскаго 
двора о Голстинской сдвякВ, На каждую изъ сихъ матерй 
изображены обстоятельно - заАВшяя MHBBIA во врученной се- 
годня rpaoy Mepciw запискЪ; а какъ онъ отправляетъ ве съ 
Орловымъ же подъ кувертомъ моимъ къ вамъ, то и ‚будете 
вы BB состоянш изъяениться съ граФомъ Ваунидомъ, прежде 
иежели онъ можеть прочесть депешу посла, своего, которую 
вы ему сами вручить можете. 

Теперь остается нерзшеннымъ одинъ только пунктъ, ка- 
сающийся введен!я корпуса здЪшнихъ войскъ въ Мекден- 
Gyproria земли. Мы зувствуемъ сами довольно, сколь вели- 
кан можеть произойти польза изъ занятая сего герцогства; 
но состояне дВаъ Померани не столько еще объяснилось, 
чтобы можно было теперь же и рьшительныя привять MÉPH, 
TBMB болве, что по послзднимъ изъ арми нашей получен- 
нымъ письмамъ извЪстно, что разные корпусы король Пру- 
CKIÂ деташировалъ подъ командою генераловъ Цитена и Бен- 
кендорФа, которые близъ Польскихъ и Померанскихъ гра- 
ницъ находятся, умалчивая, что и генералъ Цлатенъ съ кор- 
пусомъ до 6000 челов®къ при Старгардв вновь появился. И 
хотя корпусъ граха Румянцова имЪетъ остаться въ непрая- 
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тельскихъ земаяхъ, по нельзя по сю пору по нервшимости 
жребля привца Вартембергскаго съ его корпусомъ ничего 
eme точнаго предопредвлить. Со BCBMR TÉMR HANBIOCE я, 
хотя за подлинно увврить не могу, что при удобномъ слу. 
da поступлено будетъ дВйствительно на деташирован!е отъ 
6 до 800') человзкъ, потому что больтаго числа войскъ и 
самъ герцогь Мокленбургскй 86e требуетъ, да и нужды BB 
томъ нётъ; напротивъ того, грахъ Румянцовъь чрезъ MBPY 
быль бы ослабленъ. О семъ пишу я къ вамъ предваритель- 
#0, потому что Ея Императорское Величество не изволила 
еще посяздней принять рёзолющи, о которой я вамъ въ свое 
время немедлонно знать дамъ;, а между TM можете вы на 
чинимые вамъ иногда отъ граха Кауница вопросы коротко 


отозваться, что представлене его о Меклевбурти принято. 


здЪсь въ особливое уважене и если только допустить воз- 
можность, то и въ дВЙство произведено будетъ. 

О новомъ вашемъ въ Голандю опредвленш не могу я по 
сю пору ничего точно сказать, ибо всемихостивЪйшая Го- 
сударыня не изволиза подписать ей цоднесенныхъ указовъ 
и взрющихъ грамотъ. | 

Приложенное при семь письмо отъ Ангайскаго посланника 
Кейга къ родственнику его подполковнику Локгарду съ по- 
сылкою, которая отдана Орлову, я при первомъ случа от- 
правлю въ Лаудонову арм!ю, гд8 сей оФицеръ служитъ. 


Въ Сэанктъ-Петербургв, 
8-го Ноября 1761-го года. 
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49. 


Напрасно безпокоились вы о томъ, что не скоро OTBbT- 
_ етвовано отсюда на релаяшя ваши. Важность случившихся 
дВхъ требоваха до принямя рашательныхъ резолющй многаго 
размышлен!я; теперь же, по уваженши BCBXB обстоятельствъ, 
снабдены вы HACTABMOHIAMH, которыя конечно достаточны бу- 
дутъ руководетвовать ваши отзывы и поступки.  вадвюсь, 
что представленное KB прекращеню Датскихъ съ нами спо- 
ревъ средство произведетъ желаемое ABACTBiIE, если только 
BBacik дворъ воспользуется податливостю Копенгагенскаго 
и медащей своею доведеть оный AO предложен1я прямо OTB 
себя HER чрезъ остороныйй каналъ о возобновления послВд- 
няго съ Pocciew оборонительнаго трактата. Въ томъ, что no 
ею пору проиеходило по сему скучному и непраятному ABAY, 
можемъ мы вообще готовостю BCBXE нашихъ союзниковъ 
хвалиться, ибо каждый охотно поступаль на требоване наше 
о учиневи извЪстной декларащи, и хотя теперь самое слу- 
чая настояше отмВнилось, однакожъ не меньше поручено 
нашимъ министрамъ каждому въ своемъ M'CTB засвидвтель- 
ствовать особливое Ея Императорекаго Величества удоволь- 
CTBI6 и благодарноеть, равно какъ и SABCE я тоже испол- 
HAS предъ министрами TBXB дворовъ. 

О перемвав министерства Французекаго не можно еще 
судить. Время только покажетъ, теряемъ ли мы или же вы- 
игрываемъ въ оной. 

Желане графа Каунипа, дабы наши генералы показыва- 
ди больше склонности къ Шведскимъ, почитаю я справед-^ 
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ливо CIBACTBIOMB похвальнаго его объ общей польз усердия. 
Вы можете взаимно его увЗрить, что давно имли уже мы 
потребное о томъ попечене, и дВйствительно предписано 
генералитету въ арми поступать въ твенвйшемъ согласш 
съ королевскимъ Шведскимъ командиромъ. | 

ОтвЪтствовавъ на содержан1е одного ващего письма, ста- 
му я теперь и на прочя OTSTCTBOBOTE увЗдомленемъ васъ 
вопервыхъ, что адресованныя къ вамъ депеши изъ Парижа 
и. Гаги исправно сюда AOULIH, напротивъ чего ящикъ съ 40- 
зарощями не полученъ еще,. и я не знаю, гАБ онъ дБвалса, 
о чемъ буду OTB васъ ожидать MABBCTIA, а между т8мъ велю 
я и курьера спросить. 

_О случившемся rpaoy Ваукицу припаджь сожадвю я весь- 
ма и желею, дабы оный безъ веякой миновалъ опасвоети. 
Вы можете по сему случаю засвидьтельствовать ему отъ 
меня, сколь великое беру я участ!е во BCEMB томъ, что ко 
чего касаться можетъ. | 

Я надвюсь, что прежде получемя сего письма возвратился 
уже въ вамъ камердинеръ вашъ Орловъ который 8XBCE. NO 
жеданю вашему задержанъ не боле шести дней. 


Въ Санктъ-Петербург®, 
6-го Ноября 1761-го года. 





—- 143 — 


50. ь 


Отзывъ вать къ вя величеству императрицв-королевв въ 
пользу барона Лаудова похваленъ весьма. Сей reneparr 
столько уже общему дву показалъ усдуги, что всяческа 
надобно его подкрВплять и желахь, дабы онъ и дахье въ 
состояши оставленъ быль дВлать собою важныя предорятя, 
не смотря на ревноваше къ пробрътенной имъ слав. 

Справедливо засвидвтельствовали вы императрицз-коро- 
левЪ о новомъ ея здвсь noch. Съ самаго своего прЁВзда 
пришелъ онъ вообще у всвхъ въ любовь и почтен!е; ая 
особливо HMBIO причину быть довольнымъ, потому что въ 
двлахъ поступаеть отъ съ откровенност!ю, благоразумемъ 
и искуствомъ. | 

Приложенныя къ послЪднему вашему письму ‘депеши и 
Apyrie падеты разосланы и отданы вЪрно по адрееамъ. 

Лозароли, которыя послали вы при семъ случа, приве- 
зены сюда совсёмъ испорченныя, а такъ по причинВ на- 
ставшей стужи надобно отправлен ихъ до удобнвйшаго 
времени остановить. -. | 

-Граху Ивану Григорьевичу *) прошу за напамятоване 
его поблагодарить, à притомъ увзрить его о моемъ почтеши. 

О upibsxB граха Эстергази въ Вну и какъ онъ. отъ ихъ 
императорскихъ величествъ принятъ, я ожидаю отъ васъ 
обстоятельнаго увздомленя. Я не сумн®ваюсь, чтобъ сей 
честный и заслуженный министръ особливыми знаками ми- 
лости императрицы-королевы взысканъ не былъ, ия ему 





*) Чернышову, посланному на Аугебургск конгрессъ. 


а 


съ своей стороны всякаго благополуч!я искренно желаю. 
Вы MH особливую угодность сдЪлаете, когда при всякомъ 
свидани вашемъ именемъ моимъ ему засвидётельствуете о 
непремнномъ моемъ къ нему почтени и сколь много мы 
SABCE объ немъ памятуемъ и желаемъ получать прятныя 
объ немъ изввет!я; тоже самое и именемь Анны Карловны 
сказать можете, хотя мы и не во -всявомъ письмь къ вамъ 
объ немъ упоминать будемъ. | 


Въ Свиктъ-Петербургв, 
9-го Ноября 1761 года. 


51. 


Съ пришедшими сюда вдругъь тремя почтами получилъ я 
два письма ваши отъ 27 го и 30-го минувшаго Октября. 

‚ Въ отввтъ на 068 нахожу я теперь только примётить, 
что скодько касается прочгеннаго вамъ OTB посла граха 
дю-Шатеде письма тайнаго совътника барона Бернсдореа, 
то отправленными къ вамъ HA посяЪдней почтВ депешами 
приведены вы уже въ состояне согласовать поступки ваши 
съ зАВшними намврен!ями, по которымъ и мивистры въ Па- 
ражь, Копенгагена и Сгокгольма оолучили равныя HACTAB- 
леня. 


Въ Савктъ-Петербургв, 
20-го Ноябра 1761 года. 
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62. 


Основательны весьма разсуждетя ваши о нуждб, дабы 
съ Австрийской стороны, вакъ въ Силезии, такъ и Саксонии, 
съ большею впредъ твердостио дВйствовали, п не TAKE, какъ 
по сю пору бывало, чтобъ довольствоваться тогда частю, 
когда IFH406 съ малою отвагою и съ малымъ трудомъ одер- 
жать можно было. Еще весьма похваляю 4, что вы при 
случаяхъ дВлаете о томъ граху Кауницу и барону Виндеру 
пристойныя ‘напоминан!я. Хотя не имзете вы, да и не мо- 
жете имЪть, на BCB случаи точныхъ наставленй, HO TX 
очевидно польза общаго дЪзла и интересы Росси между со- 
бою соединены, тутъ и безъ указа, по должности только 
HCTAHHArO патрлота, можете вы двлать министерству сход- 
ныя предеставяен!1я, а ‘особливо когда вамъ удалось пр1- 
обрвсть заскательную онаго довзренность, стараясь только 
распоряжать отзывы и поступки свой такимъ образомъ, 
чтобъ оные, посовшествуя намЪрентю, не заключали въ себЪ 
ничего противнаго или досадительнаго. 

Полученное въ вашемъ mcrb извЪ сте, будто бы въ Ан- 
гии намврен1е есть, по собран!и парламента, возобновить 
мирныя негоцаци и стараться о перенесен!и конгресса въ 
Гоханию, дабы потомъ вмВшаль и барлерное д®ло въ за- 
ключаемый трактатъ, кажетсл MHB, по послвднимъ изъ Лон- 
дона письмамъ, недостовврно: ибо тамъ главное нынз попе- 
чение къ тому только устремлено, чтобы войну съ доста- 
точною силою продолжать. 

Благодарствую вамъ за сообщеше MH письма, которое 


писали вы къ генералъ-ма1ору Шпрингеру. Будучи на cri 
Архивъ Князя Воронцова ХХХ. 10 
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и HMB4, какъ я слышу, довзренноеть фельдмаршала rpaea 
Дауна, можеть онъ скорзе пристойными внушешями побу- 
дить его къ сильному дёйствованшю, когда будуть предсто- 
ять случаи къ произведемю военныхъ дЬйстый, а чрезъ 
оныя и къ совершенному освобождению Саксонии, 

Что касается до объявленя вамъ граха Флеминга, о ко- 
торомъ вы подъ № 60-мъ упоминаете, то не знаю я, съ 
чего взяль грахъ Бриль присвдивать MH Формальное обва- 
деживан!е, будто бы съ стороны здВшиняго двора у ВВнскаго 
требовано будетъ, дабы нынВ случаи и время употребжены 
были въ пользу Саксонш. Чувотвую я, правда, какая бы 
изъ того общему дЪхлу выгода послЪдовать могла; но льзя 
ли опать и то подумать, 91008 ВЪнсюЙ дворъ, безъ напо- 
минаня, собственнаго своего ававтажа въ существв не при- 
знавалъ? Можетъ быть, г-нъ Прасъ *) принялъ оть меня за 
объщане, что я всегда и всЪмъ, а особливо посламъ графу 
Эстергазю и ныяВ графу Mapciw, часто говаривалъ, сколь 
нужно и важно, дабы Саксонск1я земли, единожды HA всегда 
оть непраятеня очистя, за собою удержать и TÉMB лишить 
его способовъ къ продолжению войны. Почему я вамъ 0C0- 
бливо рекомендую въ разсуждени чинимыхъ отъ двора Фле- 
леминга внушенйЙ поступать предъ тамошнимъ министер- 
CTBOMB съ OCTOPOKHOCTIIO и не вдаваться напрасно въ тая 
изъясневя, вои посл за весьма излишия вамъ персональ- 


но могди бы причтены быть. 
По желаню вашему, дабы при отъёздВ вашемъ въ Го- 


хавию опредзлить туда князя Одуевскаго и князя Мещер- 
скаго, не оставлю я о первомъ изъясниться съ граФомъ 





*) Саксонек!Й посланникъ въ Петербург, близк1Й праятель графини-канц- 
дерши, I. Б. 
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Петромъ Ивановичемъ, вогда онъ отъ боязни своей облег- 
чен!6е получить; à о князв Мещерскомъ уже опредвлене 
едвлано, чтобы Вхахь онъ въ Константянополь. 

Сетодня будеть погребеше графини Анвы Ивановны Шу- 
валовой, которая въ родинахъ умерла‘ съ 19-го на 20-е 
число сего м8сяца, и ребенокъ также мертвый быль. Графъ 
Петръ Ивановичь уже чрезъ н%®еколько недзль жестокою 
болью въ животв мучится, A вын® получиль желчь и въ 
опасности жизни находится. О смерти графини Шуваловой 
вы не еказывайте брату ея князю Одуевскому. 


Въ Санктъ-Петербург&, 
26-го Ноября 1761 года 


53. 


При письмв вашемъ отъ 10-го числа сего мЪсяца полу- 
чихъ я кошю съ сообщенной вамъ оть князн Александра 
Михайловича Голицына р®чи короля Аглимекало, за достав- 
1016 которой TBMB Opabe благодарехвую, что не было еще 
ея зАЪСЬ, | 

Прилагая при семъ календарь здВшней Акадеши будуща- 
го гока, требую, чтобъ и вы прислали ко мн ифеколько 
экземпляровь Въфискикъ придворныхъ и другихъ разныхъ 
курлозныхъь. календарей. . 


Въ С.-Петербургз, 
80-го Ноября 1761 года. 


10° 
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54. 


Съ крайнимъ сожахвтемъ усмотрлъ я изъ прюбщенныхъ 
КОШИ, что вы дошли съ грахомъ Алвксандромъ Борисови- 
чемъ ') до непрятныхь изъясненй. Я понимаю довольно, 
что вы не могли инако OTBBTCTBOBATE на письмо, которое 
онъ къ вамъ съ толь чувствительными выговорами присзалъ; 
но лучше бы было, вогда бы вы честолюбя его не тронули. 
Неоспоримое до, что въ дёлахь до службы касающихся 
надобно писать правду; но можно опать и тав1я изъискивать 
PAR, кои не касались бы ни до кого персонально. Кавъ ви 
есть, грахъ Александръ Борисовичъ не отзывался ко MH по 
сю пору ни словомъ о перепискВ вашей съ нимъ, и по пр1- 
Banb его сюда буду стараться, чтобъ происшедшее предать 
забвентю. 


Въ Санктиетербург%, 
4 Декабря 1761 года. 


Я согласенъ весьма съ нам решемъ вашимъ, что по пр!- 
baab въ ВЪъну князя Дмитрия Михайловича Вхать вамъ въ 
Регенебургъ до дВйствительнаго вашего въ Годлавию. опре- 
дЪлен1я, которое за однимъ только подписамемъ грамотъ и 
указовъ остановилось. 

О желани князя Сергвя Ивановича Одуевекваго *) объщахь 
я уже вамъ говорить съ граФомъ Петромъ Ивавовичемъ, 
сколь скоро получить онъ отъ бользни своей облегчене, и 
для того предоставяяю васъ тогда рЪшительно YBBAOMHTE. 


') Бутурхинымъ, который быль послвднимъ главпокомандующимъ нашихъ 
войскъ въ Семилвтнюю войну. 

*) См. выше, письмо 52-е. l'paer П. И. Шуваловъ умеръ въ томъ же Де- 
кабрв wècanB. Il. B. 
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55. 


Послхвдня изъ Померати вбдомости подтверждають еще 
надежду нашу, что Кольбергъ взятъ будетъ. Граеъ `Румян- 
цовъ овладёлъ дезятью судами, кои шли изъ Либека и Ко- 
пенгагена съ съёствыми припасами, почему думать можно, 


что, наконецъ, принудитъ коменданта къ сдачВ недостатокъ 
пропитан. 


Въ С.-Петербург, 
7 Декабря 1761 годв. 


Вручитель сего, капитанъ Тиръ, посланъ отъ грага Il. И. 
Шувалова къ господину Ванъ-Свитену *) для консультащи о 
его болвзняхъ; вы MHB много удовольетвня учините, когда 
ему всякое вспоможене у господина Ванъ-Свитена окажете._ 


р 


+ : 


+) Знаменитому въ то время Bbacromy врачу. П. B. 
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| | 56. 


Mon cher neveu. 


Ha посльдней nourb и чрезъ rypiepa Дереельта получилъ 
я пять писемъ вашихъ, изъ которыхъ три были подъ № 66-мъ, 
69-мъ и 70-мъ, а два Gest № оть 30-го Ноября и сего 1-го 
Декабря, за которыя, равно какъ и приложенныя къ онымъ 
тесы, много вамъ благодарствую. о 

Я не знаю, въ какомъ бы случав было отсюда CTBIAHO 
излишнее Французскому двору откровение, какъ вамъ то HB- 
которымъ образомъ граеъ Кауницъ примЪтилъ, и дла того 
прошу я васъ, буде можно, навздаться пристойнымъ обра- 
зомъ, о чемъ бы такомъ именно внушаль онъ вамъ въ раз- 
говорз своемъ. 

Письма дюка Сеятъ-Элисабета къ маркизу д’Алмодовару, 
равномврно какъ и граху Мерси и барону Бретелю, доста- 
вдены OT меня взрно. 

Что вы упоминаете о посыланныхь OTB его император- 
скаго высочества великато князя въ Африку людяхъ, для 
покупки тамо р®8дкихъ звврей, оное подаеть мн поводъ 
требовать у васъ U3BBCTIA, как!е именно 3BBPA ими куплены 
и сюда везутся. : 

.Вчера мы получили прлятную BBJAOMOCTE о взяти Кол- 
берга и ежечасно ожидаемъ обстоятельнаго извзсти о всемъ, 
что предъ TÉMB съ корпусомъ принца Виртемберхгскаго и 
потомъ съ городомъ происходило. 


Въ Санктпетербургв, 
14-го Декабря 1761 года. 
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57. 


Circulaire. 
À St Pétersbourg, ce 19 X-bre 1761. 


Monsieur. 


-П y a quelques jours que tous les fidèles sujets de 
Sa Majesté Impériale ont été dans une tristesse géné- 
rale et dans de vives alarmes pour une maladie pro- 
venant de fièvre dont elle fut attaquée et qui dans le 
commencement montrait du danger, d'autant que Sa 
Majesté, par une aversion naturelle pour les médecines, 
n’en voulant presque prendre aucune, il servint une 
telle plenitude et inflammation dans le sang que Sa 
Majesté Impériale allait jusqu'à le vomir; mais par 
deux saignées, faites dans trois jours, la fièvre а telle- 
ment tombé et la maladie changé s1 heureusement, le 
septième jour qui.était de erise, que, grâces à Dieu, la 
douleur dans laquelle nous étions tous plongés, se 
change actuellement en ravissements et en transports 
de joie par la grgnde espérance que nous avons, 
qu'avec l’aide de la Divine Providence, l'Impératrice 
recouvrera bientôt entièrement sa précieuse santé. 

S'il arrivait, monsieur, dans ces entrefaites que Гоп 
fit dans le lieu où vous êtes des récits, ou déguisés 
ou mal circonstanciés, de la maladie de Sa Majesté 
Impériale, vous serez alors en état de les réfuter par 
la vérité même. 
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58. 
А 8-6 Pétersbourg, се 19 X-bre 1761. 


Monsieur. ° | 


Comme l’arrivée de m-r le prince de Galitzine met 
fin à la commission dont vous avez été chargé, je vous 
previens que l'intention de Sa Majesté Impériale est, 
qu'après vous être congédié à la cour où vous êtes, 
selon la manière accoutumée, vous vous mettiez еп 
route pour venir ici, ainsi qu'elle vous en accorde 18 
permission sur votre demande. Je me persuade avec 
satisfaction, monsieur, que l'attention et le zèle avec 
lesquels vous aurez rempli les ordres qui vous ont été 
envoyés, pendant le court espace de tems que vous 
avez été employé à la cour. le leurs majestés impé- 
riales et royales, auront contribué à vous y rendre 
agréable, et vous auront acquis l'estime et l’approba- 
tion du ministère. Je me réserve à vous témoigner de 
vive voix à votre retour, combien j'y aurai été sen- 
sible en mon particulier, de même que l'affection avec 
lequel, je suis, monsieur, votre très-affectionné oncle 


C. Mich. Worontzow. 
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59. 


Сегодня над®ть при двор малый трауръ, пока о боль- 
штемъ не будеть CABIAHO учреждевя. | 

Вручителя сего артилери капитана г-на Бороздина прошу, 
нимало не задержавъ, отправить въ Парижъ чрезъ Регенс- 
бургъ. Ps, 

По представлен!ю моему изволилъ Его Императорекое Ве- 
личество сегодня подписать указы объ ‘отзывв князя Алек- 
сандра Михайловича Голицына для употребления его здЪсь 
въ министерствв и объ опредвлени на MBCTO его г-на Гроса. 
Равномврно подписана грамота и объ экредитовани васъ 
въ Голании; но прежде надобно вамъ зд®сь побывать, чего 
я съ нетеривливост!ю ожидаю. 


Въ Санктъ-Петербургв, 
28-го Декабря 1761-го года. 


Р. 5. Приложенныя при семъ письма отъ меня къ пол- 
ковнику Стрекалову и генералъ-маору Шпрингеру, да три 
депеши, двз отъ rpava Mepcia къ грахамъ Кауницу и Кол- 
лореду и одну отъь барона Бретеля къ грагу Дюшателе, 
прошу по адресамъ доставить. | 


* 


l'paer Аленсенкръ Романовичъь npibsæass въ Петербургъ и, 
BMÉCTO Голании, похучиль назначене въ Лондонъ. Припомнимъ, 
что ему тогда шехь всего 21 годъ! И по всему видно, что этимъ 
быстрымъ возвышешемъ обязанъ онъ былъ не одному покро- 
вительству дяди, но и собственнымъ достоинствамъ. II. BE. 
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Записка на память и для исполненя графу Александру Романовичу 
Воронцову. 

1. Съ дороги изъ BCAXE городовъ писать ко мнЪ о про- 
доджаеможъ вашемъ пути, и все, что иногда KE CBÉTMIIO 
вашему важнаго случится, о томъ увздомлать, 

2. По прибыти въ Бреславль, порученную вамъ отъ Его 
Императорекаго Величества комишю наилуччимъ образомъ 
исправить и стараться пробрьсти себ сего славнаго MO- 
нарха милость и почтеше. 

3. Все чтб съ его величествомъ королемъ Прусвимъ го- 
ворено будетъ, прежде отъёзда изъ Бресдавлая, обстоятельно 
донести Его Императорскому Величеству на Французеномъ 
ЯЗЫЕВ чрезъ стафетъ; а что вы овую стахету нарочно от- 
правляете, о томъ ув8домить короля, предлагая его величе- 
CTBY, не соизволитъ ли на письмо императорское отв тство- 
вать и KB барону Гольцу писать, что безъ сумн8шя король 
°учинить не оставитъ, которыя письма принявъ, на сей ста- 
Фетв подъ моимъ адресомъ прислать HMBOTE. 

4. Засвидвтельствовать его Прускому величеству именемъ 
моимъ глубочайшее почтен1е, давъ при томъ знать, сколь 
много я почитаю и прославляю высокя и отличныя качества, 
его величества, и что я о сохранени доброй дружбы между 
двумя государствами стараться буду. 

5. При случаз, ежелибъ король съ вами откровенно о KB- 
хахъ говорить стахъ, надлежигь вамъ искусно, янобы для 
` учреждена будущихъь вашихъ поступковъ, спросить о MHB- 
шяхь и HAWBPEHIAXE его величества, какимъ образомъ ко- 
роль чаетъ нынёшиюю злую войну въ Европв прекратить 
и на вавихь кондищяхъ съ императрицею-королевою миръ 
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учинить, также и какое удовольствие королю Польскому ед8- 
хать, котораго земли больше BCBXB претеривли, и. вго по 
справедливости удовольствовать AOMRHO. | 

6. Что вы о сихъ влахъ принимаете смёлость спраши- 
вать Y его величества не по указу, HO, какъ выше сказано, 
для собственной вашей инструкщи. 

7. Какой oTBBTE на си вопросы ваши посхвдуетъ, над- 
дежить вамъ въ цыхрахъ меня увЪдомить. 

8. О усивхв примиретя съ Швещею, и чрезъ какой ка- 
мать Шведской король оное предложете учинихь, и KARIS : 
ковдишя въ мирномъ трактатв постановлевы, свёдавъ за под- 
зинно, меня YBhAOMUTE. 

9. Ежелибъ король у нась спроеилхъ о заключаемомть 2H BCE 
мирз, вы можете ему сказать, что только наканун® вашего 
orshaxa баронъ Гольшть нанцзеру къ прочтешю сообщияъ 
проэктъ прислаинаго отъ короля трактата, и что ‘A почти 
BA вов пункты согласенъ быхлъ, и вы надзетесь, что ва- 
ключене сего мирнаго трактата конечно уже поелвдовало, 
и можеть быть прежде прИвзда Bamero въ Бреславль rocno- 
динъ Гольць королю о совершенши онато доносилъ. 

10. Bce что въ бытность вашу въ Бреславяв ежедневно 
происходить будетъ, извольте обстоятельно меня YBBAOMHPL. 

11. Надаежить вамъ постараться освздомиться о нам$ре- 
нахгъ королевскихь для кампати ныявшняго года, нам ренъ 
ваступательно ли, или оборонительно ABÂCTBOBATE, также о 
COCTOAHIH его арми и оФицеровъ уззЗдомить. 

12. Получа-отпуекъ отъ его Прускаго величества, Вхать 
чрезъ Берлинъ и Магдебургъ, и тамо видвться и зыакометво 


учинать съ грахомъ Финненстейномъ, остерегаясь однакожъ, 
въ разсуждеши тонкости сего министра, чтобъ не быть об- 


мануту. Вы можете ему отъ меня понлонъ объявить и CKG- 
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зать, что я весьма помню его засковое со мною обхождеше 
и почитаю его достоинство. . 

13. Будучи въ МагдебургВ, весьма должно вамъ королев 
и всей хамиши представлену быть, при которомъ случаз, 
не имя никакой къ ея величеству отъ Государя комисш, 
надлежить вамъ только себя въ милость 64 препоручить. 

14. Посоввтовавъ съ грахомъ Финкенстейномъ о пути ва- 
шемъ, которою дорогою надежниье до Голландии довхать 
arbore, надобно вамъ взять отъ него или отъ „Англйскаго 
министра Мичеля рекомендательныя письма къ принцу Фер- 
динанду и Ъхать чрезъ Гановеръ, rai можете знакомство 
учинить съ тамошнимъ министерствомъ, и въ прозздъ вапть 
чрезъ Гановерскую армию о состоянш оной, TAKE же сколько 
вынЪ числомъ Аглинскихь и Прускихъ войскъ въ арии 
принца Фердинанда находится, и о состояния Французскихъь 
войскъ и ихъ командировъ, развздавъ, YBhAOMUTE. 

15. По при®здв вашемь въ Голандно чрезъ господина 
Гроса можете съ тамошнимъ министромъ ознакомиться, также 
и съ пребывающими тамо чужестравными министрами, à 
особливо съ г. юркомъ, стараясь поведеншемъ вашимъ пр!- 
обрести ихъ любовь, и чтобъ они могли къ своимъ дворамъ 
хорошее объ васъ MHbnie отписать. Фравцузсвому послу 
Haopn вамъ дохжао засвидвтельствовать вапту баагодарность, 
что во время пребывая вашего во Франщи вы много зиз- 
ковъ милости отъ короля и Французскяхъ министровъ им$- 
Ши H оное въ памяти содержите. 

16. Такимъ образомъ окончивъ ваше путешествае, желаю, 
чтобъ вы, счастливо море перезхавъ, при Аглинскомъ двор® 
въ вачалв отъ короля и воей фамипи прюбр®тя себ ми- 
JOCTE и дорфренность, & потомъ любовь и откровенность го- 
сподина Бюта и протчихъ Аглинскихь министровъ, могли съ 
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путчимъ успзхомъ по усердю вашему служить Его Импе- 
раторскому Величеству. 

17. Наконецъ, рекоменкую вамъ учредить домъ вашъ и 
содержать въ порядкз; отнюдь боле приходу годоваго, рас- 
ходовъ ий додговъ не дЪлать; а канцелярскихь служителей 
въ почтенм. и страхв содержать, не HMBA съ ними никакой 
Фамиларите, но чтобъ всякой изъ нихъ въ должности своей 
былъ исправенъ, и вы имъ также всякую справедливость“ 
отдать имвете, а особливо господину совзтнику Людерсу, 
котораго о моей эостимв увфрить можете. 

Въ завлючене сего рекомендую вамъ, по данной изъ Кох- 
легли инетрувщи и насылаемымъ рескриптамъ, по изв\стной 
мнв вашей ревности къ служб Его Императорскаго Bezxn- 
чества, усугубить ваше прилежан!е и BB релящяхъ вантихъ 
на каждой почт доносить о происшеств!яхъ при нын8шнемъ 
военномъ и критическомъ времени, ясно и внятно, избъгая 
въ штихгв Фигурныхъ словъ и излишняго пространства, по- 
чагая за главный предметь Росейской интересъ. Настоящее 
состояше Англи, происшеств!я войны съ Франщею и Гиш- 
панею и въ Германи производимыя негощащи и миръ, 
сентименты короля и Аглинской наши въ разсуждеюи l'ox- 
стивскихъ его И—го B—a двль съ Дашею, о союз съ коро- 
лемъ Прускимъ и намвреняхъ, о генеральномъ мир: о сихъ 
двлахъ я желаю, чтобы ваши релящи консекутивно пясаны 
быди. Еще же совётую вамъ старыхъ временъ дла, нахо- 
дапряея въ архивЪ, съ прилежаюшемъ прочесть, а особливо 
релащи йнязя Кантемира, которыя вамъ къ руководству д®лЪ 
мвого способствовать будутъ. | 


Anpbaa 16 дня 1762 года. 


108 а 


60. » 
А S-t Pétersbourg, ce 22 avril 1762. 


Un courrier anglais arrivé avant-hier- ici m'a apporté 
vos lettres de 29 et 30 mars passé dont la dernière 
était sans adresse. J'ai fait rapport à l'Empereur du con- 
tenu de la lettre de mylord Bute. Sa Majesté Impériale 
a vu avec plaisir dans les expressions de ce ministre 
que les dispositions de sa majesté Britannique pour 
cultiver par des témoignages de complaïsance récipro- 
que la bonne harmonie entre les deux cours répon- 
dent parfaitement aux siennes. L'Empereur est très- 
sensible à la marque d'amitié que le roi de la Grande- 
Bretagne veut lui donner par l'envoi d’un ambassa- 
deur extraordinaire pour le féliciter sur son avéne- 
ment au trône; mais Sa Majesté verra encore ajouter 
à sa satisfaction si m-r Keith, étant revêtu du cara- 
ctère d'ambassadeur, soit chargé lui-même de cette 
commission et continue son ministère à sa cour. Elle 
connaît et estime le mérite de m-r Keith et croit que 
ses bonnes qualités le rendent aussi propre que qui- 
conque puisse être à remplir le désir mutuel de Sa 
Majesté Impériale et de sa majesté Britannique de 
perpétuer la bonne intelligence entre les deux états 
sur © pied heureux et solide où elle est. Ce sont les 
sentiments de l'EÉmjiereur, et vous devez, monsieur, 
les faire connaître de la manière la plus ouverte et la 
plus amicale à mylord Bute en réponse à la demande 
que ce ministre vous a faite, et qui est regardée ici 
comme une marque particulière d'attention et d'amitié 
de la part de la cour de Londres. 
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61. 


Государь мой гразъ Алексавдръ Романоцичъ. 

Письмо ваше ивъ Нарвы получилъ испразно; радуюсь, 
что вы здоровы и желе благонолучнаго прододженя ва- 
его пути. 

При семъ для n3BÉCTIA вашего вообщаю кои съ DHCOMBE 
г-на Людерса и малорда Вюта и на оныя моего. отввтнаго. 

Трактатъ мира съ королем. Пруекимъ по ивр постав- 
OR и сегодня подписамь будеть, а. по ратификащи вемь 
кошя сообщится. Варочемъ #80 обстоить благодарению 
Boxivw: все благополучно, п. мы BC обрётаемсвя здоровы, 

Семену Романовичу *) извольте сказать мой покхонъ. Пуе-. 
бываю вать вЪрный другъ 


г-нъ М. Воронцовъ. 


1762, Апрзля 23-го дня. 
Въ С.-Петербург%. 


*) Который провожалъ етаршаго брата и скоро вернулся въ Ilerep- 
`бургъ. Il. Б. 
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62. 


Пользуясь отъздомъ rpaoa Шверина, не xOT=B я OCTa- 
вить васъ безъ извзстя, что третьяго дни дЬйствительно 
подписанъ мною и барономъ Гольцомъ трактатъ вВчнаго съ 
королемъ Прускимъ мира. Я не сумн8ваюсь, чтобъ Пруское 
министерство не сообщило вамъ оный въ бытность вашу въ 
Бреславлз съ обоими сепаратными артикулами; а сверхъ 
того, по прздь въ Лондонъ, найдете вы у г-ва Людерса 
точную кошю, которая къ нему на сихъ дняхъ съ Аглыя- 
скимъ куреромъ отправлена будетъ, 

Ничего теперь столько я не желаю, какъ того, чтобы при- 
мирен!е наше было поводомъ и къ общему миру. Начинаетъ, 
правда, опять HÉKOTOPAS къ тому повбёзываться надежда, ибо 
я съ надежной етороны слышу, что между Ангиею и Франв- 
ц1ею возобновляется мирная негоцаца, которой поводомъ 
было письмо дюка Шоазела къ граху Эгремонту отъ 7-го 
Марта н. ст. по причинв содержашя подъ строгимъ аре 
стомъ въ Лондон8 Французскаго оФицера граха д’Эстейна, 
TAB слегка упомянуто было и о желани его величества ко- 
роля Французскаго видёть скоро прекращевне войны. _ 

ГраФъ Эгремонтъ отвётствовалъ дюку Шоазелю (освободя 
еще прежде полученя письма упоминаемаго охицера) отъ 
7-го Апрвая по H. ст., что его величество король Велико- 
британскй съ своей стороны весьма желаетъ BHJBTE совер- 
шен1е мира съ Франщею, но чтобъ и Германсяй также 
возстановленъ быхъ; а при письмВ послалъ и декларацию о 
готовости съ Аглинской стороны возобновить бывшую не- 
гощащю, представляя къ тому посылку взаимныхъ мини- 
стровъ публично или секретно и полагая за основаше по- 
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жвди!е съ Французской и Аглинской стороны предложенные 
ультиматы, несмотря на полученные послв того Англею 


немалые авантажи, съ тьмъ однако, чтобъ Франщя взяла, на. 
себя и примиреше съ Гиашпанею, а генеральный бы миръ 


на конгресв трактованъ былъ. Теперь на письмо граха Эгре- 
монта ожидають въ Ангии OTRÉTA отъ дюка Шоазеля. 

Я желаю сердечно, дабы Cie новое къ’ благополучию рода 
челов ческаго покушеше возымЪло болЪе прежнихъ YCUBXA. 

Сегодня сообщилъь мнз баронъ Гольць кошю съ грамоты 
къ Его Императорскому Величеству короля его государя, ко- 
торою акредитованъ онъ при здВшиемъ двор въ качеств 
полномочнаго. министра. Я надвюсь, что въ будущее Вос- 
кресенье получить онъ у Ихь Императорекихь Величествъ 
первыя свои ауденщи. Во взаимство сего опредвленя изво- 
лидъ Его Императорское Величество съ своей стороны Ha- 
значить къ Берлинскому двору въ равномъ качествВ , гене- 
ражъ-ма1ора князя Репнияа, который, вакъ вамъ H3BBCTHO, 
недавно еще возвратился сюда отъ Лаудоновой армии. 

На сихъ дняхъ получили мы изъ Копенгагена курьера съ 
отв®томъ Датскаго двора на изв стную декларацию. Главное 
онаго содержаше состоитъ, при генеральныхъ YBBPEHIIXE о 
дружбв и склонности къ продожению добраго соглася, въ 
однихъ только представлешяхь возобновить негодацию въ 
такомъ MäcrTB, rxb Его Императорскому Величеству угодно 
будетъ. По сему отвёту не принято еще съ здвшней сто- 
роны никакихъ резодлющй, и такъ остаются дьла въ преж- 
ней нервшимости. 

Въ С.-Петербург, 26-го Апр®ля 1762. 


Пом%та: „Получено въ Murars Мыя 2-го дня съ ПНрускимъ гепераломъ- 
эдъютантомт грахомъ Шверинымт,“. 


Архивъ Князя Воронцова ХХХ\, 11 
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63. 


Оъ графхомъ Шверинымъ посланъ къ вамъ реекрипть съ 
кошею заключеннаго здвсь въ 24-й день Апр®ля трактата 
съ его величествомъ королемъ Прускимъ. Я надвюсь, что 
OHB вамъ, еще не доззжая Кенигеберха, пакетъ писемъ мо- 
ихЪ вручилъ; а ежелибъ паче JAAHIA ночью съ вами разъ- 
Вхался, вы по пр\ВздзВ въ Бреславль оныя похучите. А между 
TÉMB межете о содержан трактата свздать отъ граза Il. С. 
Салтыкова или отъ Петра Ивановича Панина»), ибо къ нимъ 
на нынЪшней почтв изъ Коллеги переводы съ трактата 
посланы. Весьма я желаю, чтобъ вы съ князь А. М. Голицы- 
нымъ въ пути вашемъ свидьлись. | 

29-го числа объявлено при дворз о заключени вфчнаго, 
мира и бышь столь, причемъ по сему случаю торжествовано, 
и за высокя 3XPABIA ихъ величеетвъ съ большою пушечною 
стрёльбою mnorie бокалы питы; & по получения ратахикащй 
Его Величество соизволитъь торжествовать заключен!е мира. 
Я надвюсь, что и союзный трактатъ съ его величествомъ 
королемъ Прускимъ вскорв совершенъ будетъ. Гразъ 3. Г. 
Чернышовъ пожалованъ: въ полные генералы и BCKOPB отею- 
да отьвдеть къ своему корпусу, которой опредвленъ въ 
помощь его величеству королю Прускому. 

О вевхъ сихъ партикуляритетахъ я не хотвль васъ безъ 
H3BBCTIA оставить, чтобъ вы зная могли сходно и постунки 
ваши съ здвшними видами вести. 


1762 Мая 1-го дня, 
Въ С.-Питербурхз. 


*) Жившимтъ въ Кепигебергв генералтъ-губерняторомт, Восточой Прус- 
си. П.Б. 
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64. 


Государь мой rpaor Александръ РомановичЪъ. 


Не им%я ничего OTBBTCTBOBATR на два ваши письма отъ 
2-го и 6-го чиселъ сего MBCANA, полученныя, первое чрезъ 
граха Семена Романовича, a другое по nouTB, довольству- 
°юсь я только возблагодарить вамъ за оныя; а при томъ 
жезая блогополучнаго продолженя пути вашего, пребываю 
HCOTMbHHO съ искренностю вашъ в8рный другъ 

г. М. Воронцовъ. 


Въ С.-Петербург%, 
въ 14-й день Мая 1762 годе, 


65. *) 

Изъ отправляемато къ вамъ рескрипта усмотрите вы при- 
чину посылки сего курьера и состоян1е нашихъ въ Германи 
дъль; а изъ циркулаярной при ономъ цидулы высочайшее Его 
Императорсхаго Величества нам рен1е Вхать особею своею 
въ арми. Я буду имВть честь сл8довать за Его Император- 
скимъ Величествомъ съ частпо коллежскихь служителей, À 
зАВсь останется будущй вице-канцаеръ князь Александръ 
Михайловичъ, который еще симъ чиномъ къ сожадён!ю MO-, 
ему не пожалованъ. à 

Третьяго дни учинена въ домВ моемъ размьна PATHOHER- 
шямъ на трактать 24-го Апр№ня, по которому случаю HMB- 


er» быть на будущей недёль великолвпное торжество. 
Bz С.-Петербург&, 
27-го Мая 1762 года. 


*) Друг1я письма канцлера къ его племяннику за царетвоване Петра П]-го 
и первые м®сяцы Екатерины Il- (panne найденныя) читатель нейдетъь въ 


У-й внигвВ сего издашя. Il. Б. | 
11* 
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66. 


Не хочу скрыть истиннаго моего сорадовашя о BCBXE 
отличныхъ милостяхъ, которыя видъли вы къ себЪ въ толь - 
краткое время отъ его величества короля Нрусскаго. Я знаю, 
что сей монархъ съ особливою объ васъ похвалою писалхъ 
къ Его Императорскому Величеству и что опять Его Вели- 
чество какъ симъ засвидътельствованемъ, TAKE ‘собственно 
и депешею вашею весьма доволенъ быть изволитъ. Завтра 
будеть здВсь отправляемо торжество мира, которое вчера и 
публикв объявлено чрезъ посыланныя по городу команды 
конной гвардии и лейбъ-кирасирскаго полку. 

Въ С.-Петербургв, 
8 Гюня 1762. 


67. 


Сегодня я получиль ваше письмо отъ 1 (12) сего mbcaua; 
благодарствую вамъ за сообщеше, что вы отъ его величе- 
ства короля Прускаго и rpaon Финкенстейна слыпталя каса- 
тельно до H3BBCTHATO предпрлятя нынзшнимъ годомъ нашей 
арм!и. Извольте увзрены быть, что я никакого по тому упо- 
треблензя не учиню. Впрочемъ о шествии Его Величества къ 
арми остается еще и понынв нервшеннымъ дВломъ, которое 
по получени изъ Копенгагена извзстя о диспозищи онаго 
двора и удовлетворении претензи Его Императорскаго Ве- 
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чичества и по начати конгреса въ Берхинв ближае извЪетно 
быть можеть. Четвертаго дни Его Императорское Везичество 
сюда прибыть изволилъ и чаятельно до Петрова дня здвеь 
останется, только заподяинно еще H6H3BBCTHO. | | 

Депеши ваши чрезъ нарочно отправленнаго изъ Бреславля 
я получиль исправно и васъ письмомъ моимъ увздомить не 
оставилъ. Теперь ожидаю отъ васъ изв @та о бытности ва- 
шей въ МагдебургВ и о счастливомъ продолжени вашего 
пути, желая получить BCKOPB праятное извзоме о прибыти 
вашемъ благополучно въ Лондонъ. 


1762 Тюня 17-го дна, въ Орашенбаум». 


68. 


Государь мой грахъ Александрь Романовичъ. 


Изъ отправленнаго къ вамъ вчера на стахетЪ рескрипта 
могли уже вы усмотр$зть, какая здзсь произошла перемЗна 
Теперь, слава Богу, спокойно и благополучно окончено все, 
и Ея Императорское Величество наша всемилостив  йшая Го- 
сударыня единодушно признана оть всозхъ подданныхъ да 
Императрицу и Самодержицу. Я имвю удовольств!1е YBÉAOMATE 
васъ, что сестра ваша кнагиня Катерина Романовна въ семъ 
славномъ и благополучномъ происшестви многое имзла, уча- 
ст! м потому вчера еще всемилостивзЙше пожалована отъ 
Ея Императорекаго Величества орденомъ Святыя Екатерины. 
Что до меня собственно касается, то, зная всю вашу ко MHB 
дружбу и любовь, не могу я оставить васъ безъ H3BBCTIA, 
что Государыня Императрица какъ меня, такъ и грахиню 
Анну Карловну, весьма милостиво принять и именно ей 
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орденъ Святыя Екатерины, который она сама Ея Велхиче- 
CTBY подносила, назадъ отдать изволила. 

Система теперь установляется миролюбивая, и мы упо- 
ваемъ, что BCKOPB пр:ятностями драгоцённаго покоя поль- 
зоваться будемъ. 


Въ С.-Петербург, 
1-го Ноля 1762 горда. 


69. 


Пользуясь отправлен!емъ сего курьера съ знаками ордена 
Святаго Апостола Андрея, который Ея Императорское Be- 
личество, по желаню ея величества королевы Аглинской, 
брату ея принцу Карлу Мекленбургъ-Стр®зицкому пожало- 
вать изволила, посылаю я при семъ къ вамъ, въ особливомъ 
пакетз, подаренные вамъ отъ ея величества императрицы- 
королевы перстень и табакерку. 

Здвсь, славу Богу, все происходить спокойно и благо- 
получно. Ея Императорское Величество привлекаетъ къ себь 
сердца всзхъ подданныхъ и владычествуетъ надъ сердцами. 

“Хотя и не объявленъ еще прямо походъ въ Моекву, од- 
нако нельзя сумиВваться, чтобъ оный не скоро воспослтВдо- 
saut; ибо Ея Императорское Величество намёрена быть 
изволитъ скорве совершить коронащею славное и благопо- 
тучное свое на престоль восшествие. 


Въ С.-Петербург, 
б-го [юля 1762 года. *) 





a 


‚ Въ этотъ день канцлеръ все CINE отказывался присягнуть новой Госу- 
дарыш в, отзываясь, что онъ связанъ данною присягою бывшему импера- 
эру. П. Б. 
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Вы можете себ легко представить, что къ будущей Ея 
Императорскаго Величества коронации надобны намъ будутъ 
богатые на платья штоФы;.а какъ 3XBCE хоропие не только 
рёдко случаются, но и весьма дороги, то въ надежд ва- 
шей ко мнВ любви и дружбы прошу я васъ сдвлать миЪ 
одолжене и съ вручителемъ сего, господиномъ капитаномъ 
Тиромъ, какъ можно скорзе купить на мой счеть и при- 
слать еюда три дамекв штоФа на робы, въ каждомъ по 
двадцати по четыре ярда Аглинскихъ. Въ выбор полага- 
юсь я совершенно на вашъ вкусъ, и прошу только одинъ 
изъ TPEXB штоФовъ получше праискать, CB тёмъ однако, 
чтобъ BCB три не превосходили, буде можно, тысячи руб- 
левъ. Исправлешемъ сей комис!и одолжите вы меня много; 
напротивъ чего употребляемыя вами на оную деньги не 
оставлю ‚я переслать къ вамъ по получеши отъ васъ о 
числв ихь извъетя. = | 
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70. 


Государь мой Александръ Романовичъ. 


Пользуясь отправленемъ нарочной стахеты съ цирку- 
лярнымъ къ вамъ рескриптомъ, я не XOTBIB оставить васъ 
безъ увздомлен1я о полученти сегодня вашего письма подъ 
№ 12 изъ Гаги or» 16 (27) прошедшаго м3сяца. 

Для извзст!я и наставлен!я вашего при семъ посылаю три 
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печатные указа, которые сегодня въ народъ изданы; изъ 
оныхъ вы увздомитесь пространно о здьшвихъ происше- 
ствяхъ. А всемилостив8йтая наша Государыня мизостю 
Божею въ совершенномъ здрав1и OÙPÉTATRCH изволитъ, къ 
немалой радости и удовольств!ю насъ BCBXR вёрноподдан- 
HHIXD, и могу васъ нелицемрно увё8рить, что Ея Импера- 
торское Величество совсвмъ не мензе отъ народа` любима 
и почитаема, какъ прежде сего блаженныя памяти госуда- 
рыня императрица Елисаветъ Петровна, такъ напротив 
того бывший и вчерась умерший императоръ отъ варода 
невавидимъ былъ, и HBIHB смертию его TBMB бозъе утверж- 
дается къ спокойствию и удовольств!ю общему царствова- 


Hie всемилостив Йшей нашей Самодержицы. 
По любви моей къ тебь я He хочу тебя безъ извзегя 


оставить, что, по изнуренному и болвзненному состоятю 
моего худаго здоровья, я всенижайше просилъ Ея Импера- 
торское Величество о милостивой OTCTABRB отъ BCBXE дЪлЪ, 
токмо еще не получилъ монаршаго ея соизволеня, котораго 
однакожь изъ, милостивыхъ и щедрыхъ ея рукъ надежно 
ожидаю, о чемъ BACH, мой другъ, въ свое время YB'BAOMHTE 
не оставлю. А тебя увзщеваю служить Ея Императорскому 
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Величеству со всякою вёрност!ю и исправностио, дабы я, 
м BHB министерства будучи, слыша о хорошемъ твоемъ по- 
веден1и, радоваться MOT. 

Р. 5. По написав! сего я получаю отъ твоего отца upi- 
ятное увздомлен!е, что Ея Императорское Величество ему 
повелёть изволила завтра ко двору быть, TAB мы оба бу- 
демъ имЪть радость KB стопамъ Ея Императорскаго Вели- 
чества прибЪгвуть и нижайшее наше. благодареше принести. 
Ея Императорское Величество милостиво повелвть изволила 
отправить брата твоего Семена Романовича дворяниномъ 
посольства въ Взнву. 


1762 lioaa 7-го дня. 
Въ С.-Питербурх* *). 


71. 


При семъ посылаю.безъ куверта присланное письмо отъ 
отца твоего для пересылки онаго къ вамъ. Въ подтверждене 
‚я съ моей стороны ничего не нахожу прибавить къ оному, 
какъ только надвюсь, что ты, мой друтъ, по ув щан!ю отца, 
твоего, во всемъ непрем%нное исполнен1е чинить .будешь и 
отнюдь бол86 денегъ, какъ жалованье твое, проживать не 
станешь. А я уповаю, что веемилостив8йшая Государыня, 
усмотря достоинства и заслуги твои, прибавкою жалованья 
со временемъ наградить не оставить. 


*) Писано на другой день по кончинв Петра Ill-ro. 
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Отецъ твой, слава Богу, здоровъ и, похучивъ милостивое 
uossoïenie отъ Ея Величества въ Москву и въ деревни вхать, 
завтра на вечеръ въ путь отправиться намвреяъ; a Семенъ 
Романовичъ и Иванъ Алзексвевичъ *) на будущей norbr въ 
Buy отъздутъ. 

Пожалуй пиши н& каждой почтв о всемъ, что въ Jonxonë 
примВчан1я достойнаго происходить и что вужное къ CBh- 
RBHIIO здшнему, ибо Ея Императорское. Величество ориги- 
нальныя релящи министровъ нашихъ весьма охотно читать 
и вЪ государственныхъ дЪлахъ трудиться ежедневно изволитъ. 


1762 юля 12 дня, 
въ С.-Петербург%. 


*) Воронцовъ, дальн! родственникъ. 
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73. 


Государь мой грахъ Александръ Романовичъ. 


Вчерась ввечеру господинъ Кейть получилъ отъ двора 
своего курьера; о содержани своихъ депешей MHB онъ со- 
общевня еще не учинилъ. Сей курьеръ привезъ большой па- 
кетъ, который вы, въ Гагв будучи, отдали г-ну т. с. Гросу 
для пересылки къ CeCTPB вашей съ книгою для Ея Импера- 
торскаго Величества. По распечатати онаго пакета, я пись- 
мо ваше и съ книгою Ея Императорскому Величеству чрезъ 
Никиту Ивановича Панина сего утра поднести не оставилъ; 
а вы при семъ случаЪ ко MHB HO писали, ниже о содержании 
сея книги не увЗдомили, токмо я не хот%лъ васъ безъ HaBÉCTIA 
о томъ оставить, уповая, что вы по повельнио Ея Везиче- 
ства и впредъ издаваемыя новыя книги, достойныя къ CBÈ- 
двн!ю Ея Императорекаго Величества, при оказляхъ npuon- 
лать будете. 

Сегодня мы получили изввст!е, что графъ 3. Г. Черны- 
шовъ съ своимъ корпусомъ отъ короля Прускаго изъ Си- 
лези отпущенъ, и 9 (20) Тюля въ обратный сюда путь вету- 


ПИТЬ. 
Походъ Ея Величества въ Москву конечно въ половин 


или въ KOHUB Августа послздуеть; а я надвюсь по отше- 
стыи Ея Величества чрезъ 2 или 3 дня отправиться. А вы 
имъете, несмотря на наши переззды отеюда, ежепочтно ре- 
лящи ваши къ Ея Императорскому Величеству отправлять 
и обстоятельно о всвхъ важныхъ происшествяхъ внятно до- 
носить. Впрочемъ мы здЪсь, слава Богу, обстоимъ BCB благо- 
получно, и всемилостив8йшая наша Государыня ежедневно 


въ двлахъ неутомленно трудиться. изволитъ, 


1762 Iran 12 двя, 
въ С.-Петербург%. 


> бы 


По написами сего господинь Кейтъ сообщихь мн въ 
откровенности экстрактомъ четыре шесы, касающияся до 
мирной негощащи для донесеня Ея Императорскому Bess- 

` честву, съ которыхъ вамъ коши изъ Коллеги пришлются. 


13. 
À S-t Pétersbourg, ce 25 juillet 1762. 


Monsieur. 


Comme m-r de Keyth expédie aujourd’hui un cour- 
rier à sa cour, j'en profite pour répondre à votre let- 
tre du 25 juin (6 juillet) que je viens de recevoir dans 
le moment. J’ai appris avec bien du: plaisir votre ré- 
tablissement et votre départ pour Eondres. M-r de 
Gross ш’еп avait prévenu dans sa dernière, et je lui 
ai écrit pour le remercier des attentions et des poli- 
tesses qu'il vous а marquées pendant le séjour que 
vous avez fait à la Haye. Si je n'ai pas répondu abso- 
lument à toutes les lettres que vous m'avez écrites 
pendant votre voyage, c’est que j'ai été souvent em- 
barrassé où vous adresser les miennes pour qu'elles 
vous parvinssent. Je vous envoye cependant une liste 
de toutes celles que je vous ai écrites, ainsi que de 
celles que j'ai reçues de vous. 


Je suis avec la même amitié, monsieur, votre très- 
affectionné oncle 





C. Mich. Woronzow. | 
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: 74. 


Государь мой графхъ Александръ Романовичъ. 


Пользуясь отправленемъ отъ г-на Кейта нарочно ко двору 
его курьера, посылаю я къ вамъ при канцелярской цидулв 
коши CB послёднихъ сего министра сообщенй въ запасъ, 
на такой случай, еслибы о содержаюи оныхъ ие было вамъ 
безпосредственно отъ Аглинскаго министерства знать дано. 

Хотя важность bia и требовала бы скораго васъ снаб- 
ден1я достаточными наставленями, но по н®которому. обсто- 
ятельству отложено отправлеше оныхъ на нВеколько дней; 
а между TBME можете вы увзрены быть, что посылка ихъ 
вдаль отложена не будетъ. 

За излишно поставляю я, зная всею вашу точность, на- 
поминать вамъ вновь о частомъ и подробномъ сюда донесе- 
сени всего въ вашемъ MÉCTB происходящаго, и для того 
довольствуюсь только заключить увзрешемъ, что вёегда пре- 
буду съ искренностю и любовю 

Baurs вВрный другъ г. М. Воронцовъ. 


Въ С.-Петербург, 
28-го Поля 1763-го. 





15. 


Изъ письма вашего оть 19 (30) Гюля съ удивляенемъ 
усмотрьлъ, что вы имЪли уже чрезъ Голандио изввете о 
счастливой здВшней перем н® и, не`обождавъ нёсколько дней 
получить подлинныя конфирмацщи, отправили курьеромъ Орло- 
ва, адресуя релящи ваши на имя бывшаго императора, и 
въ томъ вы поступили оплошно; впрочемъ присланный па- 
кеть BAIE въ собственныя руки я не оставиль того же 
часа Ея Императорскому Величеству поднести и благодар- 
ствую вамъ за сообщеше съ письма вашего коши. 

Вчерась Ея Императорское Величество соизволила быть 
въ церкви Преображенскаго полку и слушать литургию; а 
потомъ при двор быль столъ, за которымъ Ея Величество 
съ штабъ и оберъ-охицерами того полку кушать изволиза. 
Ormectsie Ея Величества въ Москву въ ISPRRITE числахъ 
Сентября мВсяца послвдуетъ. 


Въ С.-Петербург, 
1-го Августа 1762. 
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- 76. 


Я не умедлилъ, какъ денпеши ваши, такъ и партикуляр- 
ныя ко MB письма, купно съ TBMB, которое вы прислали 
къ сестрв вашей грахинз Елисаветв Романовнз, всенижай- 
ше представить Ея Императорскому Величеству, и съ pa- 
достю могу теперь васъ уввдомить, что Ея Величество оныя 
CB удовольстемъ прочитать и именно при томъ указать 
изволиха не только письмо KB сестрз вашей отправить, но 
и позволить ей свободную CO всею роднею переписку. 

Отецъ вапть находится теперь, слава Bory, въ добромъ 
здоровьи и будетъ ожидать, вь Мосив8 прибытя Ея Импера- 
торекаго Величества, 

Зная всю вашу ко Mn любовь, не сумн®ваюсь 4 O искрен- 
ности того участя, которое вы принимаете во всемъ до 
меня и граФхини Анны Карловны касающемся. Она благода- 
рить вамъ особливо 38 принесенное ей поздравлеше, а 4 
увзряю, что дружба моя къ вамъ всегда непремвнна будетъ. 

Его величеству королю и министерству Британскому мо- 
жете вы именемъ моимъ при случаЪз заесвидвтельствовать, 
что весьма ласкательными признаю я для себя Th отзывы, 
кои они къ вамъ обо MHB учинили, и что я, поставляя службу 
Ея Императорскаго Величества и отечества за первый ce65 
долгъ, впрочемъ по возможности стараться буду оправдать 


хорошее ихъ MHBHie. 


Въ С.-Петербург, 
18-го Августа 1762, 


Дли nesbcria вашего и увздомленя Аглинскаго министер- 
ства сообщаю, ‘что сегодня же указы Ея Императорекаго 
Вехичества въ Кронштадть и Ревель отправятся о вадхе- 
жащемъ npiemb траза Бокингама. | 
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$4. 
А 3-1 Pétorsbourg, се 15 août 1762. 


Monsieur. 

Le courrier que vous avez expédié ici avec votre 
dépêche du 19 (30) juillet est arrivé le 5 de ce mois. 
Il était déjà parvenu où vous êtes quelques avis de 
l'heureux évènement qui a rassuré le bonheur de notre 
Empire. J'aurais souhaité que vous eussiez retardé 
cette expédition, jusqu’à ce que vons eussiez su à quoi 
vous en tenir sur une aussi grande nouvelle. Cepen- 
dant j'ai la satisfaction de vous marquer, monsieur, 
que votre relation a plu à l'Impératrice et qu'elle а 
été bien aise Фу voir l'application que vous avez mise 
à suivre la”négociation renouée entre la cour où vous 
êtes et celle de France en tant qu'il pouvait s’y agir 
des intérêts de la Russie. Cette négociation, à en ju- 
ger par l’empressement réciproque de ces deux cou- 
ronnes, doit être actuellement bien avancée. à moins 
que l’heureux changement qui s’est fait chez nous, 
n'ait donné matière à de nouvelles spéculations au ca- 
binet de Versailles et ne lui ait fait naître l'espérance 
d'obtenir des conditions plus favorables dans une pa- 
cification générale, à cause du grand appui que 18 
Prusse a perdu. Le proposition de la France qui, com- 
me vous le marquez, accroche la négociation, savoir 
de пе plus prendre de part à la guerre entre l'Espag- 
ne et l'Angleterre du côté de l'Amérique en se réser- 
vant d'assister cette couronne en Portugal, me paraît 
très-politique et très-bien avisée, et je crois même 
qu'elle sera concertée avec la cour de Madrid. Ces 
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deux puissances doivent être convaincues qu'à l’heure 
qu'il est, elles ne peuvent qu'avoir du dessous dans le 
nouveau monde, et qu'elle ne feront qu'y perdre inu- 
ülement leurs richesses et sacrifier leur marine. Le 
Portugal est le seul endroit où elles puissent nuire 
sensiblement à l'Angleterre, et c’est ce point essentiel 
que la France se réserve et où tout le danger se 
trouve du côté de son ennemie. Je ne crois pas que 
la Grande-Brétagne fasse la paix à une telle conditions 
quelques avantageuses que fussent celles qu’elle ob- 
tiendrait d’ailleurs. 

Tous les rescripts concernants les résolutions prises 
ici depuis le commencement du gouvernements de Sa 
Majesté Impériale vous ont été envoyés, et vous de- 
vez être actuellement au courant des affaires. Je ne 
vous en marquerai rien aujourd'hui. Je suis avec une 
tendre amitié, monsieur mon cher neveu, 


вашъ BBPHBIÉ другъ | 
Г. М. Воронцовъ. 


Р. S. Vos lettres sous les п-оз 14 et 15 me sont 
parvenues, je n'ai qu’à vous en accuser la réception 
et vous remercier des différentes communications qui 
y étaient jointes, 


Письмо ваше къ граху Семену Романовичу въ Bay ct 
первою оказ1ею пошлется. Отецъ вашъ въ Москву 2 числа 
Августа пр!Вхалъ и нынЪ, слава Богу, здоровъ. 


Архивъ Князя Воронцова ХХХ]. 12 
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18. 


S-t Pétershourg, се 16 août у. s. 1762. 


Monsieur. 

Le courrier anglais arrivé le 13 de ce mois à m-r 
Keith nous a apporté vos dépêches du 23 juillet (3 
août). Je les ai présentées aussitôt à l’Impératrice, 
ainsi que toutes les lettres particulières que vous m'’a- 
vez écrites, et elle а bien voulu témoigner du tout sa 
satisfaction. Vous ne pouvez pas en recevoir une preu- 
ve plus certaine qu'une lettre écrite de la propre main 
de Sa Majesté Impériale, par laquelle elle a daigné 
répondre à vos très-humbles félicitations. Rien ne 
pourra contribuer plus efficacement à vous tirer des 
inquiétudes où vous êtes encore. Je dois aussi pour le 
même effet vous dire, monsieur, que l'Impératrice а 
promis de rétablir mon frère dans ses emplois lors- 
qu’elle sera à Moscou. Comme la lettre de Sa Majesté 
m'a été remise fermée et que J'ai crû ne la pas de- 
voir ouvrir, vous me ferez un vrai plaisir de m'en en- 
voyer une copie. Je ne puis que vous faire des com- 
plimens, mon cher neveu, sur la manière dont vous 
vous êtes conduit en recevant la grande nouvelle de 
l'heureux avénement de l’Impératrice au trône. Le 
parti que vous avez pris de vous-même de renvoyer 
les instructions qui vous avaient été données sous le 
gouvernement précédent & été très-approuvé; en gé- 
néral la manière dont vous avez exprimé votre joie 
dans vos lettres, en ne cachant pas cependant votre 
sensibilité pour le malheur de votre famille, fait hon- 
neur à votre esprit et à votre coeur. 
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79. 
Государь мой грахъ Александра Романовичъ. 

Я ничего ue имзю на письмо ваше отъ 16 (27) Голя от- 
BBTCTBOBATL, которое я третьяго дни чрезъ Шведскую почту 
получилъ, какъ только благодарить васъ за поданныя въ 
ономъ увЪдомленя. Немало удивляюсь тому, что письма 
ванти чрезъ Гамбургь и Швецию, а нё чрезъ Берлинъ, сюда 
пряходятъ и CHMB путемъ такъ долго въ дорог бываютъ, 
чего ради извольте впредъ пакеты ваши на Верлинъ от- 
правлять. 

О здвшнемъ васъ ‘увВхомляю, мы, слава Богу, ве въ 
добромъ здоровьв обрВтаемся, и большая чаеть придворныхъ 
ежедневно въ Москву отъвзжаеть. Анна Карловна и дочь 
моя чрезъ три дня также въ путь отправятся. Ея Импера- 
торское Величество намврена въ первыхъ дняхъ Сентября 
шествовать; а я по отъзздь Ея Величества чрезъ три или 
четыре дня BBBXATE надВюсь. 

Агхинск!Й посохь граеъ Бокингамъ еще не бываль, а о 
npiewb его въ Ревель и Кронштат® надлежапие указы от- 
правлены. 

Я васъь прошу учредить вапть домъ безъ всякаго изли- 
щества и отнюдь болё6 даваемаго вамъ жалованья не про- 
живать и въ долги не входить, ибо ни отецъ BAM, ви я 


денегь къ вамъ пересылать не въ состояли. 
1762 Августа 16-го. 
Въ С.-Питербурхв. 
O пр!здВ къ вамъ капитана Тира HO обратномъ его сюда 
отправлен!и я ожидаю отъ васъ YBBAOMIEHIA. 
На сихъ дняхъ бывний у васъ парикмахертъ ВигнонЪъ мо- 
ремъ въ Лондонъ отъвхалъ; съ нимъ послалв Анна Карлов- 
на къ вамъ здВшвихъ конеектовъ, À именно клюквы и MO- 


рошки. 
12* 
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80. 


Государь мой грахъ Александра Романовичъ. 


При семъ посылаю для единственнаго вашего изв етя 
кошю съ письма бывшего при васъ за секретаря Пиктета, 
которое онъ писалъь къ Возьтеру, и миЪ сообщено подъ ру- 
кою оть надежнаго человвка. По видимому онъ XOTBIE симъ 
письмомъ себя произвесть; ибо MHB сказано, якобы подъ 
видомъ тайности оное поднесено было Ея Императорскому 
Величеству, можеть быть, въ надежд получить какое-либо 
награжден1е или чтобъ въ здАвшнюю службу овъ принятъ 
быть могъ; только не слышно, чтобъ одно или другое по- 
сльдовало. Изъ содержаня онаго письма весьма YCMOTPÈTE 
можно малый его разумъ и что онъ ие встати и неблаго- 
дарно, а больше ялживо, о многихъ вещахъ писалъ, особливо 
что до нашей. хамили касается. Сей челов къ дому моего 
не знаетъ, и для чего здВсь живетъ и что дВлать намВренъ, 
понын% MH неизввстно. Отпишите ко мн партикудярно о 
карактер® его и какую конекщю онъ съ Вольтеромъ имзетъ. 

О сеслрв вашей княгиав Дашковой увздомить имзю, что 
мы отъ нея столько же ласковости и пользы имземъ, RAR 
и 0175 Елисаветь Романовны и только что подЪ именемъ 
ближняго свойства слывемъ, & никакой искренности или 
откровенности и еще менъзе какого-либо вспомоществованя 
или надежды, чтобъ.въ пользу нашу старая прилагала, 
отнюдь не имжемъ; и она, сколько мыЪ кажется, имзеть 
нравъ развращенной и тщеславной, больше въ суетахъ и 
мнимомъ высокомъ PA3YMB, въ наукахъ и IYCTOTB, время свое 
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проводитъ. Я опасаюсь, чтобы она каприсами своими и не- 
ум8реннымъ поведешемъ и отзывами столько не прогязвала 
Государывю Императрицу, чтобъ отъ двора отдахена не была, 
& чрезъ то наша Фамишя въ ея падеши напраснаго порока 
отъ пубаики не имфла. Правда, она имвла многое участе 
въ благополучномъ BOCMOCTBIH на престолъ веемилостив В й- 
тей нашей Государыни, и въ томъ мы ве должны ‘весьма 
прославлять и почитать; да когда поведеше и добродвтели 
не COOTBBTCTBYIOTE заслугамъ, то H6 иное что послъдовать 
имБетъ, какъ презрёше и уничтожеше. Я истинно на Hee 
сердца или досады не имвю и желаю ей имЪть всякое бла- 
гополуч!6; только индифхерентность ея къ намъ чувствительна 
и по свойству несносна, тёмъ болве, что отъ благополу- 
ч1я ея не имВемъ пользы, à оть паденя ея можемъ претер- 
пзть напрасное неудовольствие. Вы, cie знавъ, должны имВть 
въ перепискВ съ нею всякую осторожность. Что же касается 
до мужа 64, то онъ къ намъ непремзнно прежнюю ласко- 
вость и учтивость оказываетъ и ведетъ себя скромно и ра- 
зумно. Г-нъ Одаръ имЪлъ также участе въ счастливой пе- 
ремънЪ M, какъ весьма разумной человзкъ, поведеше свое 
осторожно имзетъ и Kb намъ преданность и благодарность 
свою оказываетъ. Онъ получилъ позволен!е отъёхать въ 
Италию для привезен1я сюды своей хамиши и уже съ мВсяцъ 
`’времени какъ отъВхалъ, понынВ онъ не получиль` еще на- 
граждевя, какъ токмо 1000 рублевъ для проззду своего. 
Г-иъ Одаръ въ состоянш написать весьма лучшую релащю, 
какъ о счастливой нашей перемзнв, такъ и особливо до- 
стойную похвалу великимъ добродвтелямъ и качествамъ Ея 
Императорскаго Величества, нежели Пиктеть вздумалъ не 
по сихВ разума своего писать. 
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По полученя сего письма надяежитъ вамъ вновь на пись- 
иахъ вашихъ KO MHË нумеры ставить, которыя вы иногда 
о двлахъ Ея Императорскому Величеству писать намврены, 
ие примёшивая во овыхъ партикузярныя дфла, которыя мо- 
жете безъ нумеровъ или поскрыптами писать, дабы 4, раз 
двляя ABIA, могъ иногда письма ваши въ Коллегию сообщать. 
Тоже надлежало бы вамъ CABIATE и съ релящями, перемёнивъ 
нумеры сначала вступленшя Ея Императорскаго Величества на 
престоль, о чемъ я приказалъ цидулою изъ Koaseriu васъ 
увздомить. | 


1762 Августа 21-го дня. 
Въ С.-Петербурх8. 


Р. 5. Грахъ Il. Г. Черныпювъ *) писалтъ ко Mb, что вапи- 
тана Тира немедленно къ вамъ въ Лондонъ отправилъ, ия 
ожидаю о прЕВздВ его на всякой почтв увздомления. 


*) Посланиякъ same въ Парижз. IL Б. 


D 
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81. 


Государь мой графхъ Александръ Романовичъ. 


Пользуясь отъзздомъ Аглинскаго въ Мондонъ корабля, 
отправилъ я сегодня къ вамъ вновь вырфзанный здвсь при 
Академ1ши Художествъ портреть Ея Императорскаго Величе- 
ства, которой по общему признанию гораздо удачливъ. 

Я прошу васъ, по получеви онаго, переговорить съ луч- 
шимъ въ Англи ращикомъ, можно ли съ сего портрета CAB- 
зать, въ томъ же самомъ положени, но-величиною н8сколько 
больше, доску съ точнымъ наблюден!емъ всего сходства, или 
не лучше ли рёзать съ портрета, дабы я по тому въ семъ 
постВднемъ случа8 хорошую къ вамъ кошю прислать могъ. 

При портретв Ея Императорскаго Величества стихи со- 
чинены княгинею Дашковою, которыхъ переводъ слёдующи: 
Га nature, en travaillant à te former, 

Épuisa sur toi seule tous ses dons, pour 
Т’@еуег à la majesté du trône; en 
Faisant tout pour toi, elle a tout fait pour nous. 


NB. Cie посылается на отходящемъ отсюда въ Лондонъ 
корабля граху Александру Романовичу Воронцову. 


Въ Canxrs-Ilcrep6ypxs, 
21-го Августа 1762 года. 
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82. 


Mon-très-cher neveu. 
Пользуясь отправлевнемъ стафеты въ Гагу, OTBBTCTBYE 
я вамъ на присланныя отъ васъ ко M4B подъ № 23 и 24 
съ приложенемъ газетъ письма, кои я 19-го и 25 го сего 
MBCALA получиль во всякой исправности. 

Mar оныхъ писемъ усмотрёлъ я въ наипервыхъ вашу къ 
службБ Ея Императорскаго Величества ревность и pauenie, . 
за что не инако какъ хвалить васъ имвю. Что же касается 
до несовершенства здоровья вашего по причин® худаго кли- 
мата въ Лондон, объ ономъ я немало сожалЪю; только 
надвюсь, что вы, привыкнувъ къ тамошнему воздуху, бу- 
дете все продолжать службу вашу, которая, какъ вы изъ 
предъидущихъ моихъ, а наипаче по собственноручному къ 
вамъ писаню Ея Императорскаго Величества усмотрёть 
могли, къ угодности служить; и вы HMbOTE успокоить мысли 
ваши. 

О посл Букингамширв мы здЪсь извзст!я еще не имземъ, 
и я рекомендую вамъ писать сюда о всемъ, что къ BBABHIIO 
здъшнему потребно, ва каждой почтв. О npihsxh сюда док- 
тора Грига Ея Величество известна быть изволитъ. 

Весьма праятно Mu было слышать, что Ея Император- 
скаго Величества о возстановлени генеральныя тишины ре- 
золющя принимается при Лондонскомъ дворв съ удоволь- 
стыемъ; мы надФемся, что и Аглинской въ равномврныхъ 
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же миролюбивыхъ склонностяхъ пребываетъ. А вамъ надле- 
жить употреблять всяк! возможные способы къ разввданю 
о тамошнихъ негощашщяхъ, что до генеральнаго мира Ka- 
сается. А по двламъ до Порты Оттоманской касающимся, 
вы можете имзть порядочную кореспонденшю съ господи- 
вомъ резидентомъ Обрзковымъ, который въ состояши васъ 
о всемъ обстоятельно инструировать. | 

Рекомендую всячески стараться прюбр®сти дружбу и по- 
вЪренность съ Венещанскимь и Сардинскимъ министрами, 
ибо чрезъ нихъ можете многя надобныя H3BBCTIA MMBTE, что 
10 AIR генерально во всей Европ происходить, 

ГраФхини Анна Карловна и Анна Михайловна 25-го числа, 
сего мВсаца въ Москву отправились, Его императорское 
высочество вчерась ввечеру въ Москву жъ изволилъ отъ- 
Ъхать; а Ex Императорское Величество 1-го или 2-го Сен- 
тября въ путь ваволитъ отправляться; а посяв Ея Величе- 
ства дни черезъ два и я также позду. 


Въ Санктъ-Петербургв, 
27-го Августа 1762. 
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83. 


Государь мой графъ Аленсандръ Романовичъ, 


Вчерась сюды прВхалъ капитанъ Тиръ, и я съ нимъ по- 
лучилъ два письма ваши отъ 6 (17) Августа, на которыя 
вамъ ничего теперь въ OTBBTH писать не AMI, ссыхансь 
токмо на отправленныя мои къ вамъ письма отъ разныхъ 
чисвхъ, которыя, уповаю, BBPRO до васъ дошли. Въ допох- 
нен!е только ©1е UPHMBTUTE HMBIO, чтобъ вы ни маг йтаго 
безпокойства объ OT вашемъ и сестрЪ не имЪ4и: мы всЪ 
вдВсь взысканы и обнадежевы MHSOCTHBHIMB покровитехь- 
ствомъ Ея Императорекаго Величества; а вамъ внадлежитъь 
порученныя двла и должность министерства иаирачитель- 
нЪйше со всякою осторожноетию и прилежанемъ исаравлать, 
не имЪя никакихъ другихъ заботъ, какъ порядочвую жизнь 
вести и въ дом вашемъ учредить и содержать непремзнно 
добрый порадокъ и экономно, чтобъ, сверхъ опредвленнаго 
вамъ жалованья, никакихъ болве расходовъ не держать, чёмъ 
получите себз похвалу отъ всвхъ, да и собственное будете 
имвть спокойств!е и удовольств!е. Я cie вамъ какъ истин- 
ный другъ совзтую, и какъ дядя вапть того отъ васъ тре- 
бую, несумнВнно надФяся, что вы по тому непремВнно испол- 
нять будете. 

За купленныя вами парчи для грахини Анны Карловны 
надвюсь на будущей почт чрезъ контору г-на Ритера девь- 
ги къ вамъ перевести, и ежели вы еще не заказали, какъ HA- 
мврены были, въ прибавокъ къ онымъ по 24-ре аршина 
доткать, то извольте уже оставить и боле не присылать, 
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потому что для коронаци Ея Императорскаго Величества 
Анна Карловна хорошую парчу здВсь купила. 

Что касается до пр!зда сюды граха Алексвя Петровича 
Бестужева, мы съ нимъ наидружественнзйшимъ образомъ 
обошлись, предая взаимно все прошедшее в®чному забвен!ю. 


Въ Санктаотебург%, 
29-го Августа 1762 годы. 


84. 


Государь мой графъ Александръ Романовичъ. 

Письмо ваше отъ 9-го Августа получилъь я исправно и 
по присланному за H3BBCTHBIA дв парчи счету не оставлю 
вскорЪ переслать къ вамъ деньги, вторично между тьмъ 
благодарствуя за исправлен1е сей комисии. | 
_ Сколь скоро соберется сюда Коллегмя, прикажу я, дабы 
заслуженное жалован! къ вамъ безъ замедленя переведено 
было. | 

Ея Величество изволила брату граху Роману JlapionoBuuy 
всемилостив йше поведзть, дабы онъ по прежнему въ Ce- 
HATB присутетвовалъ, BCABACTBIG чего и началъ онъ туда 
Вадить. 

Вчера начата здвсь публикащя по городу о будущей въ 
22-й день сего м8сяца коронащи. 


Въ Москвь, 
19-го Сентября 1762. 
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85. 


Государь мой грахъ Александръ Романовичъ. 

При семъ посылаю къ вамъ письмо отъ сестры вашей 
Елисаветъь Романовны, также и то, которое она ко мн пи- 
сала; вы изъ оныхъ увздомитесь, что она въ добромъ здо- 
ровьи обр%тается, слвдовательно вы не имзете причины 
больше объ ней безпокоиться; здЪеь же прилагаю и отъ отца 
вашего письмо. 

При продолжени HHHB радостныхъ и великолВпныхъ дней 
торжества коронаци Ея Императорскаго Величества здЪш- 
НЙ городъ со всзми нами въ неописанномъ удовольствии и 
бзагополучш находится и, слава Богу, Ея Императорское 
Величество въ вождельнномъ здравши обрЪтаться изволитъ. 

На будущей почтв HAXBIOCE по присланному отъ BAC 
счету чрезъ г-на Тамеса деньги перевесть. 


‚ Пребываю непремвнно вашъ врный другъ 


Г. М. Воровцовъ. 
1762. | 
Сентября 26-го дня. 
Въ Москв%®. 


Лордъ Букингамъ еще изъ Санк гъ-Питербурха не ВЫЗхалЪ. 


- - 
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86. 


Изввстная книга весьма милостиво принята была отъ Ея 
Императорскаго Величества; а притомъ дружески совётую 
вамъ и впредъ подобвою новыхъ книгъ присылкою продол- 
жать, что конечно не меньше къ угодности Ея Величества 
служить будетъ. 


Въ Моесквё. 
`30-го Сентября 1762. 


87. 


9 


Начавъ съ недвлю тому назадъ чувствовать вновь при- 
падки гипохондри, разсудилъь я испросить у Ея Император- 
скаго Величества высочайшаго позволеня отлучиться въ 
деревню, которое я вчера дёйствительно на недвлю и полу- 
чилъ, и вслВдств!е того завтра же отъёзжаю въ Кимру. 

На послвдней почтВ отправиль я къ вамъ вексель на 310 
Фунтовъ стерлинговъ, которые издержали вы для меня на 
покупку двухъ парчей. 

Въ Москав, 
7-го Октября 1762 года, 
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88. . 


Государь мой графъ Александръ Романовичъ. 


Хотя предъ недвлею и получилъ я отъ BACH, по возвра- 
щени изъ Кимры, два письма, одно подъ № 35, а другое 
отъ 3-го Сентября, однако не нахожу ничего въ CTBBTR вамъ 
на оныя объявить; но довольствуюсь только въ YTBIUEHIE BA- 
шего безпокойства о здоровьи брата граха Ромава Лар!о- 
новича точно увзрить, что онъ нынВ благополучно находится. 

По просьбВ князя Николая Васильевича Репнина изволила 
Ея Императорское Величество согласиться отозвать его отъ 
Берлинскаго двора; но кто будетъ опредвленъ на его MBCTO, 
неизв стно еще. 

Сегодня изволила Ея Величество шествовать въ Троице 
монастырь, откуда намВрена возвратиться послЪ завтра. 


Въ Москвь, 
17-го Октября 1762 года. 


89. 
А Moscou, се 24 УШ-№ге 1762. 


Je vous fais bien des remerciements, mon cher пе- 
veu, pour vos lettres du 10, 13, 17 et 19 du mois 
dernier; rien ne pouvait m'être aussi sensible que de 
lire la copie de la lettre de Sa Majesté Impériale. Elle 
daigne entrer dans votre situation, dans la nôtre, avec 
une bonté qui n’est qu’à elle et que nous ne pouvons 
assez nous efforcer de mériter. Le sort de votre soeur 
ne pourra manquer de devenir meilleur, et une parole 
aussi sacrée doit dissiper jusqu'à nos moindres inqui- 


г 
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études. Je crois que vous ne devez point faire de nou- 
velles instances sur cet objet, quelque intéressant qu'il 
soit pour vous, ni le recommander à personne. On ne 
pourrait que vous répéter la promesse de l'Impérat- 
rice, et elle est au dessus de toute confirmation. Je 
vous félicite de l'approbation que Sa Majesté Impériale 
donne à votre travail. Un tel éloge à votre âge sur- 
passe tout ce que mon amitié a jamais pu désirer pour 
vous et est le motif le plus puissant pour vous enga- 
ger à le soutenir dignement par la suite. 

Je ne vous donne encore aucune réponse au sujet 
de m-r Favier; son mérite m'est connu, et je le regar- 
de comme une très-bonne acquisition. Je уопз mar- 
querai incessamment si nous pourrons lui donner de 
l'emploi et aux conditions qu'il demande, Vous pouvez 
être sûr qu'il ne transpirera rien de ceci. 


Ha пространныя и muoria ваши Руссюя письма я вамъ 
буду впредъ при лучшемъ досуг отвЪтетвовать, только 
вамъ именно запрещаю болыне о cecrph твоей Е. Р. не 
отзываться; она Bb нынзшнемъ 64° состояни счастлив%е 
перваго. Письмо твое княгин8 Дашковой по желаню отца 
твоего не отдано и здвсь уничтожено. Она поведенемъ сво- 
имъ не привлекаетъь насъ никого къ любви своей. ` 
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90. 


Извольте приказать въ Лондон поискать сдвланныхъ свин- 
цовыхъ статуй и бюстовъ и онымъ прислать описане и вау, 
что ежели не очень дороги, я намВренъ яЪеколько штукъ 


купить. 


1762 Ноября 4 дня. 
Въ Москв®. 


91. 


Прошеше ваше о прибавкз къ жалованю вашему, на осно- 
BAHIA прежняго примзра, 2000 рублевъ, ие премину я, изъ- 
искавъ удобное время, представить Ея Императорскому Ве- 
личеству; токмо Ея Величество будучи уже о семъ вашемъ 
желан1и извЪстна, зависить единственно отъ собственнаго 
Ея Величества благоизволеня. 

По заступленю вашему переводчикъ Мальцовъ произве- 
денъ въ секретари посольства. Я вадЪюсь, что онъ Cie по- 
вышен!е прилежностно своею и добрымъ поведешемъ непре- 
MBHHO заслуживать будетъ. 

Остановка въ переводв къ BAMB жаловатя произошла 
вообще для BCbXB министровъ отъ недостатка въ Коалеги 
денегъ, который HBKOTOPHIMB образомъ и по сю пору про- 
должается; однако HEIHB, по получени нзкоторой суммы, пе- 
реводятея къ вамъ пять тыеячъ рубхевъ. 
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Письмо ваше подъ № 44 писано было отчасти шиФрами, 
а отчасти между шиФръ просто, чВмъ ключъ повергается 
опасности, почему я вамъ дружески совзтую приказать въ 
канцеляри вашей, дабы впредъ съ большею осторожност!ю 
поступаемо было. Еще долженьъ я прим»Ътить, что равно- 
MBPHOD ошибкою, при описани перемзны въ Аглинскомъ 
министерствЪ, OTB васъ донесено было, что на M'BCTO госпо- 
nana Гренвиля опредвленъ въ статсюме секретари господинъ 
_ Фоксъ, а неграфъ Галифаксъ, какъ-то подлинно было и какъ 
вы HOC3B и сами сюда писали. 

За присылку ко MH полученнаго вами отъ господина 
Пите письма много благодарствуя, прошу я еще сообщить 
MHB TO, о которомъ онъ самъ упоминаетъ, что нисадъ къ 
вамъ скоро послВ нашей счастливой перемвны. 

Hawbpenie ваше перервать всю переписку съ сестрою 
вашею Катериною Романовною He соглаеуетъ ни съ поль- 
3010 вашею, ни со миётемъ моимъ. Мн кажется, что BH 
оную временно продолжать можете, располагая впрочемъ 
отзывы ваши съ пристойною умв8ренностю. ! 

Съ другой стороны, желане ваше имзть при себЪ сестру 
Елисавету Романовну совсёмъ невм®стно. Войдите вы въ 
собственное свое да и ея состояше и разсудите, можетъ-ли 
дня спокойствя ея что лучше быть той тихой жизни, KOTO- 
рую она теперь вести можетъ. Ея Императорское Величество 
изволила ей, сверхъ того, по природному своему великодуппю, 
позволить переписываться съ родняею; слёдовательно и тёмъ 
еще можетъ она услаждать жизнь свою, которая ей самой не 
можетъ быть неприятна посхВ толь великой въ состояни 6H ие- 
ремвны. Другое желан!е ваше, чтобъ имвть при себ же брата, 


вашего совзтникомъ посольства не подвержено, правда, то- 
Архивъ Князя Воронцова ХХХ. 13 
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ликимъ трудностямъ; но, по истинной моей къ вамъ обоимъ 
любви, долженъ я сказать, что исполненио онаго не настало 
еще время, кромв того, что неизвестно еще, пожелаетъ-ди 
и онъ вступить въ статскую службу, которая требуетъ мио- 
гаго тщан!я и труда. 

Присланную отъ васъ для Ея Императорскаго Величества 
книжку, сочиненную господиномъ Вохтеромъ, не разсудилъь 
я подносить, потому что оная показалась MHB мало засну- 
живеющею прим®чания. 


Въ Москвв, 
2-го Декабря 1762 года. 


92. 


Государь мой грахъ Александра. Романовичъ. 


Искренное yuacrie прёемаю въ благополущи вашемъ.. По- 
здравляю васъ съ получешемъь высочайшей милости Ея 
Императорскаго Величества пожаловантемъ васъ камеръ- 
геромъ, и на сей чинъ векорз будеть присланъ къ вамъ 
золотой каючъ. Изъ приложенной при семъ росписи усмо- 
трите кымя. великмя милости KB нашему роду и свойственв- 
никамтъ оть Его Имцераторскаго Величества оказаны, ко- 
торыя мы крою своею заслужить должны. Отецъ ваш не 
имВетъ времени къ вамъ нынВ писать и желаетъь обще со 
млою, чтобъ вы, какъ наискорве сюда пр!Вхали, и тогда о 
вашемъ опредвлени здесь ли при ABIAXE оставлены или въ 
какому двору отправлены будете, извВстно будетъ о семъ. 

Вы собою ни къ кому отзываться не имзете. 


=- 195 — 


О нынвшней перемвн® въ правительств я надвюсь Взн- 
ской, Французской и Саксонской дворы будутъ много вос- 
тревожены и въ опасности находиться, бвоизволитъ ла Его 
Императорское Величество при прежией системв остаться, 
а я отнюдь не въ состояши понынв высочайшимъ его име- 
HOME увёрене подать, чего ради на чинимые вамъ вопросы 
вы должны весьма осторожно (ничего не авансируя собою) 
отв тетвовать неполученемь еще отсюда указовъ, ста- 
раясь избВгать въ дальнзйние разсуждешя и ‘разговоры 
вступать, à все то, что вамъ говорено и предхагаемо бу- 
детъ въ ВзнВ и въ Варшавв просто и партикулярно при- 
нимать сюды на доношен!е; а притомъ можете министерству 
сказать, что KARB нынзшняя долгая и тяжкая война уже 
BCBMB наскучила, надлежить со BCBXB CTOPOBB стараться 
оную какъ наискорве прекратить и пользоваться сладостю 
мира, котораго наипаче Рос@и желать должно. Воть все, 
что вы BCBME говорить можете. 

Цесарской посолъ, Французской и друпе министры HAMB- 
рены особливыхъ курьеровъ къ своимъ дворамъ отправить, 
- только оные удержаны, дабы нашъ курьеръ прежде оныхъ 
въ Buy и въ Парижъ прибыть могъ. И я прошу васъ не- 
медленно YBBAOMATE меня о пр1ВздВ его, и не было ли уже 
B3BBCTHO въ Взн8 о здБшней перемВнЪ въ правительствВ 
прежде его прибыт!1я и чрезъ какой каналъ. 

Впрочемь пребываю непремвнно вашъ взрный другъ 

Г. М. Воронцовъ. 
Здоровье мое весьма худо, и я насилу могъ вчерась впер- 
выя KO двору съ$здить. Извольте Cie письмо при моемъ 
повлонв граху Ивану Григорьевичу къ прочтено сообщить, 


13* 
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а я къ нему особливо писать истинно ни времени, ни воз- 
можности не: HMBN. ь 

Р. $. О socmectsin ва престоль Его Императорскаго Ве- 
личества въ Цербстъ отправляется бригадиръ Росс йскихъ 
войскъ и камеръ-геръ Голстинской господивъ Гудовичъ, въ 
Царь-Градъ назначенъ князь М. И. Дашковъ, a въ Швецщю 
персона еще не назначена. 

Не задолго предъ кончиною Ея Величества повельно было 
сюда. прВхать rpaoy А. Б. Бутурлину; а нывз Его Импе- 
paropcroe Величество повелёлъ команду въ арми принять 
граху П. С. Салтыкову и сюды на время прЕВхать rpacy 
Румянцову, о семъ для извзстя вашего пищу. 


1761 Декабря 28-го дня, 
Въ С.-Петербург *). 


ue, Re >. = — = 


*) Это письмо nombmeso здесь ошибочно; его mBcro выше. П. ВБ. 
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93. 


Другъ мой Алекеандра Романовичъ, желаю тебъ благо- 
получно здравствовать. | 
` Я не хотвль оставить сего случая, чтобы съ отправляю- 
щимся Аглинскимъ курьеромъ къ тебз не писать, хотя и 
весьма мало матери имЪю къ сочинен!ю письма; но чтобы 
вы о здьшнемъ небезъизвЪстны были, зная вашу любовь къ 
роднз, мы, слава Богу, здЪсь весь обрЪтаемся благопохучно, 
и всемилостивйшая Государыня’ съ его имоераторскимъ вы- 
сочествомъ въ вожделнномъ здравии пребываютъ, имЗя не- 
усыпное попечен1е и труды прилагая для благополуч!я оте- 
чества и учреждетя добраго порядка, къ взчному одолженю 
всего государства и къ безсмертной своей CIABB и памяти. 
Я только, къ крайнему моему сожалВн!ю, чувствую, что не 
могу по слабому состоянию моего здоровья пользоваться сею 
диспозищею Ея Императорскаго Величества и прилагать 
мои ревностные труды, сколько къ тому охоты и склонности 
имвю; и для того принужденъ лишаться праятнаго удоволь- 
CTBiA часто видёть очи Ея Величества и въ дёлахъ тру- 
диться, какъ бы должно и надобно, чего ради HAMBPOHE 
вскорз подать Ея Bexäuecrsy прошене о увольнен!и меня 
хотя на время отъ BCBXD дВлъ и отлучиться изъ отечества 
для пользования моего изнуреннаго здоровья; а сколь скоро 
прошене мое подамъ, то васъ увЪдомить не оставлю, равно 
какъ и о воспослвдуемой резолющи Ея Вехичества. 
Вчерась Аглинской посолъ трактоваль многихъ знатныхъ 


нашего двора, и я у него обЪдалъ, и должно отдать ему и 
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брату его Гобару справедливость, что весьма учтивы и лас- 
ковы и живетъ здЪсь нарочито великохБпно. Я желалъ бы 
сердечно, чтобы и вы по пропорщи также съ честию 3BAHIA 
‘вашего и безъ нужды и долговъ въ вашемъ MÉCTB были, 
и съ моей стороны способствовать всячески не оставлю: въ 
томъ извольте быть увзрены. 

Письмо ваше подъ’ нумеромъ 67-мъ отъ 29-го Ноября 
(10-го Декабря) съ релящями оригинально Ея Величеству 
поднесено, и я присовокупиль мою всенижайшую просьбу 
о прибавкЪ вамъ жалованья. НадЪюсь, что Ея Величество 
`отказаль не изволитъ, о чемъ васъ впредъ увздомлю. Меж- 
ду тьмъ прошу BACH, для моего удовольства и знан!я, отпи- 
сать ко MHB о вашемъ состояни, какимъ образомъ вы домъ 
свой учредили, въ которой улиц живете, чей дворъ наняхи, 
сколько служителей имЪете, почему имъ платите, какой столъ 
и экипажъ содержите ий о всей вашей экономи, чтобъ я могъ 
о всемъ идею и обстоятельное свздЪне HMBTE. 

О извёстныхъ часахъ прошу хотя OHHB сдфлать прика- 
зать, дабы я оныя нынзшнею весною получить могъ; а буде 


TARB скоро сдвлать не могутъ и за предписанную цЪну по- 
лучить нельзя, и вы до полученя ‘сего письма еще не за- 


казали мастерамъ дЪлать, то извольте оставить; а буде уже 
договорилисБ, въ такомъ случа должно слово свое держать, 
и я буду ожидать исполненя, хотя я уже комисю далъ по- 
добные двои часы сдълать въ Гамбургв или Любекз. 

Я крайне сожалвю, что при случаз нынвшняго Агдлин- 
скаго курьера вы не снабдены изъ Коллеги надлежащими 
HACTABICHIAMM и BAMB коши не сообщаются съ поданныхъ 
Атлинскимъ посломъ шесъ: оныя еще отъ,Ея Императорска- 
го Величества въ Коллегию не возвращены. Только вы изъ 
отправленныхъ при цидулахъ о бывшихъ съ посломъ коное- 
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ренщяхъ достаточно YBBAOMICHH о содержаши оныхъ и мо- 
жете ивсколько, хотя и генерально, съ министерствомъ о дз- 
тахъ говорить. 

Вы еще до получетя сего гораздо прежде увздомитесь, 
что Вёнекой дворъ чрезъ Саксонской и именно чрезъ тайна- 
го соввтника Фрича королю Прускому предложиль о мирф, 
и его Оруское величество склонность свою къ тому предъ- 
нвилъ, чего ради и респективные министры назначены се- 
кретно трактовать въ Губертебурхв; съ BhackoË стороны 
посланъ г-нъ Кулембатъ, съ Саксонской Фричъ, а съ Пру- 
ской тайной посольства совзтникъ Эрпбергь, и надобно 
думать, что CiA мирная неготаця уже совершена или ра- 
зорвана, о чемъ BCKOPB мы здВеь, а вы въ ЛондонВ еще 
прежде насъ сввдаете. Только я лхюбопытенъ знать, увВдом- 
ленъ-ли былъ Аглинской дворъ оть Прускаго о начинани 
помянутой мирной негощаци; а намъ Взнской и Польской 
дворъ потаили и симъ поступкомъ худую благодарность и 
довзренность оказали. | s 

Ha сихъ дняхъ сообщилъ я партикулярно Аглинскому DOC 
всв счеты убыткамъ эдвшнимъ подданнымъ причиненнымъ 
Аглинскими каперами въ прошедшую зойну, требуя его со- 
АВйствая при его двор о заплатВ денегъ, въ томъ числ8 и 
мои собственные убытки. Онъ охотно об®щалъ двору своему 
представить; я къ вамъ коши. съ оныхъ счетовъ здвсь не 
посылаю, потому что оныя въ прошломъ году Kb князь А. 
M. Голицыву были отправлены,. ивы ихъ въ архив мини- 
стерскомъ найдете. Вызнавъ о семъ, можете при удобномъ 
случав и доброю манерою rpaey Бюту и г-ну Галифаксу 
напомянуть и требовать справедливаго ‘удовольствя, TMD 
паче, что и вся претензя и сумма денегъ невелика, и оне, 
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истратя столь много миллоновъ и получа нын% велике аван- 
тажи, могутъ легко слю бездвлицу заплатить. 


1763 года 
Генваря 8-го дня, 
въ Москв%. 


При семъ посылаю кошю CE одной шесы счетовъ, кото- 
рые я послу Аглинскому отдалъ; въ оной означены убытки, 
которые я претерп8лъ отъ наглости Аглинскихъ арматоровъ, 
и по справедливости имвю причину требовать заплаты. 


94. 


_ 


Имвю удовольстве объявить вамъ, что Ея Императорское 
Величество, тотчасъ по представленю моему, во всемило- 
стивзйшемъ уважени усермя и службы вашей, дЬйстви- 
тельно изволила къ окладу вашему прибавить по ABB ты- 
сячи рублевъ на годъ. Поздравляя васъ свю монаршею ще- 
дротою, сердечно радуюсь я, что вы сами себя сдВлали оной 
достойнымъ. | _ 

Вчерашняго дни изволила Ея Императорское Величество 
брата граха Ивана ХЛартоновича удостоить высочайшимъ 
CBOUME Bb AoMh его присутстыемъ при ужинВ и балЪ, къ 
которымъ, по волв Ея Величества, и BcÈ чужестранные 
министры приглашены были. _ 


Въ Mocxst, 
16-го Генваря 1768 годь. 
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95. 


Другь мой Александра Романовичъ, здравствуй. 


При семъ посылаю къ тебё письмо графини Марьи Анд- 
рЪевны Румянцовой съ приложешемъ къ племяннику ея, по 
которому ежели бъ князь Мещерской пожелалъ сюда npi- 
BXATE, вы можете, взявъ отъ него прошен1е,. въ Коллегию 
прислать; а мы намврены были его отъ васъ взять и Kb 
Гишпанскому двору опредзлить. | 

О увольненш моемъ я еще прошеня моего Ея Импера- 
торекому Величеству не подавалъ, токмо пр!уготовляю окру- 
жающихъ Es Величество персонъ въ HAMBPEHIH мовмъ спо- 
собствовать и что по сему дВлу учинено будетъ, васъ безъ 
изввстя не оставлю. 

Отецъ вашъ MB сообщилъ кь прочтеню письмо графа 
А. П. Бебтужева, которое онъ къ теб писалъ; вы отнюдь 
слабости не возъимВете быть уловленнымъ его ласкатель- 
ствомъ и берегитесь впасть въ его сЪти. Я cie пишу къ 
вамъ чистосердечно, зная довольно человзка. 

Изъ послВдняго вашего письма я съ прятностю увздо- 
MHXCS, что вы одни часы для колокольни сдВлать заказали; 
пропшту YBBAOMATE, скоро ли отдвланы будутъ и приказать 
мастеру обетоятельное описан1е учинить, какимъ образомъ 
оные поставлены быть имвютъ. Анна Карловна и дочь моя 
вамъ поклонъ отдаютъ и о васъ ежедневно памятуютъ. 

Для uesbcria вашего увЪдомляю, что MH отъ надежной 
руки сказано, якобы Ея Императорское Величество нам%- 
рена, по отшествм отсюда въ С.-Петербурхъ, повелёть се- 
стрз вашей Елисаветь Романовнв жить въ Москв, и хотя 
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о поздкВ двора нын8шнимъ хВтомъ въ С.-Петербурхъ еще 
и не объявлено, токмо за подлинно ув8ряютъ, что оная по- 
слВдуетъ. ЗдВсь, слава Богу, обстоитъ все благопохучно, и 
Ея Императорское Величество непремВнно къ удивленю 
всвхъ въ дёлахъ. управлен:я государства веусыпно тру- 
диться изволитъ, и для лучшаго произведеня оныхъ вскорв 
объявлено будеть въ народъ учреждение при дворз Госу- 
дарственнаго СовЪзта. Даруй Боже, чтобъ cie новое учреж- 
ден1е къ славз Ея Величества и польз государственной 
дЪйство свое возымЪ10. + 


1768, l'ensapa 16-го, 
въ Москвз. 


96. 


Другъ мой Александра Романовичъ, здравствуй. 


Грахъ Букингамъ на прошлой недёхв далъ въ домВ сво- 
емъ маскерадъ, къ которому приглашалъ чрезъ билеты, и 
было всвхъ до 150 человвкъ. Ея Императорское Величество 
соизволила присутствемъ своимъ удостоить, только при 
ужинномъ CTOZB остаться не изволиха. У насъ HHHB почти 
ежедневно маскерады продолжаются, и затёмъ я моего про- 
шеня Ея Величеству еще не подалъ, которое надвюсь на 
первой недвлв поста учинить и васъ на другой день по- 
томъ YBBAOMEIO, 

О успёхв мирной негощащи мы здесь только вздаемъ, 


что оная ва хорошемъ пути находится и заключеше пре- 
зиминаровъ вскорз послвдуетъ, а на какихъ кондищяхъ, о 


TOME неизвЪстно, M секретъ сть всЪхъ содоговаривающихъ 
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сторонъ весьма хранится; можетъ быть, вы въ Лондон® 
прежде нашего свЪдаете, и BCE, что вы съ основашемъ услы- 
MATE, не оставляйте подробно доносить; & оть васъ уже 
чрезъ три почты писемъ въ получев1и не было. Въ заклю- 
чен1е сего ссылаюсь на послёди1я мои къ вамъ письма и 
ожидаю прятнато увздомаен!и о удовольствован!и на спра- 
ведливыя мои требованя отъ Аглинскаго двора; прошу, 
сколько благопристойность васъ допуститъ, тамошнему ми- 
нистерству, а особливо граху Вюту, напоминать о пред- 
ставлени по сему двлу граоа Букингама, дабы надлежация 
° мн деньги за причиненные мн убытки чрезъ контору Ри- 
тера и Торнтона заплачены были. Впрочемъ мы зд®сь, слава 
Богу, обрётаемся вс благополучно. | 

Сестра ваша княгиня Дашкова уже давно прислала ко 
миз ящикъ съ ревенемъ для отсылки къ вамъ; только оный 
ящикъ великъ, и я съ курьерами Аглинскими отправить не 
могъ, а пришлется при удобной окази.. 


1768, Генваря 24-го дня, 
въ Москвз. 
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97. 


О производимой мирной негощащи въ Губертебурхь ка- 
Kia сообщеня мы на сихъ дняхъ OTB Польскаго двора по- 
хучили, при семъ для извзстя вашего посылаю коши; MO- 
жетъ быть, что и Аглинской дворъ едва ли о сей негощацаи 
обстоятельно увдомленъ; въ такомъ случаь вы можете отъ 
себя къ прочтенйо сообщить Аглинскому министерству. Упо- 
вательно, что мирная негопащя къ совершенству своему 
достигнетъ, и вы почти въ одно время съ симъ письмомъ 
получите извзст!е о заключени мира, только я He хотьлъ 
оставить васъ о томъ безъ уввдомленя. 

На сей nexbrb были при ABOPÉ представлены чрезъ при- 
дворныхъ кавалеровъ и хрейлинъ ABB трагедши, одна на 
Французскомъ язык —аирь à другая на Россйскомъ— 
Семира, и былъ балеть огромной также изъ придворныхъ 
кавалеровъ и Фрейлинъ, въ томъ числВ и дочь моя нарочито 
танцовала къ немалому удовольствию Ея Величества и всего 
двора. При сихъ спектаклахъ дозволено быть и чужестран- 
нымъ министрамъ, и можно сказать безъ хвастовства, что 
лучше многихъ посредственныхъ актеровъ наше дворянство 
какъ въ трагедти, такъ въ балетв отлично себя показали, A 
особливо въ Русской грахиня Прасковья Александровна 
Брюсова и грахъ Андрей Петровичь Шуваловъ и графъ 
Григор1й Григорьевизъ Орловъ; а во Французской Заиру 
нельзя лучше играть какъ грахиня Варвара Александровна 
Бутурлина; въ балетв грахъ Петръ Александровичъ Бутур- 
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жинъ и Марья Павловна Нарышкина, да Сиверсова дочь 
первые персонажи представляли; à въ трагеди Заирз Opoc- 
мана и въ маленькой комеди Индискреть игралъ поеред- 
ственно бывший при васъ Женевець Пите (sic). Для веселья 
публики Ея И. В. noserbza сдлать больпия горы‘для катаня 
и маскерадъ по улицемъ, представляющий мног!е пороки 
AIOACKIE и за ними слВдующ!я добродвтели. Къ сему маске- 
раду обучены хабришные, и разные rOPOACRIS люди, числомъ 
до 1000 человввъ, были наряжены приличными одвян1ями сво- 
ихъ персонажей со многими колесницами. Словомъ сказать, 
такого публичнаго увеселешя въ Poccix не бывало. При 
случав курьера я пришлю къ вамъ печатное описане, & на 
почт дорого станетъ. | 


1763 Генваря 81-го дня, 
въ Москва. 
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98. | 


На прошедшей почт отъ 31-го Генваря я вамъ сооб- 
шаль коню съ предхложенныхъ пунктовъ съ Саксонской 
стороны къ примирению съ королемъь Прускимъ и учинен- 
ные отъ сего монарха отвётные, & здвсь прилагаю кошю 
въ отвВтъ на оные; токмо что потомъ далВе послВдовачо, 
мы еще изввстя не имземъ, OAHAROME сумиви!я почти HT, 
чтобъ миръ не послвдовалъ, и вы, можеть быть, прежде 
нашего CBBJAOTE, только надлежить вамъ, какъ вы и до 
HBIHB къ удовольствию Ея Величества чинили, о всемъ Ha 
каждой почтв доносить. 

Вчерась мы получили изъ Варшавы H3BBCTIe, что король 
Польской опасно занемогъ, и опасаются о его жизни. Вы 
знаете, что Poccia боле всвхъ другихъ державъ интересо- 
вана имзть въ Польш® инФлюенщю въ разсуждени MHO- 
гихъ пограничныхъ AXE, и намъ всемфрно надобно HMÉTE 
короля зависимаго отъ Росси; слВдовательно, въ случаЪъ 
интерегвума въ Польш8 мы должны главное yuacrie nps- 
нимать въ элекщи короля Польскаго, который бы былъ къ 
намъ доброжелательный. Вы оставлены не будете въ на- 
CTOAHIH случая обстоятельно о здвшнемъ намврени инстру- 
ированы быть; а между тВмъ, ежели бы вамъ отъ кого либо 
изь Аглинскихь или прочихъ державъ обрётающихся BE 
Лондонв министровъ о Польскихь дВлахъ говорено было, по 
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вышеписанному можете въ генеральныхъ терминахъ OTBBT- 
ствовать объ интересв Росслйскомъ въ разсуждени Польши; 
а при TOME искусно навздываться о MHBHIAXB Аглинскаго 
двора, какое участе они принимать похотять въ случав 
интерегна и избраашм HOBArO короля. Я не уповаю, чтобъ 
Aurais, буде съ нами обще содвйствовать не”похочетъ, по 
меньшей mMÉph не будетъ въ нашихъь намвревяхъ препят- 
ствовать. О семъ uyHkTh, то есть что касается до Польши, 
я вамъ особливо рекомендую прилежную атенцю имЪть, 
наввдываясь о сентиментахъ Аглинскаго двора и прочихъ 
державъ, пр1емлющихь участе въ Польскихь дфлахъ, и о 
TOME на каждой почт доносить: вы PME особливую угод- 
ность Ея Имиераторскому Величеству учините в себъ 3a- 
слугу получите. 


1763, Февраля 8-го дня, 
въ Моеквф. 
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99. 


Пользуясь отправленемъ Французскаго курьера въ Па- 
рижъ, я Cie посылаю подъ кувертомъ князя Голицына, ре- 
комендуя ему переслать къ вамъ чрезъ дюка Бедеорта. Зная, 
что вы охотно письма мои получать желаете, а особливо о 
состояни моемъ вздать, при семъ посылаю для изв ся ва- 
шего копю съ поданнаго отъ меня прошемя Ея Импера- 
торскому Величеству и съ милостиваго ея своеручнаго ко 
MHB письма, изъ которыхъ усмотрите, въ чемъ состояхо мое 
прошене и какая резолющя Ея Величества послВдоваха. 
Вы можете сами признать, сколь много я сею милостю Ея 
Величества обрадованъ и HHHB съ покоемъ дожидаться буду 
окончательнаго рёшен:я по прошен!ю. моему, дабы по воз- 
вращени двора въ С.-Петербургь нынвшнимъ лВтомЪ CH 
Божескимъ благословен!емъ отъёхать могъ въ Итамю, упо- 
вая на милость Его, nepemBuenieMB воздуха и житья, попра- 
вить мов изнуренное здоровье и свободиться хотя на время 
нашего худаго климата, а особливо дурной осени и долгой 
зимы. Я надёюсь, что вы въ семъ моемъ удовольствии уча- 
сте примите и оставляю вамъ на волю дать знать Аглин- 
скому министерству, потому что оное о увольнеши моемъ 
изъ службы къ вамъ отзывалось; вы можете сказать, что 
Ея Императорское Величество, увольняя меня на два года, 
соизволитъ оставлять при звани чина моего. 


1768, Февраля 8-го дня, 
въ Мосввз. 


Третьяго дни npibxazrs сюда Иванъ Алексвевичь Ворон- 


цовъ и привезъ съ собою бродягу Ржевскаго, котораго по: 
солъ нашъ изъ Взны прислалъ. 
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100.. 


Весьма изрядно сдёлали вы, что къ Никить Ивановичу 
писали поздравлен1е; но желалъ бы я, чтобъ въ ономъ не 
упоминали о сестрз вашей, потому что BCB ваши поступки 


не MOTYTE HBIHB въ семъ случа инако, какъ безполезны 
быть. 


Много доволенъ я ThMB, что вы одни только часы сдв- 
хать велвли; но не запамятуйте прислать онымъ описате, 
какимъ образомъ надлежить ихъ поставить. 

Что, напротиву того, касается до марморныхъ изъ Лондо- 
на статуй, то я никогда объ нихъ не думалъ, а XOTBIE 
только вздать о свинцовыхъ и гипсовыхъ, но и твхъ теперь 
больше имвть не желаю. 

Письмо наслвднаго принца Мекленбургскаго къ Ея Импе- 
. раторскому Величеству, которое прислали вы сюда при 
вашемъ подъ № 78-мъ, не оставилъ я поднести Ея Импе- 
раторекому Величеству. = 

Хотя по послВднимъ вашимъ письмамъ и не впоступихо 
еще Аглинское министерство на подписан1е дехинитивнаго 
трактата, по причин возым8вшаго по Остъ-Индекимъ дЪ- 
ламъ CYMBbHIS, однако надвюсь я, что со BCBMB TBMBE не 
похочеть оное нарушать прелиминарныхъ пунктовъ въ т&- 
кое время, когда уже и Германская война къ окончаню 
приведена. 

Возобновлене нашего комерцъ-трактата съ Англею 3a- 
висить еще отъ повелвня Ея Императорскаго Величества; 


Архивъ Князя Воронцова ХХХ. 14 
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но впрочемъ CYMHBHIA HBTBE, чтобъ оное He было Ея Величеству 
угодно. Аглинской курьеръ, о которомъ вы упоминаете, что 
отправленъ сюда въ 8-Й день Генваря, не прувхалъ еще въ 
Москву; но мы ввдаемъ, что, всл№детв!е посланныхъ съ нимъ 
указовъ, начата уже дЬйствительная съ королемъ Пру- 
скимъ негощацщя о нейтралитетв о Нидерландахъ; однако 
не OYACTE въ оной нужды, потому что уже самый миръ, 
такъ сказать, къ совершенству приведенъ. 


Въ Mocxs5, 
10-го Февраля 1768. 


Вчерась повхалъ отсюда въ Лондонъ капитанъ отъ Флота 
Бабарыкинъ. Я съ нимъ послаль тотъ’ ревень, которой ce- 
стра ваша княгиня Дашкова давно ко mm прислала“ для 
отправленя къ вамъ. 


101. 


Отправлене вручителя сего морекаго Флота капитана 
Андрея Ивановича Бабарыкина въ число ThXE оФицеровъ, 
которые AMBIOTE служить въ Аглинскомъ олотв, подаетъ MHB 
случай ревомендовать его въ вашу дружбу и неоставлете, 
которыхъ конечно достоинъ ONE хорошими своими поступками. 

Пользуясь CHMB случаемъ, отправляю я HBKOTOPOE число 
ревеня, который посылаетъь къ вамъ сестра ваша княгиня 
Катерина Романовна. По величинЪ ящика, въ которомъ сей 
ревень положенъ былъ, принужденъ я былъ переложить овой 
въ удобнвйпий связокъ. 


Въ 10-Ё день Февраля 
1768 года. 


= ЗЕ 


102. 


Что касается до граха Букингама, оный продолжаетъ 
пребыванше свое у насъ съ NPiATHOCTIIO и повидимому являет- 
ся быть довольнымъ, только часто отзывается сожалвшемъ, 
что не часто получаетъь письма изъ Ангми и на свои, от- 
правленаыя, не имветъь отвзтовъ. Cie имфете только для CBb- 
дЪи1я вашего содержать. 

Вчерась грахъ IL А. Бутурлинъ отсюда отправился, 
обще съ сестрою вашею, въ HAMBPOHIR томъ, чтобъ BMBCTB 
ЪВхать въ Гишпанию; только я сумнЪваюсь, чтобъ Il. A. 
въ разсуждеши великихъ издержекъ въ дорогВ и содержания 
въ МадритВ, a особливо по склонности Марьи Романовны 
Kb мотоветву, похотвлъ Aaxbe Петербурга съ собою ee взять. 
Has неаричиненя вамъ прискорбности я не хочу васъ по- 
дробяо увВдомлять о поведенм ея и ‘сдВланныхъ великихъ 
долгахъ, которые по большей части принужденъ паатить 
отецъ вашъ, имвя весьма мало удовольствя OTE вевхъ до- 
черей своихъ. И въ самомъ nhrb, брать мой и вы несчает- 
ливы въ сестрахъ евоихъ, въ чемъ относительно по сродетву 
и я съ женою участ!е принимать принуждены; но, напротивъ 
того, мы имземъ праятное удовольств!е о персон вашей, что 
вы разумнымъ и осторожнымъ во всемъ поведеши вашемъ 


честь нашему роду дЪлаете, и Cie я пишу KB вамъ искренно. 


1768 Февраля 28-го, 
. въ Москв®. É 


Р. S. Сегодня Иванъ Ивановичьъ Шуваловъ отсюда по- 
%халъ, получа отъ Ея Императорскаго Величества милости- 
вое позволене вояжировать; онъ намвренъ чрезъ Берлинъ, 
Въну, въ Парижъ Ъхать, а потомъ въ Итамю и уповаетъ 


быть и въ Лондонз. 
14* 
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103. 


`Мив приятно было изъ письма вашего YBBAOMMTECS,. что 
вы въ Аглинскому климату привыкаете. Я вамъ дружески 
рекомендую по скромному и разумному вашему нраву 
учредить ваше житье порядочно и быть въ XOMB хоро- 
шимъ XOS4BHOM%, ни въ чемъ H6 выходя изъ преквховъ 
благопристойности и чести имени и карактера вашего, от- 
нюдь болве‘ опредвленнаго вамъ жалованья не проживать и 
лучше деньги въ наличи содержать на будущця нужды, не- 
жели, не имя оныхъ, погружать себя въ долги. Я Cie вамъ 
COBBTYIO къ сожалвнию моему по собственной эксперюнщи, 
что, въ надежд за службы и по званию чина награжденъ 
быть, остаюсь въ превеликихъ долгахъ, проживъ почти все 
им не; только нынв единственно OT природной щедроты 
Ея Императорскаго Величества надвюсь, хотя и не заслу- 
жилъ, получить ‘по Прошению моему полезную резолющию, о 
которой васъ немедленно увздомить не оставлю. 

Что же касается до упоминаемаго къ вамъ письма OTB 
граха А. П. Бестужева, я тогда же ввдалъ, Что онъ хаска- 
тельное къ вамъ писалъ; я HAXBIOCE, что вы TBMB обольще- 
ны не будете. 

1768 Марта 13-го jus, 
въ Москвв. 

Сейчасъ получаю ваши письма подъ нумерами 18 и 19, 
которыя вы чрезъ Аглинскаго курьера отправили. `Посолъ 
требовалъ сей вечеръ видЪться CO мною, и ему часъ на- 
значенъ; по окончани конференщи вы не оставлены будете 
безъ H3BCTIA о предложенляхъ его, и вамъ на будущей почтв 
изъ Коллеги кошя съ записки сообщена будетъ. 


” 
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` 104. 


Въ послвднемъ моемъ увздомиль я BACH, что на письмо 
ваше въ шифрахъ отъ 19-го Февраля тогда OTBÉTCTBOBATE 
буду, когда удостоюсь получить Ея Имчераторскаго Вели- 
чества по оному повехВн]я; а теперь уже и въ состоящи 
объявить вамъ высочайшую Ея Величества волю. 

Вопервыхъ, можете вы YBBPOHH быть, что учиненное 
вамъ отъ праятеля откровене не только 3XBCB OT посла 
граха Букингама скрытно содержано, но и что вообще оное 
въ крайнемъ секретв оставлено будетъ. Сколько же до Ca- 
маго существа дёла касается, собственно для вашего только 
вЪдвня, объявляю я теперь, что вы въ скоромъ времени о 
принятыхъ здесь мёрахъ извЪщены будете; а между TBME, 
еслибы праятель вашъ или и самое министерство Аглинское 
вновь учинили подобный отзывъ о намврешяхъ Ея Импера- 
торскаго Величества въ Польшв, umwbere вы по указу Ея 
Величества OTBBTCTBOBATE, что здВшн!Й дворъ не положилъ 
еще на случай кончины короля Польскаго точныхъ правилъ, 
по которымъ бы тогда дЪйствовать; но что. впрочемъ, еслибы 
король Польской не показаль Ея Величеству столько огорчи- 
тельныхъ поступковъ по Курляндекимъ двламъ, можетъ быть 
не невозможно было бы оному склонить всемилостив йшую 
Государыню въ пользу его дома. 

Cie изъяснен!е достаточно будеть къ учреждетю вашихъ 
отзывовъ, коими надобно будетъ продолжатъ до тЪхъ поръ, 
пока не получите вы другихъ въ OTMBHY наставленай. 


Br Mocrxst, 27 Марте 1763. 
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105. 


Два письма и съ приложенями отдажъь я въ Коллегию; a 
что. до Польскихъ AIR касалось, выписано экстрактомъ для 
извзст1я Ея Имнераторскаго Величества; но вакъ одно изъ 
приложенй, и именно продолжеше парламентекаго журвала, 
само по себз никакой важности не заключаетъ, то можете 
вы впредъ, для уменьшен!я труда въ канцеляр1и вашей, при- 
сылать так1е только экстракты и сочиненя, кои бы иЪъчто 
значили, потому что BCB друпе довольно и по газетамъ, 
иногда нзсколько ранзе и позже, здВсь извзстны бываютъ. 

Yuacrie, которов-вы столь ревностно въ состояни моемъ 
принимаете, обязываетъ меня взаимно кЪ продолженю иск- 
ренней моей къ вамъ дружбы. Вы можете увЪревы быть, 
что я всегда въ удовольств!е себ ставить буду подавать 
вамъ неложныя оной доказательства, поколику на TO CHI 
моихъ будетъ; только для поправлевня моего ифтъ другаго 
способа, какъ перемвна воздуха, движенме и отдохновеше 
отъ ДВлЪ, которыя множествомъ своимъ меня, при слабомъ 
здоровьи, крайне отягощаютъ. 

Сколько касается до состояня, сестры вашей, весьма спра- 
ведливо, что вы объ ней столь много поминаете и желаете 
ей лучшей перемны; но вы сами не можете не знать, что 
обстоятельства вя таковы, что всего для нея CXOXHBE жить 
BB поко и тишин8, а сверхъ того милость и великодуше 
Ея Императорскаго Величества должны ободрять васъ на- 
деждою. 
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Напоминан!е его величества, короля Великобританскаго по- 
читаю я за особливую себЪ честь и прошу васъ при слу- 
da повторить сему государю чувствительнЙшую мою бла- 
годарность. | 

Старашемъ вашиимъ о исходатайствован!и изв8стнаго удов- 
летворешя я весьма доволенъ и въ руководств сего дВла 
полагаюсь совершенно на ваше старан!6; только граеъ Бу- 
кингамъ понынВ о томъ. ие отзываяся. > 

Требуемый вами ревень уже послханъ, а хучшаго зеле- 
наго чаю, сколь скоро съискать могу, къ вамъ прислать не 
оставхю. 

Сегодня отъёзжаетъ отсюда братъ Аглинскаго посла, г-нЪ 
Гобартъ, возвращаясь въ отечество свое. Ея Императорское 
Величество соизволила ему пожаловать табакерку золотую, 
около тысячи рублевъь цёною, которую я ему и отдалъ. — 

Между TBMB сей посолъ даль третьяго дни новый маска- 
радъ и ужинъ великому числу напередъ приглашенныхъ 
знатныхъ персонъ; только Ея Императорское Величество не 
присутствовала. 

Въ Mocxss, 


3-го Апр%№ля 
1763. 
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106. 


` 


Я вамъ дружески рекомендую умножить продолжение ста- 
рай вашихъ по извёстной довольно ревности вашей къ 
службЪ всемилостивзйшей нашей Государыни и быть весьма 
осторожну въ порученной вамъ отъ Ея Императорскаго Ве- 
‘хичества секретной комиси и партикулярной корреспонден- 
пли, чтобъ положенное на васъ дЪло по желаню Ея Вези- 
чества успвхъ имЪло, чего рады надлежитъ вамъ весьма 
ясно и точно о порученномъ дл писать и отвюдь ничего 
такого не авансировать, что бы могло противорвч1е или не- 
доразумв те причинить и весьма въ TAËHB содержать, чтобы 
KDOMB васъ и одного изъ канцелярскихъь служителей, кото- 
рому вы повзрить можете переписыване набзло релящй 
вашихъ, никто больше не ввдалъ; а цифхирной ключъ за 
своею печатью и за замкомъ хранить. Ежели вамъ надобно 
будеть по комиси вашей съ грахомъ Кейзерлингомъ кор- 
респонденщю производить, то имзете по вышеписанному 
весьма осторожно поступать, ничего излишнаго не аванси- 
ровать, еже бы съ настоящимъ двломъ и отзывами иногда 
къ вамъ Аглинскаго министерства не сходствовало или не- 
доразумВн1я не причинило*). Я совершенно HA разумъ и осто- 
рожность вашу полагаюсь, что вы весьма искусно и исправ- 
но постуцать будете. Только по любви моей къ вамъ не хо- 
твлъ оставить, чтобы васъ не остеречь. 


*) Упоминаре о rpaeb Кейзерлингв, нашемъ посланникв въ Польшф, 
даеть понять, что MBAO это касалось желан!я Екатерины П-й предрасположить 
ABraiX въ свою пользу нь случай избран1я HOBaro короля Подльскаго. I. Б. 
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Мы здвсь теперь въ великихъ пргуготовленяхъ находимся 
къ отьёзду въ С.-Петербургь. Чужестраннымъ министрамъ 
сказано, что ежели хотятъ, могутъ напередъ Вхать, и они 
почти всз прежде отшествя Ея Величества отъ№хать на- 
мзрены. 

Я получилъь оть Ея Императорекаго Величества позволе- 
те Зхать въ деревню и HAXBIOCE BCKOpPB въ село Кимру 
отъзхать, & оттуда въ первыхъ числахъ [юня мВсяца въ 
Петербургъ отправиться. Ея Величество изволитъ отсюда въ 
поховин® [юня отъзхать; а нынВ намврена пойти въ Воск- 
ресенсяй монастырь и въ Ростовъ. Брать Романъ Japiono- 
вичъ кочеть по отьзздВ Ея Величества въ Петербургъ 
Ъхаль; братъ Иванъ Лар1оновичъ остается здВсь при Сенат- 
ской Конторз. 


Апрзля 28-го дня, 
1763. 
Въ Москвз. 
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107. 


Третьяго дня баронъ Бретель имвлъ отпускную ауденцю 
и BCKOPB отсюда въ Парижъ отъвдеть. Ея Императорское 
Величество сверхъ обыкновеннаго подарка изволила ножа- 
ловать ему бризмантовый перстень около 3000 рублевъ. Cie 
можеть подать новый случай напрасной жалузи лорда Бу- 
кингама. Оной посолъ уже HBCROIEKO дней не выззжаетъ 
за случившеюся ему простудою. Я не оставилъ ему знать 
дать объ отправлеши курьера къ вамъ, и онъ обфщалъь съ 
нимъ писать къ rpaoy Галифаксу. 

Мы теперь въ великихъ сборахъ и пр!уготовленяхъ къ отъ- 
say въ Петербургъ. Я получиль милостивое Ея Император- 
скаго Величества позволен!1е въ деревню Ъхать и оттуда въ 
Петербургъ прямо отправиться, куда и надвюсь въ первыхъ 
числахъ Мая м3сяца отсюда вызхать и къ вамъ изъ сел 
Кимры и по прЕздв моемъ въ Петербургъ писать не оставлю. 
Повздка моя въ Итамю рёшится прибытемъ двора въ C.-Ile- 
тербургъ. Я весьма желаю, чтобъ не быль задержанъ ка- 
кими-либо двлами далве Голя м%сяца, дабы могъ прежде на- 
шей дурной oceun и безконечной зимы вызхаль. Я надвюсь, 
что Ея Императорское Величество милостиво дозволить MHB 
взять съ собою брата вашего Семена Романовича, которой 
ue безъ пользы позздку вь Италю учинитъ. 

Отецъ вашъ намзренъ отсюда по отшестви Ея Величе- 
ства въ конц8 [юня м8сяца Вхать; а братъ мой И. Л. остает- 
ся здвсь при Сенатской Konrops. 


1763 Апрвля 29-го дня, 
въ Москвф. 
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108. 


Почтовыхь денегь опредвлено вамъ противъ князя Алек- 
. санкра Михайловича ‘вполы, для того, что нын%. настало 
время мирное, слВдовательно и пресъклись сами собою на 
время войны опредьленныя чрезвычайныя ‘дачи; HO Cie не 
MBHIAOTS однако, чтобъ не ставили вы на счетъ BCB почто- 
выя издержки, кои обыкновенную сумму превосходить бу- 
дутъ. 

По случаю будущаго брака королевской сестры приказа- 
но уже отъ меня сдВлать въ Коллеми по старымъ прим$- 
рамъ выправку, и я не оставлю на основами оной испро- 
сить высочайшей Ея Императорскаго Величества резолющи, 
о которой вы благовременно увздомлены будете. 

Г-ну Кейту прошу при случав, какъ оть меня, TAKE и 
OTB грахини Анны Кархловны (которая вамъ за частыя объ 
ней напоминаня много благодаритъ) засвидЪтельствовать 
HAUTE поклонъ и YBBPHTE его взаимно, что мы дружбу его 
много почитаемъ. ` 

Прилагаю при семъ копно съ письма ко Mnb изъ Вфны 
оть HBKROTOparo купца, Вы можете сказать князю Одуев- 
CKOMY, что я сообщихь отцу его оригиналъ и притомъ реко- 
мендоваль ему, дабы для чести фамими заплатилъ долгъ 
сына своего. А я совзтую князю Одуевскому не болВе про- 
живать, сколько жалованья получаетъ, ибо изъ дому своего 


много UHMBTE не можетъ. 


Въ Москвз, 


Вручителя сего, артиллерии поручика Меркова, рекомен- 
хую въ вашу любовь. 
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109. 


Вчерась я имвлъ удовольство получить три письма ваши 
оть 19 (30) 'Апрвля и того же часа отослаль въ Москву 
въ Коллегмю для разобрантя съ циеръ и по важности мате- 


piu поручилъ оныя поднести Ея Императорскому Вехличеству 
съ прочими релящями, и ежели бы потребва была на оныя 


резолющя, о томъ бы васъ изъ Коллеги снабдили наста- 
вленемъ. 

Благодарствую вамъ за сообщен!е письма княгини Дашко- 
вой и на оное вашего отвзта. Вамъ извЪстенъ мой карактеръ 
и Что я душею ненавижу никакихъ сплетней, а еще боле 
вражды между свойственниками, и для того какъ прежде не 
писалъ, TAKE и теперь не хочу писать о поступкахъ сестры 
вашей княгини Дашковой. Она больше coxarbnis, нежели 
‘невависти достойна. Можетъ быть, что она Co временемъ сама 
узнаетъ ошибку свою и постарается мысли и поведеше свое 
исправить. По меньшей MÉPH, мы не подаемъ ей повода про- 
тиву насъ негодовать, и я не совзтую вамъ огорчительную 
переписку съ нею содержать. А мы съ нею поведенме имЪ- 
емъ, какъ бы съ незнакомою и поетороннею персоною. Что 
же она къ вамъ писала, якобы она о пересылкВ вами es 
писемъ сюда изввстна, cie меня крайне удивляетъ; ибо я 
KPOMB отца вашего никому сообщеюня о томъ дВлать ви 
нужды, ни резона не имлъ; тоже и съ вышеупомянутыми 
письмами учинено будетъ. 

Отсюда я вызхать намвренъ въ первыхъ числахъ Шюня, 
a когда изъ Санктпитербурха въ Итамю nobxy, о томъ еще 
не ввдаю: оное зависить будеть отъ овончаютя моихъ до- 
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машнихъ дВлъ, ибо по прошеню моему Ея Императорское 
Величество, хотя и соизволила обЪзщать взять домъ мой въ 
казну, только еще указу не послВдовало, и MHB неизвзстно, 
сколько денегь за оной выдано будетъ. 

По несчастию моему, погода здёсь чрезъ 8 дней весьма 
дурна: сн®гъ, градъ, морозы, взтры и дожди по перем%н- 
камъ продолжаются, чтб и въ ОктябрВ. мВсацв хуже не бы- 
ваетъ. Я получилъ съ Москвы извзсте, что всемилостив8й- 
mas наша Государыня уже въ каретахъ nyTemecrsie свое 
въ Ростовъ предпрять изволила и въ конць сего mbcana 
обратно въ Москву прибыть Hambpeua. 

При семъ, для единственнаго вашего изввст1я, посылаю въ 
откровенности писанное ко мнз отъ князя А. М. *) письмо. 
Вы усмотрите, что г. А. Il. Бестужевъ всячески вмвшивается 
въ коллежскя два. Удивителенъ вамъ будеть поступокъ 
Агаинскаго посла; но какъ его карактеръ странной извзстенъ, 
то и удивляться много не можно. 


1763 Мая 22 дня, 
въ сель Kaups. 


На письмо г-на Монси буду отвётетвовать по прздв 
моемъ въ городъ; & васъ - прошу при всякихъ случаяхъ 
оказывать ему возможныя услуги, ибо я крайне ему обязанъ 
пользован!емъ моего слабаго здоровья. 


*) Вице-канцлера Годацына. 
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110. 


Государь мой грахъ Александра Ромаиовичъ! 

Я вывхалъ изъ Кимры 1-го Гюня водою до Твери, а от- 
туда на подставныхъ лошадяхъ сюда прИВхалъ благополуч- 
но 8-го сего mbcana. Ея Императорекое Величество, какъ 
слышно, сюда изволитъ прибыть 28-го числа. 

Вчерась я имвль удовольствье получить три пиеьма ваши 
отъ 15, 16 и 17 Мая; первое изъ оныхъ все въ циорахъ, 
и по прибыми сюда Коллеги содержан!е онаго знатъ буду, 
ибо цихирные ключи съ кавцелярскими сяужителями въ до- 
рог8 находятся. 

Корабль съ извЪетвыми часами сюда еще не бывалъ. 
Анна Карловна и дочь моя вамъ свой повлонъ отдаютъ. 

1763. 


Гюня 13 (24) дня. 
Въ С.-Петербург. 
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111. 


По послёднимъ письмамъ изъ Москвы ув%домихся я, что 
Еа Императорское Величество 14 сего м8Всяна въ путь свой 
сюда отправиться намзрена, и мы съ великимъ нетеривтемъ 
радостнаго ея прибытя здВсь ожидаемъ, и я HAMBIOCE BCKOPÈ 
потомъ васъ YBBAOMHTE о жреби моемъ и о поёздкв въ 
Итамю. Князь А. М. вскорв по оттеств!и Ея Императорскаго 
Величества хотвлъ сюда Вхать. Я ежедневно пр!Взда Петра 
Васильевича *) сюда ожидаю, ибо онъ везеть съ собою ци- 
Фирные ключи, и теперь здЪсь много релящй министерскихъ 
и пиеемъ циФхирныхъ накаоливается, на которыя потомъ, а 
паче по прибыти Es Императорскаго Величества, потребныя 
резолющи даны будутъ. 

По присланной отъ васъ росписи о домашнемъ расход 
и содержаши вашего дома я прилежно разсматривать буду 
и вамъ мое мнвше откровенно сообщу впредъ и буду отцу 
вашему говорить о снабдвни васъ ежегодно по 2000 руб- 
левъ на годъ, KAKB вы того желали и съ моей стороны 
сколько могу васъ довольствовать не оставлю; только ре- 
комендую вамъ, мой другъ, наистрожайшую экономю въ 
AOMB вашемъ содержать и имЪть лучше остатки отъ при- 
ходу въ налич!и, нежели, издерживая BCB деньги, занимать 
У постороннихъ людей и TBMB себя въ заботу и непраятныя 
хлопоты вводить. = 

По рекомендащи вашей о братьяхъ господина Плещеева, 
сколько оть меня зависить можеть, старашя прилагать въ 
пользу ихъ не оставлю. 


*) Бакунина. 
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Дяя Извзстя отцу вашему на сегодняшней почтВ сообщу 
кошю съ присланнаго отъ васъ росписавя о состоя Ba- 
шихъ домашнихъ дВаъ. 

Р. В. Сейчасъ Il. В. Бакувинъ сюда пр!Вхалъ. 


1763 Тюня 16 дня, 
Въ С.-Петербург®. 


112. 


На сихъ дняхъ отправленные отъ васъ часы и прочя 
вещи сюда дошли и теперь въ таможиВ находятся; сколь 
скоро выручены будутъ, я прикажу по присханному описа- 
ню на время въ моемъ AOMB поставить, à принадлежанля 
вещи въ сестрв вашей отправаю. 

Я весьма вамъ благодарствую за прилагаемое заше ста- 
paie о исходатайствовани оть Аглинскаго министерства за 
причиненные убытки справедливаго удовольствия; тольво по 
медленности даваемаго OTBBTA предвижу, что едва хи удо- 
вольствительный послёдуеть; а здЬсь Аглинской посолъ ко 
мн ни малёйше о семъ HABIB не отзывается. 
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© братьяхъ г-на Плещеева готовъ я по заступленю ва- 
шему стараться и если. только отецъ ихъ еогласитея на от- 


правлете ихъ въ Лондонъ, то думею я, что ©1в дВло можно 
почеесть окончевнымъ ‘). 


Въ С.-Петербургв, 
Тюня 29-го дия 1768-го. 


Вчерась ввечеру Ея Императорское Величество публич- 
ный въ№адъ сюда имвть изволила къ неописанной радости 
зАБшняго города и всвхъ взрныхъ подданныхъ °). 

Нахожу я за нужно YBBAOMATE васъ, что по представхле- 
мямъ вашимъ въ разсуждени Венещанской республики 
точно такое дано мною нынв князю Дмитрию Михайловичу 
наставлеше, какое вы по словамъ посла Морозини за по- 
лезное почитали; теперь остается только знать, произведутъ 
ли CiA новыя внушен!я- лучшее предъ прежнимъ дЪйстве. 

Еще поставляю я себв въ удовольств!е YEBAOMATE васъ, 
что Ея’ Императорское Величество весьма милостиво принять 
изволила письмо ваше безъ N° 5, 14 (25) Мая. Велвдств!е 
онаго повелвля с1я всемилостиввйшая Государыня по при- 
быти двора вступить MHB въ неготащю съ Аглинскимъ 
посломъ и о томъ васъ предварительно увздомить, примВтя 
между TBMB, что здВсь странно кажется, для чего бы доно- 
шен!я г-на Букингама столь много между собою разнетво- 


') Вь чиелВ ихъ былъ тоть Плещеевт,. который им®дъ важное значеще 
при ямператорв Павль. Il, Б. 


т) Дальньйтиее писано въ циеорахъ. 
Архивъ Князя Воронцова XX XI 15 


— 226 — 


вали, когда ему всегда одинаке отвзты и объясненя дава- 
ны были. Mu видится, что превратность сего его поступка 
единственно собственному его нраву приписывать должно, 
которой склоненъ KB пустымъ и неосновательнымъ подозр®- 
нямъ. Вы можете при случа о сей причинь слегка графу 
Галихаксу внушить, однако стараясь по возможности мена- 
жировать rpata Букингама, дабы ему изъ того предосужде- 
ня посяздовать не могло. 


114. 


Въ прибавлеше отправхеннаго къ вамъ рескрыпта съ при- 
ложенями и другаго моего письма я ничего теперь писать 
KB вамъ не нахожу, какъ токмо рекомендую вамъ съ обык- 
новенною вашею осторожностию и разумомъ изъясниться съ 
Аглинскимъ министерствомъ по случаю страннаго и весьма 
необыкновеннаго поступка г-на Букингама, требуя надяе- 
жащаго поправлен!я; а какимъ образомъ вы произведете, 
прошу партикулярно меня ув домизь; равномзрно и 4 васъ 
безъ извВст!я не оставлю, ежели посолъ по получеши моихъ 
писемъ какой-либо поступокъ учинитъ; а упомаянутыя письма, 
по отправлеши стахеты, сего вечера или завтра по утру къ 
нему пошдются. Весьма желательно, чтобъ Аглинской дворъ 
по домогательствамъ вашимъ справедливое удовольстве учи- 
нилъ за претерпвнные убытки здЪшнихъ подданныхъ, о ко- 
торомъ чрезъ столь многе годы безплодно домогательства 
производятся, тёмъ болве, что вся сумма невелика. Я на- 
двюсь, что вы прилежнымъ старашемъ вашимъ къ желае- 
мому концу приведете. 


1763 Iroxa 2-го дня. 
въ С.-Петербургв. & 
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115. 


По объщаню моему сообщать замъ все то, что по изеъст- 
нымЪ изъясненямъ съ Аглинскимъ посломъ 3XBCE новаго 
происходить будетъ, нахожу я 38 вужно прихожить при семъ 
копю съ письма, KOTOPOG прислалъ онъ ко MH по получе- 
ни моихъ отвВтовъ. Оказывается изъ онаго н%®которымъ 
образомъ, что графу Вукингамъ начинаетъ самъ о горячно» 
сти поступка своего сожахбть;, À когда еще онъ и OT двора 
своего поправлен!е получитъ, то надобно думать, что впредъ 
съ ббльшею пристойностию и ум8ренноетю поступать будетъ. 

Отсюда не имвю теперь къ вамъ ничего писать кром® 
того, что въ будулий Понедзльникъ надхвюсь я виджть себя 
удостоенваго присутстшемь Ёя Императорекаго Величества 
къ ужину. 


Въ Сэанктпетербургв, 
4-го Годя 1768-го года. 


—- 228 — 


116. 


Въ пожалованной деревнЪ графини Анны Карловны, назы- 
ваемой селв Кимрв, находятся по большей части крестьяне. 
которые сапожнымъ ремесломъ промышляютъ, и можно ихъ 
AO тысячи челов®къ полагать; только изъ оныхъ весьма мало, 
которые хорошо дЪлать сапоги и башмаки умЪютъ. Тамъ 
же въ сел находатся HBCKONLKO заводовъ кожаныхъ, кото- 
рые также не PA3YMBIOTB приуготовлать хоропия кожи. А 
какь H3BBCTHO, въ Англии OTMBHHO хорошо всяюя кожи вы-. 
двлываютъ, также и сапоги лучшимъ мастерствомъ и проч- 
HOCTIIO работаютъ, то я прошу васъ приказать подъ рукою 
и искуснымъ образомъ навздаться, не будуть-ли охотники 
ИЗЪ вышеупомянутыхь мастерствЪ, то-есть, кожевенный за- 
водчикъ или Фабрикакть и лучш сапожный мастеръ съ 
нвкоторымъ числомъ мастеровыхъ людей, для учреждения 
кожевеннаго завода, а паче для собственной своей пользы, 
также и сапожникъ, вызхать и этаблировать себя въ помя- 
нутомъ COX, къ чему дастся имъ всякое вспоможене, и OBA 
MOTYTB онымъ мастерствомъ и промысломъ получить себЪ 
великую прибыль: потому что одинъ, надЪлавъ хорошихъ 
кожъ, а другой множество сапоговъ и башмаковъ, могуть 
велике барыши получить продажею внутри государства и 
отпускомъ оныхъ товаровъ въ Ангмю и въ Apyrie города; 
ибо какъ выше упомянуто, число сапожнаго мастерства лю- 
дей до тысячи человВкъ есть, которые будуть подъ руко- 





Е — ао, 
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BOACTBOME Аглинскаго мастера (накъ онъ научить кроить и 
шить) дёлать и продавать, постановя резонабельную цзну; 
а а собственно интересоваться не намфренъ, какъ токмо сей 
авантажъ имвть, что Киморск!е сапожниви научатся хоро- 
шее и KPBNKOË мастерство производить. И дзя того прошу 
васъ по сему дВлу старание приложить и приказать DO BHI- 
шенисанному внушить и совдировать онымъ мастерамъ; а 
на какихъ кондищяхь вызхать пожелаютъ, о томъ ко MHB 
обстоятельно отписать, и вы произведенемъ сего Abba ми 
много удовольствия учивите. 


1763 Тюая 6-го дня. : 


117. 


CB возвратившимся вчера поутру артиллер!и порутчикомъ 
Меркомъ получиль я исправно четыре письма ваши. 

Я не оставилъ бывш!е къ онымъ въ приложени на вы- 
сочайшее имя пакеты тотчасъ поднести Ея Императорскому 
Величеству; а между тёмъ, пока послвдуютъ резолющи на 
депеши, довольствуюсь я возблагодарить вамъ за подробныя 
въ письмахь вашихъ увздомлен!1я, à особливо за сообщен- 
ную при № 61-мъь кошю. Желалъ бы я однако, чтобъ вы 
Bb самомъ письм» о посылкВ KO Mb сей коши не упоми- 
нали; ибо, когда уже Ея Императорское Величество столько 
къ вамъ доввренности возъимВла, что безпосредственио CE 
вами переписываться изволитъ, то и ве.для чего сообщать 
кошй, а по крайней MBPB упоминать о томъ въ письмахъ, 
въ коихъ вы и о течени ABAB отзываетесь. 
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О расположен пути моего не въ состоянии я еше дать 
вамъ точной отевовзди; но HAXBIOCE однево на милость Ня 
Императорскаго Величества, что вскор% буду явъ состоянш 
принять поелвдтя MBPH и удалиться благовременно отъ 
здвшней суровой освиней погоды. . 

Вчера изволила Ея Величество удостоить домъ мой вы- 
сочайшимъ своимъ присутстнемъ и остаться при ужин, во 
время котораго была Итальянекая музыка съ иллюминащею 
предъ палатами и позади оныхъ. Kart большая часть здЪш- 
нихъ чиновныхъ персонъ, такъ и BCB чужестравные мини- 
стры вообще имВли честь ‘ужинать съ Ея Величествомъ за 
однимъ столомъ. 


Въ Санктпетербургв, 
8-го Поля 1763 года. 
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о 18 


А 5- Pétersbourg, ce 11 juillet 1763. 


Monsieur. 


Je vous ai fait part des explications désagréables 
qui se sont passés dernièrement entre l'ambassadeur 
d'Angleterre et moi. Je vous priais de faire connaître 
au ministère Britannique combien je ressentuis l’offense 
qu'il m'a faite. Depuis ce tems l'ambassadeur m'ayant 
témoigné de lui-même son vif regret de tout ce qui 
s'était passé, comme ayant été uniquement occasionné 
par trop d’empressement de sa part, m'a demandé de 
la manière la plus pressante ‘de le regarder comme 
non-avenu et de mettre toute l'affaire en oubli. Comme 
elle m’est particulière et que je suis anssi éloigné de 
pousser les choses à l'extrémité que de souffrir une 
insulte, je me suis contenté de cet aveu de l’ambassa- 
deur. Je vous écris donc, monsieur, pour vous prier 
Че cesser toute démarche sur cette affaire et de pré- 
venir que celles que vous aariez déjà faites n’ayent le 
moindre effet, en vous expliquant avec Île ministère 

. Britannique de manière qu'il.n’en soit plus ditun mot. 

Je profite du départ d’une estafeitte de ce ministre 
pour vous envoyer ma lettre et vous donner l'avis 
préalable de l’ordre que l’Impératrice vous а donné 
d'entrer en négociation avec lui pour le traité d'alliance 
défensive qu’il а été chargé de proposer ici. Quoique 
je ne doute pas que le c-te de Buckingham n’en rende 
compte à sa cour par les dépêches qu'il envoye aujour- 
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d'hui, comme la proposition du traité а pareillement 
été faite par votre canal, vous ne mauquerez pas de 
faire part de cette nouvelle au ministère Britannique 
et pour le détromper sur les lenteurs qu'il nous a sup- 
posées, vous lui observerez que c'est un des premiers 
objets dont Ба Majesté se soit occupée depuis son re- 
tour. Vous serez exactement informé de la marche 
qu'aura la négociation ct vous recevrez les instructions 
nécessaires pour toutes les choses dans lesquelles vous 
pourriez de votre côté y coopérer. On ne tardera pas 
non plus à reprendre Île traité de commerce en con- 
sidération et on tâchera de l’élablir sur le pied le plus 
avantageux aux deux naüons. Vous serez en état de 
justifier par tout ceci à la cour où vous êtes qu'on 
n'a point perdu de vue un instani la relation natu- 
relle d'intérêts que nous avons avec elle ct qu’on а 
aussi à coeur qu'elle de les unir étroitement. 
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119. 


` 


Пользуясь отправлемемъ стахеты Аглинскаго посла, при 
семъ посылаю для CBBABHIA вашего экземпляръ аллегориче- 
скаго описан!я иллюминащи моей, ссылаясь ворочемъ HA 
отправленное мов Французское письмо оть сего числа, въ 
пакеть г. Букингама посланное, по которому вы можете 
изъясниться съ грахомъ Галихаксомъ, давъ ему оное въ 
оригиналв прочитать, и прошу -увздомить, въ цваости ли 
печатей къ вамъ дойдетъ, также и о имфющемъ съ нимъ 
разговор подробно меня увздомить. : 

На будущей nexbab я въ состоявши быть надЪюсь васъ 
позитивно YBBAUMUTE о жребм моемъ и о времеви отъззада 
моего, потому что еще Ея Императорское Величество р»- 
шить не изволила, за сколько цзною домъ мой взятъ бу- 
детъ въ казну на чинъ канцлеровъ, и вы можете письма 
ваши адресовать къ князю В. С. Додгорукову въ Bepauur, 
которой будетъ знать о вызздВ моемъ отсюда и письма 
ваши ко MRB на BCTPBUY отправлять, о чемъ я нынз же 
Kb нему пищу. 

Отецьъ вашъ намвренъ BHBXATE изъ Москвы 8-го числа 
сего м%Ъсяца и о пр!здЬ его сюда васъ увздомить не 
оставлю. 

Я уповаю, что послвдая мои письма отъ 2-го и 8-го сего 
мВсяца вы исправно получили. 

У насъ нынВ наступила весьма худая и мокрая погода, 
которой и въ осень хуже не бываеть, ия по слабости здо- 
ровья моего больше гипохондричесме припадки чувствую. 

Сегодня пополудни Ея Императорское Величество со- 
соизволить шествовать въ Петергофъ, и слышно, что TAaMO 
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до 6-го числа Августа пробыть памёрена. Я уповаю, что 
здЪсь доле 15-го Августа не пробуду, только заподлинио 
васъ удостовзрить еще не могу. 


1763 [юля 11-г9 дня, 
въ С.-Питербурхф. 


120. 


Въ предпринимаемыхъ вами внутрь земли позздкахъ не 
оставите вы употреблять всевозможныя осторожности, дабы 
не быть подвержену часто случающимся въ Англии напад- 
камъ отъ воровъ и разбойниковъ. 

Въ минувшую Пятницу изволила Ея Императорское Ве- 
личество купно съ его императорскимъ высочествомъ, го- 
сударемъ великимъ княземт, BSAUTE въ Кронштадтъ и, про- 
бывъ тамъ три дни, возвратиться вчера въ Петергофъ. Въ 
Кронштадтв изволила Ея Величество всходить на одинъ 
Auraificroä купеческой корабль, которой идетъ отсюда прямо 
зъ Венещю. ` 
_ Сейчасъ отъёзжаю съ Фхамишею моею въ Петергофъ, гдБ 
надЪъюсь свздать о рёшеви жребя моего въ разсуждевни 
покупки двора моего, и сколь скоро Cie посаЪдуетъ, я из- 
двюсь съ Божескою помощио чрезъ 10 дней въ путь от- 
правиться и васъ отсюда и изъ дороги увдомлять HE 
оставаю. 

Отець вашъ вчерась сюды прВхалъ благополучно и EP 
вамъ на сей почтв писать времени ие имфетъ. 


Въ C.-Ilcrep6yprs, 
22-го Гюлн 1763 года. 





Переводъ съ письма *) его сятельства государственнаге канцлера ° 
отъ 24 hom 1763. 


Отличности, барону Бретелю оказанныя, не соучаствуютъ 
въ дьлахъ, и можете вы при всякомъ удобномъ случа и 
rAB только заблагоразсудите, именно отзываться, что весь- 
ма ошибется тотъ, кто по персональнымъ праемамъ судить 
будетъ о политической Ея Императорскаго Величества си- 
стемЪ$. | 

Весьма справедливо разсуждаете вы, что замедлившееся 
по сю пору вступлеше Ея Императорскаго Величества вт, 
тБенЪйпий съ Ангиею союзъ ни отъ чего иваго послдо- 
вало какъ единственно отъ многаго упражненя во внут- 
реннихъ дёлахъ, которыя требовали BCB великаго поправ- 
seuia. Никто не можеть не признать сей правды, равно какъ 
и того, что въ одинъ годъ государствовашя Ея Император- 
‚скаго Величества больше въ пользу отечества добра сдё- 
лано, нежели здЪсь изобразить можно. 

Ha письм8 вашемъ противъ того, гдВ пишете, что, въ случаъ 
отъ#зда моего, адресовали вы пакетъ вашъ въ собственныя 
Ея Императорскаго Величества руки, изводила Ея Beanue- 
ство написать собствевною рукою саздуюния слова: . «Cie 
необходимо нужно, и то съ такою откровенвостю, какъ къ 
вамъ пишеть›,» 





nt = пития 


« 


*) Писаннаго въ циерахъ. IL Б. 


LA 
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121. 


Цо поводу акредитовамя г-на Деона при Лондонскомъ 
ABOPB въ качеств полномочнаго министра надлежитъ вамъ 
непрем$нно держаться отправленнаго въ Парижъ къ князю 
Голицыву рескрыпта, на которой по сю пору съ стороны 
Французской ничего не OTBBTCTBOBAHO. 

Теперь приближаюсь я кь самому моему отъЗзду и Ha- 
AbIOCE быть въ состоянш отправиться въ путь 3-го или 5-го 
числа будущаго mbCana. Ея Императорское Величество из- 
водила MAB при семъ случа сдБаать ту великую милость, 
что домъ мой со BCBMH уборами взять BB казну на UMHE 
будущихъ канцлеровъ, съ пожалованемъ. MH за опый де- 
негъ, сколько я въ казну и партикулярнымъ людамъ дол- 
женъ, которая сумма долговъ моихъ нарочито велика; толь- 
ко указъ о томъ еще не подписанъ. Но He одна еще cia 
милость: ибо Ея Величество, по собственному побуждев!ю, 
изволила повелЪзть продолжать н въ OTCYTCTBIH жалован 
какъ мив, такъ и граФинь Аннз КарловнЪ, 


Въ Санктпетербург$, 
29-го дия lioau 1763 года. 


Вчзерась его императорское высочество веливЙ князь сюда 
прибыль; а сегодня Ея Императорское Величество ожидается 
къ вечеру. Ея Величество будетъ крестить дочь грага И. 


Г. Чернышова и кушать у него на приморскомъ дворз. 
à 


Въ Mocxsÿ канцаеръ оказаль ГосударынВ личную услугу, 
облегчивъ ей уклониться отъ брака съ грагомъ Г. Г. Орловымъ, 
къ чему ее склонялъ возвращенный изъ ссылки граФъ À. П. 
Бестужевъ, въ виду тяжкой болЪзни великаго князя Павла Пе- 


ОЗ 


тровича. О посредствв канцлера свидзтельствуютъ изданныя въ 
свв тъ депеши иностранныхъ посланниковъ, а о самомъ затВян- 
ном брак» говоритъ Екатерина въ своихъ письмахъ, напеча- 


танныхь въ Сборникё Императорскаго Историческаго Обще- 
ства. П. Б. 


À бы ide 


А S-t Pétersbourg, ce 29 juillet 1763. 


Étant à la veille d'entreprendre un voyage de deux 
ans dans les pays étrangers, je n’ai pas voulu partir 
d'ici sans vous faire mes remercîments de la confiance 
dont vous m'avez donné des marques еп tant Фосса- 
sions. Flatié Ту avoir toujours parfaitemeut répondu, je 
me féliciterai, si J'ai pu, monsieur, vous témoigner mon 
empressement à rendre toute la justice due à votre 
zèle pour le service dont j'ai eu l'honneur d'être le 
témoin. Si vous souhaitez m'écrire pendant mon ab- 
sence; je dirigerai ma route par Berlin et Vienne vers 
l'Italie. Vous voudrez bien, monsieur, adresser vos let- 
tres à m-r le prince Dolgorouky et à m-r l’ambassa- 
deur prince de Galitzine. qui seront plus à portée de 
me les faire parvenir. 
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123. 


| День отъззда моего не рёшенъ еще точно за неподписа- 
внтемъ именнаго указа о взяти дома моего въ казну; ноя 
надзюсь однако, что то скоро сд®лается, слвдовательно и 
быть въ COCTOAHIH начать путь мой въ непродолжительномъ 
времени. 

Вчера изволила Ея Императорское „Величество по пред- 
ставленю моему всемилостивЪйше соизволить, чтобъ 4 взяль 
съ собою изъ Вфны брата. вашего граа Семена Романо- 
вича, чтбд думаю я, какъ мыВ самому, такъ и ваМЪ ше не- 
приятно будетъ, | 

Ваеъ друшески остерегаю: берегися авансировать FAAAGIN 
ваши HO случаю происходящихъь распрей между правитель- 
ствомъ и народомъ; ибо’ вы иногда со. BCBMB вашимъ здра- 
вым разсудкомъ Можете въ гадатяхъ вашихъ обмануться, 
потому что извЪстное двло было, есть и будетъ, что Bb 
Англии между дворовою партвю, министеретвомь и парла- 
мента членами по обстоятельствамь происходятъ странные 
постуоки и издаются въ народъ чудныя бумаги, которыя 
однакожъ никакихъ CIBACTBIM He производятъ. Co всвмъ 
TMB однакожь я вамъ COBBTYIO (какъ вы то къ похваль 
вашей и чините) надлежащее прим чаше HMÉTE. 


Въ Санктъ-Петербург\, 
1-го Августа 1763 года. 
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124. 


Завтра озправхюсь въ путь свой, ибо вчера изволила En 
Императорское Величество подписать укезъ, какъ о уволь- 
HOHIH меня CB оамилею, такъ и о взями дожа моего въ 
казеняое Козлеми Иностранныхь Д»хь вфдометво na чинъ 
канцлерской съ выдачею мнё изъ казны двухъ еотъ семнадца- 
ти тысячъ рублевъ, въ воторую зачтемы должный мною въ 
Мдвый Банкъ и въ таможню деньги, да уступлена еще MH 
остающаяся на республикв Голяяидской съ 1748-го года не- 
доимил изъ субсидныхъ декегь ста и девяноста тысячъ гуль- 
девовъ. | 

Въ качоств® канцлера изволила Ея Императорское Вели- 
чество всемилостив йе позволить MWb жить въ семь нанц- 
лерскомъ уже домз. 

Изъ каждаго города, гдВ я нвеколько дней жить буду, He 
оставлю я содержать и продолжать праятную  мнЪ съ вами 
переписку; напротивъ чего, и отъ ваеъ HECYMPBHHO ожидаю, 
что вы тому взаимствоваль будеге, адресуя письма вапт 
сначала въ Берлинъ, а потомъ въ Buy. 


Въ С.-Петербург, 
5-го Августа 1763-го г. 


Указъ нашему Сенату. 


Канцлеръ нашъ графъ Воронцовъ представляетъ намъ, что 
онъ по слабостя зкоровья не въ состояти больше HOCTA 
трудовъ зватя своего, ежели перем ною воздуха или цВии- 
тельными водами ие воспользуется, и для того просилъ насъ 
эсеподданнзйше о увольнени его и съ Фамиею по край- 
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ней mBph на два года въ чуже краи. Мы въ разсужденя 
законныхъ его причинъ всемилостив йше дозволяемъ какъ 
ему канцлеру, такъ и женз его, нашей оберъ-гохмейстерин% 
rpaouah Аннё Воронцовой пробыть Bb отечества чрезъ 
два года, TAB они сами за благо разсудатъ, повелввая 0690- 
имъ имъ выдать настоящее ихъ годовое жахованье; однако 
по нрошестви сего срока, возвратясь въ Россию, безъ мо- 
ваго OTB насъ указа, вступили бы они NO прежнему въ пра- 
влене своихъ чиновъ и должностей. 

А какъ сверхъ того представлялъь намъ онъ же канциеръ, 
что иметь онъ на себё немалые долги, для уплаты KOTO- 
рыхъ просилъь онъ насъ всеподданнйше, взять ‘въ казну 
нашу на чинъ канцлерской каменной его Санктъ-Петербург- 
ской домъ, то мы, изъ особливаго къ нему снисхожденя и 
высочайшей нашей милости, повел»ваемъ: 

1-е. Помянутый его домъ, которому опись намъ отъ него 
же поднесена, причислить въ казеннымъ нашииъ домамъ в 
содержать его въ вЪдомствВ Иностранной Коллеги на чивъ 
канцлеровъ нашихъ, на которомъ OCHOBAHIR и ему граху 
Воронцову, яко дВйствительному канцдеру, жить въ немъ по- 


зволяемъ. 
2-е. За сей дворъ выдать ему повелвваемъ изъ М®&днаго 


Банка 217321 рубль. 

3-е.’ Спо же выдачу раздьлить на два главные платежа ч 
въ первый зачесть весь казенный на немъ долгъ, состоящй 
какъ по М®дному Банку, такъ и по таможн» въ 84066 py6- 
ляхъ; & за TMD остальные по разсчету на одну пожовиву 
24594 рубля 50 копзекъ выдать ему нынВ предъ отъьздомъ 
изъ Mbauaro Банка. 

4-е. Въ уплату другой половины асигновать вму остаю- 
щуюся на республик»в Голландской съ 1748 года недоимку 
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из субсидныхъ денегъ ста и девяноста тысячъ Годландекихъ 
гу жьденовъ (о чемъ особливый данъ указъ Нашей Коллеги 
Иностранныхъ Двлъ). А по какому тогда настоящему *) изъ 
Голландии сюда курсу онъ канцлеръ будетъ получать C60B въ 
защлату TB субсидиыя деньги, о томъ нашему министру въ 
Гахв содержать в8рную записку, и по исчислени на наши 
деньги сей суммы, остальную часть въ вышепомянутую вто- 


рую половияу выдать ему канцлеру также изъ Мзднаго Банка. 
Подансанъ or En И. В. 4 Авгуета 1768. 


/ 


| 125. 

Чрезъ cie имВю только BACB увёдомить о получени ваше- 
го письма OTB 30-го Гюля подъ № 76 и приложенной при 
ономъ релящи вашей № 68 съ приложенями, которыя сего 
же дня при письмВ моемъ къ его слятельству вице-канцлеру 
послалъ для поднесешя Ея Императорскому Величеству, и 
вы ожидать имзете высочайшей ея резолюци. — 

Что же касается до моего собственнаго неудовольствя по 
причин извветныхь писемъ г-на Букингама, я охотно остё- 
вляю. и забвеню предаю по учиненному къ вамъ отзыву его 
Британскаго` величества и министерства Аглинскаго, и вы 
можете при случаз королю и господамъ статскимъ секрета- 
рямъ ‘знать дать, надвясь впрочемъ, что Cie AIO съ обЪихъ 
сторонъ никакихъ слЪдетв!й имЪть не будетъ, и посоль Bb 
двлахъ лучше поступать станетъ. 

Я сюды вчерась пр1Вхалъ и паслв завтра въ путь мой 
отправиться намвренъ. Надвюсь, что вы ко MuB чрезъ Бер- 


линъ и ВЪну подъ KYBEPTOMB нашихъ министровъ писать 
будете. | 
_ 1763 Августа 17-го дня, въ Ригв. 


*) Т.е. имвющему тогда быть курсу. 
Архивъ Князя Воронцова ХХХ], 16 


126. 


Петръ Васильевичь Бакунинъ прислалъ ко мнЪ сегодня 
ваше партикулярное отъ 15 (26) lioxa, воторымъ вы только 
0 получения моего оть 13 (24) [оня уввдомляете, жезая, 
чтобъ отданныя мною въ Коллегю ваши цифхирныя не чрезъ 
MHOTÎiH руки, для COXPAHOHIA секрета, проходили; и вы будьте 
въ томъ безпечны, что дВла изъ Коллеги наружу понын8 
никогда не выходизи. 

Что же вы въ партикулярномъ письмВ вашемъ OTB 31-го 
Августа пишите, что посолъ Букингамъ отнюдь не аутори- 
зованъ былъ извЪстный поступокъ учинить, я BBDIO тому, 
что ему не приказано было JIMCATE, да и не сумнёваюсь о 
томъ, чтобъ къ нему оть министерства не писано было для 
его дирекци, которую онъ худо исправилъ. Со ECbMB TBME 
cie двло почитаю прошедшимъ, .какъ вы изъ предъидущихъ 
моихъ писемъ уже довольно усмотрвли; остается только же- 
лать, чтобы вновь какихъ либо непрятныхъ происшествий - 
не послЪдовало. 

При семъ дчя вашего свздВня посылаю кошю съ указа 
Ея Императорскаго Величества въ Сенатъ о покупкВ моего 
дома. Я не знаю, будутъ ли Голандск!е статы платить дои- 
мочныя субсиди, и о томъ надВюсь оть г-на Гроса получить 
въ 'Берлинв увЪдомленге. 

Я завтра отсюда отъёзжаю и буду ночевать въ Митавв 
y герцога Эрнста Гоганна, которой въ своемъ домВ квар- 
тиру для меня изготовилъ; & на другой день далве въ путь 
мой отправлюсь и нигдв MBIDKATE KPOMB нужвнаго отдохно- 
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penis ве буду. Въ Берлинв, можетъ быть, нЪсколько дней 
пробуду. Пожалуйте, отпишите ко MHB, въ какой конекщи 
нынЪ Аглинской дворъ съ Берлинскимъ находится и Пру- 
ской министръ въ Лондонз съ вами откровенно ли обходится. 


1763 Августа 18 дня. 
въ Pars. 


127. 


Я весьма вамъ благодарствую за увздомлене, что король 
Аглинской приказалъ пбелу своему въ награждев1е убытковъ 
моихъ OTE каперовъ заплатить 2000 фунт. стерл. Я cin пись- 
ма отослалъ къ его сятельству вице-канцаеру, чтобъ онъ 
доложилъ о TOME Ея Императорскому Величеству и ежели 
соизволитъ повелзть мн принять оныя деньги, то BCEMBPHO 
доджно отъ Аглинскаго двора требовать, чтобъ и веВмъ инте- 
ресованнымъ персонамъ PABHOMBPHO же заплачено было, и 
что потому сдЪлано будетъ, о томъ впредъ мы увздомимся. 

По прЁздВ моемь въ Берлинъ я надзюсь отъ васъ по- 
зучить множество писемъ и прошу увздомлять о начатой 
негощащи съ Агаинскимъ посломъ;, я опасаюрь, чтобъ не 
произошли кавя либо непраятныя экспликащи, Пожалуй, мой 
другъ, будь остороженъ въ разговорахъ съ Аглинскимъ ми- 
нистерствомъ. Я надъюсь, что вы всё письма мои исправно 
подучили и послВдн!я отъ 17-го и 18-го сего м%саца. 

По прЕВздв моемь въ сей городъ, я чрезъ газеты увЪдо- 
мился о счастливомъ разрьшени OT бремени ся величества 
королевы Аглинской. ЗдЬеь я намфренъ только ABB ночи 


остаться и`чрезъ Тильзить путь мой до Кенигсберха про- 
‘должать буду. 


1763 Августа 25, 
въ Menez, 
16* 
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| 128. 


Я He могу оставить, по любви моей къ BAM, чтобъ для 
H3BBCTIA и осторожности вашей не YBBAOMHTE, что я изъ 
С.-Петербурха отъ надежной персоны ussbcrie ami, что Ея 
Императорское Величество по поводу писемъ и жалобъ ва- 
шихъ соизволила въ Коллегию записку прислать съ выгово- 
ромъ, для чего на ваши релящи отвзтами умедлено, на что 
Ея Величеству въ оправдане надхежащия изъясненя пред- 
ставлены. Я знаю ревность вашу и усерде къ службВ, также 
и сколь непрАятно министру не получать часто отъ двора 
своего наставленй. Но вамъ надлежитъ о времени отправ- 
лешя вашихъ депешъ расчислеше д®лать, и что не можно по 
получени оныхъ того же часа резолющи и наставаеня къ 
вамъ отправлять, по важности матери и по многотруд- 
ной кореспонденщи съ другими министрами: ибо часто сху- 
чается, что BCB канцелярсюме служители переписыванемъ 
однимъ набзло отправляемыхъь во BC MBCTA писемъ упраж- 
нены находятся по нзскольку дней и, едва отправя оныя на 
UOUTY, въ тоже самов время столько же дВлъ имВютЪ къ 
другой почт, равно какъ бы ничего не дВлали, и такимъ 
образомъ ежедневное упражнеше происходить, подобно боль- 
шой поварнз, на которой огонь и стряпня никогда не пере- 
стаетъ. Я Cie для того пишу, чтобъ вы, зная о томъ, имВли 
HBROTOPO8 теривн1е À не торопились въ дёлахъ, исчисаяя 
правильно о времени отправляемыхъ оть васъ писемъ и 
обратнаго полученя отвётовъ; къ тому же и не на EC pe- 
яящи можно резолющями снабдЪвать, которыя по большей 
части только къ CBBABHIO служатъ, ибо по важнымъ не 
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оставится безъ резолющи, которая однакоже безъ доклада и 
р№шеня Ея Императорскаго Величества иногда дана быть 
не можетъ, и для того требуется времени. Я ‘уповаю, что 
cie мое искреннее изъяснене васъ не оскорбитъ, и вы будете 
пользоваться для собственнаго вашего спокойства и YAO- 
вольства. Завтра отсюда отъёхать намЪренъ, и по пруздь 
моемъ въ Берлинъ къ вамъ писать не оставлю. SABMHIA 
городъ мн многя почести оказалъ. Графиня Анна Карлов- 
на и дочь моя вамъ кланяются; они просять васъ о при- 
CLISRB въ Ливорну бочку хорошаго Аглинскаго пива, кото- 
рое бы не горько и не кисло было, а къ тому въ ЛондонВ 
можете найти способы, и чаятельнб въ Ливорну суда еже- 


недзльно отходятъ. 


Сентября 8-го 1768-го, 
въ Данцигв. 


129. 


Сколь скоро я буду имЪть честь его величеству кородю 
Прускому и Фамилии представленъ быть и по исправлении 
моего экипажа немедленно въ путь мой чрезъ Бреславль въ 
Ввяу отправлюсь; а при самомъ вызздЪ отсюда васъ yBb- 
домить ие оставлю. Изъ Poccin я писемъ чрезъ три почты 


ие получахъ. 


1763 Сентября 20-го ст. шт, 


въ Берлинё. 


Вчерась былъ у меня г-нъ Мичель и много съ похвалою’ 
о васъ говорилъ. Я весьма доволенъ, что получилъ съ нимъ 
знакомство и нахожу его разумнымъ человвкомъ. Онъ Mb 
сказывалъ, что г-нъ Кейтъ *) получилъ отъ короля пенсонъ и 
будеть жить въ Шотландии. Я весьма радуюсь, что сей чест- 
ный старикъ взысканъ отъ его величества по заслугамъ 


°) Бывш!й передъ твмъ Англ1йск!И посолъ въ Петербургв. IL Б. 
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евоимъ награжденемъ. Ежели вы будете имёть случай CE нимъ 
BHABTECA или писать къ нему, прошу звать дать о сенти- 


ментахъ почтен1я и дружбы моей къ нему и что графиня 
Анна Карловна непрестанно о немъ помнитъ. 


130. 


Изъ письма вашего, и приложенныхь кошЙ съ канцеляр- 
CKAXD цыдулъ я съ сожалъемъ усмотр%лъ о прискорбностия 
вашей по случаю учиненнаго вамъ изъ Коллеми выговора 
о напоминани вашемъ хранения секрета. Подлинно, что Кол- 
лемя могла бы обойтись отъ подобнаго отзыва, и по моему 
MHBHIIO, вы лучше бы учинили, оставя безъ OTBBTA, нежели, 
оказавъ огорчене ваше, въ неприятную переписку вступизи. 
Я не оставилъ писать къ его слятельству вице-канцлеру и 
требовалъ, чтобъ впредъ вы освобождены были оть подоб- 
ныхъ переписокъ и желалъ, чтобъ происшедшее забвеню 
предано было. А вамъ, мой другъ, COBBTYIO больше флегмы 
нежели горячности имЪть; ибо въ карьер, въ которой вы 
находитесь, то есть въ министерств, часто случаются MHO- 
‚мя непрлятныя и неожиданныя происшествая, которыя разу- 
момъ и скромносттю преодолВны бываютъ, нежели OKASABI- 
емъ своего восчувствованя или нетерпфливости. Я вам® cie 





пишу, какъ истинный твой другь, и надбюсь, что ты совЪ- 
тамъ моимъ слёдовать будешь. 

Третьяго дня, 26 Сентября, я имВлъ честь у короля въ 
Шарлотенбургь быть и обфдать; того же вечера съ вимъ въ 
TOPOXB и съ королевскою Ффамимею простился, будучи много 


отличною милостию его взысканъ. Его величество со мною 
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жовольно о разныхъ дёлахъ говорить изволилъ, & особливо 
изо случаю смерти короля Польскаго, о которой того дня 
изввсте получено было изъ Дрездена, ия не оставилъ того жъ 
часа на стахетЬ писать къ всемилостив йшей нашей Госу- 
дарын$. 

Теперь я обздаю въ дом князя В. С. Долгорукова (ко- 
гораго атеншею я много одолженъ, и Cie письмо для пере- 
сылки ему отдано), и немедленно въ путь мой чрезъ Бре- 
славль въ В№ну отправяюсь. 

Гоеподину Мичелю я засвидЪтельствовалъ мое благодаре- 
Hie за отправленные отъ его величества короля Агхинскаго 
указы къ консуламъ и резидентамъ въ Итал!ю, касательно 
моей позздки, и я HAXBIOCE, что онь королю донести не 
оставить, и вы можете Аглинскому министерству` именемъ 
моимъ благодарете сказаль. 


1763 Сентября 28 ст. шт., 
въ Берлин. 


Р. 5. Его величество. король Пруской весьма милостиво и 
съ похвалою о васъ ко мнё отзывался; господинъ Книпгау- 
зенъ также хвалилея вашимъ ласковымъ обхожденемъ. 
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131. 


En arrivant à Vienne le Mardi 14 (25), j'y ai trouvé 
vos №№ 2 et 3. Je souhaite que le sieur Nater ré- 
ussisse en Russie et que son exemple y attire quel- 
quese-autres artistes de son mérite. L'étourderie da 
courrier français nous surprend beaucoup ici on ne 
perd point des actes de cette importance, et il n'y а 
pas de doute que m-r Déon ne fasse l'impossible pour 
retrouver cette garantie qui d'ailleurs étonne bien du 
monde en elle-même. 

Mon inquiétude sur les dangereux suites de tant de 
banqueroutes était des plus naturelles, et je vous sais 
bien bon gré des éclaircissements que vous m’envoyez, 
Joints à tous ceux qui m'ont été adressés dés résidents 
intéressés; ils ont achevé de me mettre entièrement 
au fait de la cause funeste du mal qui nous a tous 
tant alarmé. Vos réflexions et vos observations sont 
très-judicieuses; mais il est bien étonnant que tant 
d’habiles négociants aient été la dupe de leur cupi- 
dité et qu ls n'aient pas prévu tous les inconvénients 
qui devoient naître nécessairement à la paix de l'alté- 
ration des monnaies de Prusse. Enfin tout est racom- 
modé, Dieu soit loué. 

D'autant plus que la place de Pétersbourg n'a rien 
souffert de tout ceci. Vraiment il serait bien à sou- 
haiter qu'elle eût une traite directe établie entre elle 
et celle de Londres. Je suis enchanté que les Anglais 
sentent toute l'utilité d’un pareil établissement; il y a 
longtemps qu'on Га sentie en France et que Гоп y 
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vise à se débarasser d'une médiation beaucoup trop 
coûteuse et trop sujette. Je suis bien persuadé que les 
vues de Londres à cet égard ne souffriront aucune 
difficulté à Pétersbourg; pour moi, ça a toujours été 
mon avis, et Ц y a déjà quelques années que j'en ai 
parlé pour la première fois, comme du meilleur parti 
que l'on peut prendre. 

Les négociants .de Londres en Russie font fort bien 
de manifester leur zèle respectueux pour notre auguste 
Impératrice; le traité de commerce, qu'ils en attendent 
avec raison, est depuis longtemps sous les yeux de Sa 
Majesté Impériale, et il y а apparence qu'il ne tardera 
pas à paraître au contentement de tous ceux qu'il doit 
regarder. Ce que vous me mandez de la bonne cou- 
tenance des Anglais dans ces moments critiques m a 
fait grand plaisir, j'ai applaudi comme vous à leur gé- 
néreuse assurance; si toutes les places s'entendaient 
ainsi pour secourir à propos les individus qui les com- 
posent, l’on verrait plus de bonnes maisons se soute- 
nir, et tout en irait mieux. 

Heureusement, monsieur, que mes différentes cor- 
respondances n'ont rien eu à démêler avec les man- 
quants et que mes mesures ne paraissent point devoir 
être aucunement dérangées. Je vous remercie de votre 
mquiétude à ce sujet, ainsi que de tous les autres sen- 
timents dont votre coeur est rempli; vous ne sauriez 
trop souvent m'en faire passer les assurances: ainsi, 
pour qu’elles пе me manquent point en Italie, adres- 
sez-moi vos lettres à Florence chez son excellence 
m-r le marquis Botta qu'il faudra prévenir auparavant, 
comme de raison, par une lettre polie. Je compte par- 
ür dans huitaine. - 
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J'ai resté dix jours à Berlin; le roi m'y a comblé 
d'honneur et d’amitiés. 

Leurs majestés impériales semblent se disputer à 
sa majesté Prussienne pour nous faire les caresses les 
plus distinguées. Nous avons déjà reçu les audiences 
les plus longues et les plus favorables. Sa majesté 
l'empereur nous a fait l'honneur de nous venir trou- 
ver dans notre loge au spectacle pour parler avec ma 
fille, et'nous devons demain, Mardi 21 VIll-bre (1 
IX-bre), avoir celui de dîner avec la famille impériale 
à Belvédére, votre tante, votre cousine et moi. Vous 
savez sans doute que j'emmene avec moi votre frère 
Simon Romanowitz; je m'en fais un plaisir d'autant 
plus grand qu'il paraît un très-bon sujet, d'une grande 
retenue et de beaucoup d’émulation. 

Vous agissez très-sagement de vous divertir et de 
profiter, comme vous faites, de vos divertissements, 
pour vous mettre au fait de tout. Il est certain que 
toutes les choses ont différents côtés, dont certains ne 
sont aperçus que par le philosophe qui réfléchit sur 
tont. 


Vienne, 20 (31) octobre 1763. 
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132. “0 


Сейчасъ получаю ваше письмо подъ № 5 оть 7 (18) сего 
M'BCANA, изъ котораго съ крайвимъ сожахЬтемъ вновь усмо- 
TPÉAE о прискорби вашемъ и неудовольствв по случаю по- 
лученныхъ вами изъ Коллеги неприятныхъ цыдулъ. Я еего жъ 
дня писать буду къ его слятельству вице-каицлеру, чтобъ 
васъ отъ подобной переписки освободили; з BACH, мой другъ, 
чрезъ Cie увзщеваю отнюдь никакого поступка къ непр!- 
ATUNME слёдетвыамъ не чинить и еще мензе о увольнени. и 
отставляени отъ нынзшняго м%ста просить, инако вы отцу 
вашему и MHb крайнюю прискорбность и иеудовольств!е 
окажете. Я прошу васъ не имфть боле огорчешя и веди- 
кодушно снести чинимыя вамъ изъ Козлеги напоминания, 
которыя конечно не изъ недоброжелательства къ вамъ, но 
паче отъ малоразеудной горячности или худаго сочинителя 
кого-нибудь изъ канцелярскихъ служителей происходятъ. Я 
надвюсь на благоразуме ваше и буду спокоенъ, что вы по 
COBBTY моему поступать будете и предадите прошедшее 
забвению *). 

Вчерась имЪлъ я отпускныя ауденщи у ихъ император- 
скихъ величествъ въ Бельведерз. з 


1763 Октября 22, 
въ Във. 


*) Граеъ Алексаниръ Ромвновичъ находился въ дружескихъ сношен1яхъ 
съ Питтомъ Старшимъ, въ то время какъ тотъ боролея противъ министер- 
ства, которое потому и жоловалоеь въ Петербургь ва пристраетные къ 
Питту поступки нашего молодаго дипломата. Il. Б. k 
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133. 


Сейчасъ отсюда отъёзжаю при наилучшемъ, свзтломъ и 
тепломъ времени. 

Князь Д. М. Голицынъ, у Koroparo я жилъ въ домЪ, ока- 
зывалъ намъ незожные знаки своей дружбы в угощеве. 
Братъ ваить CO мною Фдетъ, ия здЪсь принялъ къ себв въ 
службу секретаремъ Лафермера *), родомъ изъ Страсбурга 
(челов къ скромный и ученый), а извВстнаго Бюлера отпу- 
‘стиль для того, что онъ несколько въ худомъ MRBHIH пря 
нашемъ дворв находится, и Ея Императорское Величество 
соизволила отм®нить принять его въ свою службу. 

Господинъ Стормонтъ сегодня сюда ожидается; я сожа- 
Вю, что съ HAMB знакомства имЪть не буду. 


1763 Октября 28 (Ноября 8), 
въ Bin. | 


*) Воть пачало связи Лахерньера съ домомъ Воронцовыхъ, ‘у одвого изъ 
хоторыхъ овъ и койчилъ жизнь въ 1796 году. НП. Б. : 
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Много благодарствую вамъ за прилежную переписку; только 
я, будучи въ ежедневныхъ суетахъ и перевздахъ непрестан- 
ныхъ, не въ COCTOSHIH COOTBBTCTBOBATE моими письмами, 
AOBOZECTBYIOCR токмо о получени вашихъ и о путешестви 
моемт, YBBAOMASTE, вздая, что вы съ прятноспю 0 томъ 
слышать желаете. | 

Sxbmnie господа и дамы, не смотря ва строгость обычая, 
ежедневно съ нами видятся и MHOTIA ласковости оказыва- 
ють. Я имзлъ удовольство спознаться съ господиномъ Мо- 
розини, и онъ съ похвалою о васъ MHB говорилъ; также 
зАВшиЙ житель Маруци сказывалъ мн, что съ вами зна- 
кбмъ и въ перепискВ находится; онъ представилъ MHB свои 
услуги, и я намЪренъ для переду пользоваться его готово- 
сто. РавномЪрно явился у меня живописецъ. и архитектъ 
Ihempo Adams, котораго вы при себв нЪеколько времени 
содержали, и онъ для васъ работажь. Прошу о сихъ двухъ 
персовахъ меня YBBAOMBTE: могу лия къ нимъ повзренвость 
имвть, ибо упоминаемый Шетро Адамъ желаетъ, чтобъ я его 
въ службу приналъ. Я оказаль ему н8которую склонность 
и велвлъ прАВхать во Флоревщю, давъ ему на прозздъ 
деньги, IAB намфренъ о талант его и поведен!и ближе освз- 
домяться. А сколько денегь вы ему помВсячно платили, из- 
вольте о томъ уввдомить. Для любопытства вашего уввдом- 
дяю, что предъ вызздомъ моимъ изъ Санктпетербурха. Аг- 
Жжинской Фхрегать, называемой Пилитрини, отъВзжая прямо 
въ Венешю, капитанъ представилъ MHB, не хочу ли что- 
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либо съ нимъ въ Венешю послать; я наудачу велвхъ раз - 
ной провизши столовой, а именно осетрины, б8лужины, вя- 
х0й рыбы, семги, икры, грибовъ, огурцовъ, клюквы, мо- 
рошки и тому подобныхъ отправить. Сей корабль сюда при- 
былъ три дня прежде моего пр!Взда, равно какъ бы мы 
условились на рандеву, и я исправно получиль CIO прови- 
ю, которую съ здвшними знакомыми раздЪлилъ. Подобной 
случай D'hAKO такъ счастливо бываетъ. Ежели бъ сей ко- 
рабль дв недзли позже пр!вхалъ, я бы не имЪлъ удоволь: 
ства посланными вещами пользоваться, ` ибо намзренъ от- 
сюда вызхать 15 (26) сего мВсяца, потому что теперь на- 
стала холодная погода, и сн®гъ выпалъ;, а здВшняя стужа 
весьма чувствительна. ; 

Пребывающ!й здВсь Аглинской резиденть Муранъ. по 
указу двора своего, предъявилъ MH свой услуги, въ чемъ 
онъ способенъ быть можетъ; я ему поручилъ благодаревне 
засвидзтельствовать министерству и васъ прошу при CAY- 
чаз о томъ же повторить. 


1708 Ноября 12 (23) дня, 
Bb Венещы, 
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Сюды я приВхалъ 23-го числа сего MÉCaua и имвю хоро- 
1пую квартеру; только. 38 наступающею холодною погодою . 
принужденъ перезхать въ Пизу, rxb намвренъ всю зиму 
препроводить и въ МартВ м8сяц8 или въ Римъ и Неаполь 
или въ Герматю Фхать для употребленя въ Карлебадь ми- 
неральныхъ водъ; токмо какую резолющю приму, о томъ 
васъ въ свое время увздомить не оставлю. Чрезъ князя 
Дмитраз Михайловича и напосхвдокъ чрезъ маркиза Боту 
я получиль паять писемъ вашихъ и много бавгодарствую. 
вамъ за поданныя во оныхъ разныя YBBAOMAGHIS, только я 
вамъ скрыть не могу моего прискорбя, что изъ писемъ ва- 
шихъ продолжаю видЪзть ваше огорчеме противу Коллеги 
и его слятельства вице-канцхера. He распространяясь о сей 
неприятной матери, прошу васъ въ послвдий разъ оставить 
ваше огорчеше и безпокойство и боле о томъ ине упоми- 
HATE, ибо MHB немалое неудовольствие причиняетъ, TBME 
паче, Что я, въ OTCYTCTBIA будучи, не въ COCTOAHIH попра- 
вить; а когда, Богъ благословить, возвращусь въ отечество 
и буду продолжать зваше чина моего, тогда вы можете ожи- 
дать отъ меня, что я не оставлю ° показать вамъ всю спра- 
ведливость заслугамъ вашимъ, и вы имЪете только продол- 
жать исправно должность вашу безъ всякаго дальняго по- 
печен!я, что бы ни происходило. 

Пребывающий здЪсь Атлинской министръ оказываеть *мнВ 
MHOTIH ласковости, объявя, что ему отъ двора его повелвно; 
я васъ прошу © томъ благодареше засвид®тельствовать гра- 
ФУ Галихаксу. 
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Приложенныя при семъ подъ отворчатою печатью письма 
подаль MH здесь г-нъ Вайновичъ; вы можете ва оныя KB 
гг. Микели и Маруци отвзтетвовать, хотя овыя и OTE 
старыхъ чисель писаны. 

Здоровье мое цодвержено часто гипохондричеекимъ при- 
падкамъ, и я почти ежедневно стражду отъ спасмовъ и особ- 
ливо при нын®шнемъ годовомъ времени, не смотря на бла- 
гость зАВшняго, климата. 


1768 Ноября 30-го дня, 
во Флоренции, 


Теперь я получаю изъ Pôccix изввете, что Ея Импера- 
тореное Величество соизволила опредзлить Н. Il. Нанина 
первымъ членомъ въ Коллегю и что графъ А. Н. Бесту- 
жевъ искаль быть первымъ министромъ и править дла въ 
Коллеги, только ему отказано. Вы cie извзет!е единственно 
для себя сохраните. Ежели вы получите за подписашемъ 
Никиты Ивановича рескриптъ, пришлите ко мнё кошю. 


Copie de la lettre de m-r de Teploff en date de Pétersbourg, du 2 sep- 
tembre 1763. 


La lettre que votre excellence m'a fait la grâce de 
m'écrire de Riga du 18 du mois passé m'a été rendue 
en confidence par m-r votre frère. Son contenu m'a 
tellement frappé par le présent disproportionné à mon 
peu de mérite que vous m'y faites et à votre propre 
situation que j'ai longtems balancé de la produire à 
Sa Majesté Impériale, crainte de ne point choquer la : 
délicatesse de cette grande Princesse dans ces sortes 
d'occasions. Mais, vu que le sujet en lui-même est pour 
moi fort délicat, j'ai pris à la fin la hardiesse ‘de la: 
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présenter. D'abord je compris la surprise dont je n'a- 
vais presque pas douté. En lisant la lettre, Sa Majesté 
me dit en ces propres termes: que le chancelier ferait 
beaucoup mieux de payer ses dettes que de faire des pré- 
sénts aussi énormes. Souffrez. monseigneur. que j'y 
ajoute mes propres refléxions, auxquelles votre lar- 
gesse m'expose vis-à-vis de vous-même et à mon égard. 
Que dirait le publie de moi (puisque cela ne laisserait 
de transpirer à la fin). voyant .que votre excellence 
avait payé mes petites peines qui n'étaient qu'un pur 
devoir, déjà assez recompensé par les bontés de ma 
Souveraine? Ne dirait-on pas que votre ekcellence et 
moi étions d'avance ‘d'accord de ‘surprendre le bon 
ordre par lequel notre clémente [mpératrice distribue 
ses grâces à ses sujets, du zêle et des services des- 
quels elle est convaincue? Ces idées aussi intéressan- 
tes pour votre excellence que pour moi me font naître 
une autre qui me pèse encore davantage sur l'esprit 
et le coeur. Mon poste exige les plus exacts et les 
plus fidèles rapports en toute occasion sur les affaires 
dont Sa Majesté veut bien me charger. Supposez un 
cas pareil au vôtre qui tambe entre mes mains pour 
être traité et représenté à Sa Majesté Impériale! Quelle 
confusion ne serait-ce pas pour ma candeur et quel 
embarras peut-étre pour ‘Sa Majesté Impériale elle- 
même? Puisqu'il est difficile de pénétrer le coeur hu- 
main et de voir si j'agis avec probité ou dans la vue 
de gagner de pareils présents comme le vôtre, qui est 
pourtant pour une âme intéressée bien tentant. Ces 
refléxions aussi vraies que sincères m'obligent à prier 
votre excellence très-humblement de me dispenser de 
ce fardeau, et en donnant vos contre-ordres à ses su- 
Архивъ ЁКнязя Воронцова ХХХ, 17 
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jets de ne раз. те compter parmi ceux à qui vous vous 
devez la moiudre chose, encore moins dix mille rou- 
bles, dont vous me faites présent. Trop assuré que 
votre excellence est sans cela convaincue de mon zèle 
et attachement pour elle en tout cas et du respect 
avec lequel j'ai l'honneur d’être,. monseigneur, 


de votre excellence 
le très-humble et très-obéissant 
serviteur. Signé: Grég. Teploff. 


Copie de la réponse à m-r de Teploff, de Vienne 17 (28) octobre 1763. 


Je n'avais garde de m'attendre à 18 réponse que 
vous avez faite à la lettre qui vous а été remise par 
mon frère. Je ne sais ce que c’est que les raisonne- 
ments que vous ne cessez de m'y faire; il n'y а rien 
de si simple que ma façon Фаст avec vous. Content 
de vos bons procédés, j'ai сг@ pouvoir, j'ai cru de- 
voir les récompenser; il eut même été fort surpren- 
nant que je ne l’eusse pas fait, après une réussite de 
cette importance, d'autant plus que ma reconnaissance 
ne décidait rien contre l’acquit de mes dettes: elles 
ont toujours dû être payées par préférance à tout sur 
le prix de ma maison, que je leur ai entièrement aban- 
donnée, Je ne m'exposais donc nullement à compro- 
mettre en rien soit votre réputation, monsieur, soit 
votre impartialité ou votre désintéressement dans Ге- 
xercice de vos fonctions. Je vous félicite sur votre 
extrême délicatesse; je souhaite qu'elle continue à vous 
faire mériter la confiance dont vous honore notre au- 
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guste Souveraine. Ап reste J'ai révoqué des ordres 
qui ne vous étaient point agréables, et les dix mille 
roubles serviront à assurer davantage le rembourse- 
ment de mes dettes. Cet article m’a toujours été fort 
à coeur, C'était même le motif puissant de mes instan- 
ces dans tout ceci, comme le plus capable de détermi- 
ner en ma faveur Sa Majesté Impériale, dont les in- 
tentions seront toujours sacrées pour moi ou plutôt les 
premières règles de ma volonté. 


Je suis, monsieur, votre très-humble et très-obéis- 
sant serviteur. 


Signé: C. M. de Woronzow. 


* 


e 


Эти два любопытныхъ письма, въ спискахъ канцлера, CO- 
хравились при его письмахъ къ племяннику въ Лондонъ. 
Г.Н. Тепловъ, писавший Екатеринв оба ея маниоеста о вос- 
шествии на арестолъ, въ эфо время еще сохранял свое зна- 
чене, утраченное имъ позднзе, по его собственной вив%. 

П. Б. 


17* 
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$36. 


Искренное участ!е пр1емлю въ прискорбности ващей по 
случаю непраятной переписки съ Колленею. Я съ самаго 
начала видвлъ. что худыя CMBACTBIA послвдуютъ и прошу 
васъ возъимВть великодушие и оставить чувотвительность 
вашу; потому что время все оное истребитъ, и терпвнемъ 
вашимъ преодолите нанесенное .BAMB неудовольстве. Ста- 
райтесь только поведешемъ и исправною службою заслужить 
Ея Беличества къ себВ благоволен1е и не имВЁте ни мал й- 
шаго сумнВия о ея къ вамъ благоволени. По меньшей mBp5 
повторяю вамъ мою просьбу, до возвращевня моего въ оте- 
чество, не учинять поступка, чтобъ о увольнени своемъ 
просить, потому что симъ поступкомъ вы себ самому, отцу 
вашему и Mb крайнее предосуждеве нанесете и ни малЪй- 
шаго удовольствия себ не сдвлаете, но паче немалое себъ 
безславе въ публикв учияите. 

О себь имвю васъ YBBAOMATE, что при нын®шней мокрой 
погодВ, а особливо во время soislice, уже н®сколько дней какъ 
простудою, а паче гипохондрическими припадками, стражду 
и HAMBpeu на сей недвлЪ перезхать жить въ Пизу, ré 
уже для меня лутчей дворъ нанатъ. 

1763 Декабря 8 (19) дня, 
изъ Флоренции. 

При семъ для изввспя вашего посылаю кошю съ указа 
Ея Императорскаго Величества о опредзлени Н. И. Панина, 
въ Коллегю старшимъ членомъ. Вы можете, мой другъ, къ 
нему писать о дВлахъ и требовать его вепоможеня, не 
смотря на то, что онъ, не къ похвал своей, страстно лю- 
битъ и почитаетъ княгиню Дашкову. 
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Я весьма сожахвю, что вы подвержены олюеамъ, вЗдая 
собственнымъ искуствомъ, сколь чувствительна Cia бод»знь; 
надобно вамъ ежедиевно по дважды холодною водою мыться. 
О себъ васъ, другь мой, ув8домляю, что я веливе припадки 
иивгь OTB гипохондри, и хотя теперь. имвю благостию Бо- 
нею облегчене, только весьма слабъ и не могу труда по- 
нести HA малЪйшаго, а особливо въ письм8 упражняться, и 
для TOTO KB вамъ ва письма ваши не въ состояши про- 
странно отвётствовать, только васъ ув щеваю имЪть спо- 
койство и вести себя въ двлахъ съ великою осторожност!ю, 
а не съ горячностю. | 

Въ бытность нашу въ Венеши и по отъвзиВ оттуда, roc- 
подинъ Марущи оказываеть намъ MHOrif услуги; OHB же- 
заеть быть консуломъ или агентомъ нашего двора. Я сильно 
рекомендовать его Ея Императорекому Величеству; только 
He знаю, буду-ли счастливъ въ успвх®. Живописежъь Адамъ 
работаетъ для меня во Флоренщи; по возвращен моемъ въ 
оный городъ (куды надвюсь чрезъ дв неквли перезхать), 
усмотря его искуство, или далВе при себз содержать буду 
изи отпущу. 

Что вы MHB рекомендуете антиквартя въ Pub, я конечно 
онымъ пользоваться буду, ежели въ ‘оный городъ повду; ибо 
слабость здоровья моего и великя издержки, кои я понынв 
въ дорогБ HMBIO и недостатокъ въ деньгахъ, лишатъ меня 
сего удовольства видзть Римъ и Неаполь, потому что я н&- 
мвренъ для пользованя №хать въ Карлебадъ и быть ближе 
отечества, дабы CKOPDBS получать могъ извёстя и нужныя 
деньги, TAKE и скорве назадъ возвратиться, и ежели Богъ 
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даруетъ мн здоровье и служба моя угодна будетъ всеми- 
лостивзйшей нашей Государынз, то я оную продолжать буду, 
а инако, оставя все, ретируюсь и жить буду въ деревиЪ. Я 
вамъ с1е въ откровемности для собственнаго вашего CBbxb- 
ня пищу. 

По возвращени моемъ изъ Ливорны графиня Анва Kap- 
ховна взыскана OTAUYHOCTIIO милостю императрицы-королевы 
присылкою преизрядной работы табакерки съ своимъ порт- 
ретомъ, и оную препроводилъь маркизъ Бота именемъ ея Be- 
зичёства наиласкательнзйшими терминами, и мы не оставили 
благодарен1е наше изъяснить наичувствительно. . 

Чрезъ три дяи намфрены мы CHÉIAUTE въ Дуку и потомъ 
BCKOPB возвратимся во Флоренщю, откуда, восзВ карнавала, 
вадвюсь отправиться въ обратный путь въ B'Buy, чрезъ 
Болоншю, Парму и Миланъ; можетъ быть, съёзну въ Туринъ, 
о чемъ предъидуще BAC, мой другъ, увздемлю. 

При семъ посылаю дая свфдёня вашего письма изъ Poc- 
сш, какъ я въ разныя времена по AOPOTB получилъ, и оныя 
касаются вашей персоны; вы, YBBAOMACE HSE содержаня 
оныхъ, будете спокойны и оныя письма иди обратно KO ма 
пришлите или огию предайте. 

Прошу yBBAOMATE о имени капитана и на какомъ корабхв 
отправлено въ Ливорну Аглинское пиво, дабы я по тему могъ 
въ Ливорнв комисю дать о пересылкв во Флоревцю или 
для раздачи знакомымъ персонамъ. 

1764, Генваря 10 (21) дня, Пиза. 

Прошу сказать мое благодареве г-ну Мальцову за по- 
здравлеше его Новымъ Годомъ; я истинио времени не им%ю 
ему особливымъ письмомъ служить. " 
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® t 


Аглинской консуль въ Jusopab г-нъ Дикъ, orasHBaË намъ 
въ бытность вашу въ ономъ TOPOXB разныя учтивости и 
услуги, продолжаеть и здесь намъ веливя угодности ока- 
зывать. Я прошу васъ г-ну Сандвичу засвидЪтельствовать 
мое благодарене, и вы MH особливую услугу окажете, когда 
сей министръ съ своей стороны окажетъ г-ну Дику, также 
въ Венещи резиденту Мурану и во Флоренщи вавалеру Де- 
менъ, удовольстые свое за оказанныя MH оть вышепомя- 
нутыхъ переонъ услуги, дабы они отъ своего двора позу- 
чили апробацю и похвалу и что по сему учините, я буду 
ожидать прАятнаго изввстия. А что вы дали рекомендатель- 
нов письмо извзоному Французу Беле, прошу васъ подроб- 
HB6 меня о семъ челов кВ увдомить, и въ который городъ 
въ Итами онъ Вхать намЪренъ. 


1764, Гевваря 19 (30) дня, Пиза. 
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На чрошедшей почт№отъ 19 (30) сего мВсяца я васъ увЪдо- 
миль о полученной мною неожиданной вЪфдомости перемфны 
министровъ въ Лондонз и Гагв. Я прежде не успокоюсь въ 
мысляхъ моихъ, когда заподлинно увдомлюсь о прямой при- 
чинв сея перемфны. По искренней моей къ вамъ любви, я 
васъ, мой другъ, увёщеваю H6 возъимфть ни MarBämaro 
огорченя и, повинуясь судьбЪ и вол нашей всемизостив®й- 
шей Государыни, исполнять радзтельно должность свою и 
вамъ совётую при самомъ начал пр!зда вашего въ Гагу 
расположить домъ вашъ и расходы такимъ образомъ, чтобъ 
вы оть получаемаго годоваго жалованья могли до двухъ 
тысячь рублевъ въ годъ остатку имзть. Никто васъ въ томъ 
не зазритъ, и вы тёмъ никакого презрвая себ и карактеру 
вашему не учините, когда строгую эконом!ю въ дом своемъ 
учредите, по MBPB получаемыхъ вами еже одныхъ доходовъ, 
твмъ паче, что отець вашъ и я, при нынёшнемъ нашемъ 
COCTOAHIH, H6 въ COCTOAHIH вамъ деньгами способствовать; 
къ тому же вы OTB двора нашего не для дълашя Фигуры 
въ Гагу посланы, слВдовательно вы можете весьма скромно 
и съ ум5ренными расходами, однакожъ честно, жить. 

Прошу васъ по сему моему совЪту исполнить; вы сами 
послВ будете довольны, когда умёреннымъ COCTOAHIEM'E своимъ, 
безъ долгу, каждый годъ-и съ остатками наличныхъ денегъ, 
можете располагать по вашему состоянию. - 

На прошедшей nourb я писалъ къ г-ну Гросу, чтобы om, 
прежде отъЪзда своего. изъ Гаги, исходатайствоваль мн 
платежъ денегь по извЪстной конвенши субсиди, и васъ 
прошу, мой другъ, старане приложить, чтобъ нынЪшнимъ 
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TOME хотя половину денегь чрезъ банкировъ Пельсовъ, 
Елиоорта или Гопа векселями выдано вамъ было, которые 
ирошу ко Mu въ B'BHy переслать. А дабы вы съ основа- 
н1емъ о семъ дВлВ вЪдали, то можете коши съ моихъ пи- 
семъ взять отъ г-на Гроса и прочитать отправленные къ 
нему рескрипты и OTBÉTHHA его реляци. Я буду отъ васъ 
ожидать частыхъ по сему дёлу увздомленй. 


1764, Генваря 21 (Февраля 2) дня, Пиза. 


140. 


Tpersaro дни я похучиль письмо отъ г-на Гроса отъ l'en- 
варя, коимъ онъ меня ув®домляетъь о иечаяиномъ полученя 
извветя чрезь нарочнаго курьера, что ему повегвно на 
сиБну васъ Ъхать въ Лондонъ, изъявлая при томъ ласковые 
KO MH и къ вамъ сентименты и что онъ чрезъ четыре или 
пять недёль надвется въ путь свой отправиться. Я при семъ 
посылаю для извзетя вашего копио съ письма его, также 
въ какой ситЁ я писалъь къ его слятельству вице-канпцлеру 
но получени BbAOMOCTH о переводв васъ оть Аглинекаго 
двора. Вы, ‘прочтя оныя, извольте ихъ.изодрать. 


1764 Генваря 27 (7 Февраля) дня, 
изъ Флоревщи. 


ee" 
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Вчерась я получиль два письма ваши отъ 6-го и 9-го 
Генваря, коими меня увздомили о пр!ЪздЪ къ вамъ капитана 
Тира съ отзывными грамотами. Я не распространяюсь вамъ 
о сей матери и ссылаюсь только на послвдия мои письма 
и не могу преминуть засвидвтельствовать вамъ мое удо- 
вольств1е, что вы, получа сю неожидаемую и для васъ и 
меня неприятную вздомость, съ терибиемъ и повиновешемъ 
волв Ея Императорекаго Величества себя подвергли; д0- 
вольно для васъ утвшеня, что вы незазорно и съ честю 
неполняли должность вашу и пробрвли себз похвалу при 
Аглинскохъ двор® и сожалвне объ отъ8здв вашемъ. Симъ 
поступкомъ влшимъ я крайне, другъ мой, вами доволенъ, и 
COBBTYIO °‘вамъ во всякихъ приключеняхъ быть тверду и ве- 
ликодушну, презирая ‘BCB случающияся въ жизни нашей 
странныя происшеств!я, полагаясь твердо на Промысаъ 
Божй, оставляя прочее жребио и похагаясь несумнЪнно на 
благость Божшю и Его покровительство. Я, будучи всегда въ 
сихъ MHBHIAXD, MHOrIA непраятныя въ жизни моей приключе- 
ня безъ большой тягости перенесъ. Впрочемъ я не менъе 
васъ желаю вЪдать о причинВ вашей CMBHH отъ Аглинска- 
го двора; а какъ н8тъ ничего на CBBTB сокровеннаго, тои 
надвюсь со временемъ обстоятельно свЪдать; а до той поры 
можно во MHBHIH своемь погрёшить, и я, можетъ быть, обма- 
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нывзаюЮсь, только думаю; что не благодвтель-ли шой, которой 
ин не престаетъ злости дьзать *), дла: мена вемъ CIO при» 
скорбе учивиаъ; только прошу васъ быть спокойвыеъ:и до 
похучентя прямаго извземя не судить никого. Теперь оставт- 
ся инф, другъ мой вамъ искренно совЪтоватв, чтобъ вы, 
при перемВнв новаго WwBCTA, учредили домъ и расходы ваши 


* ввсьма умВренными, а особливо на первый годъ, а потомъ, 


исправясь и опхатя долги, можете но звав!ю чива и имени 
вашего пристойно жить. Истинно никто васъ:не зазритъ’ BB 
томъ, но паче хвалить будутъ, что вы и въ молодыхь db 
тахъ умвете жить. Въ Голанди весь вародъ’: еребролюбивъ, 
и генерально BC весьма свувы; въ семъ случаз`вы можете 
END подражать. Я вамъ совътую нанять небольшой анарта- 
менть, содержаль одну пару лотадей съ HBPOCTOIO каретею, 
весьма малой столъ имЪть и никому 0б%довъ не равать и 
къ другимъ на обвды H6 %здить; служителей, кром% камер- 
дннера, повара и двухъ лакеевъ, кучера и работника, болВе 
Hé HMBTE. Я думаю, что вы можете себя содержать десятью 
тысячами гульденовъ въ годъ, Прошу васъ, мой другъ, рас- 
числене на сю сумму содержан1я вашего сдЪлать. Я желаю, 
чтобы вы, буде не половину, то хотя треть вашего жало- 
ванья въ готовности и въ запасв въ наличныхъ деньгахъ 
HN, чтобъ не было нужды у купцовъ въ долгъ занимать. 
Ежели Bors благоволить MHB возвратиться въ отечество, 
будьте увврены, что я васъ никогда не забуду и вамъ день- 
тами вспомогать не оставлю. А между тёмъ представляю 
въ подарокъ 10.000 гульденовъ изъ субеидныхъ на Голанди 
денегь, которыя MHB, какъ вамъ известно, ассигнованы 34 





*) Т.е, граеъ А. П. Бестужевъ-Рюминъ, Il. EF, 
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мой домъ, и я HAXBIOCE, что наконецъ статы генеральные 
окажутъ MHB удовольство и буде не вею сумму, то хотя по- 
ловину оной выдадутъ, и я тенерь истинно крайнюю въ 
деньгахъ нужду имёю, и ежеля г-нъ Гросъ прежде отъ&зда 
своего изъ Гаги уплаты He получитъ, то прошу BACH, взявъ 
OTB него информаию, старане взлие приложить исходатай- 
ствовать наличный платежъ или чрезъ какую-либо купече- 
скую контору доставить кредитъ, чтобы я могь на оную 
вексели присылать для заплаты, H къ тому могутъ опредв- 
лить Пельсовъ, КлиФорта или Гопа. О семъ я пространно 
писалъ къ г-ну Гросу и надзюсь, что онъ вамъ обстоятель- 
ное сообщене о томъ дать не оставитъ. 

Я вамъ сообщиль кошю съ письма г-на l'poca, а при 
семъ посылаю съ моего OTBBTHArTO кошю, изъ которыхъ вы 
усмотрите наши MHBHIA. 


1764 Генваря 80 (10 Феврвля), 
изъ Фаоренщи. 
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Не вздая, сообщена-ли вамъ изъ Коллеги декларащя, по 
соизволенню Ея Императорскаго Величества чрезъ его cis- 
тельство вице-канцаера г-ну Мейнертсгагену учиненная, я 
при семъ посылаю для извёстя вашего экстрактъ изъ пись- 
ма князя Александра Михайловича и прошу васъ уввдомить 
меня о успвхЪ производимыхъ вами домогательствъ по по- 
сланнымъ къ вамъ рескриптамъ и моихъ посл®днихъ писемъ, 
на которыя ожидаю прлатнаго OTBBTA. 


Her Флоренщи, 
Февраля 3 (14), 1764. 


Fragment de la lettre de m-r le vice-chancelier, du 30 décembre 1763. 


По полученному отъ г-на Гроса n3sBcriÙ о малой co 
стороны Голандцевъ надеждЪ къ выплаченью пожалованныхъ 
вашему слятельству субсидныхъ денегь, не оставилъ я, съ 
высочайшаго Ея Императорскаго Величества позволен!я, cxb- 
лать здвеь г-ву Мейнертегагену. cepiosuoe внушете, которое 
ему еще вчера вторично на-крфпко подтвердихъ на бывшей 
У меня конференщи, сназанъ между прочамъ, что здвтинйЙ 
дворъ, ваконецъ, принужденъ будеть поступить HA репре- 
защю и доставить самъ себз уплату сей справедливой пре- 
теязи. Я вадъюсь и не сумн®ваюсь, что сей поступовъ про- 
изведеть желаемое дёйствю. 
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Что вы сожалзне оказываете, что я въ Римь и Неаполь 
не позду, я PABHOMBPHO и самъ немало о томъ сожахвВю: 
только недостатокъ въ деньгахъ и велике расходы дорож- 
ные принуждаютъ меня CIO позздку отмВнить; къ тому-жъ, 
по H3BBCTIAMB здВесь полученнымъ, въ увздахъ Римскихъ н 
Неапольскихъ великЙ недостатокъ въ XIb0B настоитъ, отче- 
го тамошн!Й народъ нЪеколько возмущен двлаетъ. Здвеь 
также въ хльбз нужда, и BCaRie съзстные припасы дброги. 
Я намъренъ отсюда вызхать въ половин или`въ конц 
Марта мВсяца, ежели какое нечаянное помвшательство не 
учинится, и вы, по получени сего письма, извольте письма 
ваши ко мн чрезъ князя Дмитрая Михайловича пересылать. 
Здесь думаютъ, что дюкъ [оркъ сюда будеть въ поховин® 
Марта M'hCana, хотя о TOME кавалоръ Де-Менъ изввстя не 
имветь. Я весьма желаю имфть удовольстые его корохев- 
ское высочество видзть и васъ цпотомъ увЪздомить не остав- 
лю. Впрочемъ вы увёрены быть можете, что я крайне же- 
лаю съ вами видёться и, ежели Богъ благоволитъ, axées 
Cie удовольстве имть въ [ob или въ Asrycrbk MbCHIrS. 

Прошу Bac, мой другъ, по получени извЪзетя OTS г-на 
Гроса и по upihaxb вашемь въ Гагу, старане нрихожить 
и искодайствовать отъ республики платежъ субсидныхъ де- 
негъь и, взавъ вексели отъ Пельсовъ или Клихорта, прислать 
ко mu въ Maïs ubcarb въ Buy, дабы я mors тамо рае- 
платитьея съ Итальянсними долгами, ибо пребывате мое въ 
сей лхюбезной землв очень дорого коштуетъь: я не Gorbe 
двухъ тысячъ рублей въ мВсяцъ расходу имзть чаялъ, толъ- 
ко слишкомъ по три тысячи издерживать принужденъ, почти 
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ничего для себя ge покупая. Итакъ позздка моя въ Mraain 
м въ прочихъ земляхъ будетъ превосходить мой силы. Даруй 
Boxe, чтобъ я получиль отъ болззни моей совершенное 


въаздоровлен!е, и о убыткахъ сожалВть не буду. 


1764 Фёвраля 19 (Марта 1) as, 
изъ Флоренщи. 


144. 

Вчерась я получиль ваше письмо отъ 10 (21) Февраля и 
благодарствую вамъ за сообщеше отправхенныхьъ KO двору 
депешей и вашего письма къ Никитв Ивановичу. Я вамъ 
ничего другаго на оныя примЪтить не могу, какъ токмо CO- 
вЪтую вамъ съ большею осторожност!ю въ релящяхъ и пись- 
махъ министеральныхь отзываться, чтобъ ваша ревность къ. 
службВ иногда худо истолкована не быда. Теперь я надвюеь, 
что вы благополучно море перезхали и въ новомъ вашемъ 
поств основадись, чВмъ васъ искренно поздравляю и прошу 
о начал вступленя вашего въ министерство обстоятельно 
меня узвдомить и какъ вы домъ свой учредили.. 

Вчерась прибылъ сюды дюкъ Де-Шоркъ и сталъ въ AOMB 
кавалера Де-Мена; я у него былъ съ визитою и меня лас- 
ково принялъ, оказавъ сожальше о вашемъ отъзздВ, ия 


радуюсь, что вы Аглинской дворъ съ похвазою для васъ 
оставили. 


Прошу васъ, другъ мой, по нзкоторыхъ дняхъ пребываня 
вашего, доброю манерою, отъ министерства искодатайство- 
вать MHB до 50 тыс. гульденовъ уплаты, должныхъь чрезъ 
столь MHOrie годы субсидкыхъ денегъ, и оныя деньги чрезъ 
Пельсовъ или КлиФорта ко mx въ В%ну перевести, чвмЪ 
ME великую угодность окажете, ибо я здесь въ Италии 6o- 
rbe 3000 червонцевъ долгу нажилъ и долженъ въ Maïb м$- 


caub въ Bab заплатить. 
1764 Марть 6 (17) дня. 
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Я имзлъь удовольство получить ваше письмо отъ Фев- 
раля и благодарствую за откровенныя ваши MHBHIS по сху- 
чаю вашей перемзны; я весьма сотгласенъ еъ’вами, что с 
нечаянная перем на вамъ справедливо чувствительна быть 
должна, когда вы особливо прилежно старались въ званш 
вашемъ заслужить себз апробацтю. Только, другь мой, по- 
жалуйте TBMB ие скорбите; можетъ быть, с1я перемвна боль- 
ше къ вашему благополучю обратится. 

По прИВздВ моемъ въ ВЪну я не оставлю о дозволеши съ 
вами видВться просить, чтобъ вамъ повелзно было OTAY- 
читься изъ Гаги въ Страсбурхъ или въ Парижъ; только cie 
постВднее MBCTO для многихъ истолкован!Й можетъ быть не 
за полезно примется. И TAKE я намЪренъ только о Страс- 
бурхв упомянуть. | 

Отсюда я намзренъ чрезъ восемь или десять дней отъ- 
ъхать, и вы можете письма ваши подъ кувертомъ графа 
Фирм1ани въ Миланъ или къ князю |. М. Голицыну въ Ввну 
адресовать. Съ довоги я не оставлю, сколько время допу- 
ститъ, къ вамъ писать. | 

Прошу увздомить меня, когда къ вамъ H. Il. Павинъ на 
ваши письма отвЪтетвовать будетъ; я къ нему по BHB3XB 
моемъ дважды писальъ, только понынё отвзтомъ еще не по- 
чтенъ. Можетъ быть, что княгиня Дашкова тому причиною, 
которой онъ слзпо рабольпетвуеть; только я вамъ сего мв%- 


н1я не утверждаю, 
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Хотя 4, по намвреню моему Ъхать въ Римъ и Неаполь, 
за пребывашемъ моимъ въ Пизв, къ сожахльн!ю Cie удоволь- 
стве не имваъ, только нын радуюсь, что Богь меня отъ’ 
того избавихъ; ибо -по получаемымъ оттуда письмамъ пе- | 
чальныя H3BBCTIA приходятъ. Народъ въ городв волнуется и 
терпигь голодъ, а въ провинщахъ дюди умираютъ. Король 
иривужденъ быль въ казарму отъёхать. Правда, что въ са- 
момъ Римв не столько претерозваютъ какъ въ уфздахъ, 
только кромв бьдиости и опасности ви о чемъ боле ые ду- 
мають. Въ такихъ обстоятельствахъ печальныхъ народа, HH- 
накой приятности HÉTE быть тамъ. ЗдВсь тенже въ хдВбЪ недо- 
статокъ, только снособомъ привоза изъ Ломбарди отъ ro- 
жоду освободились. Я замъ признаюсь, что сводь много я 
прежде Mraxim любилъ, столь HHIK оною скучалъ, и весьма 
pare, буду когда въ Bay npibxy. 

Вы MB великую услугу окажете, когда получите отъ 
статовъ генеральныхъ платежъ субсидвыхъ денегь и KO ин 
чрезъ вежсели въ Ввну пришаите; я весьма въ деньгахъ 


нужду имЪю. 


1764 Мартв 9 (20) дня, 
изъ Флоренции. 


Архивъ Киязя Воронцова ХХХ], 18 
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“ ЯЧУрезъ cie блегодарствую вамъ ва подаваемыя мнё. при, 
лежно увздомяентя и. я радуюсь, что вы.при выв®шией ва- 
шей неремъяВ стоаь великодущио и разумно поступаете, и 
по COBBTY моему ваше иовов житье въ Голанши вести Ha- 
MBPOHH, вы TMS болве и 601%68 зюбовь мою KB вамъ при- 
виекаете. в 

$ не оставляю изъ Въины писать, чтобъ вамъ дозволене 
дано было CO мною вихьться въ Отрасбурх®. 

При семъ возвращаю сухое письмо Н. M. Панина; вы 
боле ‘меня счастливы, что подучили. важой-набудь OTBBTS,; 
A Kb нему съ дороги два письма писать, тольво и понын® 
ме удостоенъ отв&томъ. Можетъ быть, велимя yYspamnenis въ 
двзахь препятотвуютъ. 

Я намвренъ быль сегодня въ. путь мой отправиться, толь- 
ко repnors Моденсюй убздилъ здВсь остаться до Пасхи; по. 
пр!вздВ моемъ въ ВЪну, я Kb вамъ писать не премину..Про- 
щай, мой другъ, будь здоровъ и веселъ Ha иыьй излит- 
нихъ безпокойствъ. 


1764 Апрвля 6 (17) дня, 
изъ Милане. 
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_Радуюсь, ‚что BH съ омашними двлами зправижись и H0- 
ведешемъ г-на Гроеа довольны; желаю сердечно о благопо-. 
лучномъ вашемъ въ Гагу прибыти увздомиться. Я теперь 
благосмю Божею имзю н8хоторое облегчене отъ болвзни 
и налвюсь чрезъ пять дней вызхать; даруй Боже, чтобъ 


благополучно Тирольскя горы перевхать и Bb » Buy BCROpB 
прибыть МОГЪ. 


. 
` LA + 
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1764 ыы 10 (21) дня, о ыы 
изъ Милана, 


- s + 


При семъ возвращаю письмо г-на Depsere. я уповаю, г 
вы по прибыта вашемъ исходатайствуете отъ бтатовъ на- 
рочитую сумму денегь въ упхату CYOCHAIH, только прошу 
старан1я ваша искусно употребить, чтобы доброю манерою 
сей платежъ учиненъ быль. а сколько чисзомъ денегъ по- 
лучите, и какой курсъ. cs Петербургомъ тогда настоять бу- 
детъ, извольте въ релащяхъ вашихъ ко двору доносить съ 
посылкою печатныхъ листовъ о курсв, чтобъ въ Петербур- 
гв исправный расчеть учиненъ быть могь. А полученныя 
деньги прошу чрезъ Пельсовъ или КлиФорта вевселями ко мн 
въ Ввну прислать, и что по сему ABIY у васъ происходить 
будетъ, меня по часту увЪдомлять. — | | 
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Отсюды я намвренъ вызхать чрезъ три дни. Г-нъ Маруци 
для свидан!я со мною правхаль соды H желаеть при ми 
Зхать въ Взну- 

` Графиня Анна Карловна желаеть купить HBCKOMEKO кус- 
ковъ хорошей Голандекой холстины; я прошу васъ при- 
слать образцовъ отъ первой до послвдней доброты съ по- 
казатемъ BH и мБры и оные прислать въ Bay, дабы я 
потомъ могь комисю вамъ дать о покупкВ нзеколько кус- 
КОВЪ ПОхОТНа. | 

Я an, благостю Божею, нахожусь нарочито здоровъ, и 
мы вез обртаемся благопохжучно. 


1764 Anpas 13 (24) дня, 
въ Миланз. 


Ко mnb изъ Poccim писали, якобы лордь Букингамъ тре- 
бовалъ о вашемъ отзыв, по причинВ того, что вы съ про- 
тивною двору партею, и именно съ Питомъ, знакомство и 
обхождене имфли и что также будто съ Французами откро- 
венны были и TÉMB подозрв те на себя навлекли; только у 
насъ на Cie послВднее ввры не подано... Вы, о семъ H3BBCT- 
ны будучи, не ambre огорчения и единственно только. _ для 


- 


себя содержите. 

При семъ для любопытства вашего посылаю два листочкя 
Русскихь газеть подъ артикулами изъ Санктпетербурха и 
Ревеля, выданныя въ народъ вздомости. 
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Я вами крайне обязанъ и благодарствую вамъ за рев- 
ностное старане въ исходатайствовани OTB републики 
извЪстныхъ денегъ, и когда вы оныя получите, прошу чрезъ 
Клиоорта или Пельсовъ указными векселями ко MHB пере- 
сылать, бравъ He 606 какъ оть одной до трехъ тысячъ 
гульденовъ, дабы, раздвля на малыя суммы вексели, свобод- 
HBe можно было овые негоцировать. Что же касается до, 
здоровья моего, оное понынв нимало не поправилось и 
ежели Богъ не даруетъь нынзшнимъ лВтомъ облегченя, то 
принужденъ буду нын&шняго MÉTA, осенью или зимою, Bb 
отечество возвратиться, и 0 семъ единственно только для 
вашего H3BBCTIA сообщаю, надвясь HMBTE праятное удоволь- 
ство съ вами въ дорог увидВться и о всемъ съ вами пе- 
реговорить. А въ какой силВ я писалъ къ его сятельству 
вице-канцлеру о дозволени вамъ оть MBCTA вашего отлу- 
читься, при семъ посылаю кошю. 


1764 Мая 8 (14) дня, Вне. 


Повторяю вамъ мое благодаренте за прилежное старане 
ваше въ доставлени заплаты субсидныхъ денегъ; только 
рекомендую вамъ наблюдать YM'BPEHHOCTE, чтобъ частыми 
докуками вы себя у Голандцевь въ oropuenie не привели. 
Я весьма доволенъ буду, ежели вы сюды 20 тыс. гульденовъ 
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HHHB переведете, & достальные въ готовности къ моему пр!- 
Bexy въ Парижъ у себя содержать будете, ибо я болВе трехъ 
недЪль здЪсь прожить не намЗренъ и надвюсь къ 1-му числу 
Тюля новаго стиля въ Парижъ пр1№хать, гдВ мн деньги на- 
добвы будутъ. 

Здвсь MHB великя милости ихъ величества оказываютъ; 
токмо я, къ COKAMBHIO моему по слабости и худаго COCTO- 
ян!я моего здоровья, пользоваться не могу здВшиими учти- 
BOCTAMH. 

Г-нъ Маруци npihsæaïb ко MHB для свидан!я CO мною въ 
Миданъ и сюды съ нами прхалъ; онъ хочетъ въ Дрезденъ, 
Берлинъ и потомъ чрезъ Гагу въ Лондонъ и оттуда въ Па- 
рижъ Зхать; вы будете удовольство имВть его BHABTE, ия въ 
вапту дружбу его рекомендую. | 


— 979 — 


150. 


По письмамъ изъ Росеи`трактать союзный съ его вели- 
чествомъ королемъ Прускимъ 31-го Марта подписанъ, а съ 
Аглинскимъ дворомъ негощаюля состоитъ на прежнемъ осно- 
BAHIA, т.-е. ничего еще не сдзлано. О Польскихъ здорныхъ 
длахъ вы чрезъ газеты довольно свЪдомы, и я боле ни- 
какихъ H3BBCTIÉ о томъ не получалъ, 

Анна Карловна благодаритв васъ за ваше напоминан!е и 
вамъ свой поклонъ отдаетъ. | 


Сейчасъ получаю ваше письмо оть 1-го (12) сего mb- 


Le 


.* 
L 


сяца, на которое ничего въ отвЪть къ вамъ писать не на-. 
хожу, какъ токмо дружески васъ увЪщеваю боле не по- 
минать о прошедшемъ, что у васъ съ Савдвичемъ и BE. 
Санктпетербурхв происходило съ Букингамомъ. Извольте 
все Cie забвеню предать и старайтесь въ новомъ вашемъ, 


поств въ двлахъ съ меньшею горячностю и умренностю 
поступать, Когда Богъ велитъ намъ увидться, будемъ имЪть 
случай о всемъ переговорить. : 

Теперь я получаю изъ Лаксенбурга приглашение быть въ. 
столу ихъ императорскихъ величествъ завтра, съ Анною 
Карловною и дочерью моею, куда мы и пофдемъ. Я HaMb- 
peur на будущей недвлв въ Пресбургъ съзздить, для спо-. 
знан1!я Венгерской столицы. : 


1764, Bas. 
Мая 14-го (25) дня. 


№... 
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15-го сего MBCANA мы имфли честь съ императорскими 
величествами обздать въ Лаксенбургв. | 

Благодарствую за присылку коши съ письма статовъ ге- 
неральныхъ къ ландграФху Гесенъ-Кассельскому; я оное съ 
прилежанемъ читалъ и хотя сочинено изрядно, только весьма 
сп®сиво и съ угрозами писано; подлинно, что с1и господа. 
недостойны себя сравнивать съ владВющими державами, и 
напрасно ихъ столь много почитаютъ: они поведен1емъ сво- 
имъ въ HHHBIMHEMB BBKY заслужили отъ BCBXB дворовъ 
презр® не. ы 

За прилагаемое старАн!е о заплатв субсидныхъ денегъ 
много вамъ благодарствую; MHB Cie AB10 столь наскучило, 
что ежели бы я въ нын8шнемъ нужномъ состояни не былъ, 
я бы охотно совсёмъ отказалъ симъ мнимо нищимъ, а въ 
существв лихоимственнымъ людямъ требовать платежъ. Но 
какъ взыскане сихъ денегь по несчасттю MHB доставлено и 
о томъ столь много домогательствъ учинено, я прошу BACH, 
сколько благопристойность требуетъ, о окончани сего скуч- 
наго два старане приложить и Фогелю прямо сказать, что 
я съ моей стороны ни на каке договоры или об гащи по 
два или по три процента, ниже на раздВлъ платежа на два 
года всей суммы, поступить не могу, а требую, чтобы они 
вдругъ BCB должныя деньги вамъ заплатили или надежную 
контору купцовъ представили, на которую бы я могъ век- 


® 
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COM адресовать; а они могутъ, какъ знаютъ, договориться 
© платеж упоминаемой коиторв, на сроки ди всей суммы 
или процентныя деньги. Къ тому же я собственно собою съ 
ними договариваться не хочу и не см8ю, развз по доно- 
зпенямъ вашимъ Ея Императорское Величество соизволитъ. 
повельть вамъ соглашаться на договоры. Теперь остается 
MHB только вамъ припомнить и остеречь BACS, чтобъ вы, по 
принат!и столь давно обёщанныхъ вамъ 42 т. гульденовтъ, 
осторожно поступили и чрезъ надежную контору взяли ве- 
ксели на разныя суммы и ко MHB прислали; ибо я опаса- 
юсь, чтобъ си Жиды васъ не обманули, и ежели, до полу- 
чен!я сего письма, вы не могли еще деньги получить и B6- 
ксели ко MBB отправить, то извольте до моего празда въ 
Парижъ у себя въ сохранеми HMBTE и потомъ KO MHB въ 
Марижъ переслать, ибо я намвренъ отсюда чрезъ дв не- 
Али вывхать, учредя путь мой чрезъ Страсбурхъ, и прошу 
письма BAIUH въ оной городъ ко мн%Ъ адресовать; а я не 
уповаю, чтобъ къ тому времени изъ Poccin о дозволен!и 
вамъ CO мною въ пути видьться рескриптъ присланъ былъ, 
и я надвюсь Cie удовольств!е HMBTE съ вами при обратномъ 
моемъ возвращени въ Pocciw въ Брюссель увидЬться. 

Я съ прятностю увдомился, что Николай Андреевичъ 
Корфъ къ вамъ въ Гагу пр1Ъхать намвренъ; я надвюсь, что’ 
вы ему въ своемъ дом квартеру дадите; хотя бы и съ TÉC- 
нотою съ вами лучше, а не въ обержь ему жить. 

Третьяго дни я Фздиль въ Пресбургь для посмотрёния’ 
Венгерской столицы и сюды возвратился благополучно. Я 
намзренъ BCKOPB отъ ихъ императорскихъ величествъ от-" 
пускныя испросить и, по OROHUAHIA употреблаемыхъ здёсь’ 
лекаретвъ, въ началв [юня отсюда вывхать, будучи. много 
одолженъ дружбою князь Д. М. Голицына. ” 
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P.- S. Сейчасъ сообщиль ма Князь `Д. М. полученный or 
двора рескриптъ отъ 28-го Апр%ля СЪ кон16ю, къ Bart бт- 
правленный отъ Toro жъ числа съ письмомъ Moposau ji 
его руководства. Я вамъ дружески совЪтую’ осторожвую: 
переписку съ ‘симъ благонамвреннымъ, только хитрымъ Вв: 
нешаниномъ имЪть; потому что хотя онъ усерше’и оказы“ 
ваетъ о возстановлети съ нашимъдворомъ коресповдентщи,' 
только сенатъ Венецкой H6 весьмл ‘согласны тому, & 
особливо здв ши Панталеонъ не очень склоненъ, и чрезъ его‘ 
руки негоцировать никакой пользы ожидать ве можно. Ма 
Маруци сообщилъ плсьма онаго Морозини, которыя весьма 
на крючкахъ составлены были. | 


1764, Мая 19-го (30) дня, 
Взна. _ 


152. Me 


Я уже давно имВлъ H3BBCTIe изъ Poccin, а ax'bCE пребы- 
ваюций Пруской мивистръ Роде равномВрно князь Дмитрую 
Михайловичу сообщилъ къ прочтеню трактатъ съ TBMB же 
отзывомъ, чтобъ BMBCTB съ нимъ сообщить ВЪнекому двору; 
но какъ еще князь Д. М. не получилъ отъ двора нашего 
никакого наставленя, и ему объщано съ нарочнымъ курь-. 
‚еромъ прислать кошю, которой курьеръ сюды еще не бы-. 
валъ, то и оставлено сообщен!е до прибыт!я того курьера. , 
О семъ союзв будутъ, безъ сумнвня, MHOriA толкован1я при 
разныхъ дворахъ чиниться, по большей части изъ жалуз!и, 
нежели для какихъ-либо дальновидныхъ замысловъ, какъ то. 
и въ самомъ ABIB оной просто оборонительной учиненъ. 


1764, Mais 22 {2 Моня) дня, 
Въне. 


— 983 — 


153... 


ав вын8 въ деньгахъ. великая нужда, то прошу 
+5 заподлинно увЪдомить, когда вы оныя ко MA чрезъ' 
Hencesn переслать можете, ибо я принужденъ 3ABCE съ про- 
цеёнтами занимать для расходовЪ дорожныхъ, хотя недавно 
из Росси получиль на’ 12 т. рубл. вексели, только оными 
едва могъ заплатить барону` Фризу взятыя по кредитивнымъ 
его письмамъ въ Итали деньги 4256 червонныхъ. Вчерась 
сюды пр!Вхаль курьеромъ капитанъ Меркъ, и я получиль 
коп1ю съ заключеннаго съ королемъ Прускимъ трактата; 
оной и къ вамъ везетъ, чаятельно, такую еще кошю; à 
потомъ въ Лондонъ и Парижъ поздетъ. 


1764, Mais 26 (6 оня) Аня, 
риа, 


154. 


р 


Вчерась получилъь я исправно письмо ваше отъ 25-го. 
Mais (5 Юня) съ. векселями на 20 т. Голандекихъ гульде- 
новъ, данныхъ вамъ, оть Симона Баеса на барона Фриза, 
которая сумма денегь по учиненному исчислению въ при:, 
сланной отъ васъ запискВ сочиняеть 15686 Цесарскихъ 
гульденовъ и 10 крейцеровъ. Я не сумнЪваюсь, чтобъ кон- 
тора барона Фриза (ибо его самого здвсь нётъ) по онымъ 
векселямъ надлежащ1я деньги MHB не заплатила, о чемъ BACE 
впредъ YBBAOMATE He оставлю. Между т№мъ много BAM 
благодарствую за присы#еу оныхъ векселей и прошу до- 
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стальныя деньги KO мнз въ Парижъ съ авантажемъ пере- 
весть, т.-е. бравъ вексели, ежели курсъ съ Парижемъ безъ 
перемвны цостановленъ, на Парижекяхъ банкировъ или 
просто платимые въ Голанди, которые я могу, будучи во 
Франци, негоцировать, и Cie предаю на ваше расположеше; . 
ибо вы, на MBCTÉ будучи, можете наилучше знать, чтб для’ 
меня авантажнЪе, и васъ о томъ веяый банкиръ обстоз- 
тельно увздомить можетъ. Наконецъ, пропгу васъ не поза- 
быть о пересызЕВ ко мн» денегъ особливою релящею ко. 
двору доносить. 


1764, Гювя 5 (16) ana, 
Въва. 


155. И 


Мы сюды прВхали вчерась благополучно. Сегодня я 8BARD 
обздать къ курФисту въ Нимоенбургъ и надЪюсь завтра въ 
путь мой отправиться. Mar Poccin уже дв почты писемъ 
не имЪль; съ нетери8темъ ожидаю M3RBCTIA о данномъ поз - 
волени отлучиться вамъ изъ Гаги для свиданя со мною, и 
сколь скоро получу о томъ письмо, васъ YBBAOMMTE не 
оставлю. | | 

Ежели вы можете получить изданную въ Лондонв книгу 
Деонавыхъ писемъ, то извольте оную съ собою ко MA при- 


+ 
+ 


везти въ Парижъ. 


1764, 1юня 12 (23) ana, 
изъ Miounxa. 

Г-иъ Симолинъ npibxaze сюды вчерась изъ Регенебурха 
для свидан1я со мною и сказывалъ, что капитанъ Меркъ къ 
вамъ давно уже повхалъ. Онъ завтра поздетъ со мною въ 
Аугсбурхъ и оттуда къ своему MBCTY возвратится. 


156. 


Я надвюсь, что вы благополучно и въ добромъ здоровьм 
въ Гагу прибыли, чёмъ васъ искренно поздравляю; а о себъ 
объявляю, что мы въ Комшенъ прИ№хали весьма поздно, и 
ва другой день я быль представленъ дюкомъ де-Праленомъ 
королю. Его величество весьма милостиво меня принялъ и 
иного CO мною говорить изволилъ, напоминая о васъ, à по- 
т0мъ у королевы и веей хамипи быль и равномВрно MHAO- 
стиво принять быль; обвдалъь у дюка де-Пралена и на дру- 
гой день рано въ Парижъ возвратился. 

Прошу васъ, мой другъ, постараться вегоцировать съ 
банкирами на достальныя субеидныя деньги, которыя они 
MOTYTE отъ статовъ принять съ получен1емъ процентовъ, а 
ин} бы дали на себя вексели, которые я въ случа нужды 
въ деньгахъь употреблять буду, и ‘чтб вы по сему двху учи- 
иите, пропгу ко MHB писать. 
`Также прошу прислать образцы Индвйскихъ платковъ, 
хучшихь триповъ и шелковыхъ для Анны Карловны пе- 
КИНОВЪ. 


1764, Imax 14 (25) дня, 
въ Париа%. 


г За а - + 167. 


Я весьма- чувствителен о седтиментахъ прязни и любви 
sameñ во’ MB. Извольте быть ув%рены, что и я je мен\е 
BACR люблю и почитаю, и въ вакомъ состоящи, и LAB бы 
я MH быль, о васъ памятовать и дружбу мою вамъ окБазы- 
вать никогда не оставлю, и истинно мяого сожадвю, что 
столь малое время съ вами видфлся и къ тому жъ будучи, 
Bb суетахъ, мало вами пользовался; но когда Богъ благо- 
словитъ MHB возвратиться въ отечество, надвюсь имфть пр!- 
ятное удовольствие съ вами неразлучно жить. 


Изъ Комшена x возвратидся 13-го числа; корохь и вся 


Фамилия оказали MHB знаки своея малости и со мною гово- 
рили; я намвренъ еще CHAT въ Комшенъ, ежели здо- 
ровье мое допустить; а по возвращещи 180pa въ Версажю, 
надвюсь въ конць Августа новаго стиля проститься и въ 
путь мой въ Серманю отаравиться; только ме знаю еще, 
какою дорогою позду, и ежели черезъ Нидерланды, то васъ 
YBBAOMATE не оставлю и г-ну т per рае Cra- 
ремберха знать дамъ. d 

Прошу васъ, мой другъ, согласясь съ правительствомъ, 
прислать ко MHB проектъ, какимъ образомъ я бы могъ чрезъ 
зАВшнихъ банкировъ негоцировать на достальныя субсидныя 
деньги; à буде уже здВсь времени не было, то хотя въ Вер- 
RH съ нВкоторымъ банкиромъ согласиться могъ и о томъ 


буду ожидать извВстя. 


Г-нъ Гросъ писалъ ко мн, что ему въ награждене дано 
за долговременную его службу 5000 рублевъ, ия ему от- 
B'BTCTBOBAID съ поздравлетемъ. 

Изъ Росси я имвлъ письма отъ 29-го Шюня, въ коихъ 
У поминаютъ, что Ея Императорское Величество изволила въ 
Ревель `прибыть 25-го числа и -оттуда моремъ пойти въ Po- 
‚ гервикъ, разстояшемъ 100 верстъ; a потомъ Bb Ригу су- 
химъ путемъ пойдеть. = | | Lo 
`` Прешу sacs, мой другъ, сколько можно стараться меньше 
расходовъ HMBTE, дабы мы въ вашей персонв нашли въ 
Фамиши нашей хорошаго хозяина; ибо мы донынв BCBME 
родомъ больше проживаемъ, нежели доходовъ имфемъ и та: 
Кого разума не имВемъ, чтобъ отъ ежегоднаго . приходу въ 
остаткВ н8Веколько дёнегъ содержать. Но я надвюсь, что вы 
порядочнымъ узрежденемъ вашего дома будете меньше при 
ходу расходы ваши имВЪЬ. | пою ь 


CES 


1764, [юля 21 (1 Asryers), 
въ [lapart. эн" | | — 


в 


158. 


Я nambpenie принялъ отсюда Вхать чрезь Брюсель, и ся 


пофздка конечно съ Божескою HOMO предпринята будеть 
въ Сентябрв mbcaxb н. ст. Ежели я найду въ Брюселв xo- 
рошця суда, то, можеть быть, поёду водою до Утрехта и 
надвюсь съ вами паки гдз нибудь увидвться; а инако при- 
нужденъ буду чрезъ Вестфамю до Гамбурха Вхать. Вы mb 
удовольстве сдвлаете, ежели пришлете разныя руты доро- 
гамъ изъ Брюселя до Гамбурха. Завтра я позду въ Ком- 
шенъ и, можеть быть, тамо пробуду несколько дней. 


На сихъ дняхъ князь Петръ Ивановичъ Репнинъ отсюда 


отъёзжаетъ чрезъ Брюсель, сперва въ Лондонъ, а потомъ 
въ Голандю. Извольте ему оказать ласковости и BCHOMO- 
женя, ежели въ чемъ нужду имЪть будетъ. | 


1764, Гюля 27 (7 Августе), 
въ Париж. 
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159. 


Предъ вывздомъ моимъ изъ Парижа я получиль чрезъ 
студента Соболевскаго письмо ваше оть 3-го Августа съ 
книгою писемъ Деона, Лейденокой печети т quarto. Книга 
остановлена съ прочими его ‘книгами въ таможн®; ежели 
оныя. не отдадутъ, то буду васъ просить © приеылкВ въ 
Брюсель, когда я въ оный городъ превду. Сюды я архаль 
вчерась ввечеру и ежели зд®сь удержанъ не буку, то сего 
RG дия или завтра рано въ Парижъь воввращусь À буду cra- 
ратьея, чтобы въ конив сего мвеяца я, CT. въ путь мой от- 


‚ правиться. р 


`Изъ Kowniens. 
Авгуета 1 (12) дия 
1764. 


Г-въ Ферзенъ сюды еще не бывалъ; я сюды возвратился 
въ CID ночь. Король и хамишя возвращаются изъ Комшена 
на сей недвль. 

Г-нъ Германеонъ, купемъ изъ Ворко, чрезъ Голандю въ 
Лондонъ повхалъ; пожалуйте, окажите ему ласковость, буде 
потребуеть вашего вспоможеня: онъ человЪкъ добрый и 


‚можеть вамъ годенъ быть, выписывая чрезъ него вино изъ 


Вордо. 


Августа 2 (18) дня, 
въ Париж». 


Архивъ Киязя Веронцова ХХХ. 19 
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160. 


. Чрезъ почту получилъ ваще письмо OT 29 [юдя (9 Ав- 
FYCTA) съ вкошею циркулярнаго письма о проиешедией авая- 
тюрз 5 я въ ПИносельбуряв; я такое жь имёль отъ 
0. В. Вакунина и эдвеь отъ кназя Голицына. Вы не мо- 
MOTS повврить, сколь много MW смущешя. с1е происшествые 
учинио; à письмо весьма дурно составжено, и можно бы 
гораздо лучше описать состояне дёла и мензе сумнительствъ 
подать. Я сь нетеринемъ ожидаю приходящихъ почтъ , дабы 
BBIATE о окончании сего безпокойнаго дВла. Боже мой, долго 
ли будутъ у насъ подобныя замвшательства? 


1764. Августа 5 (16), 
въ Парижа. 


Honin съ пибьма отъ Мыкиты Ивановича, полученнаго въ ГаибурхЪ 
27 Сентября (8 Октября) 1764. 


Милостивый государь мой граФхъ Михаилъ Лар1оновичъ. - 

Препровождая при семъ письмо Ея Императорскаго Ве- 
личества къ вашему сятельству, съ истиннымъ уковоль- 
ствемъ пользуюсь я симъ случаемъ возобновить себя въ 
память вашего слятельства; искренно желаю, чтобъ путеше- 
cTBie ваше непремённо служило къ исправлению вашего 
3APABIA и чтобы въ скоромъ времени имВлъ я счаст!е сло- 
весно повторить вашему сятельству чистосердечныя мои 
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yBbpexis о TOME совершенномъ высокопочитани и предан- 
ности, съ коими я имВю честь быть, милостивый государь, 
вашего сятельства всепокори йпий и взрнопосхуши ий 


слуга Н. Панинъ. 
Въ Петербургз. 


1-го Августа MIE 

P. 5. весь еге рукою баны и*). 

Еслибъ у меня не оставалось надежды на. воликодушные 
севтименты вашего высокограюскаго слятельства, то бы я 
конечно и не отважился упоминать о моей неяроститедльной 
веисправности передъ вами, но YBBDONE, что вы, милости- 
вый государь, свои заключешя объ оной не HA BHBHIHO- 
стахъ, но на ориндащахъь ‚оеновать изволите, и потому 
засваю себя, что ваше сятедьство изъищиате мое извинеше 
Fb М08й заботливой жизни и не перемфните маъый своихъ 
0 свитиментахъ преданности M искренняго цочтеная, которые 
хоказывать я ори всЪхъ слдучаяхъь рачительно тщуся и KO- 
торые конечно непокалебимо сохраняю, объщая себЪ вза- 
ныно продолжен!е милости вашей. 

Нижай ще прошу ‚вацю сательство дозвожить здесь при- 
нести мое наиглубочайшее почтене и благодареме милостя- 
вой государынЪ rpaoaub Aux Карловнв за малостивое ея 
060 uæb напамятоване Шцанскимъ табахомъ, кавого я ни- 
VOrA лучше не июхиважъ. Вседушно желаю, чтобъ валие 
Натедьство достаточный магазинъ - здрамя впредь запасти 
могли. У меня же оное очевидно истощается, и. HA съ 
дняхъ насилу перенесъ прежесток!Й припадокъ моей обык- 
новенной бользни, отъ котораго теперь въ первый разъ 
взаль перо въ руки и дёйствительно чрезъ великую силу 
чи строи написалъ. 





(* Te. поетекриптъ. П. Б. 
19° 
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Honin съ отвфта на cie вышеписанное письмо, изъ Гамбурха отъ 28 
Сентября (9 Октября) 1764. 


7 


По пр!ВздВ моемъ сегодня въ здвши! городъ я получилъ 
вашего превосходительства почтенное письмо отъ 7-го Ав- 
густа купно съ письмомъ Ея Императорснаго Величества, 
за которое приношу мое обязательн®йшее благодарене и 
при еемъ посылаю мое OTBÉTHO6, прося вясъ поднести BCE- 
милостив8йшей нашей Государын». 

Еслибъ я не быль удостовзренъ о праводуши и чест- 
ныхъ вашихъ сентиментехъ и MHB соботвенно чрезъ mHorie 
годы о благоскхонности и дружбф вашей подаянныя обнаде- 
живаня, конечно я имъхь бы причину, будучи въ отдалении, 
CYMHBBATECR о HBKOTOPOË отм®ичости по случаю‘ долгаго 
MOAUAHIA, которое однакожъ ви отъ чего друтаго, какъ отъ 
непрестаннаго вашего превосходительства упражнен!я про. 
H8OIN4O. 

Впрочемъ я съ крайнимъ сожахвшемъ изъ письма ва- 
шего увздомилея о худомъ состояи здоровья вашего; ис- 
кренно желаю вашему превосходительству совершеннаго 
и скораго поправленя, чувствуя по себЪ, что ничего 
дражайшаго на CBbTb HBTb, канъ оное и, поруча себя 


въ непремвнную вашу дружбу, пребываю съ особливымъ 
почтетемъ. 
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161. 


Съ великимъ удовольстыемъ получилъ ваше письмо отъ 
3 (14) сего мВсяца и благодарствую вамъ, мой другъ, за, 
подданныя во ономъ по случаю происшедшей сцены въ 
ШлюсельбурхВ, о которой у васъ по письмамъ изъ Бер- 
лина извв@тно; здВсь ни малвйше о томъ He говорятъ. Се- 
годня мы дожидаемся почты изъ Poccin; не будетъ ли о томъ 
же писано, TO я васъ безъ увздомленя не ‘оставлю. Я не 
хочу вамъ скрыть, что я съ великою нуждою обще съ бра- 
TOME вашимъ разобрать могъ содержан1е письма вашего, и 
для о прошу васъ, мой другъ, подобныя важныя вдо- 
мости четче написать или изъ канцелярскихъ служителей, 
кому вы вЪрите, писать BOITE, дабы я точно о содержан!и 
знать могъ, и ежели вы въ дополнеше сего двла что-либо 
свздаете, прошу сюды или въ Брюсель отписать. 

Благодарствую вамъ, мой другъ, за. сообщене писемъ 
граха Орлова и отв®тныхъ вашихъ къ нему и Н.И. Пани- 
ну. Я неинако какъ весьма апробовать могу сей поступокъ 
вашъ и желаю сердечно, чтобы вы въ желаши вашемъ 
предусп®ли. 

Сейчасъ я получаю письма изъ Росси отъ 16 (27) Поля, 
въ которыхъ ни малйше He пишутъ о происшедшемъ въ 
5 день юля, и я думаю, что разсЪянныя у васъ ввдомости 
A0ÆHE. To. 

Я теперь нахожусь боленъ и Cie письмо съ трудомъ пищу. 
Весьма желаю отсюда вызхать. 


и 1764, Августа 8 (19), 
изъ Парижа. 
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162. 


Ежели бы я одинъ быль, охотно бы по совзту вашему 
изъ Антверпена къ вамъ водою прихалъ, только сего учи- 
нить не могу со свитою моею; и такъ, сколько ви желаю. 
съ вами видВться, принужденъ сего удовольствая фуяшиться, 
предоставляя впредъ въ Росси увидфться, ибо я опасаюсь, 
чтобъ чрезъ вторичную вашу отлучку HO учинилось бы 
намъ обоимъ какого-либо неудовольствя. | 

Третьяго дни я въ Версашю Ъздилъь и простился съ ко- 
ролемъ и его хамишею. Грахъ Кобенцель прислалъ ко мн 
паспортъ, чтобъ экипажъ мой HHIAB осматриванъ не былъ, 
и я надвюсь вскорв отсюда вызхать. Прошу писать ко mx 
въ Брюеель. Что же касается до займа денегъ отъ банкира 
Клифорта, то я оставляю Cie двло за разными по оному 
Формалитетами до времени, когда вамъ статы платежъ про- 
изведутъ. За присылку коши съ Французскаго письма мно- 
го вамъ благодарствую, прошу и впредь сообщать, ежели 
что-либо о сей матери писано будетъ; также извольте yBb- 
домить меня, писали ли вы о TOMB ко двору или HBTH, & 
какимъ образомъ вы въ релящаяхъ доносили о npiemb суб- 
сидныхъ денегъ, извольте прислать ко MHB экстрактъ. 


1764. Августа 16 (27), 
въ Парижз. 
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163. : 


él хотвль завтра отсюда BHÉXATE, только болЪзнь Н. А: 
Kopæa остановила; хотя’онъ намфренъ быль HE вамъ Фхать, 
только HBIHB CO позздку отм®нилъ и поручилъ MHB о TOME 
KB вамъ отоисать и вамъ свой поклонъ объявить. 
` Когда я ие могу имвть ‘удовольствя съ вами увидвться, 
ro изъ Брюселя брата вашего къ вамъ отпущу. sr Poc- 
сли пивано, что вскорз публиковано будеть по дыму Шлю- 
оехльбургскому. Когда вы получите о TOME U3BÉCTIE, изволь- 
те миз сообщить. Говподиномъ Ферзевомъ я весьма дово- 
ленъ, 5 оиь васъ миого прославляетъ.- 


1764, Августа 20, 
въ Парижё. В 


164. 


- 


Въ приложенномъ при семъ Фравцузскомъ письмЪ я васъ 
уполномочиваю занять у господъ Клихортовъ сумму денегъ 
отъ 25 до 30 т. гульденовъ; я на сей заемъ денегъ при- 
нужденъ поступить, потому что здзсь у банкировъ Баура 
и Люлейна столько кредиту найти не могъ, и CiK славные 
богачи подъ претекстами ссудить не хотЪли; а какъ я CO- 
BCME уже собралея было отсюда Фхать, только за недо-. 
статкомъ въ деньгахъ къ прискорбю моему принужденъ 
остаться, до того времени, пока вы вышепомянутыя деньги 
ко мнз пришлете. Того ради прошу васъ, мой другъ, по 
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получени сего письма съВздить въ Амстердамъ и съ Или- 
Фортами или Пельсами заемъ заключить на основани письма 
моего на Французскомъ языкВ. Я вамъ буду имЪть крайнее 
одолжен!е и съ нетерпнемъ теперь ожидать буду отъ васъ 
на первой почт‘ праятнаго о TOMB MABBCTIA и присыдки 
векселей. Я здЪсь долженъ около 30 т. ливровъ, и до npi- 
bone въ Берлинъ на дорожные расходы вадобно по мевь- 
шей M'BpB 20 т. ливровъ. И такъ необходимо надяежитъ им ть 
сумму денегъь отъ 25 до 30 т. гульденовъ Голандекихъ век- 
селями или кредитивными письмами. Я вадфюсь, что вы въ 
сей крайней нуждв мнЪ услугу учивите и скхоните Кли- 
Фортовъ или Пельсовъ на вышеупомянутую сумму вексели 
или кредитивныя письма сюда прислать. 

Я хотвлъ Cie письмо на ствееть послать, только здЪсь 
сего употребленя HBTE, и я принужденъ на завтрашней 
почтв отослать и теперь въ скукв быть” до UPACHIKE отъ 
васъ векселей или кредитивныхъ писемъ. Я истинно надз- 
ялея, что господа статы заплатятъ должныя субсиди и, на 
оныя считая, не довольно изъ POCCIH съ собою векселей 
взялъ, и теперь принужденъ терпвть безпокойство. 

За присылку известной книги много вамъ благодарствую 
и оную читать началь. Вы изрядно учинили, что о конфи- 
скащи оныя представили. 


1764 года. 
22-го Августв (2 Сентября). 
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165. 


Не довзжая за me почты до Брюселя, я вчерась встр®- 
тился съ rpatoMB А. П. Шуваловымъ, который, возвратясь 
до послвдней отсюда почты Губиса, ужиналъ со мною и 
откровенно о всемъ сказываль; онъ MHB вручилъ ваше 
письмо отъ 26 Августа (6 Сентября). À вамъ, другъ мой, 
много благодарствую за сообщенныя разныя шесы, между 
которыми я съ HPiATHOCTIO читаль письмо г-на Пита и весь- 
ма радуюсь, что съ симъ министромъ въ дружбВ находи- 
тесь; а о поведеши г-на Гандвига крайне огорченъ. Вотъ 
какое воздаянме мы отъ друзей нашихъ получаемъ При’ 
семъ возвращаю присланныя ко мнё шесы, ибо OHb для 
вашего архива, можетъ быть, нужны будутъ. 

Me здЪьшнее житье не нравится, и не хочу напрасно 
время тратить, ‘желая какъ HAUCKOPHE въ Гамбурхъ npiBxATE 
и оттуда въ Берлинъ. | 

Завтра я съ№зжу къ графу Кобенцелю и потомъ надвюсь 
BCKOPB YBHJBTE его королевское высочество. Какою же до- 
рогою позду въ Гамбурхъ, о томъ васъ на первой почть 
YBBAOMIIO, когда, посовзтовавъ съ грахомъ Кобенцелемъ, 
получу описан!е руты или дороги моей. 


1764. Сентября 2 (18) дня, 
въ Брюселз. 


Г-нъ Дебюше MBB сказывалъ, что сегодия поутру почта 
въ Голавдю отошла, и я Cie письмо пссылаю съ графомъ 
Семеномъ Романовичемъ, надВясь, что онъ въ добромъ здо- 
ровьи RE BAMB прАВдетъ и прошу васъ долго его у себя не 
держать, дабы онъ насъ въ Гамбурхв застать MOT, 
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О Шлюсельбургекомъ дВлВ я никакихъ изввстй еще ве 
имвю; при семъ для любопытства вашего посылаю Himer- 
кую Эрлангскую газету, въ иоторой упоминается о напе- 
чатанной вами въ Гагё вздомости; прикажите для себя пе- 
ревесть. | 

Сейчасъ я имвлъ случай видёть вашего секретаря Боно, 
котораго мн представилъ господинъ Дебюше. Я васъ cew 
авизицею поздравляю, и вы.вашли достойнаго человЪка, 
Прому васъ его праятно содержать, и въ случа отпуска я 
охотно его #5 C60B возьму. Пожалуйте, увдомляйте меня 
о состоянш и искуств его въ ABIAXB и въ письм$. 

Секретарь мой Дахерме хотьлъ съ OPATOME вашимъ 5ъ 
вамь Ъхать, котораго я охотно отпустилъ. Пожалуйте, будьте 
‚къ нему ласковы и его поскорве увольте. 


166. 


’Пользуясь отъёздомъ секретаря вашего Боно, я не имвю 
ничего въ дополнене моего послВднаго къ вамъ писать, 
какъ только, что сегодня я’обЪдаль у принца Карла; его 
королевское высочество весьма ласково меня принять изво- 
лилъ. Завтра мы званы обЪдать къ граеу Кобенцелю, и 
ежели получу отъ васъ вексели, то въ будущй вторвикъ 
отсюда вызду. 


1764. Сентября 8 (14) дия, 
Врюсель. 
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167. 


Я вамъ много обязанъ и благодарствую, что вы съ Кли- 
SOPTAMH TAKE скоро договоръ учинили. Теперь остается вамъ 
стараться отъ статовъ платежъ субсидныхъ денегъ исхода- 
тайствоваль, дабы можно было, что скорве, Фо лучше, преж- 
де срока, съ. Клихортами расплатиться, чтобы данная обхи-: 
таня въ 47 т. не пропала, CB которой прошу прислать ко 
мн кошю. Вы можете господамъ статамъ, не обинуясв, 
моимъ именемъ сказать, что. за ввисправяымъ ихъ платв- 
жемъ, чрезъ толь MHOTIS TOME, они`по справедливости должны 
причиненные убытки заилатить, ноторые я КлиФортемъ про- 
центы платить долженъ, и хотя. я отнюдь. вв желаю @ю 
бездвлицу отъ вихъ требовать, только я’ довольно чувствую 
ихъ нерадьше, или лучше сказаль сребролю@е и пренебрё- 
` жене въ исполнении ихъ обявательствъ въ нашимъ двором, 
за что они должны восчувствоване отъ насъ получить. | 

Ежели вы, другъ мой, ко двору ие хоносили 0 займВ дб“ 
негь, то извольте на первой почтв прямо отписать, ‘что вы“ 
по требованю моему свй заемъ учинили съ дачею въ за- 
кладь ордонавии, по которой Зеланцы ничего не платили; 
ибо н на сегодняшней OUT къ вице-канцлеру писааъ, ‘что, 
з& недостаткомъ въ деньгахъ, я принужденъ здфсь OCTAHO“ 


виться и вамъ поручилъ у банкировъ въ Голанди деньги: 
Занять. ME LL 


Сегодня я надвюсь получить записку о xopork въ Гам- 
бурхъ и ежели въ близости Утрехта повду; то къ вамъ, 
другь мой, отпишу для пр№зда въ оный городъ, дабы по-“ 
томъ въ какомъ-либо MBCTB съ вами увидёться могъ. — 


6 1764 Севтября 6 ат), 
въ. Врюеел$. , 2 - +5. 


— 3900 — 


168. 


Вчерась сюды пр\халь камердинерь вашъ и MH ис- 
правно вручилъ посланныя съ нимъ депеши. Я не могу вамъ 
довольно изобразить, сколь много вы меня ододжили при- 
сылкою кредитивныхъ писемъ, взятыжъ отъ банкировъ Каи- 
Фортовъ; весьма вамъ благодарствую за скорое исполневте 
порученной комис:и; при семъ саздуетъ за открытою печа- 
TO письмо къ господамъ Клиеортамъ. 

Завтра поутру 4 отсюда вывхать надвюсь и по роспи- 
сан!ю дороги первый ночлегь будетъ въ Лежв, второй въ` 
Aren$, тремй въ ДюсельдорФВ и такъ далве, не захваты- 
вая Везеля, ни Оснабруна, до Бремена и Гаибурха. 

Я крайне сожахвю, что не могу исполыить вашего и MO- 
его собственнаго желания. увидвться нынЪ съ вами, À пре- 
доставлияю Cie удовольств!е HMBTE въ отечествв. 

ИзвЪстное письмо отъ Ея Императорскаго Величества 
посаано было съ управитедемъ моимъ Винтеромъ, оть ко- 
TOparo я здЪсь получилъ изъ Страсбурха, и ничего другаго 
не содержитъ, какъ отвётное на предетавлете мое о при- 
HATIH въ HAIUY службу одного генерала, однакожъ за тре- 
бованемъ многихъ кондиц принять не хотвВли. 

За наступающею холодною и мокрою погодою я начинаю 
сумнёваться, могу ли нынёшнимъ годомъ въ Питербурхъ 
превхать и принужденъ буду, не отваживаясь ®здою въ ху- 
дое время, остаться до зимы или до провухи въ Берлин, 
дабы весною при хорошемъ времени съ Божескою помощлю 
въ отечество пр1вхать; развв Ея Императорекое Величество 
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отписать изволитъ, чтобъ я поскорзе возвращался; о семъ 
вамъ предъидуще о MHBHIR моемъ по дружбВ сообщаю. 


1764 Сентября 8 (19), 
въ Брюсел8. 


Весьма благодарствую вамъ за неоставяеню Лафермера 
и новаго вашего секретаря. Извольте его прилежно упо- 
треблять въ письменной кореепондевщия и прикажите ему 
письма BABA копировать и концепты вочинать, A дяя яюбо- 
пытства моего увздомаять о разум его и поведеши. Маз 
кажетея, что вы въ немъ ваходку получили. 


169. 


Охотно желаю знать, какой OTBBTE вы оть господина Па- 
вина на свое письмо получили; ежели вы соверщенно це 
перервали кореспонденцию съ княгинею Дашковою, то мо- 
жете дли политики къ ней послать копию съ письма вашего 
къ господину Панину, требуя ея всемогущественнаго всло- 
можен!я; вы можете распорядить письмо ваше такямъ обра- 
зомъ, что вамъ никакого порока быть не можетъ. - 


Врюсель, 8 Сентября 1764. 
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170. 


Мы сюда ввечеру прВхали благополучно, претериввъ 
ЫВСколькоО OTB Худыхъ дорог MÉCTAMH, а завтра отеюда 
вывздемъ а HOUYOME въ ДюсельдорфВ. 

Но настуцившей худой и мокрой погодь я опасаюсь, что 
въ Вестфащи дороги непро®едимы будуть; только я. безъ 
крайней нужды не намЪренъ нигдь. до Бремена останавли- 
ваться, ибо тамо отъ Маюистрата ‘приготовлена для насъ 
хорошая квартера. Я весьма желаю, чтобъ грахъ Семенъ 
Романовичъ туды пр!халъ и насъ бы дождался; прошу ему 
© томъ сказать. Съ Винономъ я послалъ письмо къ госно- 
дамъ Клиеортамъ; прошу увфдомить, довольны ди онымъ 
Клифорты. 

По приложенному при семъ реестру npomy вась, буде 
можно, нынзшнею осенью, ежели изъ Амстердама корабли 
въ Санктпитербурх® отправятся, прислать къ брату графу 
Роману Ларлоновичу означенныя вещи, приказавъ навхучше 
убрать; чтобъ оть стужи и мокроты ебережены ‘были; а 
именно: CHMAHB TPABHHXE и Фруктовыхъ деревъевъ, 


хучшаго сорта вишенъ........ 2 дерева 
такихь же бигаро › ....... в Ах. 
сливныхъ........ RE . 
ФИГОВЫХЪ.. ..... D esse À 


клеверу 10 или 20 хунтовъ 

сейнхоинъ тоже 20 > 

люцерны тоже 20 › 

разныхъ цвфтныхъ сфмянъ по одному лоту. 
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И ежели ся высылка сВмянъ и деревьевъ удастся, то я 
зпредъ и боле изъ Гоханди выписывать буду, и прошу 
IPHCHATE реестръ всякаго сорта ®руктовыхъ деревьевъ, въ 
гомъ числа и померанбовыхъ, означа цзну. 


1764 Сентября 11 (22) дня, 
въ Акенз, 


171. 


Сего утра изъ Дюсельдорха BEYBXAIK въ седьмомъ. часу м 
сюда доташились посдВ обЪда, OTRÉLABR только три миди} 
обнадеживають, что мы аавтра три почты церевжать.. мо- 
жемъ, т.-е. шесть миль до Дорстена, откуда имфю пуститься 
ме любезной Becreaain до Бремена. | | -. 

Вчерась я RE вамъ пиевль изъ Дюсельдореа съ возвра- 
щенемъ цечатнаго манифеста и надвюсь, ивкъ оное письмо 
TR и предъидуимя, исправно получать изволили; пронту ко 
инз въ Бременъ отписать, начавь корёсновдению ма.Фрам- 
цузскомъ язывкь чрезъ вашего новаго секретаря, дабы я 
слогь и карактеръ письма его BHXBTE могь; авы можете къ 
тому на Русскомъ языкВ прибавлять то, что ему BB'ÉPATE 
не похочете; а я BCB ваши письма истребляю, тоже прошу 
и съ моими учинить, кромЪ TBXB, въ которыхъ KB вамъ о 
субсидныхъ деньгахъ писалъ; оныя можете оставить для ва- 
шей памяти, какъ и я ваши о сей же матери въ IMBAOCTH 
иИМВЮ. 


1764 Сентября 15 (26), 
въ Дюиебурхв. 
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172. 


Во всё 13 м8еяцевъ моего путешествя я не имЪхъ столь 

много безпокойства, какъ оть Акена до здВшияго M'BCTA: 
погода ежедневно дождливая и студеная была, дорога сквер- 
ная и долгая, обержи мерзше, народъ глупый и грубый. 
Посл завтра надъюеь въ Бременъ ночевать привхать, ибо 
отсюда Ÿ миль до онаго города очитаютъ. 
. Въ прозздъ мой чрезъ Минстеръ я видвлся or Някохаемъ 
Андреевичемъ Корфомъ, котераго нашель весьма въ худомъ 
состояни. здоровья; дей Богъь, чтобы онъ въ живыхъ въ 
Санктпитербурхъ дозкалъ; онъ много безпокоится о задер- 
жанныхъ. его въ Горандш вещахъ. Пожалуйте, помогит 
оныя изъ рукъ грубянъ выручить. - : 


1764. 
Сентября 21 (2 Октября) 
Диспензу. 
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173. 


Наконець мы сюды вчерась ввечеру upibxasm благопо- 
хучно, и я имёлъ удовольств!е получить два письма ваши 
съ кошею релящи вашей ко двору о займв денегь у Кли- 
dOPTORB. Я вамъ много благодарствую, мой другъ, за изо- 
браженные вами ко MHB сентименты и за сообщеще оной 
режащи. Грахъ Семенъ Романовичъ вывхалъ къ намъ на 
встрёчу четыре мили и намъ сказывалъ, какъ вы порядочно 
домъ свой учредили, ия о TOMB радостное участе прлемлю 
и прошу васъ, сколько можно, строго домашнюю эконом!ю 
содержать. 

ЗАВшиШ городъ весьма ласково и учтиво насъ принял; 
мы имземъ наилучшую квартеру, и оть Магистрата былъ 
привфтствованъ чрезъ двухъ депутатовъ, и прислано вино. 
Изъ оныхъ депутатовъ одинъ отзывался съ благодарешемъ, 
что вы въ Лондонв способствовали въ ихъ дВхахъ у Аглин- 
скаго министерства. 


1764 Сентября 93 (4. Октября), 
въ Бремен%. 


Я получиль здвевь печатной манихесть на Французском 
языЕВ о происшестыи въ ШаюсельбурхЪ, которой лите- 
рально съ Россйскаго переведенъ. Много coæarbio, что со- 
чиненме онаго не къ похвал нашего двора въ публик 
принято будетъ.—Теперь я увздомляюсь, что отъ Магистрата 
поручено хозяину моему Регеру довольствовать насъ CTO- 
ломъ безъ заплаты, тоже приказано и въ обержв, чтобъ 
людей моихъ безденежно содержать. Ёвартеры особливыя 
дла Анны Михаиловны и граха Семена Романовича также 


безденежно отведены. 
Архивъ Князя Воронцова XXXI. 20 
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174. 


Кав!я masbcria я изъ Росси получиль, оныя въ трехъ 
письмахъ при семъ посылаю, которыя, прочтя для един- 
ственнаго вашего H3BBCTIH, извольте изодрать или` ко MH 
возвратить. 

Отъзздъ мой отсюда завтра посхвдуетъ; желаю  счаст- 
ливь быть перезздомъ чрезъ Эльбу, которая шириною, какъ 
сказываютъ, на одну милю Н&мецкую простирается, ая 
крайне ненавижу водою Фздить. 

На прошедшей почтв я писаль къ Ея Императорскому 
Величеству поздравлен!е о счастливомъ избран:и желаемаго 
короля, приложа. при томъ кошю съ письма моего, къ но- 
вому королю отправленнаго, уповая получить отъ Ея Be- 
личества апробацию. 

На письмо г-на графа дель-Медико изъ Карары, которое 
вы ко MHB прислали, я не имвю время отвётствовать EH, 
только изъ Берлина буду къ нему писать. 3a присылку Кап- 
скаго вина и чаю много вамъ, мой другъ, благодарствую; 
я васъ буду варедъ просить о присылкВ онаго, когда въ 
Poccilo возвращусь. 

Прошу васъ поручить комисю вашему секретарю Боно, 
чтобъ онъ ‘искусно и безъ разглашеня, чрезъ знакомыхъ 
своихъ изгнанныхъ изъ Франщи 1езуиговъ, нав5 дался о пр1- 
искани въ службу мою достойнаго человВка, которой бы 
ученемъ и карактеромъ своимъ заслужить MOI мою довз- 
ревность и быть при MHB въ должности бибмотекаря или 
секретаря, для препровожден!я времени ‘безъь скуки; а дру- 
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гаго того же звамя, которой бы смыслилъ домостроитель- 
ство, земледьше и охотникъ сады разводить. Только съ TM, 
чтобъ они платье ордена своего не носили. Также надобно 
знать, сколько они хотятъ HMBTE на свое содержан:е. Я на- 
дъюсь, что можно хжегко’ сыскать сихъ людей, которые за 
умзренную цзну охотно пожелаютъ вступить въ мою службу. 

Господину Ферзену я далъ ROMACIIO освздомиться въ Го- 
ланди у лучшихъ часовыхъ мастеровъ, сколько коштовать 
HMBIOTE часы для колокольни, которые бы четверти и часы 
били. Братъ мой rpaor Иванъ Лар!оновичъ желаеть HMBTE 
въ свою деревню; а какъ оной Ферзенъ можетъ возвраще- 
вемъ своимъ замедлить, то я прошу васъ, мой другъ, взять 
изввст1е оть часовыхъ мастеровъ о разной величинВ и EH 
часамъ и прислать во MH записку. Я поручилъь въ Брю- 
сежв г-ну Дебюше о томъ же осввдомиться, и онъ объщалъь 
прислать ко мн8 въ Гамбурхъ обстоятежьное n3BBCTIE;, толь- 


KO MHB сказано, что въ l'oxasxin дешево и хорошо часы 
ABIAIOTE. 


1764 Сентября 25 (6 Октября), 
въ Бремен%. 
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175. 


При семъ посылаю проектъ артикула для внесена въ га- 
зеты, которой исправно переправить и переписать прошу 
и приказать въ Голандскихъ BBAOMOCTAXE подъ рукою на- 
печатать и ко MHB одинъ эвземпляръ прислать. Также по- 
сылаю для сообщешя газетиру Н№мецкую Бременскую ra- 
зету, въ которой о нашемъ прибытши упоминается. 


1764 Сентября 26 (7 Октлбря), 
въ Ротенбурхф. 


176. 
Hambourg, се 10 п. в. VIII-bre 1764. 

Je partirai d'ici Dimanche prochain et je ferai en passant 
ma révérence à m-r l’évêque de Lubec dans la maison de 
qui je suis logé ici. 

Благодарствую вамъ, мой другъ, за присылку реестровъ 
деревьямъ и C'ÉMAHAMB, изъ которыхъ нВвкоторое число вы- 
бравъ впредъ, реестръ пришлю для отправленя будущимъ 
иВтомъ въ Санктпитербурхъ. 

По безпредвльной моей къ вамъ любви и чтобы вы въ 
соегояни были знать, что у насъ происходить, при семъ 
посылаю письма П. B.*), которыя, прочтя, извольте изодрать 
или ко MHB возвратить. Вы усмотрите о прискорбномъ для 
насъ обстоятельствВ, что неразумной нашъ зать въ HAMB- 
реши имЪетъ развестись съ дочерью моею безъ всякаго ре- . 


*) Петра Васильевича Бакунина, жена котораго быль племянницею канц- 
аеру граху Вороицову. Il. Б. 
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зона; только я сумнзваюсь, чтобъ Cie въ самомъ двлВ учи- 
нилось, хотя бы 4 M желалъ, чтобъ онъ никогда зять наштъ 
не быхь. О семъ сумасбродствв Анна Карловна и дочь моя 
не вВдаютъ, и я имъ ие скажу, чтобъ безвременно обезпо- 
коены не были, и вы единственно для своего BBABHIA CO- 
держите. При семъ же посылаю и его письмо въ оригинал», 
которое ко MHB извольте возвратить; а боле писемъ я отъ 
него ие имлъ. Также посылаю коши съ писемъ Ея Импе- 
раторекаго Величества и г-на Панина съ моими отв$тами, 
которыя, прочтя, предайте огню. 

ЗАВшиЙ Магиетратъ присылалъ съ поздравленемъ ко мн 
синдиковь Фабера и Андерсона и представилъ въ подарокъ 
вина и поваренной провизи. Завтра мы званы обдать отъ 
Marnerpara въ ихъ домъ близь Ратуши. Г-нъ Пушкинъ ока- 
зываетъь намъ многя услуги, и я имъ доволенъ. 

Чрезъ три или четыре дни я над®юсь вызхать въ Этинъ 
ми Киль для свиданя съ принцемъ Августомъ, а оттуда въ 
Тюбекъ. Вы можете письма ваши къ Пушкину адресовать, 
#60 я едвали въ три недёли въ Берлинъ пр1Ъхать могу. 

Здвеь я слышалъ, что принцъ Цербетской не находится 
forbe въ Цербетв и повхалъ къ полку своему въ Венгр!ю; 
я нам ренъ былъ къ его CBBTAOCTH прхать, только сего 
удовольетв1я уже имвть не могу его CBÉTIOCTE BAABTE. 

Новое сочинене Деона прошу ко Mu въ Питербурхъ мо- 
ремь прислать. 


30-го Сентябрн 1764 года. 
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177. 


‚ При семъ дв сообщенныя вами шесы обратно посылаю, à 
третья, т.-е. переводъ съ Аглинской газеты (въ которой 
критикованъ безъ милости извзстный манихестъ, я чаю, что 
оный газетиръ не пощадитъ и рёшене Сената по сему же 
KbAY, ежели оное въ публику выдано будетъ), мвою истреб- 
лена; только я желалъ бы оригинальную Аглинскую газету 
HMBTE, которую прошу ко MHB прислать. 

ЗАВшШиЙ городъ 1 (12) сего м®сяца насъ огромно обвдомъ 
трактовалъ, и многа знатныя персоны и чужестранные ми- 
нистры званы были, числомъ до сорока персонъ; разнаго 
вина и столовой провиз1и къ внамъ прислано, и ежедневно 
ABB кареты присылаются. Г-нъ Шимезьманъ, Датской ми- 
нистръ, извъстной богачъ, немалыя намъ ласковости ока- 
зываетъ и для угодности нашей звалъ къ себЪ. въ деревию, 
три мили отсюда по дорогв въ Киль, гдВ мы завтра ночуемъ 
и чрезъ два дни въ Киль прибыть уповаю. 

Что касается до опасности вашей быть отправжеву въ 
Гишпаню, я писалъ къ П. Б. Бакунину, чтобъ онъ престе- 
регалъ и именемъ моимъ прямо сказалъ его C—CTBY вице 
канцлеру, чтобъ васъ туды не отправляли; а буде паче 
daaHia Cie послвдуетъ, я вамъ, другой мой, COBBTYIO пови- 
новаться вол Ея Императорскаго Везичества и предета- 
вить, что вы, будучи разорены перезздами и не имя соб- 
ственнаго имвн1я, отнюдь не можете съ честю и службою 
къ Ея Императорскому Величеству оставить ваше м5сто 
безъ заплаты должникамъ, которымъ число денегъ поставить; 
на прозздъ и экипажъ въ МадритВ, меньше 20 тыс. руб- 
лей обойтись не можете; а на содержане въ годъ меньше 
12 тыс. или 19 тыс. рублей расходу имВть не можете, и 
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ежели CiH ваши кондищи милостиво приняты будутъ, въ та- 
комъ случав вы можете года на два или на три’ BXATE. 
Воть мои мысли, какъ вамъ поступить должно. 

Сейчасъ г-нъ Пушкивъ  сообщихжь MH присланное къ нему 
при канцелярской цидулВ оть 14-го Сентября phmenie ce- 
натское, которое безь CyMHbBIA и къ вамъ послано. Онъ 
инв сказывалъ о Аглинской газетв, чаятельно той же са- 
мой, о которой вы мнЪ писали, и обфщалъ достать экзем- 
пляръ, которой я прямо къ Ея Императорскому Величеству 
посзать намВренъ; только опасаюсь, не обезпокою-ли я онымъ. 
Только мнится, что лучше, чтобъ Ея Величество знать изво- 
ила. 

Теперь получаю письмо отъ вице-канцлера, отъ 15-го Сен- 
тября съ кошею сентенши сенатской, въ которой MHOriA 
язлишности KPOMB настоящаго дла внесены, о которыхъ 
публикв никакой нужды HT вздать, и TBMB поводъ по- 
хается къ огорчительнымъ толкован1ямъ. 

Г-нь Пушкинъ сообщилъ мнЪ письмо отъ князя | Репнина, 
коимъ его увЪздомляетъ о смерти граха Кейзерлинга 19 (30) 
Сентября. Сей князь ни единаго письма ко MHB не писалъ 
по прибытии ‘своемъ въ Варшаву. 

Ha еихъ дняхъ былъ y меня Французской оФицеръ, на- 
зываемой Вез!енъ, которой показывалъь вашъ пашпортъь и 
письма въ Росею, требоваль отъ меня денежнаго вспомо- 
женя и якобы его въ дорогв покрали, разсказывая MHOTIA 
тистори. Я думаю, что вы по добросердечю своему его 
рекомендовали. Пожалуйте, осторожнзе поступайте въ вы- 
CHIKB людей, которые въ службу нашу вступить похотятъ, 
360 много негодныхъ къ намъ прузжаютъ. 


1764 Октября 4 (16) двя, 
Гамбурхъ. 


— 312 — 


178. 


Его свЪтлость принцъ Августь и его супруга приняли 
насъ весьма ласково; два двора лучш!е намъ отведены; эки- 
пажи и столъ для свиты нашей отпускаютъ, а насъ ежед- 
невно къ своему столу приглашаютъ. Я хотваъ отсюда -вы- 
Ъхать въ Воскресенье, только ихъ CBÉTIOCTH упросили ос- 
таться до Понедвяьника 11-го числа. И такъ мы надвемся 
въ Любекъ прВхать чрезъ два дни, 9 миль отсюда, и дорога 
весьма худа. — 

На послвдней почт я послалъ къ вице-кавцаеру пере- 
водъ съ Аглинской газеты, въ которой злостно критикованъ 
BAD манифестъ, и чтобъ онъ, прочтя, оной истребилъ и 
Ея Императорскому Величеству не показывалъ для непри- 
чинен!я прискорбя, упомянувъ при томъ, что и свватское 
phmenie о 3107188 Мировичв конечно симъ авторомъ поща- 
жено не будетъ. Я XOTBAB къ нему печатную газету по- 
слать, только хотя оную въ Гамбурхв и видвлъ, не могъ 
однакожъ себ получить, и я списалъь заглаве, нумеръ и 
страницу оныя газеты ему сообщилъ. Ежели вы впредъ 
получите вновь изданную газету въ Ангаи, прошу экзем- 
пляръ ко MHB прислать. А сенатекое рзшен1е не оставлено 
будетъ въ публикВ злодЪйски растолковано. 


1764 Октября 8 (19) дня, 
въ Kuxs. 


ее 


179. 


Завтра отсюда въ Любекъ отъёзжаю. Его. евытхость 
принцъ Августъ и его супруга великя хасковости и уго- 
щезня намъ оказали и для пути нашего соботвенными 40: 
пзадьми ссудили, въ Этивв` свой домъ представили и оттуда 
хо Любека также своихъ лошадей дать обЪщали, и мы эдвег 
съ удовольствемъ время препроводили. | 

При семъ посылаю рисунокъ колокольни, на которой братъ 
Иванъ Лар!оновичъ желаеть им®ть часы; г-нъ Дебюшщте оной 
ко ми возвратиль и обЪщаль на будущей почтв прислать 
отъ мастеровъ Брюсельскихъ ибчислене разнымъ цзнамъ; 
и ежели будутъ резонабельны, то я ему велю заказать сдЪ- 
дать и васъ потомъ увздомлю; а въ случа дороговизны вы 
можете въ Голанди сдЪлать приказать, ибо братъ весьма 
желаетъ, чтобъ ему часы присланы были; а которые вы изъ 
Англли прислали, я отправилъ въ Москву и вежвлъ въ Кон- 
KOBB на колокольн поставить, только неизвъстенъ, пра- 
ВИЛЬНО ЛИ ХОДЯТЪ. 

Я весьма благодарствую, что секретарь вашъ Боно же- 
лаеть при MH быть, и вы его охотно отпустить хотвли; 
только весьма изрядное учинили, что его HHHB ко миЪ не 
послали, ибо онъ бы быть MHB въ AOPOrB въ тягость. Когда 
Вогъ благоволить въ Poccilo возвратиться, и MHB онъ надо- 
бенъ будетъ, тогда васъ просить буду прислать его моремъ, 
а до письма моего прошу при себв содержать. Я жехалъ 
бы имЪть изъ его рода чеховЪка надежнаго и не въ мохо- 
дыхъ ÆBTAXD, которой бы быль нраву скромнаго и отъ 


— 314 


CBBTA удаленнаго, а при томъ бы былъ человвкъ ученой и 
смышиеной. | 
За сообщене письма г. Панина я вамъ благодарствую и 
сожат8ю, мой другъ, что вы H6 получили справедхиваго 
награжденя. Я думаю, что вы можете при какомъ-либо сху- 
ча о денежныхъ ABIAXE упомянуть въ релящи, прося Ея Им- 
ператорское Величество оказать вамъ михлосерме и по при- 
чин8 перебивки дому вашего учивить награжден! для за- 
платы невольно сдёланныхъ вами додговъ;, можетъ быть, и 
оказано будеть вамъ удовольствше. Я писажъ изъ Гамбурха 
къ князю Репнину, чтобъ уввдомиль меня о письмВ моемъ 
5ъ королю Польскому, отправленномъ чрезъ г. Кейзерлянга, 
которое онъ безъ сумизшя посжь смерти его пакеты от- 
крыхъ, только еще не получилъ отъ сего князя OTBÉTA. 


1764 Октября 10 (21), 
въ Кид. 
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180. 


Сюда мы пр!Вхали вчерась ввечеру благополучно, и здБш- 
mé Магистратъ отличные почтевя и угощеня.намъ оказы- 
ваетъ; два дома отведены для насъ, премножество всякой 
провиз!и для стола прислано; завтра званы мы обВдать въ 
городской дворъ, TAB, сказываютъ, будеть ввечеру зажженъ 
Фейерверкъ, и посл завтра намфрены намъ дать базъ. Я 
отсюда нам8ренъ вызхать въ будущую Субботу 16 (27) 
числа прямо въ Берлинъ и уповаю чрезъ 7 дней въ оной 
городъ првхать. 


1764 Октября 18 (24), 
: въ Любенз. - 


Благодарствую вамъ, мой другъ, за пр1емлемое вами уча- 
crie по случаю письма Il В. Бакунина. О зять моемъ я 
‘истинно нималйше о безумномъ его новедени и иесклад-_ 
ныхъ OTSHIBAXE не вздать, и едва могу BBDY дать, что объ 
немъ пишутъ ихи сказывають. По прибыти моемъ въ Рос- 
CIO наилучше свздаю и надлежапия мёры принять не ос- 
тавяю. А что касается до возвращеня вашего въ отечество 
и желаня раздьлять жребй мой обще со мною, я вамъ не 
могу 3ABCE изъяснить, сколь много я чувствую вашу лю- 
бовь къ себ и весьма желаю имЪть Cie удовольств!е съ 
вами неразлучно жить. Даруй Боже, чтобъ cie наше жела- 
н1е къ общему нашему удовольствю совершилось. 

Кардинахь Александръ Албани просилъ меня о заступле- 


ши у Ея Императорскаго Величества, чтобъ племянникъ его 
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кардиналъ Франсоа почтенъ былъ отъ новаго короля Похь- 
скаго протекторомъ Польши, какъ онъ и при покойномъ ко- 
porB cilo честь имвлъ; я сегодня къ Ея Величеству послахь 
оригинальное его письмо и кошю сообщиль къ князю Реп- 
нину для увздомленя королевекаго. 

Не знаю, сдВлано ли будетъ по сему кардивальскому же- 
заню. 


15 (26) Октября, въ Любек». 


181. 


Въ провздъь вашъ upesr Мекленбургю его свзтлость гер- 
NOTE трактовалъ насъ чрезъ своего министра граха Басе- 
вича въ Шверинз богатымъ столомъ; вся музыка герцогсвая 
къ намъ прислана была, и ливрея его служила; &а на другой 
день въ городв Пархинв также столъ приготовленъ былъ, и 
тайный совЪтникъ баронъ Лицау съ камеръ-юнкеромъ насъ 
провожали. Герцогиня сожалётельное письмо къ грахинь 
Ans Карловн® писала, что съ нами видёться не могла за 
пребывашемъ ихъ св®тлости въ Лудвигслуств. 

1764 


Октября 20 (31) дня, 
въ Форбединз. 
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182. 


Вы справедливую причину имзете CÉTOBATE о скверной 
пасквиль, и поведен1е ваше въ семъ дВяЪ весьма похвально. 
Я надвюсь, что Ея Императорское Величество горячее ваше 
усердие признать изволитъ. Мн также прлятно было увВдо- 
миться, что господа генеральные статы къ вамъ адресова- 
лись по случаю нотихикальной грамоты короля Польскаго 
въ разсуждени ошибки канцелярской въ надписи. Но хюбви 
и дружбВ моей къ вамъ я примфчане учинилъ, что вы из- 
ишно внушали грехье Фагелю, чтобъ въ отвЪтной грамоть 
отъ статовъ упомянуть о учиненной ошибкВ, ибо тёмъ бы 
сдвлано было королю укоризна, и что вы напрасно не по- 
слали прямо къ князю Репнину на стахетв, но депеши ваши 
чрезъ князя Долгорукова отправили, и TBME нзсколько дней 
позже въ Варшавв CBBAAIOTE о NB, которое натурально 
интересуетъ “Польской дворъ. Cie между нами останется, и я 
не сумизваюсь, чтобъ король Польской не имфль вамъ по 
сему дВлу благодарности. При семъ возвращаю разныя 
шесы для кореспонденщи вашей, а которые пассажи под- 
черчены, TB MHB казались излишними. | 

_Что же касается до возвращен!я вашего, то извольте yBb- 
рены быть, что я искренно желаю, чтобъ вы съ авантажемъ 
отозваны были и я имЪлъ удовольстве неразлучно съ вами 
быть, о чемъ крайне стараться по прибытии моемъ въ Рос- 
сю не оставлю; только сожалвю, что возвращен!е мое за- 
медлится, потому что при нынёшнемъ позднемъ годовомъ 
времени я отнюдь не могу отважиться безъ подвержевя мо- 
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его здорбвья и хамими моей крайнимъ безповойствамъ и 
опасностямъ въ дорогВ и принужденъ здвсь остаться`до &рЪи“ 
кой зимы или до просухи, о чемъ въ свое время васъ yBb- 
домить не оставлю. | 

Грахъ Финкенстейнъ мнЪ знать далъ, что король прика- 
заль Mb завтра въ Потедамъ пр\Вхать, куды я одинъ в 
позду. CR господиномь Мишелемъ я охотно спознаться ста- 
ратьея буду. 


1764 
Ожтября 26 (6 Ноября), 
въ Бердииз. 


183. 


- 


Письмо ваше оть 22 Октября (3 Ноября) съ двумя пе- 
чатными листами въ опровержене извьстнаго пасквиая я 
получилъ исправно; благодарствую вамъ за сообщене и 
хотя, какъ вы примфчаете, слабо сочинено, только я думаю, 
что ежели вы ко двору послали, съ прятноетю принято 
будетъ. у 

Въ посявднемъ моемъ я писалъь къ вамъ о повздкВ моей 
въ Потедамъ, и я имЪль честь его величеству королю по- 
клонъ мой отдать и былъ весьма милостиво принятъ и пря 
столь его оставленъ былъ къ обълу. Король съ похвахою 
мн8 о васъ говорить изволилъ. 

При семъ для извёстмя вашего посылаю кошю съ письма 
èrœ величества короля Польскаго и съ моего отв®тнаго; также 
пакетъ къ И. И. Шувалову за открытою печатью, въ ко- 
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горомтъ прилошены стихи г. Ломоносова, и вы можете съ 
нихъ кошю дя себя снять, À пакетъ, запечатавъ, KB нему 
въ Парижъ пересхать. 

Прошу васъ, мой другъ, прислать сюды чрезъ Гамбурхь 
бочку хорошаго столоваго масла отъ 40 до 50 хунтовъ, ибо 
8ABCE въ марлВ коровьемъ не безъ нужды. 


1764 
Октября 30 (10 Ноября), 
въ Берлин®. 


184. 


Г-нь Мишель у меня обЪдалъ, и мы много говориди о васъ; : 
онъ съ великою похвалою о васъ отзывался и MHB пока- 
зался вамъ преданнымъ; я весьма радъ, что съ нимъ зна- 
комство получилъ; онъ человёкъ разумной и достоинства 
имзетъ. ` 

Благодарствую вамъ, мой другъ, за присылку газеты отъ 
6-го Ноября, въ которой о пребывани моемъ въ Киль и 
Любекв напечатано и увздомлеше о прВздв въ Гагу г-на 
шевалье Макартне; я весьма желаю имЪть случай съ нимъ 
YBHABTECA. 

Изъ канцелярской цидулы вы уввдомились, что г-нъ Бу- 
кингамъ именемъ короля своего государя поздравлен!е чи- 
нилъь Ея Императорскому Величеству о избраши короля 
Польскаго, также о upihaxB Турецкаго посланника и его 
визитв у министерства, гдВ чучела бывиий HAUTS зать аси- 


— 820 — 


стентомъ присутствоваль. ПонынВ я не получажь еще ни- 
какого H3BBCTIS о успвхв прошеня о разводз; MH обвщали 
кошю прислать съ челобитной его, которую вамъ сообщить 
не оставлю. При семъ посылаю четыре письма отъ Петра 
Васильевича, изъ которыхъ разныя увёдомленя получите; 
прошу оныя по прочтёми изодраль, 


1764 Ноября 5 (16) дня, 
въ Берлин. 


По написанию сего я получаю письмо ваше отъ 29 (9) 
съ четырьмя экземплярами опроверженшя на Аглинскую га- 
зету, которое гораздо сильнзе прежняго сочинено; хотя вы 
не увздомили меня, чго ко двору н8сколько сихъ экземпаля- 
ровъ’ отправили, только я, не CYMHBBAACE о томЪ, одинъ KB 
вице-наннаеру послеляъ. | 


Les . 
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185. 


По мевню моему вы изхишно въ письмВ вашемъ къ Н, И. 
Панину распространились о томъ, что съ извветными паск- 
вилями у васъ происходихо; я думаю, что вы бы лучше CAB- 
Aa, еслибъ въ релящи прямо ко двору донесли просто о 
происхождени и вашемъ поведеши по сему Abay. Потому 
что 8CB релящи неисключимо Ея И. В. подносятся, и вся 
Komeria объ нихъ извЪстна; а партикулярное письмо мо- 
жегь и безъ всякаго употреблевя оставлено быть, или ино- 
гда поздно и не во время представлено къ докладу будетъ. 
И такъ я совЪтую вамъ впредъ. прямо въ релящяхъ къ Ея 
И. В. писать, и можете краткимъ письмомъ сослаться къ 
министерству на отправленную вами релящю. Къ тому же 
я опасаюсь, чтобъ вы ивеколько горячимъ поступкомъ не 
. остудились съ министерствомъ и съ главною тамо персоною; 
ибо вы хотя оную и не именуете, только гораздо примЪтно, 
что оную въ виду HMBOTE, а какъ H3BBCTHO, что B03XB по- 
хвальное ремесло завелось вскрывать чуж!я письма, то хег- 
ко изъ вашихъ Фрагдузекихъ YCMOTPÉTE могутъ, что вы безъ 
иенажомента пишете. Я все cie по крайней къ вамъ любви 
и для осторожности пищу. | | 

Когда сюда привдетъ кавалеръ Макартне, я его позову 
объдать м съ ними знакомство учиню. ЗдВеь я спознался съ 
однимъ достойнымъ человЪкомъ, называемымъ Калцабичи, 
который быль въ Ангми и отъ г-на Пита рекомендованъ 
королю Прускому; онъ HMBETE дирекщю ново-учрежденнаго 
звсь банка по npambpy Лондонскому, состоящаго въ 20 

Архивъ Князя Воронцова ХХХ]. 21 
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милонахъ талеровъ, о которомъ, чаятельно, вы уже из- 
взстны,. 

Прошу увдомить меня о капитан Шаловерон®, которой 
сочиниль шесу, какой онъ человёкъ и давно ли въ Гозав- 
ди обрвтается. | ot. 


1764 
Ноября 9-го (20-го) as, вв Берлин®. 


+ 1 


186. : 


При семъ для ussbCTia вашего посылаю письмо отъ Петра 
Васильевича, которое, прочтя, извольте изодраль. Также по- 


сылаю кошю съ письма одного незнакомаго изъ Амстерда- 


ма (ибо оригинальное послано къ его слятельству виЦе-кая- 
цаеру); извольте подъ рукою осввдомиться о семъ челов$- 
кВ и меня увфдомить, а коШю обратно ко Mu прислать. Сей 
человзкъ адресовалъ ПИСЬМО KO MH BB Санктпитербурхъ, £0- 
торое оть вице- канциера сюда прислано; видно, что OH не 
читаеть газеты, ибо не вздаетъ, что я BB `Германи нахо- 
жусь. Я поручилъ сей планъ разсмотрьть г-ну профессору 
Эйлеру, которой въ UHCEM своемъ ко MH учинихь прим- 
чан!я, CB которыхъ a списаль Кош: Вы можете, призвавъ 
къ себъ автора, ему объявить о письма его KO мн Ho 
des примвчани о его план, He именуя `однаковъ 


"ИК 


г. Эйлера. 


_ 1764 
Ноября 13 ro (24-го) дня, 
въ Верлане. RES a с. ко 
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. 187. 


He nwbio ничего отвётетвовать, какъ васъ, мой другъ, 
благодарить за npieMaemoe yuacrie въ сумасбродномъ по- 
cryuxB Строгонова. Я. уже ниеаль кь Ея Huneparopcrouy 
Величеству, съ котораго письма тешерь не успёжъ къ вамъ 
кошю послать, прося Ея Императорское Величество о раз- 
лучени дочери моей. Я весьма желаю, чтобы Cie дёло до 
моего пр№зда въ Росою ошоняево бы. . 

При семъ посылаю отвз?ное письмо въ граеу Годовкину 
кучно съ концептомъ его письма къ Ея Императоревому 
Величеству и доношен!е его управителей о заплатЪь въ назну 
должных денегъ. | 5х № 


Сегодня y ивеъ обБдали вавалеръ Макартне и Мейнерсгв- 
генъ; иервой MB полюбилов и завтра. отьзажаеть въ Рос; 
“GO, надвясь въ три недвяи въ намъ пр!Вхать; A посльдюй 
чревъ ивеколько дней RE. вам ноздеть, Я ему говорилъ, 
чтобы съ вами изъяснилея.о дваВ субовдяыхъ денегь и съ 
своей стороны способствоваль © скорой заплатв. Прошу 
васъ, мой. другъ,: быть съ нимъ и, его хамищей ласковымъ; 
жеовы его весьма дружелюбиа Gaza Aux. КарловнЪ, à .ce- 
стрё ея г-жВ Отегельманъ мы должны, слишкомъ 5000 руб- 
евъ и охотно бы ей заплатили, ошели бы господа Готаяд- 
цы должныя деньги выдали. Что касается до здоровья его 
величества короля Прускаго, я васъ съ удовольсттемъ могу 
увзрить, что онъ въ соверщенномъ и добромъ ‘здоровьи пре- 
бывать изволитъ и BCKOP сюда въ городъ ожидается. Те- 
перь настоить пасмурная и студеная погода, отъ которой 
я очень нездоровъ. 


1764. 
Ноября 16-го (27-го), въ Верляня. . 
21 
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188. 


Что касается до COBBTA вашего, чтобы начатое дВло Стро- 
гоновымъ до моего пр№зда въ Росецо окончено не было, а 
не усматриваю для себя ни махьйшаго предосуждевя, еже- 
либъ оное прежде возвращеня моего вершено было; но БЪ 
сожалзню я чаю, что едва ди. оное и по npibsAh моемъ 
окончено будетъ. Въ какой cuxb я писаль къ Ея Имперз- 
торскому Величеству, при семъ для вашего изввстмя KOMIW 
посылаю. Ре 

При семь же посылаю ‘nan свЪдьыя вашего коню съ 
письма Строгонова къ отцу вашему съ кошею ‘поданной 
отъ него чехобитной, изъ которой вы усмотрите, что вся 
вина возложена на Анну Михайловну. Онъ не устыдился и 
ко ми писать съ пробщенемъ коши съ челобитной своей, 
съ котораго письма на будущей почтв кошю KE вамъ 
пришлю; à теперь много упражневъ письмомъ. 

Вчерась повхалъ отсюда въ Голандию г-нъ Дугласъ, во- 
торой ors Ея Императорскаго Величества пожазованъ вице- 
адмирахомъ; онъ у меня быль ‘и поведетемъ своямъ весьма 
показался; мы натали въ немъ искуснаго адмирала. 

1764 


Ноября 20-го (1-го Декабря), 
въ Берлинв. 
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189. 

На поскьдней почт я сообщиалъ вамъ кошю съ челобит- 
ной Строгонова, а при семъ посылаю учинеяныя мною ре- 
марки, которыя я послалъ къ брату граху Роману Japio- 
новичу купно съ письмомъ Строганова для прочтен!я оныхъ 
архперею Санктпитербургскому. Также для H3BBCTIA вашего 
посылаю кошю съ письма Строганова, которымъ онъ Фор- 
мальную нотихикащю MHB учинилъ по сродной BÉTPERHOCTH 
и наглости своего карактера. 


Везъ сумнёня вы уже увЪдомлены о пожаловани вамъ 
въ награждеше ‘оть Ея Императорскаго Величества 2000 
рублевъ, JÉME я много обрадованъ и васъ сердечно поздра- 
вяяю. При семъ для извзсмя вашего посылаю письмо г. 
Бакунина, которое, прочтя, извольте изодрать. 

Благодарствую вамъ, мой другъ, за сообщеше письма ко- 
роля Нольскаго: я радуюсь, что вы дВло его къ удоволь- 
CTBiO окончили и получили отъ его величества апробащю. 
Вы изрядио учинили, что при релящи вашей коши съ пись- 
ма королевскаго и прочихъ бумагъ ко двору прямо отпра- 
вили, и Ея Императорское Величество безъ докладу другихъ 
сама по релящямъ вашимъ извзстна будетъ. 

Время настоитъ весьма сырое и пасмурное, отнюдь HECHO- 
собное для дорожныхъ, чего ради я принужденъ здВсь до 
крьпкой зимы и надежной дороги остаться, которая около 


половины Генваря быть можетъ, и тогда я въ путь отпра- 


BHIOCE. 
Въ Берлинв 
Ноября 28 ro (4-го Декабря) дня, 
1764. 


Я удивляюсь, что письмо короля Польсиаго, къ Каудер- 


баху писанное, въ газеты внесено. Я чаю, что cie обтоятель- 
ство королю непрлятно было. 
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190. , 
`Г-нъ Мейнерсгатенъ съ хамищею своею намфренъ отею- 
да сегодня въ путь отправиться. Я имъ рекомендовальъ, 
чтобъ съ вами ласковы были, и вы можете ихъ знакои- 
ствомъ пользоваться; а особливо г-жа Мейнерсгагенъ п 
сестра ея Стенгельманъ изрядныя женщины. 

Прошу васъ, мой другъ, приказать выписать изъ аро- 
шедшихъ двлъ во время ваше въ AHrAIA, что происходило 
по представяенямъ вашимъ о удовольствовани отъ Аглин- 
скаго двора за претерп%нные убытки отъ ихъ каперовъ 
Росайскихъ подданныхъ и Что король Аглинской хотВлъ за 
мои убытки, помнится, 2000 +. стерхинговъ запаатить. 
Ежели вы въ l'ark о семъ два при себь бумагъ ne имвете, 
то прошу отписать къ г-ну Гросу, чтобы опъ приказахь 
экстрактомъ выписать изъ релящй ‘вапихъ и’ присханныхъь 
къ вамъ по сему дЪлу рескоиптовъ, дабы я прежде возвра- 
menia моего въ Poccin обетоятельное извзст!в имВть MOTS, 
ибо я намфренъ Ея Императорское Величество просить, 
чтобы до окончаня сего дъла соизволила позволать MA 
принять за убытки вышеуномянутыя деньги, и на Cie 
буду ожидать отъ васъ увздомлетя. 

Теперь я получаю два письма ваши, на почтв и стафетв 
отправленныя, съ кошями письма вашего къ королю Поль- 
скому и OTBBTHOÏ грамоты CTATOBE генеральныхъ. Только 
упомянутыхъ въ письмв вашемъ RON съ релящй ко двору 
при томъ не нашлось; можеть быть, ошибкою позабыто оныхъ 
приложить. Я васъ искренно поздравляю окончанемъ сего 
двла къ удовольствю Польскаго короля, надфясь, что вы 


апробащю и отъ нашего двора получите. 


1764 
Ноября 26 (7 Декабря) дня, > 
въ Берлинз. 
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191. 


Бхагодарствую вамъ за присылку писемъ де-Верже про- 
тивъ гр. Гержи; оная книга и здесь появилась Ш quarto. 
изъ Лежа. Я уповаю, что Деонъ будетъ имвть худой но- 
нецъ по сумасбродному своему нраву. Вы изрядной отв®тъ 
учинили Зеландскому депутату Линдену, что на предложен- 
ныя его пропозищи He еклонились; сти сребролюбцы и въ 


тоже время BHINIe недостойны HMÉTE ни малЙше отъ BCBXE 
нац!й уважения. | 

За покупку платковъ и объщан!е прислать овые при на- 
дежной оказии весьма благодарствую. Я чаю, что архитек- 
торъ нашьъ Баженовъ чрезъ ваше мЪсто изъ Парижа: по- 
здетъ из, можеть быть, вы будете HMBTE . случай чрезъ 
другую оказю прислать. | 

Присланную отъ BACE кошю съ письма, къ Н. А. Корфу 
отправленнаго, я къ нему на сегоднишней почтв переслахь 
въ Курляндю, ибо онъ въ деревнв у г-на Симолина оста- 
новился, и ему есть, благодаря Бога, зегче. 

Извольте увврить г-на Ферзена, что я He оставлю по 
желантю его стараться по пр!ВздВ моемъ въ Росс1ю; только 
я еще не знаю о своемъ жреби: останусь зи при моей 
должности или получу увольнене отъ службы, которое по- 
саЪднее для тиотивы и спокойствя моего наижелательнзе. 


1764 Декабря 4 (15), 
въ Берлинз. 


Сегодня король сюды ‚ожидается изъ Потсдама, и я ласка- 
юсь HMÉTE удовольств:е чаще BHAËBTE сего монарха. 
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192. 


` 


Посылаю письмо граха Мартына Карловича, изъ кото- 
раго увидите, что едва ли разводъ состояться имзеть за 
неимвшемъ главной къ тому причины; одвакожъ время по- 
кажетъ, KAKRIA схёдетвя быть могутъ. - 

За сообщене коши съ письма вашего къ H. И. Павиву 
я благодарствую, безъ CYMUBHIA онъ признать долженъ бу- 
деть ваше удовольств!е' и благодарность. Прошу MH знать 
дать, когда изъ Россли получите изв сте 0 поступке ва- 
шемъ касательно до напечатанныхъь въ Голанди паскви- 
левъ, будеть ли апробовано; также и по двлу грамоть ко- 
роля Польскаго. Что же касается до рескрыпта о кардиналв 
Альбани, я еще поныяв о OTUPABICHIH его въ Польшу из- 
BBCTIS не получаль и о семъ медлеши не удивляюсь, до- 
вольно зная о проворствв отправленя экспедищй. 

Вчерась съ огорчемемъ я читалъ въ суплементв Кохон- 
ской газеты № 99 оть 11 Декабря, подъ артикуломъ изъ 
Дрездена, о которомъ здЪсь не распространяюсь, надЪясь, 
‘что вы Ci газету читали: кая безбожныя лжи въ ней Ha- 
печатаны. Ежели вы сю газету еще ие читали, то извольте 
постараться оную досталь. 

Въ Берлин», 


Декабря 7 (18) дня 
1764. ” 
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193. 


'Гретьяго дни, на асамблев у es королевскаго высочества 
принцессы Пруской, король изволиль много со мною раз- 
говаривать и весьма милостиво ‘и съ похвалою объ васъ 
вновь отзываться изволилъ. 

'Геперь наступили здВеь морозы и ежели бы я деньги 
имлъ, можеть быть, на сихъ днахъ отсюда выЪхалъ; только 
принуждевъ дожидаться присылки векселей изъ Росси и не 
уповаю прежде трехъ или четырехъ вед®ль отсюда вызхать. 

1764 


Декабря 11 (22) дня, 
въ Берливз. + 


194. 


По sosspamesin моемъ изъ Нотсдама и Сансуси я очень 
простудился и Cie пишу чрезъ великую мочь. Благодарствую 
вамъ за сообщеше письма отъ Зелавдскаго господина, Я со- 
вершенно на васъ полагаюсь и все, что вами учинено бу- 
деть по дВлу субсидныхъ денегь мною апробовано будетъ, 
будучи увфренъ, что вы не къ убытку, но къ пользВ моей 
окоичите, только бы дворъ нашъ въ томъ согласенъ былъ, 
и вы можете резожющи испрашивать въ релящяхъ вашихъ. 


1764 Декабря 14 (25) дня, 
въ Берлин. 


При семъ посылаю два письма изъ Росси; изъ одного 


увздомитесь, что челобитная Строгонову назадъ отъ apxie- 
рея отдана. 
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æ 195. 


Я усмотрьхжь изъ релящи вашей ко двору, отъ 2 (13) чи- 
сла оторавленной, въ которой въ конц упомявуть изволили 
о способахъ, которые вы представить имвете о склонения 
републику къ скорзйшей заплхатв субсидвыхъ денегъ. По 
моему MHBBIIO вы можете тВже самые способы представить, 
которые r-HB Гросъ представлялъ, то-есть учинить репре- 
салю Hay Голавдскими подданными, которыхъ словъ г-на 
Гроса вы держаться Mere; ибо въ самомъ двлЪ Голандцы 
недостойны, чтобъ къ нимъ державы имли менажементы, и 
для того я прицужденъ нынв согласиться HA Cie жестокое 
средство: столь много Голандцы и Зеландцы меня огорчили, 
и вы отнюдь ни на каюмя посредства и уступки поступить 
H6 имзете, держась предписанныхъ вамъ въ рескрыптахъ 
nosexbnif, ибо хотя субсидныя деньги и опредвлены мн въ 
платежъ за взятой домъ мой токмо сей долгъ ретублики 
должно почитать д®йствительно казеннымъ, и я надвюсь, 
что вы, мой другъ, о всемъ, что по сему двлу проиеходить 
будетъ, меня безъ увздомленя не оставите. Я весьма же- 
лалъ бы, чтобы безъ дальныхъ хлопотъ и огорчеюй Se- 
лавдцы дЪйствительнымъь платежемъ въ нын®шнемъ году 
удовольствовали. 

Прошу знать дать, сколько томовъ изъ печати вышло 
Dictionnaire d'Encyclopédie я Histoire universelle du monde, 
также Histoire de voyages du monde. | ь 


1764 Декабря 18 (29) двя, 
въ Берлииз. 
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196. 


Г. Гадековской *) объщаеть мн» ссоудить здвеь 10 тыс. 
телеровъ и требуетъ, чтобы чрезъ BACE въ Голанди 8 т. тале- 
pos? или 20 тыс. гульденовъ зашлачено было. въ три м%ся- 
ща, à именно: 1-го Anphas. Я сегодвя пишу къ брату, чтобы 
озъ въ запасъ прууготовляхль деньги дая переводу къ вамъ 
въ случа, ожели я принуждетъ буду на сахъ кондатяхъ 
деньги занать, и на сле средство я въ крайности поступлю. 
Желательно, чтобы вы къ 1-му числу Апр®ля могли хоро- 
шую сумму ‘денегь съ уплату отъ Голандцевъ получить. | 


1764 Декабря 21 (Января 1-го дня 1765). 


Котя съ письма Ея Императорскаго Величества, полученная въ Бер- 
лин Денабря 21-го 1764 (1-го Гевваря 1765). 


Грахъ Михайла Лар!оновичъ. 

Изъ пясьма вашего отъ 14-го числа Ноября усмотр®ла я 
просьбу вашу о разводв дочери вашей съ ея мужемъ; на 
что я вамъ инаго въ OTBÉTR написать не могу, какъ-то, что 
весьма жалью о сей домашней вашей немалой печали, въ 
разсуждени несоглас1я между дочери вашей и зятя; а раз- 
BOXE не отъ меня зависитъ, но единственно есть церковное 
АВхо, въ которое я вступаться не могу и не буду. Графъ 
Строгоновъ подобную просьбу Mu м8сяцъ назадъ подавать; 
но я приказала оную обратно ему отдать съ словеенымъ 
приказашемъ, что я въ с1е ABJO вступать не буду, понеже 
оное есть духовное и на та учрежденных. MECTA есть; вто- 
рое, что, въ отсутстыи жены его, а вашей дочери, phinenie 


+) Извъетный банкиръ Гочковея!й. : 


1) 
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послвдовать не можетъ, и третье, что наибохве воздержусь 
я входить въ Cie двло по причин ближняго свойства гра- 
Фонъ Скавронскихъ еъ покойной бабвою моею блаженныя 
памати императрицею Екатериною Первою. Варочемъ же, 
хотя бы и желательно было, чтобы возстановить законное 
соглас1е между сихъ брачныхъ, во оовершенно съ моей сто- 
роны въ ихъ волю отдаю жить BMBCTÉ или развестись. Для 


меня все равао: граФиня Анна Михайловна Строгововою-ли 
вазываться будеть или Воровцовою, и я всегда пребываю 


вамъ благоскхонною. 


(На подлинномъ подписано тако): 
| Екатерина. 


2-го Декабря 1764 года, 
Царекое Село. 


Konin съ отвфтнаго письма къ Ея Императорскому Величеству изъ 
Берлина отъ 21-го Декабря по старому штилю 1764 года. 


Всемилостив йшая Государыня. 

Сейчасъ получаю дражайшее` Вашего Императорскаго 
Величестви писан!е отъ 2-го Декабря, принося къ монар- 
шимъ стопамъ всенижайшее мое благодарене за яваяемое 
милостивое участ!е въ печали моей, которую я истинно не 
ожидалъ. Cie подлинно, всемилостивйтая Государыня, что 
хотя я во время пятидесяти JTE жизни моей мног1я печали 
и развыя прискорбности им®лЪ, только столь язвитезьнаго 
оскорблешя я еще не чувствоважъ. Впрочемъ я весьма при- 
знаю, всемилостив Йшая Государыня, что Вашему Величе- 
ству весьма индифхерентно, чтобы дочь моя Строгоновою или 
Воронцовою называлась; только дя меня и рода моего я 
желаль бы, чтобы она, по начатому г. Строгонова разводу, 
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бохве Фамишею его уже не называлась, и для того я при- 
нужденъ быхжь сверхъ воли моей утруждать прежнимъ MOHME 
прошетемъ Ваше Величество и, норучая себя etc. etc. ete, 


Кожя съ письма Микиты Ивановича Панина, полученнаго Декабря 21-го 
1764 (1-го Генваря 1765), въ БерлинЪ. 


Милостивый государь мой грахъ Михайла Ихароновичь! 

Препровождая симъ высочайшее Ex Императорекаго Be- 
хичества письмо къ вашему слательству, съ радостно поль- 
зуюсь я симъ случаемъ возобновить себя въ памяти вамтей, 
Простите мн, ‘милостивый государь мой, что я противъ 
склонности толь D'BARO сей праятной MHB долгъь исполняю. 
Истинно всегдашия мои суеты приводятъ меня въ нвеосто- 
ян! и лашаютъ часто того, въ чемъ я по моей къ вамъ 
непремвнной преданности самъ особливое себз удовольствие 
ставлю. 

Ея слятельетву милостивой государын® моей графини АннЪ 
КарловнЪ осм®ливаюсь я засвидьтельствовать истинное и 
совершенное мое высокопочитате, съ ваковымъ равно ямвю 
честь пребыть навсегда, ‘милостивый государь’ мой, вашего 
сятельства etc. etc. etc. 


Въ С.-Петербурхв, ^ 
4-го Декабря 1764 года. 
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Gtsbre. его -превбоходительству Малит``Ивацевичу Панину. писанный 
21-го Декабря 1674 (1-го Генваря 1765 года), въ Берлин. 
Милостивый государь мой Микита Ивановичъ: 

Сего утра я имЪлъ честь получить вашего превосходи- 
тельства почтенное писан!е отъ 4-го сего мЪсяца купно съ 
дражайшимъ письмомь Ея Императорекаго ‘Величества, на 
ноторое при семъ 'прихагая мов отвётное, покориыйше ваше 
превосходительство прошу поднести всемилостивьйшей нз- 
шей Государыяв. Я ви махьйшаго прмекорбя не имВю, что 
не часто получаю отъ вашего превосходительства дружеския 
о. мнё напомивнаня, вЪдая довольно, сколь много упражиены 
двлами, и. будучи увЪренъ въ благоскдониости. ващей во 
миф, весьма опокоенъ пребываю. Жена моя, благодарить за 
Gaarockaoyoe вашего. превесходихедьства наноминане и 
вамъ свой поклонъ и почтене засвидвтельствуетъ. О C6 
MAO честь ‹ увдомить, Что HO долгом» ожидаши зимняго 
пути, навонецъ, на сихъ дняхъ жестоко морозы здВсь на- 
ступили, отъ которыхъ, уповалельно, рёки и болота утвер- 
датея, MH, по заняты AUCH, потребныхъь на, провадъ денегъ, 
намвренъ отсюда вскорв въ дорогу отправиться и, скохьво 
суровость времени и здоровье мое допуетятъ,. HUTAB BB A0- 
рогв безъ крайней нужды остановляться не ‘буду, дабы какЪ 
HAHCKODBE удовольств!е имзть могъ увидвть дражайш!я очи 
всемилостив8йшей нашей Государыни и вашему превосхо- 
дительству изустно повторить о непремвивомъ моемъ по- 
чтени, съ коимъ навсегда пребуду etc. ес. etc. 


L 
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197. 


Я думаю, что по системв Н. И. Панина мы будемъ въ 
Швещи стараться возстановищь власть отнятую Швед- 


бскимъ Оенатомъ отъ короля, будрмъ ‘низвертать ' Француз- 


SAXE партизановъ, возстановлять упадшихъ бхлагонамврен- 
выхь инимыхь патротовъ и для’ того разсвемъ нёВекохько 
тысячь червонныхъ напрасно. Мнё ‘слабёйше мвится, что 
двльнаго успвху не’ получамъ, и всб останется на прежней 
Шведской системв, то-есть’ быть цартизанами Французскими 
da вВки. Passb не’учинится 4и (чего я нъеколько опасаюсь) 
перемвна въ правительств» возстановлентемъ CYBOPOHCTBA, 
я тогда мы будемъ сами много COMTE, ‘что CMBAO Bury" 
види въ виды дворовые. à “à on 

Я съ чувствительною благодарносию ‘усмотр8ль npiemaé- 
мое вами участе о намзрени моемъ получить ретрету. H3- 


‘зольте увврены быть, Что я скоропостижно въ томь не ‘по- 


ступаю;, но смотря по обстоятельствамъ 'и’по склонноёти Eu 
Ямператбрскаго Величества, что, буде извохитъ имфтБ нам - 
реше другому чинъ мой отдать, я истинно съ радоейю ‘оной 
оставлю. Только по справедливости долженъ ожидать при 
отставкВ достойнаго награждения; & въ случаВ ежели Ея 
Ниператорскому Величеству угодна будеть моя служба, то 
неинако оную съ достоинствомъ исправлять могу, кавъ до4- 
женъ- совершенную понзренноеть въ ‘двлахъ ‘HMBTE ‘и ми- 
socio Ея Величества взыснанъ быть; à инано:. служба! моя 
въ слабости и къ предосужденю моему будетъ. | 

Г-нъ Гоцковской ссудилъ mu 10 т. талеровъ, за которые 
я въ С.-Петербурхъ запФачу 8 т. рубжевъ 1 Апрёля. 


1764 Декабря 24 дня 
(Генваря 4-го 1165), 
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198. 


Сегодня предъ полуднемъь назначено мнв быть въ его ко- 
ролевскому величеству для отпускной ауменши, и я уповаю 
вывхать отсюда непремвнно 31-го числа, и такъ Cie письмо 
отсюда будетъ послвВднее. Ежели съ дороги возможно будетъ 
къ вамъ писать, то я не премину сей оказии, à инако из- 
вольте писемъ моихъ ожидать изъ Данцига. Я крайне со- 
жалью, что вы страдали Флюсомъ; я довольно зыаю сю му- 
чительную болззнь; надобно вамъ беречься отъ простуды 
годовы и ногъ. А что вы приписываете ко MHB, что его ве- 
личество король изволилъ о васъ съ похвалою отзываться, 
я заподлинно знаю, что его величество и заочно неоднократ- 
HO 0 васъ съ авантажемъ говорить изволилъ. 

При семъ посылаю для извветя вашего кошю съ резо- 
люди, учиненной на сеймв Польскомъ коронащи о возоб- 
новлени съ нашимъ дворомъ союзнаго трактату. Сю шесу 
я получидъ отъ князя Н, В. Репнина. 

1764 


Декабря 28 (Генваря 8) дня, 
въ Берлинв. 


Сейчасъ возвращаюсь отъ двора, получивъ весьма ми- 
AOCTHBOË отпускъ OT его величества короля Прускаго, при 
которомъ схучаЪ совзволилъ много со мною о двлахъ го- 


ворить. 
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199, 


Графъ Рейсъ yOBAAIER меня остаться у него отобздать, 
и а изъ его®дому прямо въ путь мой отправлюсь и будемъ 
ночнегь HMBTL въ Бернау, три мили отсюда. 

Нри семъ посылаю калевдарь Русской, который я отъ 
Анны Михайловны для васъ взялъ; также посылаю бочено- 
чекъ икры. Желаю, чтобъ въ цёлости до васъ дошла и вы 
на здоровье скущали. 

1764 


Декабря 51 (Генваря 11) дия, 
въ Берлинф. , 


200. 


- Вы справедливо разсуждаете, что письмо отвзтное Ея Им- 
ператорекаго Величества весьма холодно сочинено и не со- 
BCBME сходно на мое посланное написано; только должно и 
TBMB довольствоваться, Время окажетъ, какое окончан!е по- 
CHBAYETE въ безпутномъ и прискорбномъ bb развода, по 
пруеВздВ моемъ, равно какъ и будущемъ моемъ собственномъ 
жребли. 

Г-въ Рибинской, абатъ Оливской, ласковостию своею удер- 
жалъ наеъ въ монастырв свобмъ до трехъ дней, и я послв 
завтра въ Данцигь отсюда позку. Домъ дя меня изготов- 
sem rpava Мвишка, и я, послв нвскольвихъ дней отдохно- 
вен1я, намвренъ BCKOPB въ путь мой отправиться. Чрезъ 
пять дней сряду въ дорог таше жестоке морозы съ вёт- 
ромъ стали, что едва люди CTYMY снести могли; только, слава 
Bory, кром® скуки и безпокойетвя мы вичего болфе не пре- 


терпВази. 
Архивъ Князя Воронцова ХХХ]. 22 
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Здвсь я множество писемъ со BCBXB CTOPOHB похучилъ 
кромв Росейскихъ; ежели на’ приходящей почтв буду имЪть 
оныя, для свВдВн1я вашего сообщить не оставлю, уповая, что 
вы съ дороги отправленныя получить изволили.» 


1765 Генваря 14 (25) кия, 
| въ Оливв.. 


Что касается до дала субсий, то прошу васъ бохве ни- 
какихъ подвиговъ не чинить и ко двору не писать, ожидая 
новыхъ повелёнй по релящямъ вашимъ; ибо безъ сумяЪня 
вы релящями вашими надокучили, и я не могу по дружбВ къ 
вамъ оставить безъ примвчан!я, что вы въ прежнихъ доно- 
шеняхъ ко двору и въ послВднемъ отъ 27 Декабря (7 Ген- 
варя) часто упоминали слова, знаменуюпия н%®которое CO- 
общество наше съ долгомъ републики двору нашему, 
какъ нижеся8дующи пасажи изъ послвдией релящи ва- 
шей отъ 27-го Декабря: 1) <Tpe6osanie остальной части 
субсидш намз должной здвшнею републикою.› 2) «Чтобъ Зе- 
ландская провинщя учинила перемвну въ принятой вю ре- 
золющи додгъ свой нам въ четыре года заплатить, › 3) «Когда 
бы икъ высокомочя поводомъ сообщенной Зеландией резо- 
лющи вновь сильныя ей напоминаня въ пользу нашу учи- 
нили,› 4) ‹Оказывая между прочимъ заботы, кои Зеландтя 
даетъ какъ NAMS, такъ и не менфе всей републикв»; ибо аи 
слова нам и нас5 могутъ раетолкованы быть не къ аван- 
тажу, и для того по дружбВ моей къ вамъ не хотёхъ оста- 
вить, чтобъ васъ ие оетеречь. 

Теперь получаю отъ одного Француза изавете, что из- 
ввстной Пите вскорв въ Данцигъ npihxarr иметь; Toxbso 
HOH3BBCTHO, на время ли OH иди вовее изъ Росси вывз- 


LA 


жаетъ. 
15 (26) Генваря. 


У-———————————- + 
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201. 


` 


Я весьма соглаеенъ съ разсуждешями вашими, что до 
Шведскихь и Польскихл» дВлъь касается: надобно оставить 
времени и премВнности, происходящей ежедневно въ CBÉTÉ 
семъ. При семъ посылаю для единственваго вашего A3BCTIA 
полученное изъ Росси ПИСЬМО, которое, прочтя, прошу тотъ- 


‚же часъ изодрать и по содержан!ю ‘онаго никогда не отзы- 


ваться. 

Сегодня на вечеръ мы сюда пр1Вхали и имемъ покойный 
домъ граха Мнишка. Г-нъ Рибинской, абатъ Оливской, весьма 
изобильно насъ у себя содержалъ на своемъ коштВ, и я его 
часковосттю крайне одолженъ. Вчерась онъ далъ великол®п- 
ной обЪкъ, и многе знатные изъ города въ Оливу пр!зжа- 
ти, между которыми былъ маркизъ де-Босетъ; онъ MHB сказы- 
вать, что за болвзню своей жены и 34 распутицею при- 
нужденъ такъ долго въ Данциг замв шкаться и хочетъ BCKOPB 
отъ8хать. Кажется, что Cia нащя никогда прямо съ нами 
соединена не будетъ по обыкновенному ихъ манеру въ по- 
ведешяхъ. Онъ, вызхавши изъ Парижа четвертый м8сяцъ, 
почти только половину дороги сдЪлалъ; а Макартне давно 
уже BB Питербурхъ прувхалъ, и чаятельно до его прузда 
съ нами трактатъ заключить. Я весьма желаю съ Byrnu- 
гамомъ въ дорог YBHABTECA. 

Сегодня Магистратъь здВшвй присылалъ KO MHB съ по- 
здравлен!емъ депутатовъь Тесина и Упгагена, въ крайнемъ 
безпокойствВ, что король Польской не конхирмовалъ ихъ при- 
вилегй и что конхедеращя, на послВднемъ сейм коронащи, 
сдвлала конститущию, чтобъ въ провинщи Пруской учредить 


22* 
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таможни, слВдовательно для комерщи сего города и прочихъ 
державъ предосудительно. ЗдВши!й Магистратъ адресовался 
къ нашему двору и просиль Ея Императорское Величество 
о заступаени у короля Польскаго, на что и получилъ обна- 





деживан!е, только по HBIHB ABHCTBIA HÈTE. 


1765 Генваря 18 (29) дня, 
въ Данцигв. 


202. 


ЗдАВшнЙ городъ да и вся Пруская провиншя Польская 
трусять и опасаются сдвланной конституши на CeËMB Ko- 
ронащи и учреждешя въ Пруяи таможенъ и что король 
Польской не конФирмовалъ ихъ привилеги. И такъ они те- 
перь въ страхВ и Haley обрьтаются, не зная, къ которому 
святому адресоваться; ибо Магистратъь писалъ къ Ея И. В. 
и цолучилъ обнадеживан!е, только никакого еще дВйства не 
ИМВЮТЪ. 


1765 Генваря 20 (31), 
въ Данцигв. 


Господинъ Рибинск!й, аббатъ Оливской, при отъЁздВ нашемъ 
насъ одарилъ разными вещами и провизею. Прошу васъ не 
позабыть, когда вамъ случится чрезъ Данцигъ провхать, по- 
стараться съ нимъ видЪться и оказать ему учтивость и бха- 
годарность. Онъ другъ граха Мнишка. 


LS 
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203. 


Третьяго дня я сюда пр!Вхаль и имвль удовольств!е по- 
лучить два письма ваши отъ 8 (19) и 11 (22) сего whcana 
и при оныхъ кошю съ письма вашего къ королю Польскому 
в прошене rpava Головкина къ Ея Императорскому Вели- 
честву, которое я отнюдь подать не могу, потому что листъ 
бумаги весьма смятъ и число не поставлено. Извольте ска- 
зать rpaoy Головкину, чтобъ на большой бумагВ и чиетымъ 
письмомъ написаль и запечаталь своею печатью, которое 
тогда я Ея Величеству поднесу и буду стараться о вашемъ 
ОТЗЫВЕ и его опредвлени; а CIS письмо можетъ еще во время 
прайти. 

1765. 


Генваря 25 (5 Феврадя), 
въ Кенигеберхв. 


204. 


Мы сюда вчерась ввечеру npi'hxaix благополучно и завтра, 
даззе въ путь нашъ отъёзжаемъ. Г-нъ Симолинъ къ намъ 
наветрьчу вывхаль и учиненнымъ отъ него распоряжен1емъ 
на станщяхъ подставныхъ лошадей и хорошихъ ночлеговъ 
я весьма доволенъ. Въ деревнв его мы HAMBPEHH три или 
четыре дни пробыть и потомъ, нигдв безъ крайней нужды 
ие останавливаясь, до Гостилицы прямо BXATE. 

ЗдВсь я получиль изввсте, что по рекомендаши моей Ея 
Императорское Величество соизволила приказать въ службу 
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| ‚ 
принять г-на Билистейна, котораго по репутащи его сочи- 
нен!й вы, чаятельно, знаете, и ему велфно на проЪздъ 
деньги дать князю Долгорукову, въ БерлинЪ. Оный Били- 
стейнъ дворянинъ изъ Лотаринги и весьма въ статскихь и 
политическихь дВлахъ искусенъ, и мы можемъ его съ поль- 
3010 во многихъ дзлахъ употреблять. | 

Петръ Васильевичъ сообщихь мнз кошю съ меморазла, 
которой къ вамъ изъ Коллеги посланъ быть имЪль; оный 
сочиненъ господиномъ Убрлемъ, хорошаго слога. Я уповаю, 
что наконецъ Гозандцы CKIOHATCA платежемъ удовольествовать. 
Но вы, мой другъ, нослЪ подачи оваго меморлала, никакяхъ 
подвиговъ болве не чините, оставя сихъ господь въ ихъ HG- 
рашимости; ибо собственная честь нашей хамили требуетъ, 
чтобы вы при семъ CTATB боле мивистромъ не состояхи, 
когда они столь мало къ нашему двору и собственно мн и 
вамъ уваженя оказываютъ. 

По прибыти моемъ въ Санктпитербурхъ я буду съ бра- 
томъ моимъ о васъ говорить и стараться о. опредвлени ВЪ 
Коллег1ю, и тогда рапель вамъ посланъ быть можетъ. 


1765 Февраля + (15), 
въ Либавз. 


a 
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206. 


Чрезъ десять дней уповаю пр!Вхать въ Санктпитербурхъ, 
ГВ не оставлю по желан1ю вашему съ братомъ изъясниться 
и васъ въ свое время ув$домлю; впрочемъ я весьма согла- 
сенъ съ вами, чтобы вы по прАВздв въ Pocciw равном рное 
по привычк®, какъ и въ TBXD краяхъ, порядочное въ домЪ 
итье имВли, въ чемъ, надЪюсь, отецъ вашъ согласенъ бу- 
хетъ. Только по MHBHIO моему лучше бы было BMÉCTO найма 
посторонняго двора купить небольшой домъ, о чемъ я съ 
моей стороны въ свое время стараться не оставлю. 

Въ прозздъ мой чрезъ Курляндю отъ герцога приказано 
было на BCBXE станшяхъ по 50 лошадей въ готовности со- 
держать безденежно, и онъ насъ въ МитавЪ въ своемъ дом 
угощахжь, гдз я одну ночь йробылъ. ЗдЪсь также многя 
учтивости отъ генералъ-губернатора Броуна, Лифляндекаго 
дворянства и отъ Магистрата оказываются. О семъ пишу 
только для единетвеннаго вашего H8BBCTIA А герцогъ Би- 
port во всей Курлянми отъ BCBXE ненавидимъ. 


1765 Февраля 12 (22), 
въ Par. 


Иванъ Ивановичъ Шуваловъ писалъ ко мнЪ, что онъ хо- 
TI BCKOPB изъ Парижа въ Лоадонъ %хать. He вздаю, чрезъ 
Голандю ли онъ дорогу взалъ или чрезъ Кале. Ежели онъ 
чрезь ваше место поздетъ, пожалуйте окажите ему всякое 
вспомоществоване и ласковость: онъ HBIHB хорошее по- 
ведете имЪетъ. 





2944; 


206. 


Путешеств!е наше, слава Богу, благополучно продолжает- 
ся; послв завтра уповаю въ Нарву npiäxars. По изв сттамъ 
изъ Сантпитербурха мног!е XOTHTB къ HAMb на встрё- 
чу вызхать въ Гостилицы, въ томъ числв и его слательство 
вице-канцлеръ. Приложенныя письма для прочтемя вам по- 
сылаю, которыя изволите потомъ изодрать. 

1765 


Февраля 17-го (28-го), 
въ Дерптв. 


207. 


Не имза времени ниже о дёлахъ вынё и впредъ къ вамъ 
писать, довольствуюсь только, мой другъ, уввдомить васъ 
о нашемъ прибыти сюда къ вечеру 24 числа сего м8сяца, 
ия имвхь того же часа честь и радость видвть прежде 
всего очи всемилостивйшей нашей Государыни и, по срод- 
ному Ея Величеству милосермю, весьма милостиво принять 
былъ съ обнадеживанемъ монаршаго ея неоставлетя, и въ 
дополнен! даннаго оть Ея Везичества повелЪн!я вице-кан- 
‚ цаеръ объявитъ мн Ея Величества соизволене, которое онъ 
въ Гостилицв MHB учинихъ. Я не XOTÉIE оставить, по люб- 
ви моей къ вамъ, чтобъ васъ о томъ не YBBAOMATE и для 
того при семъ для единственнаго вашего H3BBCTIA и наста- 
влен1я посылаю переводъ съ Французскаго письма Ея Ве- 
личества къ вице-канцяеру и учиненнаго ему CAOBECHATO 
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OTBBTA, котораго содержаше онъ записаль для донесешя Ея 
Имтераторскому Величеству. 

А какъ Ея Императорскаго Величества соизволенте есть, 
чтобъ я оставилъ нынЪ дВла въ ихъ течени и дирекщи его 
превосходительства Никиты Ивановича Панина, что я съ 
крайнимъ наблюденемъ исполнять буду, то вы по похлуче- 
пи сего письма ни о какихъ д%лахъ болёе въ письмахъ 
вантихъ ко мн упоминать не имЗете, а должны прилежно 
въ релятяхъ вашихъ доносить къ Ея Императорскому Ве- 
хичеству. Въ заключен!е сего, им®ю вамъ, мой другъ, чи- 
стосердечно объявить и васъ увзрить, что я сею резолю- 
шею Ея Величества не инако какъ весьма доволенъ и те- 
перь съ Божескою помощю надвюсь спокойную отъ дёхь 
жизнь HMBTE, въ HOCYMHBHHOË надеждв оставаясь, что Ея 
Императорское Величество, въ разсуждени долговременной 
моей службы и бднаго состоямя, по правосудю и вехико- 
дуппю своему меня щедро наградить не оставитъ. 


Въ С.-Питербурх® 
26-го Февраля 1765. 





— 346 — 





Письмо императрицы къ вице-канцлеру князю А. М. Голицину. 


Господинъ вице-канцлеръ. Я желаю, чтобы вы по прибы- 
ти сюда канцлера, которое скоро воспослвдовать иметь, 
внушили ему съ моей стороны, что какъ не совершилсн еще 
срокъ дозволеннаго ему на два года увольнен1я, то я жехаю, 
чтобы онъи A'B4A и министровъ чужестранныхъ оставилъ гос- 
подину Панину; польза двлъ моихъ требуетъ, чтобъ OH со- 
гласовалъ въ томъ желатямъ моимъ. Установленная мною 
система, о которой г-нъ Панияъ одинъ совершенное имЪетъ 
cBBxbRie, требуеть сего распоряженя. Канцхеръ сдВлаеть 
MHB согласовашемъ оному угодность, и я не сумнёваюсь 
чтобъ онъ на сле ие поступиль: ибо многократно говари- 
валъ и писалъ онъ ко MHB, что смущене дВль вредитъ здо- 
ровью его и что онъ охотно желалъ бы оть нихъ освобож- 
денъ быть, слВдовательно же и требуетъ теперь польза Имипе- 
Pix, чтобы правлене двлъ осталось въ рукахъ господина 
Панина. Впрочемъ можете вы его обнадежить, что Cie про- 
исходить не оть недовзренности, къ коей онъ и поводу не 
подаль, не изъ немилости и не изъ худыхъ мыскей, но един- 
ственно для того, чтобы дла остались на томъ пути, въ 
которомъ они теперь идутъ. 

* 

Ha cie внушеше OTBBTCTBOBAHO слёдующее: что канцяеръ 
всегда главнымъ правиломъ и регулою поступковъ своихъ 
содержалъ повиноваться во всемъ волё своихъ самодерж- 
цовъ, то и HHIHB неинако какъ Ея Императорскаго Величе- 
ства соизволен1е исполнять будетъ, когда Ея Величеству 

угодно предпочтительнае и зучше имЪть, чтобъ г-нъ Îla- 
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нинъ (хотя къ собственному его предосужденшю предъ пуб- 
1икою) главную дирекцмо иностранныхъ дфль производилъ; 
что канциеру весьма радостно было слышать, что Cie опре- 
лете Ея Императорскаго Величества съ нимъ учинилось 
ив оть недовзренности, ни отъ немилости къ нему, но един- 
ственное соизвожеше Ея Величества есть, чтобъ дла въ ны- 
нвшнемъ состояти остались, предая впрочемъ жребй свой 
сродному Ея Императорскаго Величества милосердю, кото- 
раго конець будеть касаться относительно къ собственной 
Ея Императорскаго Величества чести и славЪ, 


208. 


Что вы писали къ отцу вашему о желанши возвратиться 
въ отечество, я истинно не Menbe вашего желаю для мно- 
тихъ резоновъ васъ здЪсь видЪть; только еще боле резону 
при ныньшнемъ обстоятельствЪ нахожу, чтобъ вы до спо- 
собнаго времени остались при вашемъ MBCTÉ;, à я буду 
ныть попечене, чтобъ вы не инако какъ съ авантажемъ и 
собственнымъ для васъ удовольстмемъ и хамиши вашей 
сюда возвратились, и для того COBBTYIO вамъ, мой другъ, 
Teprbaie имЪть и стараться исполнить должность вашу къ 
похвал вашей и удовольствию Ея И. В. Я надвюсь на pa- 
зумъ вашъ, что вы сей мой совфтъ за благо примете, тёмъ 
паче, что 4, на MBCTB будучи, лучше о васъ нежели вы за- 
очно судить можете о Ce0B. Имвю васъ, мой другъ, увдо- 
мить, что я, слава Богу, здоровъ и никогда такъ спокойно 
не живалъ, ожидая только милостиваго Ея Императорскаго 
Величества phmenia моего жреб1я, не хотя и не CMBA про- 
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шенемъ моимъ утруждать Ея Величество, будучи столь мно- 
ro взысканъ Ея Величества милостр. 

Анна Карловна вамъ свой поклонъ отдаетъ и просить 
васъ, чтобы вы съ первыми кораблами прислали нЪсколько 
эруктовыхъ деревьевъ, поруча шкиперу, чтобы OHB вре- 
менно оныя деревья на воздух содержажъ и првсною водою 
поливалъ. Я думаю, что си деревья въ Голандм не дорого 


продаются. 


- 1765. 
| Марта 5-го дня, 
въ Санктпитербурх». 


209. 


Сегодня я получить ваше письмо отъ 15 (26) Февраля, 
коимъ MHB знать дали о проёздв чрезъ ваше мЪсто ` пере- 
водчика Татищева, котораго я въ прозздъ чрезъ Курляндю 
BAXËJIE и съ нимъ писать къ вамъ времени не имзлъ. Я упо- 
ваю, что вы отправхенныя съ дороги письма мои вс исправ- 
HO получили. 

Благодарствую вамъ, мой другъ, за сообщете письма къ 
вамъ отъ общаго праятеля нашего; онъ во многихъ артику- 
лахъ здраво разсуждаетъ, и я по любви и дружбЪ къ вамъ 
COBBTYIO послёдовать его COTBTY и быть спокойнымъ до вре- 
мени о жреби вашемъ, полагая всю надежду на Прови- 
xbuie Боже и милость Ея Императорскаго Величества, что 
вы 00 добродЪтелямъ и заелугамъь вашимъ оставлены не 
будете. 

Обстоятельства домашя отца вашего весьма. въ худомъ 
COCTOAHIH находятся, и OHb крайняго COKAIMBHIA достоинъ. 
Равномврно и мои обетоятельства не хучше его. И такъ 
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надлежить оставить времени исправить ваши нужды и по- 
томъ о уединенной жизни помышлять, которую я весьма ‘люб- 
ню. Только еще Cam не знаю, какой предьлъ жизни моей 
судьба опредвлитъ. Я намВренъ на сихъ AHAXE подать Её 
И. В. прошеше о увольнеши отъ BCBXE дёлъ. 


1765 
Марта 7-го дня, 
въ Саиктпитербурх%. 


210. 


Что касается до вашего возвращена, я прошу васъ, мой 
другъ, Cie намвреше оставить до удобнаго времени, когда 4 
усмотрю надежность къ вашему авантажу; не оставхю 5о- 
нечно стараться о польз вашей, а инако скоропостижностю 
боаъе вамъ и Фамилии вреда нежели пользы учинитея. При 
семъ для единствённаго вашего CBBAbHIA посылаю кошю съ 
поданнаго мою Ея Императорекому Величеству прошевя, 
на которое еще не получиль резолющи, однаножъ уповаю, 
что оная вскорв UOCIBAYETE и сходная съ великодупиемъ и 
схавою Ея Величества и тогда васъ увфдомить не оставлю. 
Впрочемъ мы, слева Богу, обрётаемся благополучно, и я 
нарочито здоровъ, хотя здВсь погода настоитъ чрезвычайно 
худая, ия не иному чему приписываю, какъ свобод OTE 
АВаъ и порадочной жизни. А что касается до окончашя дВла 
съ Строгоновымъ, о чемъ вы знать желаете, то оное и Ha- 
чала не HMBJ0, да и нечего начинать: довольно, что не- 
счастная пара на BBKB другъ отъ друга разлучены. Прошу 
сказать мой поклонъ г. Ферзену и что я по возможности 


не оставляю въ пользу его старане приложить. 
1765 
Марта 22-го дня, 
въ С.-Питербурхф$. 
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Письмо канцлера къ императриц$. 


Всемилостив  йшая Государыня. 

При самомъ моемъ въ отечество и къ стопамъ Вашего 
Императорскаго Величества возвращени объявлено мн чрезъ. 
вицъ-канцлера высочайше Вашего Величества noserbuie, 
которое’ я, съ истиннымъ повиновешемъ пр!емля, признаю 
за благоеть монаршаго и милостиваго о жреби моемъ по- 
печен!я и, будучи преисполненъ чувствительною благодар- 
ностю, прославляю милость Вашего Императорскаго Вели- 
чества за данное мн позволен!е отлучиться въ чуже краи 
дяя поправлешя изнуреннаго моего здоровья, : которую по- 
BARRY я предпринялъь единственно въ уповаши, что, по’пра- 
обрЪтенти здоровья моего, MOrB бы я посвятить остальную 
жизнь мою службв Вашего Императорекаго Величества. 
Но къ сокрушемю сердца моего вижу, что и малое въ бо- 
лВзняхъ моихъ полученное облегчене не инымъ чёыъ по- 
правинось, какъ только перемвною воздуха и безпрестан- 
нымъ почти въ AOPOrB движен!емъ и совершенною отъ BCBXE 
дъяъ свободою. Сявдовательно, чувствуя HHIHB, что отнюдь 
не въ состоящи я нахожусь понести больше бремя ввзрен- 
ной MHB важной и многотрудной должности, принужденъ, 
приступая съ благогов®шемъ къ престолу Вашего Импера- 
торскаго Величества, просить всеподданнзЙше о милости- 
вомъ увольненти какъ отъ оной, такъ и отъ BCBXB ДЬлЬ. 

Во время тридцати - восьми - хВтней службы моей и 0C06- 
ливо двадцати - двухъ - яв тняго ‘министерства, не имВя AO- 
вольно собственнаго званю моему соотв®тствующаго до- 
CTATRA, принужденъ я былъ по оному не изъ прихоти, но 
единственно для чести и достоинства двора, содержа домъ 
свой съ пристойностю, не только распродать все TO, что 


MHB отъ ея величества блаженныя и вЪзчнодостойныя памя- 
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ти госудярыни императрицы Елисасетъ Петровны въ разныя 
времена пожаловано было, но и сверхъ того войти еще въ 
превеликюме долги и OBAHOCTE. 

Правда, я имфлъ, всемилоетив йшая Государыня, нетщет- 
ную надежду подучить га службы мои отъ бязженныя памяти 
государыни императрицы достойное награждене и. о томъ 
имЪлъ милостивое обнадеживане, что я ие только отъ дол- 
говъ моихъ освобожусь, но что и щедротами ея вэысканъ 
буду, безбвдно жизнь мою проводить, ежели бы кончина ея 
не прежде заключеннаго мира нослвдовала. Но Провидьнио 
Всевышняго угодно было положить въ томъ другой предвлъ. 
Почему и остается мн въ настоящей моей крайности, пре- 
давъ оказанныя мною покойной государынв императрицв 
‚ отжичныя услужбы и весь жребй мой въ руки Вашего Им- 
ператорскаго Величества, возложить всю мою надежду на 
сродное Вашему Величеству милосерще и правосуде, лаская 
себя, что, всемилостив йшая Госудврыня, оными подвигнуты 
быть изволите BO33DËTE на худое мое состоян!е и поправить 
оное блеагодфяюмями вашими, дабы 4, въ старости и дряхло- 
сти жизнь мою препроводя, въ покоз и безъ скудности жену 
и бъдную дочь мою въ совершенной же скудности не оставил. 

Конецъ дней моихъ посвященъ будетъ прославленю с1яю- 
щихЪъ въ персон® Вашего Императорекаго Величества, ве- 
ликихЪ добродВтелей, кои приводятъ теперь Роселю на верхъ 
благополуч!я, непрестанно ко Всевышнему возсылая молитвы 
мои о сохранен!и дражайшаго Вашего Императорскаго Ве- 
личества здрав!и до позднзйшихъ временъ вЪка челов ческаго. 

Въ сихъ MHBHIAXE я былъ и всегда пребуду непремЪнно 
съ наиглубочайшимъ респектомъ. 

Подлинное прошен1е подано Ея Императорскому Величе- 
ству Марта 15-го 1765. 
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211. 


А St Pétersbourg, се 25 de mars 1765. 
Monsieur. 

Le voyage que j'avais entrepris pour le rétablisse- 
ment de ma santé ne m'’ayant pas procuré autant de 
fruit que je l’avais espéré, j'ai craint, en rentrant dans 
les fonctions de ma charge, de succomber aux fatigues 
qui y sont attachées. Cette raison m'a obligé à supplier 
Sa Majesté Impériale de me permettre dè quitter abso- 
lument les affaires pour jouir du repos dont j’ai besoin 
depuis si longtems. L’Impératrice a daigné entrer dans 
mon état. Non seulement 1 lui a plû avoir égard à 
ma très-humble prière en m’accordant ma retraite, elle 
y à ajouté, par une grâce particulière, une gratification 
de 50 mille roubles, la conservation de mes gages en 
entier et la jouissance de ma maison destinée à être 
l'hôtel du chancelier. L’amitié que j'ai éprouvée en tant 
d'occasions, monsieur, de votre part ne me laisse 
aucun doute que vous n'appreniez avec intérêt cette 
décision avantageuse de mon sort qui m'a pénètré d’une 
éternelle reconnaissance envers Sa Majesté. Je ne puis 
assez vous témoigner, monsieur, celle que je conserve 
de la confiance dont vous m'avez honoré pendant mon 
ministère et le vôtre. Je ne perdrai jamais de vue 
l'agrément que j'ai eu à concourir avec vous au bien 
et.à l'avantage du service; non plus que la satisfa- 
ction que j'ai ressentie en devant rendre si souvent 
justice à votre zèle éclairé pour les intérêts de l'Em- 
pire, ainsi qu’à la dextérité et à l'application que vous 
avez mises dans les affaires qui vous ont été confiées. 
Cette satisfaction, je sens qué je vais en être privé, 
et ce sont 15 tous mes regrets. 





2800 де 
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Весьма вамъ благодаретвую, мой другъ, за сообщеше 
H3BbCTHOË трагеди, которая KPOMB титула, по худому слогу 
стиховъ и крайней глупости автора, не интересуетъ, но паче 
upesphuia заслуживаетъ. О сей niech здЪсь извъстно не 
было. Что же касается до присланной книги Ея Император- 
скому Величеству, по прочтеши оныя, ежели. усмотритея 
мною любопытства достойна, тогда я Ея Величеству подне- 
сти не оставлю; токмо MHB кажется, что содержание оны 
весьма печальное и непр1ятное. За присылку новой про- 
дукц1и Деона благодаретвую и прошу впредъ присылать ко 
MB при случаяхъ, ежели KARIA курьозныя шесы въ публи- 
кВ HBATCA. , L 

Я никогда съ такимъ покоемь и YAOBOMBCTBIOME не жи- 
валъ какъ нынв, не имВя KPOMB домашнихъ нуждъ никакой 
заботы. Въ начал Мая mbcana я намвренъ на краткое 
время съЪздить дан прогулки’ Въ Ладогу и, по возвращени 
оттуда, позду одинъ въ Вимру.. 

1765 Anphan 6 (17) дня, 
въ Санктпитербурхв. 

Третьяго дня къ великому сожалвню М. В. Ломоносовъ 
умеръ. 


Архивъ Князя Воронцова ХХХ, 23 
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213. 


Сегодня погребено твло М. В. Ломоносова въ Невскомъ 
монастырь *). | 

Присланную Французскую бумагу отъ извзстнаго чехо- 
взка я читаль M по желаню вашему изодралъ. Я и BH 
должны признаться, что онъ по усердю къ вамъ справед- 
ливо разсуждаетъ и вамъ совЪтуеть спокойно остаться въ 
вашемъ MÉCTB. Я надеженъ, что вы о правдв сей сами те- 
перь удостовёрены. Ежели вы будете къ нему писать, про- 
шу объявить ему мой поклонъ и сожалВн!е, что онъ доны- 
HB по достоинствамъ своимъ къ дЪлу не употребленъ. Вы 
можете его пригласить къ себЪ для свиданшя, ибо мн Ka- : 
жется, что онъ того желаетъ. 


1765 Апрзля 8 (19) дия, 
въ С.-Питербурхз. 


214. 


Влагодарствую, другъ мой, за поздравлеше съ прздомъ 
моимъ въ отечество и праемлемое участе о состоянии моемъ, 
которое истинно для меня наиблагополучное. Окончивъ карь- 
еру суетной чести звашя моего, накожусь теперь въ спо- 
койстви духа, единое безпокойство имзя—худое состояние 
домашнихъ моихъ AJ, въ разсуждени заплаты великихъ 
долговъ; но сколь скоро получу другую половину денегъ за 


ne ee ne 


*) Пренрасный мраморный памятникъ надъ могилою Ломоносова, до сихъ 
поръ отлично сохраниви!Яея, поставленъ грахомъ М, Л. Воронцовымъ. Il. Б. 
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проданный HOME мой и пожахованныя Ея Императорскимъ. 
Величествомъ 60 тыс. рубаей въ награждене,- также про- 
давъ деревни, надьюсь со всвми дозгами расплатиться; 
только до того времени не могу прямо спокоенъ быть, TÉMB 
UA 6, что, живучи въ нынфшнемъ моемъ домЪ, принужденъ 
содержать большое число людей и проч1е расходы, потому 
что почти ежедневно, какъ чужестранные министры, такъ и 
наши многе господа посъщенемъ не оставляютъ. Чего ради, 
дла избъжаня излишнихъ расходовъ, я стараюсь прлискать 
купить приличный домъ и ежели удастся найти способный, 
съ охотою оставлю нывЪ ши, о чемъ васъ по дружбВ впредъ 
увВкомлю. Я также долшенъ вамъ знать дать, что я искрен- 
нею дружбою ко мыЪ его сятельства вице-канцаера весьма 
доволенъ и въ томъ совершенно удостоввренъ. И о семъ для 
того 5Ъ вамъ пишу, что ежели вы ЕЪыЪ инако предувз- 
комлены были, нромау васъ тому не взрить. 


1765 Axphas 13-го дня, 
въ С.-Питербурхз. 


215. 


Вы, мой другъ не ошиблись о MH во MHbHIH вашемъ, 
что я довольно пробыкъ сносить теривливо все то чтоб 
въ суотномъ и превратномъ CBTB семъ непраятное при- 
иючатьея можеть, TÉMB болЪе, что меня уже ничто эблю- 
вревать иди ослЪзпить не можеть, исвлючая немощи и 
пороки, которые я во многомъ AUCH имъю, но етараюсь 
овые истреблять, имя твердую надежду на благость Божю 
не быть оставленнымъ, въ сей маловременной жизыи, ко- 
торую однакожъ надобно совершить съ покоемъ и честю. 


Завтра я намвренъ хать ночевать къ rpaoy М. К. Ска- 
23* 
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вронскому въ Славянку, дабы оттуда съёздить въ Парское 
Село для поздравлемя Ея Императорскаго Величества со 
днемъ рожденя. Никто изъ Русскихъ Gorbe меня Ея Везли-- 
честву не желаетъ благополучнаго парствоватя и долговре- 
менной жизни, и никто Menbe меня не можеть Ея Величеству 
къ схужбь годнымъ быть въ разсуждети нынЪшияго моего 
состоян1я; однакожъ любовь, усерме и в®рность со мною 
останутся. О г-нё Ферзенв я охотно стараться буду, только 
мало способовъ къ тому имвю, ибо Н. П. Панина почти не 
вижу; а другъь мой вице-канцлеръ собою сдьхать едва ли 
что можетъ, и такъ я обнадежить васъ и его не могу о 
успвхв трудовъ моихъ. Позздка граха К. Г. aa нВсколько 
дней отложена, только онъ на будущей недёль конечно вы- 
Ввдетъ. | | 

‚Сегодня. обздалъ у меня баронъ Ворегардъ, котораго вы 
сюда рекомендовали; онъ нам ренъ вскор® въ Голандю BxATE 
дян привезеня колонистовъ, будучи доволенъ опредвленемъ 
его с1ятельства граха Г. Г. Орлова. `’ | 


1765 Anphaa 19 (30), 
въ Санктпитербурх». 


Маркизъ де-Босетъ, наконецъ, сюда вчерась npibxast, 
оставя жену свою на время въ Pr; я его еще не видалъ. 
На прошлой почтв я послаль подъ кувертомъ вашимъ 
письмо къ граху Головкину. Не знаю, будетъ ли онъ дово- 
денъ моимъ OTBBTOMB; я слышаль, что онъ писаль къ Н. Il. 


Панину и просить также о опредвлени его въ Голанщи ми- 
нистромъ. 
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216. 

Tperbaro дни я возвратился сюда изъ Царекаго Седа бла- 
гопохучно и былъ приватъ весьма милостиво оть Ея Импе- 
раторскаго Величества. Во оной день въ гварди была ве- 
ликая перемвна чиновъ, и въ Cie число братъ вашъ Apremiä 
Ивановичь Воронцовъ пожалованъ изъ сержантовъ въ кор- 
неты. День былъ теплый и погода весенняя; & сегодня вы- 
пать сиЪгь вышиною на Футъ, чего ради я привужденъ на 
нвсколько дней позздку въ Шадогу отложить. 

Анна Карловна благодарить васъ за объщанную присылку 
Фрудтовыхъ деревьевъ, только болВе одной дюжины не из- 
вольте присылать; я желаль бы, чтобы въ семъ числ были 
присланы ABB пары померанцовыхъ и лимонныхъ деревьевъ, 
которыя бы Фрукты приносили, и при семъ случа прощу 
васъ прислать лучшихъ садовыхъ и огородныхъ инструмен- 
товъ, каждаго сорта по ABB штуки, цотому что здБеь не 
умвють лопатъ и граблей желвзныхъ сдВлать. 

Впрочемъ я съ прятностю изъ послЪдняго вашего письма 
оть 1-го АпрЪля усмотрВлъ, что вы, мой другъ, по COBBTY 
моему согласны остаться въ вашемъ MBCTB, и я отаюдь не 
чаю, чтобы вы скоро отозваны были, и для того можете 
обыкновенною провиз1ею запасаться, предавъ жребй BAIE 
Провидвн!ю Божю, Borb всемилостивзйшей нашей Госу- 
дарыни и моему искрениему о васъ попеченшю. Ежели я 
оснуюсь въ отечествв остаться или въ COCTOAHIH буду до- 
машн!я KBIA въ лучший порядокъ привести, дабы доходами 
моими MOI безъ нужды въ Италми прожить нвсколько тЬтЪ, 
куда Ъхать желать по слабости здоровья моего и суро- 
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вости здВшняго климата я необходимо долженъ, тогда вас 
просить буду прАВхать къ намъ для неразлучнаго BMÉCTÉ 
пребыван1я; а теперь я нахожусь, такъ сказать, пакъ ва 
BO3AYXB и сей годъ стараться буду расплатиться съ дозтам 
и, буде можно, перезхать жить H@ другой дворъ, потому что 
въ настоящемъ дом весьма много излишнихъ расходов?Ъ - 
держать принужденъ, отъ которыхъ я всячески освободиться 
желаю. 


1765 Anpbaa 23 (4 Мая), 
въ С.-Пбурхв. 


217. 


Сейчась yBBAOMIANCE, что сватаетея г-иъ Полянской же- 
ниться на сестр% вашей и ежели. съ обЪихъ сторонъ ©клов- 
ность будетъ, то и свадьба не замедлится. 


1765 Апрвля 29 (Мая 10), 
въ Санктпитербурхв. 


Для единственнаго вашего свздён!я ‘посылаю кошю на 
Французскомъ языкВ съ письма Ея И. В. къ вице-кавцзеру, 
которое имъ MHB сообщено въ Гостилиц®. Я вамъ не хочу 
скрывать, что онъ при OTAAYB онаго великое смущенте и 
прискорб1е свое слезами являлъ, и я не могу инако сказать, 
что онъ искренность ко MHB являетъ; и я не могу увзрить- 
ся, чтобъ онъ вамъ недоброжелателенъ былъ. 








— .869 — 


218. 


Благодарствую вамъ, мой другъ, за акуратность BAY и 
прилагаемые труды въ заплатф денегь господамъ Клихор- 
тамъ и въ перевод сюда чрезъ вексели достальныхъ де- 
негъ. À что васъ иЪсколько амбарасируетъь необыкновен- 
ность изъ Голании въ Росстю деньги переводить, я думаю 
что Клифорты или Боасъ могуть на себя разные вексели 
дать, платимые въ Голанди по представлении оныхъ въ тотъ 
же день à VUE, по которымъ я здВеь легко деньги взять могу 
и оныя обратно въ Голандю переслать съ подписанемъ за- 
платы тому купцу, оть котораго здВсь деньги взяты будутъ, 
и потому прошу васъ при будущихъ переводахъ сюда де- 
HérB по вышеписанному поступить. 

-При семъ же посылаю письмо отъ Гови и Любса съ мо- 
имъ отвзтнымъ, которое имъ отдать извольте, и прошу BACH 
чрезъ КлиФортовъ или Boaca по счету ихъ съ процентами 
заплатить 2412 гульденовъ; буде у васъ въ налич!и субсид- 
ныхъ денегь не случится, я весьма желалъ бы, чтобы съ 
Говеемъ боле двла не имЪть. 

За продолжающеюся стужею и сильными в®трами я не 
могу еще дня назначить къ моему отъЪзду въ Кимру; одна- 
коЖъЪ надьюсь BB конц сего MBCAIIA отсюда вызхать, и вы 
можете всегда писать ко MHB, посылая письма въ пакетахъ 
къ вице-канцлеру или Н. И. Панину или Бакунину, которые 
будуть отдавать здВсь грахинв АннЪ Карловн®. | 

Вчерась братъ вашъ отсюда въ Москву позхаль и воз- 
вратится къ 10-му числу Гюня, къ учреждаемому близъ Крас- 
наго Села огромному лагерю, чрезъ Кимру, rxb я надвюсь 


около того времени быть. 


1765 Мая 12 (23) дня, 
въ С.-Пбурхф. 
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919. | | 


Благодарствую вамъ за сообщеше MHB коши съ письма 
короля Польскаго и за присылку книжки Истреблеще 1взуц- 
1106, сдвланную господиномъ Дазамбертомъ, которую я буду 
читать въ дорог®; ибо сей день отъ№зжаю въ Кямру, получа 
вчерась милостивой отпускъ отъ Ea Императорскаго Вели- 
чества и его императорекаго высочества. 

При семъ дзя извёстя вашего посылаю кошю съ проме- 
мор\и иностранной Коллеги въ MBABYIO экспедищю, изъ ко- 
торой усмотрите, что разсчетъь деньгамъ за взятой домъ 
мой въ казну весьма разнствуеть съ вашимъ, о которомъ 
вы въ релящи напраено упоминали; только CIO дЪло уже 
совсвмъ окончено. 

Приложенное при семъ письмо прошу васъ, мой другъ, 
доставить господину маркизу Маруци и, по приняти вами 
достальныхъ субсидй, заплатить ему 1154 червонца, а до- 
стальныя деньги, какъ я въ послВднемъ письм8 писать, пе- 
реводить сюда чрезъ векседи небольшими суммами. 


1765 Мыя 24, 
въ С.-Пбурхв. 


о Е tn en 
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220. -. 


Прошу васъ, мой другъ, не причесть cie долгое молчан!е 
ничему другому какъ ежедневному упражненю. моему. Bb 
деревенской жизни. Начавъ здВсь разныя строеня и работы, 
къ тому же употребляя время въ непрестанномъ движении, 
мазо онаго остается для содержаня порядочной кореспон- 
денци, которою и въ отдалени отъ дВлъ L OTE города на- 
рочито однакожъ упражненъ. 

`Влагодарствую. BAM, мой другъ, за увфдомлене о напа- 
мятовани о ME AIOKA де-Торка; прошу васъ сказать моныъ 
именемъ Аглинскому министру для донесеня его королев- 
скому высочеству о моей чувствительной благодарности. Сей 
принць любить вояжировать и, будучи въ БерлинЪ, не Bb 
дальности границъ. Росайскихъ, я удивлялся, что онъ склон- 
ности не оказываетъ видЪть нашу Государыню и для того 
никакого поступка при нашемъ ABOP не учинилъ. Однакожъ 
cie между нами останется, ибо я не вЪдаю о соизволеши Ея 
Императорскаго Величества, угодно ли бы было Ея Вели- 
честву, чтобъ дюкъ въ Санктпитербурхъ пр!вхалъ. 

По рекомендащи вашей граху Рехтерну возможныя учти- 
вости оказывать не оставлю, ежели буду HMÉTE Че CB 
НИМЪ ВИДВТЬСЯ. 

Что касается до его с. вице-канцлера, я васъ утверждаю 
во MBBHIAXB о искренней его ко мн дружб, и HHHB въ 
заочности новыя пробы им®лъ по ABAY окончатя съ Стро- 
гововымъ, въ которомъ онъ большое участе оказалъ, бу- 
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дучи съ отцомъ вашимъ медаторами, и тёмъ меня много‘ 
одолжилъ. 

Присланной отъ васъ вексель на 1423 рубля я послалъ 
въ Санктпитербурхъь для пр1ему господину Рихтеру отъ 
Динги и Ватсона; а вамъ благодарствую за употребленное 
старан!е въ получени сихъ денегъ, и вы напрасно изви- 
няетесь о малости предъявленнаго мною подарка; я крайне 
сожалвью, что не въ состояши вамъ ббольшимъ служить. О 
здвшнемъ моемъ пребывани-я не могу вамъ довольно опи- 
сать, сколь много я доволенъ моею жизню и, благодаря 
Bora, нахожусь въ совершенномъ здоровьв. Ежели бы не 
суровость нашего климата и не долгая зима принудили меня 
здВшнее M'ÉCTO оставить, я конечно бы отсюда никуды не 
вызхаль, чего ради принужденъ въ начал `Августа мВсяца 
въ Санктиитербурхъ отъфхать. Ежели бы вы 3XBCE со мною 
были, конечно бы равнаго. MHBHIA были о здвшнемъ м%етф, 
въ разсуждени хорошей ситуации и изобилия деревенскаго. 
Сверхъ упражнешй невинныхъ деревенскихъ и нужныхъ 
строенй и работъ, я довольно забавляюсь читантемъ книгъ, 
а особливо сочинешемъ граха Оксенстирна. Ежели вы паче 
чаян!я не читали Pensées de m-r le с. d'Oxenstirn sur divers 
Sujets, рекомендую вамъ оныя прочесть. 


Въ Kuup5, 22 [юля 1765. 
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221. : 


_Киага, се 2 (13) août 1765. 


Monsieur. . 

Je vous envoye ci-joint ma réponse à m-r W. Jus- 
tice Rufforth, par laquelle je lui mande que j'ai envoyé 
à Sa Majesté Impériale le projet de son épitre dédi- 
catoire et que je lui ferai savoir ses intentions à ce 
sujet dès qu'elle m'en aura fait part. | 

Il me donne avis qu'il vous a remis, monsieur, de- 
puis le mois de décembre les 12 exemplaires du 4-me 
+. de son Virgile pour Sa Majesté et les deux miens. 
Comme je ne me rappelle pas que vous m'en ayez 
parlé, je vous prie de me dire ce qui en est. 

Je me suis assez bien porté pendant le séjour que 
J'ai, fait ici; mais comme je me préparais à partir, 
j'ai été ‘attaqué subitement d’un catarre affreux et 
d'une esquinancie qui ш’а prodigieusement tourmenté. 
J'ai été saigné 3 fois, enfin elle est crevée hier, qui 
était le 8 jour, et m'en voilà heureusement quitte. Cet 
accident retardera mon départ au moins d’une 10-ne 
de jours. | 
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222. di 


За привлючившеюся мн болВзн1ю esquinancie, OTE кото- 

рой три рёз& кровь пускали, ‘ия много страдан!я претерпваъ 
и теперь еще въ великой ‘слабости нахожусь, я укоснилъ на 
многя ваши письма OTBTCTBOBATE и васъ благодарить 38 
являемыя во всякомъ письмв ваши мнЪн!я любви и даско- 
BOCTH ко миф, которыми я весьма чувствителенъ. 
. Благодарствую за сообщене письма князя Голицына изъ 
Парижа; оное для содержания порядочной кореспонденщи вз- 
шей при семъ возвращаю. Я опасаюсь, чтобы не поджияно 
сь грахомъ Бутурлинымъ сбылась та BHAOMOCTE, 0 ‘которой 
уже и въ Нвмецкихъ газетахъ напечатано. Сожажвтельно, 
что овъ по молодости JTE своихъ по сему дВлу вЪчвй 
порокъ HMBTE будетъ. 

Сегодна я отправляю экипажь мой Возгою до Твери; a 
самъ намвренъ отсюда вызхать 13 (24) числа сего arBcans 

1765. | 


Августь 10 (21) дня, 
въ Кимрз. 
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‘ 223. à | + 


t 


Благодарствую вамъ, мой другъ, за прилежную вашу пе- 
реписку, на которую 4, признаюсь, отвфтами моими нв- 
исправенъ и прошу васъ ничему другому не причесть, какъ 
хънивому упражнению деревенскаго житья, которое конечно 
непраздно было, и я кромЪ ночи дому своего ночти не ви- 


: M т ; ее 8 
далъ, слвдовательно весьма мало свободнаго времени имВлъ 


884 


за перо приняться; а, наконець, былъ жестоко боленъ_ и те- 
перь въ силу пр!Яти еще не могу. 


' # EL 


Сегодня я сюда прхалъ и завтра рано въ путь мой 


отправлюсь, уповая чрезъ четыре дня Bb › Питербурхъ пре 
BXATE. 


Въ Новз-Городф, 
Августа 21 (1 Сентября) 1765. 


# 
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224. 


Я сюда првхаль 24-го Августа и имЪлъ радость BHABTE 
Ея Императорское Величество и весьма милостиво принятъ 
былъ. Теперь нахожусь милостю Божею нарочито здоровъ, 


только худое лёто и продолжаемые ежедневно дожди дороги 


Bb TOPOXB, а въ пол еще больше, столь испортили, что 
почти `нигдв провхать не можно, и я принужденъ сверхъ 
воли моей дома сидёть и мало движеня HMBTE, которое 
сидвн1е весьма вредно для слабаго моего здоровья. 

Анна Карловна благодарить васъ за присылку образцовъ 
кисеи, изъ которыхъ выбравъ н8сколько, обратно къ вамъ 
пришлегь для отправленая сюда будущею весною. 

Граеъ Рехтернъ былъ у меня въ дом, и я ему засвихв- 
тельствовалъ, что вы ласковостю и знакомствомъ его хва- 
литесь; OHb, кажется, человзкъ скромнаго нрава. 

1785. 


Сентября 9 (20) двя, 
въ (.-Питербурхз. 


Прошу сказать мое искренное поздравлеве господину 
Ферзену съ повышешемъ и новою его должност!ю; я upi- 
емлю истинное участе. 
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Государь мой грахъ Александра Романовичъ. 

He сихъ дняхъ пр!халъь сюда Жоржъ Клихортъ изъ Лон- 
дона, сынъ славнаго Амстердамекаго банкира, и привезъ KO 
Mab оть отца своего рекомендательное письмо, на которое 
при семь сжвдуеть мое отвЪтное. Я ему нредъявиль къ 
услугамъ мой домъ. А какъ отецъ его чрезъ ваше старание. 
ододжиль меня ссудою ACHETE въ прошломъ году, я боле 
причины имвю, сверхъ склонности, и изъ благодарности ему 
оказать возможивйпия услуги, ежели въ чемъ епособенъ 
быть могу; то и вы, при отдачз письма моего, можете о 


готовоети моей ему повторевше учинить. 


1765. 
Севтября 14 (25), 
въ С.-Питербурх®. 


226. 


О прёвздв къ вамъ граха К. Г. Разумовскаго и что онъ 
съ вами ласково обошелся, я съ праятностю увЗдомихся. 
Мы здвеь, слава Богу, o6phraemca cb благополучно, и се- 
годня получено съ Москвы изввст!е, что свадьба сестры 
затей у меня въ Конковв была 18-го числа сего м%сяца. 

О желанши маркиза Маруци побывать въ Poccia я при 
случав донесу Ея Императорскому Величеству и ежели со- 
изволитъь о томъ удобность оказать, я ему отпишу. А между 
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TMD прошу васъ увздомлять меня о его пребыванш, равно 
какъ и о rpa®b K. Г. Разумовскомь и И. И. Шувалов8; 
nonemñe я чаю, что вы по близости можете слышать, во 
Франщи ли или въ Италми они зимовать будутъ. 

По бывшимъ у наеъ. ежедневнымъ дождимъ, сегодня пре- 
великой CHBPB выпаль, и дороги наши бол№е непровздимы 
одвлаются. 

Фрегатъ нашъ изъ МЛиворны благополучно прибыль въ 
Кронштадтъь тому уже ABB медвли, и я получиль разныхъ 
винъЪ и другихъ мелочей довольное число. При напоминани 
Италъянскихъ городов, а паче за худыми здвшними пого- 
даши и CYPOBOCTIIO климата, охота болве умножается, хотя 
съ большимъ сожалвшемъ, оставить отечество M Фхать въ 
Итаю, только недостатки домашие великую препону AB- 
лаютъ. Ежели по намфреню моему всемилостив йшая- Го- 
сударыня изволитъ взять Кексгольмск!” деревни въ казну 
за настоящую ихъ цну, тогда въ состояши буду цозздку 
предпринять. Оныя деревни конечно до 200 т; рублевъ сто- 
ятъ. С1и мысли мои единственно по дружбв для одного из- 
вЪстя вашего сообщаю, не зная, какой предвхь въ жизни 
моей Богъ учянитъ. 

1765 


Сентября 27 (8 Октября) дня, 
въ С,-Питербурхз. 
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227. 


‚ Протасовъ *) вручижь Анн» Карловн® посланныя съ 
рубашки; я его еще не видалъ, только слышу, что онъ 
хвалится вашею дружбою и неоставленемъ. 

ли случатся у васъ (какъ то и часто бываетъ) пуб- 
е аукцюны, TXB продаются MHOTIA мобили, книги и 
ты, я прошу ваеъ, буде за гораздо дешевую цзну ку- 
можете, на одну или ABB каморы старыхъ . тканыхъ 
ландскихъ обоевъ и етульевъ, которые бы не гнусно 
еблять можно было, и на оную покупку отъ 6500 до 
ублевъ денегъ употребить можете; также и эстамповъ 
IXB въ рамахъ или безъ рамъ HBCKOIBKO дюжинъ KY- 
можете для употребленя BMBCTO картинъ въ загород- 
двор на ствнахъ. Сю покупку можете будущею вес- 
'справить, когда должныя деньги OTB републики при- 
и оныя вещи моремъ отправить; только рекомендую 
‚ать дешевою цзною. 


1765 Октября 21-го дня, 
въ С.-Питербурх®. 


9 


1 семь посылаю письмо KB г-ву маркизу Маруци, ко- 
прошу къ нему первелать. Я докладываль Ея Импе- 
скому Величеству о желани его къ нашему двору 
ать: Ея Величество изволила милостиво отозваться, что 
дъ его будетъ угоденъ, Извольте и вы CB своей сто- 


Броитно это Алекеандръ Яковлевичъ (1742—1799), отецъ граза Про- 
‚ оберъ-прокурора Св. Синода при Николаз Павлович. Его письме 
ХУ-й книгВ сего изданля. у 

Архивъ Князя Воронцова ХХХ], _ 24 
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ровы ему присовзтывать, чтобъ онъ сюда къ карнавалу 
првхалъ и что я ему въ моемъ домв квартеру приготовлю 
и экипажъ для выззда давать буду. Хотя я ему о’‘`семъ и 
не писалъ, только вы его точно обнадежить можете; я же- 
лаю, чтобы онъ въ Генварв м8сяц® изъ Парижа вызхаль и 
къ намъ въ ФевралВ upiBxars. Ha cie я буду ожидать отъ 
васъ OTBBTA. | 


228. 

Г-нъ Бакунинъ сообщилъ Ma присланные отъ васъ Ÿmpe- 
ники К. Пр. *) Сочиненте cie не инако какъ жестокою сатирою 
почитать должно. Здесь въ городВ, какъ слышно, уже оные 
‚ въ полученши были, и в читаль 6-й и 7-Й Утренникъ; не до- 
стаетъ только 5-го. Ежели вы извёстны о автерв, прошу 
MHB знать дать. | 

Для извзстя твоего, мой другъ, увздомлаю, что я нам$- 
pexie принялъ будущею весною здвшнее пребываше оста- 
вить и %хать на TO въ Кимру, à оттуда въ Москву, и дя 
того теперь стараюсь искать купить въ Москвв домъ, ибо 
въ моемъ Слободскомъ никакъ умЪститься не можемъ. Г-нъ 
Гл\бовъ продаетъ свой домъ на Тверской улиц за 12.000 
рублевъ; я велвлъь оной осмотрёть и планъ сдзлать и ежели 
способнымъ найдется, то и куплю, отдавъ вдвша:й AOME BE 
CMOTPHIS казенное. С1ю резолющю принять побудили меня 
домашная обстоятельства и велиме расходы, которые я 3XBCE 
содержать принужденъ; а нынВ, распустя многихъ людей изъ 
службы моей, гораздо дешевле въ Москвв себя содержать 
могу. Къ тому же и суровость здЬшняго климата и сла- 
бость здоровья моею главною причиною отъфзда моего от- 








*) Короля Прусекаго, П. ВБ. : 
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а, хотя я и крайнее прискорбе имвю отлучиться отъ 
Й всемилостив йшей нашей Государыни. По преселени 
MB въ Москву MHB необходимо надобны будутъ для убран-_ 
а двора нЪсколько разныхъ мобилей, и для того прошу 
ъ, буде можете, за ум8ренную цзну въ-аукщонахъ въ 
этердамъ и ГагВ купить старыхъ стульевъ, креселъ, ка- 
е по нЪеколько дюжинъ, также столовъ, стВниыхъ зер- 
> и часовъ нзеколько паръ и подержанныхъ обоевъ, и 
бъ Cia покупка болве двухъ или трехъ тысячъ гульденовъ 
превосходила. А ежели вышеписанные старые уборы за 
тевую цвну купить не сыщете, то извольте вовсе OTCTA- 
ъ, ибо я и здВшними мобилями запастись могу. Ha cie 
‘`ъмо буду ожидать отъ васъ OTBBTA, а для покупки и от- 
увленя сюда на первыхъ кораблахъ довольно еще времени* 


1765 Ноября 8 (19) дня, 
въ С.-Питербурхз. 


Прошу васъ уввдомить меня, двлаются-ли золотыя кожи 
Голанди и по какой цзнз, штуками или обоями, продаются. 





94* 
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229. 


Наконецъ совертенниая зима наступиха; только за сту- 
жею я принужденъ по большей части домял сидЪть, имя 
праятное упражнене въ читави книгъ. 

На присланную отъ васъ Н&мецкую книжку о достопа- 
матныхъ вещахъ блаженныя памяти государыни императри- 
цы Елисаветь Петровны я не могу MHBHia моего сказать, 
не имЪвъ еще времени прослушать ее, только усматриваю, 
что многя пустоты писаны, по большей части изъ газетъ 
прежнихъ временъ ввятыя. 

Г-нъ Kunoopre намренъ векорз отсюда въ Москву Зхать 
и, возвратясь назадъ послв Новаго Года, чрезъ Ригу от- 
правится. Я ему учинилъ пропозищю о займв 110.000 руб- 
левъ для выкупу отъ г-на Фитингосха Лифляндской деревни, 
называемой Мар1енбурхъ съ полагаемыми кондищями, какъ 
вы изъ приложенной Французской записки усмотр№ть мо- 
жете. Онъ охотно взялся писать къ отцу своему и хамини, 
и я надвюсь, что сли богатые господа охотно вступять въ 
cie двло, потому что за CIN сумму денегь получатъ наро- 
читые интересы. Я въ вамъ только для H3BBCTIA о семъ пишу’ 
и въ случаВ, ежели бы господа КлиФорты вамъ говорить 
стали, вы, будучи отъ меня уввдомлены, въ состояни были 
имъ OTBBTCTBOBATE. ДВло состоитъ въ томъ, чтобы они ре- 
зонабельные проценты поставили, а именно: три или четы- 
ре на сто, потому что въ Голанми болве двухъ и треть 
процентовъ едва-ли кто дастъ; & для надежности даваемой 
_ ими немалой суммы денегъ, оная деревня гипотекою будётъ; 
и сверхъ того AA уплаты оныхъ денегъ сверхъ процентовъ, 
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yay платить по 10.000 рублевъ на годъ, какъ я о TOME 
CB г. Влифхорту говорилъ, что такимъ образомъ вся вы- 
писанная сумма частями въ десять лВтъ заплачева быть 
KT, и онъ о семъ хотВлъ писать въ отцу своему; а для 
зитаго освЪдомленя о добротв Марленбурха и льнянаго 
эгу намБренъ писать въ Ригу къ знакомымъ своимъ Агли- 
намъ, что ему и дозволено съ кондищею, чтобы въ се- 
РВ происходило, дабы напрасной огласки не учиничось, 
о онъ и обв щалъ. Я также говорилъ г. Клифорту, что 
реводъ сихъ денегь сюда нынз не потребенъ, потому что 
я выкупа деревви времени довольно, ибо по контракту 
Фитингохъ долженъ еще около пати BTE владвть. Но 
гда я буду обнадеженъ, что вся сумма денегъ въ моей 
спозицти готова будетъ, тогда я чрезъ негощацию предъявлю 
Фитингоху о выкупВ и что деньги находятся въ готовно- 
‘и ему заплатить. Надзюсь чрезъ сей способъ предуспВть 
прежде сроку оную деревню выкупить, которая конечно 
›лЪе 150.000 рублевъ стоитъ. Ежели. господа Клихорты 
гласятся на CIO пропозищю, TO заключен!е сего дла не 
режде какъ въ будущемъ Феврахв или МартЪ мВсяцв по- 
'довать можетъ. Я не оставлю васъ безъ увздомленя о 
сх сего дла, когда здвшнй ЁКлиФортъ отъ отца своего 
олучитъ отвЪтъ, 


1765 Ноября 15 (26) дня. 
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230. 


По письму вашему отъ 1 (12) Ноября a не оставлю знать 
дать г-ну Теплову, что вы поручите надежному антиквар!ю 
для освфдомлен!я о подлинности манускрыптовъ г. Юстиса. 

Предъ послднею почтою здВсь получено было извземе о 
смерти г. Гросса, и того-жъ часа, какъ MHB сказано, HA” 
значенъ г. Пушкинъ изъ Гамбурха министромъ въ Агхлин- 
скому двору. 

Уже болве MBCALA, какъ я изъ двора почти не выЪзжаю; 
какъ только окутавшись по улицамъ профзжаю, не HMBA 
при нынёшнемъ глухомъ и темномъ времени никакой заба- 
вы кромз скуки. Cie состояше возбуждаетъ желан1е паки 
отьзхать въ Италию, только веливе расходы дорожные и 
худыя Финанщи главнымъ препятств!емь сей позздк®. 


1765 Декабря Я (13) дня, 
въ С.-Питербурхз. 
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Г-нь КлиФортъ Hambpenie имзль CRÉSANTE въ Москву и, 
отивня с1ю повздку, на прошлой недфлв отсюда въ Берлинъ 
пофхать, обнадежа меня, что по предложенному дЪлу отецъ 
его ко MHB писать будетъ. Я не оставлю вамъ сообщить, 
ежели OTB него какой отвЪтъ получу. 

Г-нъ Демарескъ намвренъ отсюда вскор% въ Англ!ю Вхать; 
а съ нимъ пришлю новый календарь, и буде адресной изъ 
печати выдетъ, то и оной приложу. | 

Я крайне сожалвю, что вы часто страждете зубною бо- 
зшю и Флюсами; надобно вамъ ежедневвую полишю и 
чистоту во PTB содержать; а OTB Флюсовъ студеною водою 
мыться, à особливо за ушами долго тереть. Я уввренъ, что 
вы, наблюдая Cie ежедневно, получите вскорз свободу. H. И. 
Панинь сказывалъь MB, что онъ OT сей тяжкой болфзни 
свободилея, полоская ротъ по три раза въ день стальною 
водою: взявъ кусокъ стали и раскаля, въ воду опустить 
нвеколько разъ и сею водою ротъ и зубы полоскать. Вы 
можете для пробы CHBIATS. 

Петрь Васильевичъ крайне боленъ тому уже съ ABB не- 
BI, имвя жестокую горячку, и доктора почти никакой на- 
хежхы не имвютъ. Я въ немъ теряю свойственника и думаю; 


& 
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что онъ ми вврнымъ другомъ былъ. Можетъ быть, что Богъ 
сверхъ чаян!я людей избавитъ его OT смерти *). 


1765 Декабря 20 (31) дня, 
въ С.-Питербурхз. 


Иванъ Алексвевичъ Воронцовъ желаеть при васъ опре- 
двленъ быть. Можетъ быть, что его превосходительство Н. И. 
дня угодности къ Фхамими нашей и опредвлитъ его въ Гагу. 
Только я опасаюсь, чтобы онъ вамъ въ тягость не быль, 
потому что онъ худой хозвинъ и не знаетъ умзрять содер- 
жав!е свое, чтобъ боле приходу расходовъ не имЪть; ибо 
въ ВЪн® хотатъ его за долги подъ караулъ взять, и OH, 
видно, не жалвегь себя и хамимю, хочетъь жить на чужомъ 
коштв и, будучи одинъ душею, не можеть довольствоваться 
жалован1емъ по 1.200 рублевъ на годъ. Я сегодня KE нему 
въ сильныхъ терминахъ писалъ и послалъ въ подарокъ век- 
сель на 500 имперскихь гульденовъ. 


`°*) Бакувияъ прожилъ еще свыше 20 are. Il. Б. 


И. LAN 


232. 


Ha сихъ дняхъ совершена купчая двору г-на l'r86oBa за 
12.000 рублевъ, и сей дворъ съ пошлинами и передъакою 
покоевъ мн около 20.000 рублевъ коштовать будетъ. Я со- 
вершенное намврен!е принять въ будущемь Maïs mbcanb 
отсюда и съ хамимею въ Кимру ФЗхать, а къ осени, по 
исправлени дома, въ Москву переселиться. Прошу васъ, 
мой другъ, старане приложить и по обёщаню статовъ ге- 
неральныхъ въ Maprh mBCalXb принять достальныя 50.000 
гульденовъ субсидныхъ денегь и изъ оныхъ денегъ, оставя 
У себя до 10.000 гульденовъ на заплату г. Маруци и по- 
куку порученныхъ вамъ комисй, чрезъ господъ КлиФор- 
товъ разными векселями перевесть сюда 40.000 гульденовъ, 
дабы я могь сими деньгами заплатить г-ну Глвбову за дворъ, 
потому что онъ MH на три мВсяца кредиту далъ. Если вы 
можете до принятя всЪхъ денегъ, по получени сего письма, 
получить оть ИлиФортовъ или Боаса 20.000 гульденовъ и 
оныя деньги въ Генвар MBCAB сюда чрезъ вексели пере- 
весть, TÉME MHB немалое одолжене учините; & по приняти 
оть генеральныхъ статовъ въ Мартв м%еяцЪ упомянутой 
посяВдней субсидной суммы, вы можете ихъ немедленно за» 
платить. Прошу васъ, буде можно, по сему исполнить и 
меня на первой почтв увздомить. 

При семъ посылаю для извЪст!я вашего подлинное мн8 отъ 
Вомаля письмо, изъ котораго уемотрите о худомъ успвхь 
присылки его сюда. Пожалуй, мой другъ, остерегайся въ 
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рекомендащяхъ и высылк® сюда желающихъ людей, ибо по- 
вын№ весьма мало было удачи въ прИзжавшихъ сюда. 


1765 Декабря 28-го дня, 
въ С.-Питербурх®. 


233. 


Теперь получаю ваше письмо отъ 20 (9) сего мВсяца съ 
приложеннымъ отъ г-на маркиза Маруци, на которое cz: 
дуетъ мой отвЪтъ, и прошу къ нему переслать по первой 
почть. Я его вторично приглашалъ сюда правхать и писаль 
нашимъ министрамъ въ Берлинъ, Данцигъ, Митаву и Рагу, 
къ генералъ-губернатору Броуну, чтобъ ему способствовали 
въ пути и угодности показывали. 

Петръ Васильевичъ Бакувинъ начинаетъ оправляться, и 
онъ сверхъ чаяв!я докторовъ отъ смерти свободился. 

У насъ настоять прежесток1е морозы, и я принужденъ по 
большей части дома CHXBTE. 


1765 Декабря 30 (10 l'ensapa), 
въ Санктпитербурхз. 


Прошу васъ прислать ко MHB на первыхъ корабляхъ 
tous les oeuvres de т-г Le-Sage, выбравъ лучшую печать и 
чтобы литеры не мелки были, потому что я мелкую печать 
безъ очковъ читать уже не могу, и оныя приказать пере- 
плесть. Что же касается до прежде данныхъ комис1й купить 
изъ аукщоновъ разныхъ мобилей и картинъ, я предаю на 
волю вашу; ежели могутъ газардою за дешевую цвну куп- 
лены быть, то можете до 2.000 гульденовъ употребить, а 
инако лучше отставить с1ю покупку, когда не можно будетъ 
за гораздо дешевую цвну достать. 
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MA вамъ благодаретвую за приемлемое вами участе 
чаю моего переееленя отсюда и желаше ваше быть 
и неразлучно; вы можете увёрены быть, что и я ие 
желалъ бы CB вами жить; но COCTOAHIE ваше съ моимъ 
цимъ весьма разиствуетъ: MHB должно о CHOKROËCTBÉ 
й жизни помышалять, & вамъ надобно Государын® и 
ву послужить, и я удивляюсь, что вы HBCKOJIEKO }6- 
ваны должноетю вашею. Пожалуй, мой пругъ, ве 
_нын®шнимьъ твоимъ состоящемъ, которое конечно со 
емъ къ пользв твоей обратится. 

амъренъ отсюда въ конц8 Мая м8сяца въ Кимру 
а къ осени въ Москву, ежели новокупленной дворъ 
ою исправитея. Я буду брату говорить, чтобъ васъ 
ии снабдилъ; только онъ жалуется о худыхъ обстоя- 
захъ домашнихъ дфлъ, и вы должны н%8еколько време- 
осоФОмъ жить и довольствоваться умзренност!ю, 


66 Генваря 6 (17) дня, 
въ С.-Питербурхз. 
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235. 


Благодарствую вамъ, мой другъ, за увздомлене о вывздё 
грахини Марьи Романовны и за сообщеше коши съ письма 
короля Прускаго къ его министру въ l'arb. Я васъ сердечно 
поздравляю съ получетемъ подарка, & паче съ столь да- 
сковымъ комплиментомъ сего монарха. Я не оставлю заеви- 
двтельствовать здВсь его министру мое благодарен1е, тоже 
и отецъ BAIE сдВлаетъ. Не вздаю, писали-ли вы о семъ къ 
Никитв Ивановичу. При первомъ свидани моемъ я ему cCo- 
общить не оставлю. А вчерась его сятельству вице-канп- 
леру, который у меня обздажъ, письмо ваше и съ кошею 
королевскаго къ прочитатю сообщилъ. 

Аниа Карловна благодарить васъ за напоминан!е и вамъ 
свой поклонъ отдаетъ и просить о присылкВ къ ней на 
первыхъ корабляхъ нвеколько цвётныхъ хуковицъ и огород- 
ныхъ сёмянъ; а отправленныя OTB васъ и оть г-ва Боре- 
гарда здЪсь не получены. 


1766 Февраля 7 (18) див, 
въ С.-Питербурхф. 
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При семъ для любопытства вашего посылаю игранвыя 
вчерась въ домВ граха Il. Б. Шереметева комеди. О име- 
нахъ актеровъ и актрисовъ вы изъ приложенной шесы ув%- 
домитесь, и можно сказать, что съ большимъ совершенствомъ 
и похвалою роли свои играхи, а особливо &го император- 
ское высочество, къ удовольствю Ея Императорскаго Be- 
личества и великой адмираци всзхъ присутствующихь, 
будучи въ первый разъ на театр, безъ малЪйшей ошибки 
и заствнчивости представлялъ. О семъ вамъ сообщаю для 
единственнаго вашего известия. 

Я не помню, уввдомиль-ли васъ, что его превосходитель-- 
ств Н. И. Панинъ мн знать далъ, что по его представяе- 
ню Ея Императорское Величество соизволила пожаловать 
Ивану Алексвевичу для заплаты долговъ его 2.000 руби. 
съ вычетомъ изъ его жалованья по 400 рубл. на годъ. Сею 
Ея Императорскаго Величества милостю онъ съ честю изъ 
Вёны вывхать и достальными 800 рублями съ вами жить 
можеть. И вы, мой другъ, ваблюдать должны, чтобы онъ 
новыхъ долговъ у васъ не сдВлалъ, которые конечно HAK BMD 
запхачены не будутъ. 

Для заплаты г. l'rbôosa за купленной у него домъ я ожи- 
даю OTB васъ присылки хотя на 10.000 гульденовъ векселей. 

Съ посхвдней почты я получилъ отъ Маруци письмо, KO- 
торымъ увздомилъь меня, что въ KOHLB сего мВеяца изъ 
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Парижа вызхать хотвлъ. Я ему квартеру въ домЪ моемъ 
изготовилъ, и онъ будетъ пользоваться столомъ и экипажемъ 
безденежно. Сожал®ю, что онъ во время сего карнавала сюда 
не пр!деть и не будетъ BHXBTE здвшн1е многе и огромные 
спектакли. 


1766 Февраля 22 (Марта 4), 
въ Санктпитербурх». 
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Бзагодарствую вамъ, мой другъ, за продолжаемыя ваши 
желан!я быть при мнЪ неразлучно, и ежелибы Cie могло къ 
вашему авантажу учиниться, я конечно и съ моей стороны 
давно бы уже тёмъ воспользовался; только для благополучия 
вашего лучше продолжать нын8шнюю службу и должность . 
вашу, хотя по горячести и усермю вашему къ службь Ея 
Императорскаго Величества и отечеству вы не имЪете знат- 
ной акази оную распространять, какъ бы вы желали; на- 
добно теривне HMBTE и повиноваться Провидёню и попе- 
ченю Божю. 

Я намъревъ непремвнно въ Ма wBcauk Вхать въ Knmpy 
и по отстроени купленнаго двора Глвбова въ Москву пе- 
резду и теперь дожидаюсь присылки отъ васъ денегъ для 
заплаты оному Глёбову. Пожалуй, мой другъ, поскор%е 
пришли хотя на 10 тыс. гульденовъ вексель. | | 

О вызздв г-на Маруци я не получиль еще oTBBTa; на- 
противъ того, чрезъ знакомыхъ моихъ знаю о прозздВ графа 
К. Г. Разумовскаго чрезъ Миланъ, Болон!ю и Ливорну; упо- 
вательно онъ теперь въ РимВ находится. 
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праятноетйю отъ васъ ув8домился, что граеъ П. А. 
инъ въ Гагв въ добромъ здоровьв обрзтается; прошу 
‚ ему отъ меня поклонь и спросить, сколько денегъ 
платить за присланное хтъ него Гишпанское вино. 
Стакельберхъ назначенъ къ Гишпанскому двору; à 
Увлосельской къ Дрезденскому двору. Первой повхалъ 
ь свой для учрежденя домашнихъ дёлъ и, сказываютъ, 
PO сюда прибудетъ; à послёдый собирается къ на- 
IOMY своему MBCTY Вхать. Вы напрасно безпокоитесь, 
”ь отсюда о томъ не увздомляютъ; CiA малая не- 
ность всегда была и будетъ. 


66 Марта 3 (14) дня, 
въ С.-Патбрбуржз. 
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236. 


Вручитель сего Татищевъ сказаль MHB объ OTHpaABIeH 
его изъ Коллеми къ вамъ курьеромъ, и хотя я ни мажЬьйше 
ни отъ кого не былъ уввдомленъ о причин отправления его 
въ Гагу, только не хотёлъ оставить, чтобъ съ нимъ къ вамъ, 
мой другъ, не писать, хотя и никакой матер1и не HW, 
какъ токмо увёряю васъ о непремнной моей дружбЪ и что 
мы здВсь, слава Богу, обрётаемся BCB здоровы. А какъ вы 
по любви ко MHB во всемъ пр!емлете участ!е, чтб насъ ка- 
саться можеть, увЪдомляю, что намзренъ на CHXB дняхъ 
просить Ея Императорское Величество о приняти по преж- 
нему въ дворцовое BBAOMCTBO пожалованныя MHB и Аннв 
Карловн» въ 1743 и 1762 годахъ деревни; а въ какой силЬ 
прошен!е мое написано будетъ, при семъ посылаю для един- 
ственнаго вашего извёст!я записку, которую, прочтя, съ 
симъ письмомъ извольте изодрать. Еели Ея Величество по 
сему моему прошен!ю изволитъ оказать MHB милость, то я 
надзюсь поправить домашиня мои обстоятельства и безъ 
большой нужды жить и могу, ежели Dore благословитъ, бу- 
дущаго лёта въ Италию позхать. Сверхъ собственнаго моего 
желан!я и нужды для здоровья моего перемвнить здВшнее 
житье, грахиня Аниа Карловна и дочь моя болёе меня же- 
лаютъ Вхать въ Tati, и я по любви къ нимъ HE могу 
инако какъ согласиться; только недостатки доходовъ на- 
шихъ въ разсуждени великихъ расходовъ здвшнихъ препат- 
ствовили MHB HBIHB принять CLEO резолюцию. А когда по 
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ентю моему получу отъ Ея Величества милость, à 
но перемъну деревень или покупку оныхъ, тогда и 6Y- 
свободенъ отъ службы, CB лучшею надеждою CIO по- 
у предпринять могу. А въ случав ежели Ея Импера- 
кое Величество не соизволитъ изъ сихъ двухъ альтер- 
вовъ согласитьея, и я при нын8шнемъ разстроенномъ 
оян!и останусь, то принужденъ буду другой аранжементъ 
и моей сдЪлать и стараться распродать деревни и BXATE 
‚ изъ государства для препровожденя ‘уединенной хотя 
ой, однакожъ епокойной жизни въ теплыхъ краяхъ. BOTH 
rs и намВрене мое; Богъ взЪдаетъ, что сдлается. А 
b, въ нынъшнемъ моемъ состоянии, мн остаться никакъ 
ожно. Правда, что Ея Императорское Величество со- 
лить мени весьма милостиво принимать, когда я счасте 
ю изрЪдка видвть ея очи, ибо по слабости здоровья моего 
| студенымъ временемъ я часто, сколько ни желалъ бы, 
\вору Ъздить не могу, да и куртизаномъ быть уже не 
ити, а не Вадя часто ко двору и проживать достальное 
пе по здьшней дороговизнз весьма неразеудно. И для 
› приняль намвреме въ Ма мвеяцв Вхать въ Кимру и 
BK BB Москву для избавленя великихъ расходовъ. О 
ъ моемъ намврени просить Ея Императорское Величе- 
о я сообщилъ въ доввренности Н. И. Павнину (которой 
'ь являеть велике знаки ласковости и дружбы) тому уже 
мъеяца, и онъ предъидуще увЪдомилъ Ея Величество, 
ько донынЪ позитивнаго OTBBTA MHB не учинилъ, пода- 
Ъ-ли MHB прошен1е и склонна-ли Ея Императорское Ве- 

ество оказать снисхожден!е. 
‘рафъ Григорй Григорьевичь Орловъ и его братья ока. 
аютъ мнЪ также ихъ ласковости; только, не будучи ни 


кавой конекщи CB ними, я еще къ нимъ не адресовался; 
Архивт, Князн Воронцова ХХХЕ. 25 


= 
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только примвчаю, что безъ содфйствованмя и вспоможеня 
rpa®a l'paropia Григорьевича едва-ли въ прошени моемъ 
предусивть могу. Что же по сему дВлу учинено будетъ, о 
томъ васъ въ свое время безъ извзешя не оставлю, а до 
того не хотвль васъ безъ изв стя оставить. 


1766 Марта 22 (2 Апреля) дня, 
въ Санктпятербурх», 


Для единственнаго вашего H3BBCTIA увздомляю, что, не- 
смотря на мног!я протестащи преданности и дружбы Il В. 
Бакунина, я, сначала пр1Ъзда моего изъ чужихъ краевъ, 
усмотрвлъ великую предъ прежнимъ перемвну въ обхожде- 
ни, и ни мальйшей откровенности MHB онъ не двВлалъ, а 
послв болёзни своей, я его очень р®дко вижу; à извёстной 
вамъ Убри COBCBME домъ мой оставилъь, хотя я имъ обоимъ 
ни мальйшей причины не подалъ, чтобъ они отъ меня от- 
щетились. Напротивъ того, вице-канцлеръ нелестную дружбу 
MHB всегда являет, и ежелибъ иногда васъ кто-либо хотВлъ 
съ нимъ поссорить, я прошу не подавать внушетямъ ня 
малВйшей ввры. Что же касается до желан1я вашего возвра- 
титься сюда, я вамъ, мой другъ, соввтую остаться съ по- 
коемъ при нынёшнемъ вашемъ MBCTB и старайтесь сохра- 
нить усермемъ и службою вашею Ея Императорсвому Ве- 
личеству сей постъ; ибо, потерявъ министерское MBCTO, вы 
здВсь безъ всякой консидеращи и BTYHB жить будете. 

Сергзй Васильевичь Солтыковъ сюда eme не бывахъ; 


сказываютъ, якобы онъ по повелвн!ю въ Копорской дереви® 
своей живетъ. 


124 Марта (4 Апрзля) дня, 
. (1766). 
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239. F 


Вчерась я писалъ къ вамъ съ отправляемымъ изъ Koz- 
лети курьеромъ Татищевымъ (которато братья находятся 
одинъ эдвсь при его @аятельствв вице-канцлерВ, а другой 
въ Ловдонв); а чрезъ cie не хотвль оставить, чтобы васъ 
не YBBAOMHTE о полученми сегодня письма вашего отъ 3 (14) 
сего мвеяца. Благодарствую вамъ за сообщенныя узздом- 
летя о бывшихъ у васъ торжествахъ, о которыхъ я читахь 
въ Амстердамской газетв, сожахвя` что принцъ Оранской 
замученъ быль гарангами и присягами, въ препровожде- 
нахъ въ каждомъ судебномъ департаментв. 

Я только сегодня увздомился отъ его @ятельства вице- 
‚ Евнцлера о причинЪ отправленя къ вамъ курьера и надвюсь, 
что вы, мой другъ, по предписаннымъ вамъ наставленямъ, 
искусно и осторожно поступите, а особливо когда BIO о 
казенныхъ деньгахъ идетъ. 

Сегодня я получиль письмо отъ секретаря при посольствв 
Вёневаго двора въ Гагв, которымъ уввдомляетъ, что OHB 
дедиковахь книгу сочинен!я своего Ея Императорскому Ве- 
пичеству и вамъ вручилъ одинъ экземпляръ для пересылки 
ко мнф. На будущей почтв я буду къ нему OTBBTCTBOBATE. 
8 CID книгу прошу прислать во MH съ прочими на пер- 
выхь корабляхъ. 2 
ЗдВсь слышно, что Андрей Петровичь Шуваловъ сюда 


првдетъ въ юн м8сяц; а Иванъ Ивановичьъ Шуваловъ 
25* 
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писахъ KO мн, что позздку свою въ Итамю отм\Ънилъ до 
Августа мВеяца и намвренъ употреблять весною Спа-вае- 
серъ. Ежели вы съ нимъ паки увидитесь, прошу оказы- 
вать ему хасковости, ибо онъ являетъ ко MHB мног!1е знаки 
дружбы своей. 


+ 


1766 Марта 25 (5 Anphaa) двя, 
въ С.-Питербурхз. 


О приязни г-на Пушкина ко Mu я никакого cymabais не 
AMIE и старался всегда оказать ему знаки моей дружбы, 
отдавая справедливое свидётельство достоинствамъ его и 
ревноствой службЪ нашимъ монархамъ. 


240. 


Вчерась явился у меня г-нъ Борегардъ и письмо ваше 


вручилъ; я ему охотно по рекомендащи вашей служить го-, 


товъ, и онъ, кажется, человзкъ доброй. Mu сказывалъ OH, 
что по желанию вашему взяль съ собою одного Француза, 
именуемаго Ламбертъ, которой ему Mori въ дорог при- 
скорбности приключилъ, о чемъ онъ самъ къ вамъ писать. 
Я знаю ваше доброе сердце и склонность къ благодвятямъ, 
что вы охотно бВёднымъ людямъ помогать желаете; только 
мног!е взтреные люди и авантюрщики, а особливо изъ 
Французовъ, къ вамъ являться могутъ и во зло употреб- 
лять ваше имя, того ради извольте совсёмъ . воздержаться 
отъ благодвян1я симъ непотребнымъ людямъ; ибо я чрезъ 
искуство довольно спозналъ о вертопрахахь изъ сей нащи, 
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OM досады и неблатодарности ихъ никакой пользы 
CB H6 должно. 
присланнымъ отъ васъ векселямъ я чрезъ контору 
’итера три, да пять чрезъь Мишеля по 46, и по 47 
ровъ за рубль, деньги принялъ и надвюсь, что по 
лк сихъ векселей отъ банкира вашего исправной 
“ь въ AMCTEPIAMB произведенъ будетъ. 
‘о сего MBCANA ввечеру грахъ Алексьй Петровичъ, 
кевъ умеръ, сдВлавъ духовную и разныя распоряже- 
HMBHIH своемъ съ выключенемъ отъ насалЪдетва сына 
› только откладыванемъ до зввтра подписанемъ ду- 
й, скончался безъ подписан1я оной. И такъ свойствен- 
его, которымъ опредвлилъ разныя выдачи, и нЪеколько 
кулярныхъ людей лишаются теперь ожидаемаго по 
‚ню его награжден1я, и сынъ исключенный отъ HA- 
гва будетъ пользоваться HMBHICMB отцовскимъ. . 

1766. 
\А прля 15 (26) дня. 
Вь С.-Питербурхф. 
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241. 


Я подучилъь ваши письма и при одномъ изъ оныхъ рос- 
писку г-на Сарди въ прлемв денегь для г-на Маруци. Я 
вамъ благодаретвую, мой другъ, за увздомлене о TOME, à 
паче, что вы по COBBTY моему спокойно остаетесь при ны- 
нзшнемъ валемъ MBCT;, равномЪрно MHB весьма праятно 
было слышать, что вы въ добромъ здоровьи обр®таетесь и 
отложили HAMBP6HIE проситься къ Акенскимъ и Спа во- 
дамъ;, я надвюсь, что вы, при воздержномъ жить, въ пищь 
и пить и имЪя движен1е ежедневное, можете и безъ упо- 


треблещя хВкарствъ и минеральныхъ водъ здоровье свое 
сохранять. 


Я чаю, что Иванъ Алексвевичъ уже къ вамъ прВхаль; 
прошу сказать ему отъ меня поклонъ и что я желаю, что- 
бы онъ при нынзшней перемВнв MÉCTA перемВнилъ и преж- 
Hie домашв!е расходы, довольствуясь настоящимъ COCTOSHI- 
емъ доходовъ, не надвясь много на споможен!е сродствен- 
HHKOB® своихъ, хотя вы и похвально за него интересуе- 
тесь; ибо отецъ ваптъ, ни я, не можемъ теперь, сколько бы 
ни желали, способствовать ему деньгами. Я также надвюсь, 
что онъ и при министерств вашемъ будетъ прилежно тру- 
диться и вамъ способствовать въ исправлен!и дВлъ по кав- 
целяр!и, когда судьба его къ статскимъ, а не къ военнымъ 
двламъ опредвлиля. 

Г-нъ Ферзенъ очень кстати и въ пору Посланъ къ Датскому 
двору; теперь по смерти Кора до опредвлен!я другаго ми- 
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A можетъ показать усерме свое къ служб Ея Импе- 
скаго Величества, также искусство и разумъ свой въ 
ь. Hair здьшв!# Koper, любезной Николай Андрее- 
въ отчаянномъ состоями жизни своей находится. 

1766 


\ прзля 21 (2 Мая) дня, 
въ Сактпитербурхф. 


3. Вчерась Н. А. Koporz *) умеръ. Cie письмо на по- 
эй почтз ошибкою забыто послать.  - 

‚Фу Петру Александровичу прошу при всякомъ свида- 
‹азать о моемъ дружескомъ напоминаши; о его опре- 
IH родители его много стараются, и я съ моей стороны 
огаю, только едва ли до возвращенля его сюда можетъ 
ору опредвленъ быть. 

25 Anphaa (6 Main). 





13 былъ женетъ на граФинв Exartepuxs Kepaosuh Скавронской, ce- 
анцлерши, П. Б. 
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242. ” 


Что вы писали о полученной вздомости о смерти пос 
ника KRopoa въ Копенгаген, то сколь скоро здЪеь 5. 
извЪете получено было, то родители ого стараве п] 
гали о опредвлени rpaoa П. А. *) на его мЪсто и про 
меня о томъ къ его превосходительству Н. Il. отписа 
я, любя ихъ и графа П. А., не оставилъ домогатеа 
учинить, какъ вы изъ концепта письма моего усмот 
изволите, которое, прочитавъ вм®стЪ, извольте из 
Его превосходительство Н. П. немалую склонность 
ваетъ намъ благодВян!я дЪлать, TO и въ семъ случа, 
Ея Императорское Величество ‘намфрен!я уже ip 
изволила о ONPCAbIGHIH къ сему важному посту дру 
субъекта, можетъ быть rpaor П. А. onpexbaens будет 

Вы желали отъ меня знать, графъ Лестокъ при несч 
своемъ отлучалея ли отсюда BB чуж!е краи на нЪъско 
время; я васъ заподлинно увёрить могу, что онъ ви пре 
ни II0CIB несчастя своего ни на малЪйшее время от. 
ве отлучалея, и причина HOCUYACTIA ого собственное € 
вольное его поведене и дерзостныя слова, а паче з 
господина Бестужева, преодолЪли милосердое сердце по 
ной государыни. 

Сегодня похороны Николая Авдреевича Корфа, и 
смерть его прибавляетъ боле гипохондрш. 

1766. 


Апрзля 28 (Man 9). 
Въ Санктпитербурхз. 


*) Бутурлина, женатаго ве грахив® Марь® Романови® Воронцовой 
: ‚ $ 
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Письмо къ Н. И. Панину. 


При евидани моемъ третьяго дня съ вашимъ превосходи- 
тельствомъ не случилось мн, по случаю полученной BBJ0- 
ности о смерти посланника Kopva въ Копенгаген, пропо- 
зию вамъ учинить о опредвлен!и граха П. А. Бутурлина 
на его M'BCTO. 

Въ надежд благосклонности и дружбы вашей ко MHB, я 
xD честь вамъ рекомендовать и покорн8йше васъ прошу, 
если всемилостив йшая Государыня CIC не соизволила кого 
1460 министромъ къ Дацкому двору назначить, въ пользу | 
граза Бутурлина представлеше учинить, тЪмъ 6016, . что 
on, будучи при Гишпанскомъ двор, министерство свое 
къ удовольств!ю Ея Императорскаго Величества исправаялъ. 
Я совершенно надвюсь, что онъ по усердю и ревности сво- 
ей къ служб Ея Величества удостоится вящаго Ея Импе- 
paropcraro Величества благоволешя и вашего превосходи- 
тельства апробащи. Опредвленемъ его къ Дацкому двору 
ваше превосходительство меня, à еще болье родителей его, 
къ вВчной благодарности одолжить изволите. 


15 Апрвая 1766. 
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243. 


На прошлой недзль я Вздиль въ Царбкое Село благ 
рить всемилостив йшую Hamy Государыню за увольн 
Анны Карловны CO мною Вхать въ деревню и что ей 
детъ и въ небытность двора’ производиться жалованье 61 
2000 рубл. на годъ. Ея Императорское Величество обып 
венно весьма милостиво меня принять изволила, и я TON 
дожидаюсь возвращения Ея Величества, уповая потом в 
PB имзть честь увольнеше принять и прежде 1-го |юня 
сюда прямо въ Кимру OTPBXATE и теперь обрзтаюсь въ 
рочитыхъ суетахъ прлуготовлевшями къ отъфзду, распла 
ван1емъ частию долговъ и оставляя здЪеь въ домЪ люде 
прочихъ домовыхъ мобилей и экипажей. Братъ Bars 
нами же ACTE для компани; и нынЪ время настоитъ вес 
сухое и теплое. | 

Г-въ Маруци сюда еще не бывалъ, и я ему изготов 
съ дозволеншя Ея Величества зъ домВ моемъ квартеру и 
дъюсь, что онъ наконецъ BCKOPB пр!детъ. | 

Я не помню, писалъ ли къ вамъ по желаню Анны К 
ловны, чтобы вы зучшато чернаго чаю 100 хунтовъ п 
слали; я прошу васъ поручить надежному человЪку въ . 
стердам$ купить и сюда прислать съ счетомъ для запл: 
здВсь какому-либо Гохавдекому купцу. | 

Я еще не подавалъ npomenis моего Ея Императорске 
Величеству о покупкВ или npoMBuB деревень моихъ; а 
перь продаю мой приморской дворъ за 20 т. рублей, ко 
рой мн болве 50 т. коштовалъ, и надВюсь, что cie д 
прежде отъфзда моего окончаю. . 


1766 
Мыя 17 (28) двя, 
въ СПбурхф, 


> 
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244. 


Ib вапть отнюдь не въ COCTOAHIH давать ежегодно по 
рублевъь Ивану Алексвевичу; домашиия его и мои 06- 
ельства еще чрезъ HÉCHOZERO JBTBS BB порядокъ при- 
ы быть не могуть, и наконецъ я думаю, что заводскя 
BMBCTO ожидаемыхъ большихъ прибылей въ однихъ 
четахъ къ убытку нашему обратятся, въ разсуждени 
‹ихъ расходовъ на содержаюте и промыслы заводсме, а 
почности управлешемъ людей нашихъ, по глупости и 
куству ихъ, KPOMB хлопотъ мало пользы ожидать долж- 
1 намвренъ данные MH четыре м8дные завода въ казну 
дъ отдать или продать партикулярнымъ людямъ. 
| сихъ дняхъ я надвюсь купчую совершить на примоу- 
мое MBCTO, которое покупаеть Шемякинъ за 20т. py6- 
‚ сею продажею я надвюсь большую часть оставшихся 
долговъ заплатить и CB HBKOTOPOIO выгодност!ю отсюда 
‘ать. 
ерась въ вечеру г. Маруци сюда пруВхалъ иу меня въ 
_квартеру имзетъ; а по OTRB3XB моемъ отсюда отецъ 
ь хочетъ ему дать въ своемъ домЪ квартеру, гдз братъ 
ь HHIHB живетъ; à онъ съ нами въ Кимру поздетъ. 
‚и семъ посылаю для прочтеня вашего письмо отъ г-на 
гарда съ приложенными при ономъ шесами. Я вамъ 
наюсь, что я симъ поступкомъ вашимъ недоволенъ, что. 
егодныхъ людей рекомендуете и потомъ за нихъ еще и 
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заступаете, а сверхъ того хотите и въ свою службу принять 
секретаремъ человВка, которой убцею былъ двухъ несчаст- 
HHXB людей. Я вамъ по дружбЪ долгъ мой отдаю и сов%- 
тую больше воздержаться отъ постороннихъ переписокъ и 
никого больше въ здьшниюю службу ве рекомендовать; ибо 
AOHHIHB весьма мало нашлось добрыхъ людей, а по боль- 
шей части все моты и бродяги, а особливо изъ Французской 
нащи негодницы являются. Что же касается до Ламберта, 
Cie подлинно, что онъ безъ моего BBxbHia и позволеня Kxe- 
ретомъ въ его квартеру принять быль, котораго я ведь 
немедленно съ двора сослать. 

Отсюда я намзренъ (если паче чаян!я что-либо не оста- 
новитъ) въ первыхъ числахъ юня въ Кимру Зхать, и Te- 
перь настоитъ у насъ преизрядная и жаркая погода. 


1766. 
Мая 23 (3 Гюня) дня, 
въ С.-Пбурх». 


прошлой недвяв а Вздилъ на краткое время въ Москву 
CMOTPBHIA перестройки въ купленномъ AUMB ГаЪбова. 


b великихъ расходовъ и убытковъ, употребленныхъ для 
ки, мы однакожъ сей годъ въ немъ жить не будемъ за 
стью и для несовершеннаго окончан!я BCBXB работъ и 
›въ. И такъ принуждены будемъ перевзхать отсюда въ 
‚дской старый дворъ и въ присутстыи вашемь ста- 
я къ окончаню привести свя осени. Впрочемъ, будучи 
гужбв 53 льтъ, я еще не завелся въ МосквВ домомъ и 
ь къ старости стараться долженъ какъ въ МосквЪ, 
›сковной и 3ABCE, такъ и въ ПетербургВ для будущаго 
(a пр?Ьзда содержать домы; хинанцщи же мои столь плохи 
ты, что я почти ничего большаго и выгоднаго сдзлать 
гу и HBIHB искуствомъ вижу, какая разница быть 
теромъ честнымъ и безкорыстнымъ челов комъ, или, въ 
же чин состоя, быть богатымъ, & не добродвтельнымъ. 
ое состояще дла меня, правда, утЪшительно, только дру- 
ыло бы удовольствительнзе; однакожъ я жреблемъ MO- 
не скучаю и ни малЪйше не раскаеваюсь о томъ, что 
очтительнзе собственнахго интереса старался наилучше 
звить должноеть мою, и если благодать Божия продлитъ * 
ь мою, которая донынв меня содержала, я HANBIOCE 
›жньйше поправить на лучшее COCTOAHIE мое. 

о касается до промВну или продажи деревень моихъ, 
И. В. соизводила HBKOTOPYKX милоетивую склонность 
. 


66 юля г (18) дья, 
въ сель Кимръ. 
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246. 


Вчерась я получиль отъ кореспондента моего изъ Ливор- 
ны, г-на Жерми, извзсте, что онъ послаль ко MHB чрезгъ 
господъ Пелсовъ разныя посылки и за издержанныя по KO- 
мис1и моей деньги платежъ на нихъ перевелъ; а какъ число 
Итальянскихъ денегъ по курсу Голандекому, также и сколько 
нашихъ денегъ заплатить, неизв стно, я писалъ къ господамъ 
Пелсамъ, чтобы они, принявъ платежъь на мой счетъ, пере- 
. вели на Тамеса въ Москву, которому я заплатить обязуюсь: 
то прошу ваеъ, буде можно, повидаться съ оными Пелсами, 
и какъ о посланныхъ вещахъ HABBAATECS, такъ и поговорить 
имъ, чтобы они, сдвлавъ по счету г-на’ Жерми исчисление, 
прислали для заплаты вексель на онаго Тамеса или Гард- 
нера, или какого другаго купца и чтобы полученныя изъ 
Ливорны вещи отправили до глубокой осени въ Санктпитер- 
бурхъ, а въ случав поздняго годоваго времени оставили въ 
Амстердам до будущей весны, и что по CéMY учинено бу- 
детъ, Прошу на первой OUT мнЪ знать дать. | 

При семъ же посылаю образчикъ сукна, по которому прошу 
прислать HA ABB пары платья съ подкладкою того жъ цвзта, 
да на ABB же пары разнаго цвзта лучшихъ ратиновъ съ 
томбаковыми пуговицами и подвладкою; а на покупку оныхъ 
можете отъ нихъ же Пелсовъ взять деньги и поставить въ 
одинъ счетъ, по которому Пелеамъ заплачено будетъ. 

По послзднимъ газетамъ увздомляли, что г-нъ Питъ на 
MÉCTO Конвея статскимъ секретаремъ опредзленъ будетъ. И 
если с1е случится, я не вздаю, сдЪлаетъ ли онъ по письму 
г-на Макартне въ претензи моей удовольстве. Вы, знавъ 


@ 
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его персонально, можете по случаю вступлеюмя его въ ми- 
нистерство поздравлене къ нему отписать и упомянуть о 
ДВВ моемъ, что оставляю на вашу волю и благоусмотрвве 
сей поступокъ учинить. 


1766, Поля 25 дня, 
въ Бимрз. 


24Т. 


Паясьмо ваше отъ 30 Гюня (10 Гюля) я получилъ ‘исправно, 
равно какъ и Французское касательно г. Борегарда, по ко- 
торому ни способу не имзю, ни нужды нахожу употреблене 
учинить. Я вамъ сообщихль его письма не для того, чтобы 
вы какое-либо огорчене на него или CYMHBRIE въ разсуж- 
дети какой-либо импрес1и въ мысляхъ моихъ о семъ проис- 
шеств!и возымвли, но единственно для осторожности и изввст!я 
вашего о поступкахъ Ламберта и о крайней прискорбности 
Борегарда, что онъ не могъ по заступленю вашему, сколько 
жаль, благодвян!Й ему оказать и опасался тёмъ васъ про- 
гафвить. Вадобно со вевхь сторонъ ©1е дВло въ молчани и 
забвеши оставить и если я онаго Борегарда увижу, не оставлю 
ему знать дать о мысляхъ вашихъ. 

Баагодарствую вамъ, мой другъ, за пр1емлемое вами 
участ!е о зАВщнемъ пребывани. Кромз худаго нашего кли- 
изта и ненастливой погоды я бы лучше нынёшней жизни 
имвть не желалъ и нахожусь теперь, благодара Dora, наро- 
чито здоровъ и съ сожальтемъ принужденъ здвшнее MBCTO 
оставить и Вхать въ семъ м8сяцЪ въ Москву. За перестрой- 
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ками Тверскаго двора мы намврены въ Слободской дворъ 
перезхать. 

Письмо ваше къ Елисаветь Романовн% - отдалъ для nepe- 
сылки брату вашему, ибо она съ мужемъ въ дальной де- 
pen обрзтается. Вы весьма изрядное намвренме приняли 
объфздить Голандскя провинщи; уповаю, что съ удоволъетв!- 
емъ сю пофздку учинили и теперь благополучно уже воз- 
вратились, чВмъ васъ сердечно поздравляю. 

При отъзздВ моемъ изъ Санктпитербурха я конечно не 
оставилъ просить Н. И. Панина о васъ; только о перевол® 
вашемъ въ другое MBCTO не говорилъ. Я здВсь получилъ OTE 
него весьма ласковое письмо и могу дружескимъ его обхож- 
дентемъ хвалиться. ]о свидаши съ нимъ сея зимы въ Москв® 
буду по желаню вашему говорить. 


1766 Августа 5 (16) дня, 
въ Кимрё. 


щи ъ-— 4 


248. 


известному моему AŸAY при Аглинскомъ ABOPB я не 
сикакого H3BBCTIA, и чаятельно г-нъ Станле по пр1здв 
ъ объявить phinenie его двора. На сихъ дняхъ я Вздилъ 
‚дмосковную нашу деревню, въ Милеть, только безъ 
на нашель не BP лучшемъ COCTOAHIA, и много еще сдз- 
надобно, чтобы оная пользу и удовольстве априно- 
Мы, слава Богу, o6phraemca всз здоровы. Анна Kap- 
‚ благодарить за ваше напоминан!е и присыяку цвзт- 
луковицъ, которыя сама въ горшки сажаетъ. Завтра 
‚ въ Конково стр8лять тетеревей, ежели время удачно 

ъ. 
1766 `. 


нября 28 (8 Ноября), 
въ Москвз. 
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249, 


Благодарствую вамъ за yBbAoMaenie въ посл®днемъ пись- 
Mb вашемъ о вывздЪ граха К. Г. Разумовскаго изъ Лон- 
дона. Я чаю, что и ИН. И. Шуваловъ съ нимъ же позхалъ. 
А что вы скучаете вашимъ м%зетомъ, что никакого дъда, 
ниже матери HT, для составленя KO двору релящй, на- 
добно вамъ, мой другъ, TepnbHie HMBTE и довольствоваться 
вын8шнимъ жребмемъ вашимъ. Я признаю, что вы изъ усер- 
дя къ службв Ея Императорекому Величеству и отечеству 
желали бы въ другомъ MBCTB лучше услуги оказать; но 
когда случай къ тому не оказывается, надлежитъ BL ожи- 
дани онаго довольствоваться настоящимъ предвломъ. Я не 
оставлю по прибытии двора просить его превосходительство 
Н. И. Панина, чтобы васъ куды-либо въ другое лучшее 
MBCTO перевели; только я себь представить не могу, пря 
которомъ бы двор васъ опредвлить можно безъ обиды пред- 
MÉCTHURA ващего. Объявите мн откровенно MRBHIA ваши. 

Я начинаю отъ студеной погоды Ф«люсы и припадки TH- 
HOXOHIPIH чувствовать. 


1766 
Ноября 6 (17) двя, 
въ Mocret. 


Петръ Васильевичь Бакунинъ увздомилъ меня о смерти 
отца его и на послвдней почтв подъ вувертомъ своимъ 
прислалъ письмо ваше отъ 8 (19) Октября. Я къ нему се- 
TOHHH пишу мое сожалвне и Cie письмо чрезъ него къ вамъ 
посылаю. 
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ьмо ваше отъ 23 го Октября CT. шт. сегодня полу- 
исправно, которымъ въ отвЪтъ на мое OTB 21 Ceu- 
увЪдомляете. Я надвюсь, что и CB послвдующ къ 
исправно дошли; & особливо желаю, чтобы на по- 
й почтв отправленное отъ 20-го числа съ рисунками 
ичныхъ инструментовъ B'BPHO получили, по которому 
| старане приложить, чтобы хорошими мастеровыми 
A И изъ лучшихъ, крзпкихъ матер1аловъ сдвланы были, 
передачи лишнихмь денег. 
желали знать о насжвдетв® Н. А. Kopoa, не отказалъ 
b по духовной poauB его, кдторая въ Голанди 06pÿ- 
; я не оставиль бообщить’ присланныя отъ васъ бу- 
наслэдникамь его, которымъь онъ зав?фицаль все AMB- 
именно роднымъ своимъ племянницамъ и племянни-. 
a болВе никому другимъ Корфовой Фамипи. 
асъ немного хуже Голандской осени здвеь время на- 
), только очень холодное, но сухое было; а теперь 
ке морозы и снёгъ начали по перемьикамъ HATA, И 
1 путь становится хорошъ. 
гиня Дашкова не въ такомъ худомъ состоянти HAXO- 
какъ вы пишете; она проформа была у насъ съ ви- 
‚и болЪе ея не видали; а отца вашего склонять къ 
HIIO по заочности невозможно, и было бы безъ YCHBXA. 
1766 


Чоября 23 (Декабря 4), 
въ Москвз, 
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251. 


Благодарствую вамъ за исправлене порученныхъ комисй 
и за присылку рёчи Неапольскаго министра, которой излиш- 
но выхвалаль Голандию и ихъ правителей, забывъ, что го- 
родъ Неаполь съ узздомъ одвимъ десять разъ лучше всей 
Геланди, выключая богатство торговъь или ненасытвую 
жадность къ HMBHiIO всвхъ жителей. 

Прошу васъ, мой другъ, радвтельное стараше приложить 
въ осдвлаши по посланвымъ рисункамъ и описанию для 
мельницы потребныхъ вещей и чтобъ по настоящей Mb 
безъ передачи лишнихъ денегь и лучшимъ мастерствомъ и 
изъ хорошихъ матерахловъ все сдВлано и на первыхъ во- 
рабляхъ послано было; также прошу навдаться, послаяныя 
изъ Ливорны отъ Аглинекаго банкира Жерми вещи на имя 
господъ Пелсовъ въ Амстердамъ привезены-ли; а данной OTE 
оныхъ Пелсовъ вексель мною акцентованъ, и деньги BCKOPb 
заплачены будутъ здвеь г-ну Томсону. 

1766 | 


Девабря 11-го дия, 
въ Москва. 


ни 60 чи 
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253. - 
Государь мой грахъ Александра Романовичъ. 
PACE получиль я письмо ваше отъ 17 (28) Ноября, 
отораго съ удовольствемъ усмотрфаъ, что вы съ пр!- 
DO слышали отъ г-на Тира о нашемъ пребывани въ 
3, которой у насъ нзеколько времени былтъ, 
| стятельство вице-канцлеръ по дружбЪ сообщилъ мн 
о ваше и отъ нЪкотораго Сер1оне, которой оказыва- 
вудовольствье на меня, что ничего ему знать недано о 
ванной имъ книгв Ея Императорекому Величеству. 
инно не помню, что онъ ко мнЪ писалъ; только я 
пняго лЪта получилъь отъ его аятельства вице-канц- 
AB книги его сочиненя, которыя вы ко мнЪ чрезъ 
ятельство прислали, и не вздаю, къ угодности ли Ея 
заторсваго Величества служила дедикащя и сочинене 
Зы можете y него Cepione навЪдаться, послалъ ли онъ 
зъ кого свою книгу къ Ея Императорскому БВеличе- 
также и писалъ ли ко мнЪ, и буде скажетъ, что пи- 
то можете взять у него кошю, ибо я отнюдь не по- 
нтобы отъ него письмо въ получения имЪлъ, инако безъ 
а бы его не оставить; можеть быть, что за перезз- 
моими прошлаго и сего года письмо его утратилось. 
продолжающеюся ‘у меня гипохондрею я намфренъ 
‚ на будущей Hexbab для диверзи съЪздить на Hb- 
ко въ Кимру. 


в 
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O перемвн® вашей я не оставлю по желанио вашему 
писать къ его превосходительству Н. И. Панину, тозьв 
наилучшее думаю до пр!Взда двора оставить, не зная BI 
чемъ ни HAMBP6HIA вашего къ которому двору желлете, H 
склонности нашего двора куды васъ опредълить. Mu 
жетея, что Лондонъ и Берлинъ изъ лучшихъ постовъ: т 
ко HOH3BBCTHO, похотатъ ли настоящих тамо минист]р 
CMBHHTE. 


1766 Декабрн 14 (25) дни, 


въ МосквБ. 


Прошу увфдомить меня, чрезъ кого получиль Сер 
позволен!е написать дедикащю Ея Императорскому Вел 
ству въ своемъ сочинении. 


Канцлеръ граеъ Воронцовъ скончался въ Москвз 15 Февраля следую 
года. IL, Б. 
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Гага, 27-го Февраля 1767 г. 


Милостивый государь батюшка! 


авшись наконещь сея радостныя BBCTH, которую по- 
y я стороною,о совершенномъ вашемъ выздоровлении, 
счаст!е съ онымъ васъ поздравить. Cie самое засви- 
хвуеть вамъ Иванъ Алексвевичъ, и при MHB нахо- 
я принимаютъ тоже участе. МнЪ также дано знать 
‘правлени будущемъ вашемъ въ Москву, и я не сум- 
Cb, что тамошн1й климатъ здоровзе для васъ, и по. 
аскаюся получать отъ васъ, милостивой государь, - 

прятныя извЪстя. Сиыи желанями преисполненъ 
b съ глубочайшимъ почтенемъ и сыновнею предан- 
‚вашъ покорный слуга и сынъ графъ 


Александръ Воровцовъ. 
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Гага 27 (7) Марта 1767 года 


Изъ разныхъ предъидущихь моихъ легко видить 
безпокойство, въ коемъ находился я HCHMBHIEMBE со 
H3BBCTIA о васъ, почему и теперь судить, сколь я O 
ванъ былъ письмомъ вашимъ своеручнымъ изъ Москв1 
1-го Марта. Поздравляю васъ съ счастливымъ вашим” 
быт!емъ. Позвольте MHB вамъ нижайшую мою благодар 
оказать за откровенность, съ которою въ разсуждения 
отзываться изволите, что я и самымъ дЪломъ засл: 
стараться стану. Позвольте нЪсколько еще упомянут 
одномъ плачевномъ приключени нашего дома, то е 
KOHUHHB дядюшки, о чемъ не могу вспомнить безъ ‹ 
ввдая, сколь онъ меня любилъ, Cie происшествие TBM 


лъе печально быть должно, буде оно произведетъь HÉKON 


холодность въ Фхамими. Анна Карловнаи вы всегда вт 


ромъ согласти были, и я не уповаю, чтобъ то и теперь 
должаться не могло; что жъ касается до Анны Михайл 
то, любя ее и имя нерВдко опыты ея ко миЪ дружбы 
легко предетавить себз можете, сколь несогласе съ 
мн сожалвтельно и ежели бъ вы съ ней когда нибудь 
яснились, надфюсь все бъ поправлено быть могло: MU 
ко статься можетъ, что люди, кои украшаютъ веяку! 
правду, ей толковали, а можеть быть и на нее иногда 
чинилось предъ вами. Не прогнзвайтесь, что я тавъ | 
и чистосердечно изъясняюся, но ничего такъ необыкное 
какъ ссора и ненависти, происходация отъ наговоров? 
дей окружающихъ, окончатся чистосердечнымъ извинее 


_ 
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перь остается MBB вамъ OTBBTCTBOBATL на откровенное 
: сообщене о намВреши HBKOTOpUe награждете Влиса- 
ДенисовнЪ (которую я всегда любилъ и почиталъ) учи- 
и ея ABTAMD, а моимъ братьямъ. Нижайше благодаря 
‚ видя изъ того, что’ вы справедливость отдаете, какъ 
чности моей къ вамъ, такъ и любви моей къ моимъ 
ьямъ, и что я въ самомъ ABIB ‘стараться стану сей 
ъ вашей довёренности оправдать. Они во MHB вхегда` 
утъ вЪрнаго брата, а я о ихъ благополучии помышиять 
у, такъ какъ и чиню, въ разсуждеши старшаго; à буде 
отчихь двухъ MHB поручить изволите будущимъ годомъ, 
нечно о ихъ воспитани должное полечен!е имЪть буду. 
Kb касается до ихъ устроенй, всегда MHB паматно было 
то вы MHB рекомендовать изволили при послБднемъ на- 
ь разлучени, которое мною непремзнно бъ исполнено 
. По я надьюсь, что сей плачевной случай весьма уда-_ 
и что Born благословить васъ довольно долговремен- 
жизнию, чтобъ имЪли вы удовольстве ихъ BHABTE еще 
| устроонными; но паче чаяшя, ожелибъ я столь несча- 
Bb былъ, чтобъ васъ потерять, то отдадите MHB спра- 
ивость върить, что я конечно все то, вами постанов- 
ое, не токмо исполию, но A веегда они, братья и сестры 
опыты имЪть будутъ, равно какъ и мать. Когда вы 
MHB сеп знакъ довзренности, толь ласкательныя для 
, дать изволили, сообща о награждении, которое вы имъ 
хотите, TO я CI съ радостно увижу, увфряя васъ за- 
50, что вы во MHB найдете должное послутман!е и испол- 
2 всего того, вже вами на MBPB положено будетъ. Не 
ко за себя, но и за брата Семена Романыча ручаюсь 


› что онъ но менфе склоненъ будетъ, какь повелвния 





и исполнить, такъ и о благополучи и устроеми двтей 
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вашихъ, а нашихъ братьевъ и двухъ сестеръ, помышаять и 
всякое вспоможен!е оказывать. Такимъ сообщенемъ вашей 
воли вы MHB прямой знакъ довзренности и хюбви даете, 
что я конечно и обязаннымъ считаюсь оправдать и заеху- 
жить такое ваше хорошее о Mab Mabgie. | 

О чистосердечности и любви Лисабеты Денисевны къ 
вамъ я никогда не сумнзвался, слвдовательно, и не YABB- 
зяютъ меня труды 64, принятые во время вашей божвзни. 
Я за оное тёмъ боле обязаннымъ предъ нею почитаюсь, 
и она во MHB всегда HMBTE будетъ взрнаго друга. 

Протч1я обстоятельства нашего дома, которыя вы упоми- 
наете, TBMB болзе сожалЬтельны и для меня печальны, что 
не могу я ие чувствовать, сколь я вамъ тягостенъ былъ 
долженъ, когда нер®рко въ привужденми васъ безпокоить 
прошетемъ помощи, что и не MeHBe долженъ я васъ тру- 
дить въ течени нонишняго года, какъ отъ пати до шести 
тысячъ рублей, ибо я имВю обнадеживаюше переведетемъ въ 
другое MBCTO, а безъ сей суммы никакъ вывхать нв можно 
будетъ, въ разсуждеши чего здвший банкиръ и вышиеть 
вексези на Гома, одинъ 2500 рублей, для заплаченя въ 
Августв, а второй 1500 р. въ Октябрь, а онъ мвё сш 
деньги тогда выдастъь для вы»ззду съ честю отсюда. А 
остальныя ABB тысячи, ежели вы мн пришлете только тогда, 
когда о совершенномъ моемъ переведени отсюда увдоми- 
тесь, я тогда въ состояти буду отсюда вызхать и впредъ 
никогда уже васъ безпокоить не.буду, какъ развЪ только 
буде назначете MHB по двз или три тысячи на годъ, что 
для меня и достаточно, когда`я изъ долговъ одинъ разъ вы- 
дерусь. Cia тягость, которую я вамъ причиняю, MH столько 
нетерпима, что я истинно не желалъ ничего, какъ совсфмъЪ 
KIA оставить и продажею сервиза долги заплатить. Ноя 
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| He скрою вамъ, что, имя частые опыты благосклонности 
Н. И. *) и хорошаго его мнёня о мн, я ласкаться могу, 
что, послужа HÉCROIBKO лВтъ еще, то есть два или три, при 
другомъ двор, онъ наконецъ меня въ д®лахъ употребитъ, 
и схвдовательно въ Poccin устроитъ на такомъ основании, 
’ TO не только -BAMB въ тягость не буду но и можетъ быть 
Bb COCTOHHIA найдусь Фамилии нашей помочь, и тогда nbü- 
|  ствительно о устроенши двтей вашихъ, а моихъ братьевъ, 
съ HBKOTOPHIMB успзхомъ старане AMBTE. Вотъ, милостивой 
государь, для чего я еще одинажды испытать хочу своего 
счастя и TBMB нвсколько вамъ нонишвимъ письмомъ быть 
Bb тягость, посл чего конечио уже долговъ на MHB ника- 
вихъ не останется. А будежъ вы MHB сей милости не ока- 
RTE, то я всегда буду въ нуждв и никогда изъ долговъ 
BHATATE не могу, слВдовательно въ OBAHOCTA и въ неспо- 


койстаи принужденъ жить буду здВсь и въ другомъ MBCTB, 
куда Н. И. назначить меня o6bmaers. Г-нъ Гомъ можетъ, 
какъ с1и два векселя, которые высланы будуть, заплатить 
и на васъ сей долгъ подождать, равно и TB ABB тысячи, 
которыя предъ отъзздомъ отсюда имЪть мнЪ надобно. Ока- 
жите великую милость и послёднюю, которую требовать 
осмёлюся, ибо она выведетъ меня изъ нужды и разорения, 


доставить способъ службу продолжать, отъ которой и ожи- 
даю я пользы себв впредъ помощю H. И., который дДЬй- 
ствительно мн много милости оказываетъ. 


EX 


*) Н. И. Панина. П. В. 
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3. 


Письмо Дубровскаго. 
Гага, 20 (31) Марта 1767. 


Сятельн®йний графъ, милостивой государь! 


По преданности мосй къ вашему слятельству мн» не мож- 
но утаить, что графъ Александръ Романовичъ крайне без- 
покоится, по причин вашего молчания. Для него’ были до- 
вольно сильные два удара: ваша болЪзнь и кончина графа 
Михайлы Ларюновича. Сколько онъ ни писалъ къ вашему 
сятельству, до CHX'b поръ не можеть изъ дому получить ни 
одной строчки, а причины сего происшеетвя угадать дЪй- 
ствительно нётъ способу. Мы и теперь еще въ неизвветно- 
CTI находимся въ разсуждени вашего здоровья, не смотря 
на то, что имъли H3BBCTIE о вашемъ выздоровлени и при- 
готовлени къ оттзду въ Москву. Ho cie молчане подаетъ 
nogozphuie, что можетъ быть посль бользни какимъ-нибудь 
образомъ не остерегли васъ, и вы опать занемогли. Пе видя 
другихъ причинъ сея HCH3BBCTHOCTH, можно себЪ вообразить 
еще непрмятнзйЙиия приключен:я, а особливо тому, KTO HMb- 
етъ отъ васъ и жизнь, и ечасте, и чувствителенъ въ раз- 
суждени наималЪЙшихьъ безпокойствъ, которыя бы MOrAM 
случиться съ вами. Переводъ мой продолжается. и надвюся 
чрезъ м8еяцъ вашему слятельству едвлать удовольств!е не- 
ресылкою одной книги. МнЪ также нЪеколько знать жеза- 
тельно, служила-ли хотя мало къ удовольств!ю вашего слятеж.- 
ства посланная комедя ‹Лицемвръ› съ Татищевымъ HA Ba- 
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ше имя. Есть-ли ваше сятельство удостоите меня увЪдо- 
мить о жреби сея тесы, каково бы оно худо ни было, MH 
придадяте крайную охоту продолжать мои труды. Рёкомен- 
дуя себя въ высокую вашу милость и покровительетво, пре- 
бываю съ глубочайшимъ почтенемъ и преданносттю, мило- 
стивой государь, вашего сятельства 


всепокорный слуга Андреянъ Дубровской. 


Гага, 6 (17) Апр®ля 1767. 


Имвлъ уже я честь вамъ въ откровенность сообщить, что 
Н. И., изъ милости и благосклонности ко мн», намвренъ 
вскорв меня отсюда отозвать и опредвлить въ м%ето вы- 
годнзе для меня и чтобъ не быть вамъ HOME въ тягость. Я 


хотя и ничего-бъ такъ не желалъ, какъ возвратиться въ 


Poccilo, однакожъ съ другой стороны и побуждаемъ, чтобъ 
не принебречь случай H'BCKOIEKO еще къ служб способнымъ 
учиниться, дабы тёмъ и HBKOTOPOE увеселенле вамъ подать 
и сдвлаться въ состояни быть со временемъ полезнымъ BA- 
шимъ двтямъ, а моимъ братьямъ о устроеви ихъ, что за 
первый долгь всегда почитаемо мной будетъ. Но для сего 
надо мн доставить способъ долве продолжать службу упло- 
чешемъь долговъ моихъ, о чемъ я пространнве къ вамъ пи- 
Cars Ha прошедшей enr. Остается MB теперь васъ HH- 
жайше трудить, чтобъ не прогизвались и милостиво прика- 
зали y Гома аксептовать два выданныя векселя: одинъ на 
2.500 рублей, а другой на 1.500 рублей; срокъ имъ выдетъ 
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только въ конц Августа, а посльднй въ Севитябръ. И такъ 
естьли ею милость MHB учинить похочете, то довольно остает- 
ся времени дла принятя м®ру, съ Гомомъ о уплатВ оныхъ. 
Деньгижь MHB по онымъ выдадутъь только тогда, когда 
Гомъ напишеть сюда, что они имъ принаты, уплочены, а 
cie сдБлано мной въ осторожность, дабы въ состояни хо- 
рошимъ образомъ вызхать въ случав отзыва моего отеюда. 
И такь если вы CIO милость учините, нринявъ сли векселя 
и чтобъ я наконець по онымт, и деньги получилъ здесь, то 
я въ состояши буду помаленьку приготовляться къ выззду, 
такъ какъ и теперь уже карету дорожную дёлаю. Въ cay- 
чаз-жъ отзыва. я HAABIOCBR, что какъ отъ вась извЪестенъ 
буду, что вы меня еще тысячи двумя рублей наградите, 
приславъ оные векселя; въ такомъ случаз я совершенно 
изъ тягости долговъ выду и впредъ ручаюсь никакой прось- 
бы подобной не ABIATE, кромЪ опредзленя двухъ или трехъ 
тысячъ рублей на годъ, дла неприведенмя воредъ меня въ 
долги, что для меня всего несноснзе. И если вы мн» cin 
послВднюю помощь милостиво учините, то усугубите вс 
ваши одолженя, à я обязываюсь, сверхъ сего опредьления 
Mu, никогда ничего уже не просить. 

Впрочемъ надвюсь, что вы милоетиво упустите, что 4 
осмзлился векселя на васъ дать, но что и ихъ уплатите, Bb 
чемъ получу нелицемърный опытъ отеческой вашей милости. 
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5. 


Гага, 10-го Апрвля 1767 года. 


ы, HANBIOCE, не сомн%ваетесь, чтобъ я въ самомъ дёлЪ 
APAICA заслужить CiH опыты вашей довзренности, и 
овольствемъ все то, еже вами постановится, мною KO- 
исполнится, и они во MHB всегда найдуть вЪрнаго 
‚ а мать ихь друга. Но я надьюсь, что имъ въ томъ 
1 никакой не будетъь и что ВеевышнЙ Творецъ насъ 
словитъ, давъ вамъ совершенное здоровье и долговре- 
сть жить, слВдовательно и способъ вс®хъ ихъ устроить, 
тогда быть при васъ, что я истинно желаю, особливо 
въ такомъ COCTOAHIH, чтобъ быть полезнымъ моимъ 
ямъ. Впрочемъ, когда вы заблагоразсудите мнЪ сооб- 
что въ осторожность, и RAFB мы BCB смертны, что 
ихъ установить, вы CYMHBBATECA конечно не имзете 
EMO 0 совершенномъ моемъ послушани, но и что я 
не менЪе васъ о благосостояни ихъ и Елисабетъ Де- 
зны попечене имзть буду. Естлижъ, какъ TO Mu и 
ано, нонишнимъ годомъ переведенъ буду отсюда, то на 
цее лЪто я за милость особливую отъ васъ почту, естьли 
тане обоихъ братьевъ Ивана Романыча MHB поручи- 
van по ИванЪз РоманычВ, что оно не безполезно, ибо 
уь добрымъ усп®хомъ здвесь обучается, и я весьма его 
о. Дочерей же я бы совзтовалъ вамъ отдать въ пан- 
въ Цетербург® въ какую-нибудь дввичью школу, а не 
MB, ГДЪ конечно не можно имЪть такое смотр®н!е за 


Архивъ Князя Воронцова X XXI. 27 





Digitized by Goog 


— 418 — 


Ma весьма праятно BHAABTE изъ HOCABAHATO письма ваше- 
го, что П. В. Бакунина вы часто видите и любите. Онъ ко- 
нечно прямо намъ преданъ, и я отъ него мноме опыты друж- 
бы имвль. Ежели вы можете ему какое вспомоществовате 
оказать, то я за знакъ вашей милости ко MHB приму. Онъ 
строитъ домъ; ежелибъ ему пожаловали ‘кирпича съ завода 
вашего, то конечно с1е немалымтъ бы его строен1е облегчило. 


Гага, 24-го Апр®ля 1767 года. 


Съ крайнимъ удовольствемъ уввдомляюсь я о BCBXB про- 
ACIL@CTBIAXB въ нашемъ отечествв, касающихся до выбору 
достойныхъ людей изъ веЪхъ MBCTB дли способствован1я KB 
сочиненю уложен!я. Но какъ изв стно, что въ low начнет- 
ся уже генеральное собранйе, TO я и ласкаюсь прежде того 
времени получить отъ васъ, милостивой государь, полное 
изъяснене о продолжени BCBXBE сихъ прозорливыхъ попе- 
чен!Й нашея Монархини; также и о томъ, естьли жребй па- 
деть на васъ въ какой губерни или провинщи, TAB вотчи- 
ны ваши находятся. 
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Гага, 24-го Апрзля 1767 года. 


тьяго дня былъ у меня Иванушка. Онъ поаглински 
веть говорить «.израдно и въ протчихъ науёъ усп8- 
немало, разумъ же у него натурально изрядный. И 
| уповаю, что онъ со временемъ челов комъ быть MO- 
и естьли я въ сей служб останусь, то годъ или два 
1 буду просить Н. И. о опред®лен1и его колжеги юн- 
ь при мив; ибо съ остротою его разума онъ въ сей 
B, думаю, свое ечасте найтить можетъ, особливо буде 
оной, не хуже другихъ служа, буду HBCKOIBKO Импе- 
цей ободряемъ, дяя продолжевя оной: ибо по CIO пору 
гу похвалиться нонзшвнимъ отъ нея награждентемъ, 
мног!е изъ товарищей моихъ разныя награждевня и 
‚ милости Кя Величества имзли. Но когда командиры 
довольны и самой Ея Величеству, и Фхамими, и вамъ 
то угодно, то я конечно служить охотно и впредъ 
жать буду. Будежъ меня отсюда выведутъ, то я з& 
"вой знакъ милости вашей къ себъ почту, поручивъ 
_меньшихъ вашихъ сыновей, а моихъ братй, воспи- 
которыхъ я охотно на себя приму. А дочерей вашихъ 
уста для воспитан!я отдайте въ панс1онъ. Сказываютъ, 
‚теранской кирк школа, заведенная для ABBORB и маль- 
ь ученымъ пасторомъ Бушемъ (который уже вывхалъь 
осеи) очень хороша, а въ дом кому у насъ за ними 
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CMOTPBTE? А когдажь ихъ воспиташе принебрежется, то ни- 
как!я награждення и потомъ издержки на нихъ то возвра- 
тить не могутъ. О сыновьяхь же, поруча MHB ихъ одинож- 
ды, вы никакой заботы HMBTL не должны, ибо я конечно 
ихъ люблю, какъ братьевъ, и естьли Богъ допустить, то имъ 
не безполезенъ буду. Въ протчемъ подтверждаю  вамъ, вакъ 
и прежде то уже писалъ, что все то что вами учреждено 
будетъ въ пользу ихъ и Елисабеть Денисевны, не токмо 
мною исполнено будетъ, но я оное найду справедливымъ, и 
вы всегда во мн найдете любовь, послушаюте и почтене 
сыновнее. Гожъ могу BAMB засвидВтельствовать 38 брата 
Семена Романовича, который во всякомъ случавз со мною 
согласный поступокъ HMBTE будеть. Я его довольно знаю, 
чтобъ съ основашемъ за него ручаться могъ. 


* 


Судьба Ровнцовыхъ мало извёстна. Ихъ потомство ко 
cexb существуетъ въ Веренскомъ увздв въ Пензенской гу- 
берыи. Одинъ изъ братьевъ (кажется, упоминаемый въ этомъ 
письм8 Иванушка) долго жихъ въ Англии, принималъ yus- 
ст1е въ тамошнихъ безпорядкахь и имЪлъ политическ!я по- 
хожденя и въ Росси. (См. Руссый Архивъ 1874, II. 403 
депеши Мальмебюри). Il. ВБ. 


РТ 
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Гага; 27 АпрБая 1767 года. 


‘b я пребывашемь моимъ 9 лЬть въ чужихъ землахъ 
тыми перезздами конечно немалым способствоваль къ 
кеню вашихъ долговъ, то и справедливость требуетъ, 
_въ случаЪ какого-нибудь распоряжен!я, когда вы за- ы 
разсудите оное учинить, чтобъ и большая тягость оныхъ 
5 осталась, & не обще съ братомъ, которой конечно 
столь въ тягость не былъ, какъ я. Всо то, что вы учи- 
пли въ пользу для другихъ двтей вашей, мною найдено 
b справедливымъ, и во всякомъ случаЪ найдете меня 
неннымъ любовью, почтен1емъ и послушан!емъ къ BAM’. 
иБливаюсь я уже несколько разъ рекомендовать вамъ 
камердинера моего, добраго службой, которымъ я до- 
ъ. Онъ, я чаю, пономаремъ въ МосквЪ, а сыяъ другой 
’ь. Ежели можно ихъ устроить, вы мнЪ великую ми- 
окажете, также опредвля имъ нёсколько муки и дру- 
припасовъ съ деревень на годъ, за что я вамъ крайне 
даренъ буду. 
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Гага, 2-го lion 1767 года. 


Ma крайне сожалЬтельно, что я навелъ, мизлостивой 
сударь, прискорбность объявлен1емъ неполученя отъ | 
писемъ посл вашего выздоровления, а болЪе еще я с 
далъ, что во время оной никто изъ дома не подавалъ 
извзст1я. Но слава Богу, что все cie кончилось; теперь 
ложить можно бывпия печальныя мысли о суинитозы 
вашего здоровья COCTOAHIH. Дай Боже видЬть непреры 
онаго продолженге. О Иванз Романовичь я имълъ уже ч 
писать къ вамъ, что усматриваю я въ немъ склонность 
министерству; однако естьли вамъ угодно непремЪнно о 
дълить его въ морскую службу, то я, пославии его въ Авг 
могу принять о немъ мЪры, сходственныя съ вашим 
ренемъ. Онъ, правда, не имфетъ отвращеня и отъ в 
гащи, однакожъ больше склонности примЪтилъ явъ немз 
помянутому зван!ю. Но, п послВдуя вашимт повез ям 
стану употреблять способы вперить въ’ него большую. о; 
къ морской службЪ. До сихъ поръ оказываетъ онъ no вс 
наукамъ много способности и прилежаня. Я нимало 
сумизваюсь, что со временемъ онъ полезнымъ сдЪлается 
Росе1йской службы. 


+ 
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10. 


Гага, (23) 12 Тюня 1767 года. 


Письмо ваше оть 14 (25) [юня имЗль я честь получить 
должною благодарност!ю, видя изъ онаго новой опытъ 
шей милости и снисхожденя аксептовашемъ векселей, что 
ня обязуетъ ввчною благодарност!ю. И вы легко повзрить 
жете, что безъ крайней необходимости я бы CID новую вамъ 
гость не причинилъ, и впредъ Никогда уже OHBIXB высы- 
ть не буду, вЪдая обстоятельства нашего дому, а только 
ошу нижайше, въ случав переведен!я меня въ другое м%- 
о съ выгодою, какъ я о томъ новое обнадеживане имзю 
ъ Н. И, чтобъ съ тою же почтою, буде обстоятельства 
зволятъ, нЪкоторую помощь пожаловать, дабы я могъ вы- 
ATE съ честно, но и TO небольтую сумму, ибо долги мои 
раздо уменьтальея начинаютъ. 
О ИванушкЪ не распространяюсь я теперь, а ссылаюсь 
‚ прежия письма; и естьли, не смотря на описанныя въ 
OMB притчивы, вы въ прежнемъ намврени останетесь объ 
редълени его въ морскую службу, то хотя съ сожалВн!- 
lb, однакожъ волю вашу исполнить и еЯ повиноваться не 
‚емину; токмо мое MHBHIE, что, съ дарованями его и хоро- 
ими науками, онъ способнзе будетъ къ статскимъ дВламъ 
быть при мнЪ, когда въ сей служб надвюсь не безъ 
‚1Ъха остаться; и не позже будущаго года, я буду просить 
_Й. о записыван его въ оную при MHB коллеги юнке- 


Mb, что, уповаю, онъ MHB и не откажетъ. 
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Гага, 6 (17) Голя 1767 года. 


Какъ письмо ваше, такъ и тулупъ, чрезъ Федора Ивано- 
вича Бабарыкина, имфлъ я честь получить. Благодарю васъ, 
милостивой тосударь, за все Cle, COHAÏBA, что я’ не имВлъ 
случая служить по вашей рекомендащи Б.: ибо онъ тулупъ, 
ваше и свое письмо прислалъ изъ Акена, откуда онъ от- 
правляется для HBKOTÔPHIXB обетоятельствъ своихъ (какъ OH 
пишеть) въ Парижъ. 


12. 
Гага, 24 Гюля (4 Августа) 1767 года. 


За уввдомлеше ваше о подмосковныхъ увеселетяхъ ни- 
жайше благодарствую, въ чемъ и принимаю искреннее уча- 
‘сте. Также заставляетъ меня засвидЪтельствовать вамъ, ми- 
лостивой государь, равную благодарность за извЪет!е о 
акцептовани векселей моихъ Гомомъ, которому естьли еще 
отпишете, чтобы онъ далъ знать кореспондентамъ своимъ 
въ CAYA4B, что въ конторв его запамятовано о уплаченя 
денегъ, усугубите вашу ко мн» милость. Я же съ сего вре- 
мени, сколько возможность допуститъ, трудить васъ пере- 
стану, чувствуя вашу ко MHB горячность и зная домашие 
недостатки. 

Р. 5. Я видьль планъ дома ВольФова на : Петербургской 
сторон, недалеко чаятельно отъ шурина. Г. Борегардъ, 
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сказывалъ MH, что онъ торговалъ оной за 13 тыеячь руб- 
лей. Судя по плану, домъ, сады и оранжея, конечно, покой- 
нику Вольху стоили бод шестидесяти‘ тысячъ. Естьлибы мож- 
но, MH кажется, оно бы кстати было къ нашей мыз»; и 
ежелибы я на вашемъ MBCTB былъ, я бы занялъ длутче изъ 
банку, да за 14-ть или 15 тысязъ купилъ такое прекрасное 
MBCTO и въ COCBACTBB нашей деревни. А MHB бы весьма 
удовольствительно было, когда буду я столь счастливъ, чтобъ 
съ своими жить, иногда JBTO тутъ препровождать. Можеть 
быть, контора Вольфа оную сумму и желВзомъ возметъ. Не 
прогн®вайтесь, что я осмВливаюсь вамъ въ домашнихъ дз- 
аахъ COBBTHI давать, они ‘конечно отъ васъ зависятъ; но MHB 
кажется, что хотябъ и занять CIO сумму, то еще немногимъ 
хоаги наши умножатся, à мы HMBTE будемъ за 15 тысячъ и 
въ сосфдетвь Мурина загородной домъ, которой конечно за 
патьдесятъ тысячЪ сдВлаАТЬ не можно. 


Digitized by Google 





ПИСЬМА 
ГРАФА 
Р. ВОРОНЦОВА 
КЪ БРАТУ ЕГО 
ГРАФУ 
СЕМЕНУ РОМАНОВИЧУ 


И ЕГО СУПРУГ 


1783—1785. 





Digitized by Google 


1 





Digitized by Со DQ | 





1. 
5-Е Pétersbourg, 27 septembre 1783. 


Je vous suis très-obligé, ma chère БеПе-воеиг, du souvenir 
e vous ше marquez dans les letires de mon frère. Je vous 
е d’embrasse: Мишенька de ma part et de me marquer 
| commence à parler; il serait tems; je m'intéresse beau- 
up à tout ce qui le regarde. Nous avons eu, il y a quel- 
es jours, l’ouverture de la nouvelle salle de théâtre, mais 
n'y ai pas été; mais j'ai été il n’y a раз longtems à la 
médie Française qu’on donne pour de l’argent, et j'en ai 
6 assez content, de manière que je compte y retourner quel- 
iefois, J'espère que vous avez déjà vu plusieurs opéras, 
musez-vous, portez-vous bien et donnez-moi quelquefois de 
3 nouvelles, et celle de Мишенька. 


M-r de Zavodovsky est tous les jours chez le maréchal. 


azoumovsky; on croit qu'il veut s’y marier; mais moi, je 
Os qu'il y va pour y jouer aux cartes. 


AD 


Marténino, 15 décembre 1783. 


Je suis si occupé à débrouiller le cahot qui règne dans les 
affaires domestiques que je n’ai pas un moment à moi. Je 
n'ai pas voulu cependant rester plus longtems sans vous 
dire que je me porte assez bien, quoique de la vie je n'ai 
eu autant d’embarras que dans ce moment-ci. Dès que je verrai 
un peu plus clair, je vous rendrai compte de l’état dans le- 
quel j'ai trouvé les affaires de la maison. Mon arrivée à causé 
à vous et à moi bien des choses, ou pour mieux dire, cela a 
prévenu quelques dettes de plus, entre autres d’un seul coup: 
il y avait une lettre de change de 15 mille roubles, signé par 
mou père, qui m'a été rendu par celui à quiil l'avait donné. 
Je compte rester ici jusqu’au... ; après cela j'irai à Moscou pour 
У passer cinq ou six jours aussi relativement aux affaires, et 
ensuite je me rendrai à Pétersbourg. | 

Mes compliments à ma belle-soeur que j'embrasse, ainsi 
que vos chers enfans et vous-même aussi. 
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3. 


S-t Pétersbourg, 17 avril 1784. 


Га! été fort longtems sans vous écrire, ayant eu beaucoup 
faire et rien d’intéressant à vous mander. Je dois réponse 
ssi à plusieurs de vos lettres, auxquelles je répondrai lors- 
в je trouverai une voie sûre pour pouvoir m'expliquer lib- 
ment avec vous sur la lettre que vous m'avez écrite rela- 
ement à vos affaires domestiques. En attendant je suis 
armé de voir que vous serez content des peines que je me 
3 donné pour les débrouiller. Quand vous en saurez les 
tails et les embarras que j’ai même à présent, je crois que 
us trouverez vous-même qu'elles ont pu me donner quelques 
Ines. 
J'espère que les deux mille roubles, que je vous ai envoyés, 
us seront parvenus bientôt après que vous m'avez écrit 
tre dernière lettre, et à la fin de juin je vous enverrai les 
из mille г. qui restent pour cette année. Je vous dirai que 
es aflaires permettent que je vous envoie encore quelque 
ose relativement à votre transplantation; mais il m'est im- 
ssible de le faire cette année étant extrêmement à sec. Il 
| vrai que c'est ma faute, car j'ai trop compté sur le peu 
chose de ce que j'aurai à faire et j'ai employé l'argent que 
croyai qui ponvait me rester de ma part de revenus, à 
yer quelques dettes et à augmenter ma vaisselle, de ma- 
ere que je ше suis réservé très-peu d'argent comptant pour 
née; mais en échange il me restera de dette et une belle 
isselle, А propos de vaisselle je dois vous dire qu’il est resté 


тез шоп père безъ HBCKOIBKO Фунтовъ, ибо я далъ только 
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три пуда серебра за покойной матушки Аглинской работы, ко- 
торой, впрочемъ, даромъ что давно сдвханъ, очень ие дуреяъ. 
Я думаю, вы его помните, считая, что такую штуку надо 
оставить въ дом, и для того половину мн изъ онаго при- 
надлежащаго я дарю МишенькВ, прося васъ, чтобъ вы изъ 
своей части тоже сдЪлали; а оно здВсь и будетъь храниться, 
пока вы не будете сюда или, когда угодно, можно къ вамъ 
и въ Англию прислать; прочее жъ серебро я намвренъ въ 
хомъ употребить, ибо оно никуда и не годится, и по 3XbU- 
ней IBHB за половину’ онаго вамъ деньги переведу на бу- 
дупий годъ, и вы можете ихъ употребить на прибавку сво- 
его сервиза въ HBIHBUIHEMB году. Я дьйствительно предпри- 
нялъ больше YBMB надо, и потому въ собственныхъ своихъ 
доходахъ немного опуствлъ. 

M-r de Cobentzel a eu Dimanche passé son audience de 
l’Impératrice comme ambassadeur; la comtesse l'a eu comme 
ambassadrice le même soir; ils se sont soumis А notre éti- 
quette sans la moindre difficulté, l’ambassadrice ayant baisé 
non seulement la main de l’Impératrice, maïs aussi de m-me 
la grande-duchesse. Voilà les choses entièrement revenues où 
nous en étions avec la cour de Vienne il y a quarante ans, 
et j'espère que dans ce système-là la Russie s’en trouvera 
bien assurément. J’ai remis votre lettre à m-r Zavodovsky et 
à La Fermière. Ce dernier est parti aujourd'hui avec la cour 
pour Zarskoé Sélo. Nous commençons à avoir assez beau 
tems. 

Votre expédition se prépare depuis longtems; mais, comme 
de pays, vous ne quitterez pas Venise de sitôt, car on veut 
que chacun des ministres soit relevé par le successeur. Впро- 
чемъ для васъ тутъ убытка HT, разв немного скуки; ибо 





жалованье ваше со дня назначеня считается по Атхинскому 
посту, то есть 12 тысячъ ефимковъ. | 

Здвеь пронесся недавно схухъ, будто гразъ Скавронской 
умеръ; HO посл о семъ не было никакихъ подтверждений. 

Voici une lettre de т. de Poliansky. Ne vous ayant pas écrit 
depuis trois ou 4 postes, cette lettre а resté chez moi. Em- 
brassez, je vous prie, ma belle-soeur et vos enfans pour moi, 
étant au reste tont à vous, mon cher ami. Р. $. Dans une 
de vos lettres vous me marquez que vous m’envoyez des bou- 
gies et des confitures sèches que je partagerai ainsi que vous me 
l'avez marqué; mais si vous ne m’envoyez pas de connaisse- 
ment, cet envoi pourra se gâter et se perdre même; car ne 
le sachant pas, je ne pourrai pas même la retirer à la douane 
‘dans le tems prescrit par les loix. А въ TaMo#mh не зная, 
что си ящики ко MH, они ихъ безъ ARTYPKA въ амбаръ 
положатъ. | 

M-me Daschhow a demandé la permission d’aller passer 
l'été à Troîtska, vient d’en obtenir l’agrément; elle compte se 
mettre en route dans les premiers jours de may. 


Архивъ Князя Воронцова ХХХ]. 28 
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ь 3-Е Pétersbourg, 4 mai 1784. 


Je vous ai écrit la poste passée fort à la hâte et je vous 
avoue même que ne saurais écrire par la poste avec une 
sorte de liberté, considérant combien de pays cette lettre doit 
passer et combien de fois elle fera risque d’être ouverte. 

Je vous envoye cependant une copie de ce qui a été écrite 
au vice-chancelier relativement au tems que les ministres 
nouvellement nommés doivent quitter leurs postes; en consé- 
quence de quoi бп va faire bientôt des expéditions, Jusqu’ à 


présent on a pas encore réponse de m-r de Simoline; dès 


qu’on l’aura, je ne manquerai pas de vous le faire savoir; а 
между тВмъ мой бы COBBTR, чтобъ не прежде вызхать изъ 
Венещи какъ въ [юл8 MBCATB, и хотя очень хорошо чрезъ 
К. не Ъхать, однакожъ море переззжать не инако какъ Bb 
Кале, ибо когда можно только пять или шесть часовъ мо- 
ремъ Ъхать, какая нужда себя подвергать на двои и трон 
сутки? 

. Vous pouvez en attendant faire vos arrangements pour votre 
départ, et dès qu’il sera assuré que Simoline ne demande pas 
à rester et qu'on ne l’y laissera pas, ce que je vous mande- 
rai d’abord, vous pourrez faire embarquer vos effets pour 
Londres en faisant faire aussi une provision de vin et d'huile 
en Italie et du vin de table en France; car tout cela est 
très-cher en Angleterre, et à la première entrée des bagages 
et des provisions, les ministres ne payent pas de droits. Je 
travaille à une espèce de note pour vous sur l’Angleterre; 
mais je ne vous l’enverrai que lorsqu'il y aura une occasion 
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sûre, quand même vous ne la recevrez qu’à votre arrivée à 
Londres. Je anis enchanté de voir que vous êtes si content 
de cette transplantation. Je suis fâché que Миша ne soit pas 
plas grand, il en aurait profité pour son éducation. 

Je vous enverrai le relevé de notre population que vous avez 
désiré, bien loin de l’avoir recu de m-r de Besborodka. C’est, 
moi qui le lui ai donné au moyen de tous ces comptes et 
ввдомости inutiles qu'on demande des chambres des finances 
que m-r le pr. Viasemeky leur... quand il y a seulement omis- 
sion d’une fraction. On n’a ni compte en règle, ni relevé аг- 
rêté de la dernière capitation; celle que j'ai est assez exacte, 
et que je crois que l’Impératrice ne Га pas encore reçue 
jusqu'à présent. Je vous l'enverrai par la voie du premier 
courrier. Чтожъ касается до доходовъ, въ томъ также тайну 
двлаютъ, Богь знаеть для чего; однакожь вообще ихъ можно 
полагать безъ отибки въ сорокъ мимоновъ рублей, а из- 
держекъ окладныхь не болве 30 или 32-хъ; HO и MaOrig 
друга чрезвычайныя издержки въ конецъ года, конечно, во- 
семь милллоновъ, кои остаются. Еще и вреда HT», ибо 
вредно бы было деньги въ KA3HB держать, особливо еслибъ 
нвеколько BTE оно бъ продолжалось, то бы и всю цирку- 
AIO CTBCHHAO. 

Je vous enverrai une pièce assez intéressante, faite sur le 
commerce et notre balance; mais il faut que j'aie une vois 
sûre pour cela. 

О посудВ я вамъ скажу при BBpHOË оказши; а что ка- 
сается до Ульянки, я писалъ къ вамъ для того, что вы здЪсь 
BCOTAA не оказывали большаго желаня къ ней. А впрочемъ 
я радъ, когда вы ее для себя оставить хочете; продавать же 
ве намъ большой нужды нЪтъ ибо батюшкины долги, по- 


колику OHB AOHHHB известны, будущимъ годомъ, какъ я 
28% 
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прежде къ вамъ писахъ, BC заплачены будуть. Я буду ста- 
ратьея Ульянку въ наймы отдать, дабы содержане ея ни- 
чего не стало; онажъ съ прошлой зимы крайне запущена, 
а содержать ее для кабака и лавки, тутъ бы счету не нашли 
доходовъ въ числв генеральнаго дохода. Je n'avais aucun 
besoin de la vendre; d’ailleurs, vous savez que je ne suis 
pas dans les principes de vendre ou de jeter: что ceroxus 
HMBOTC4A ненужиымъ, можеть назавтра пригодиться. 

Je vous prie de faire mes compliments au seigneur Braïko 
et de l’assurer que je ne négligerai rien de ce qui peut être 
à son avantage; à что вы писали, что для переводовъ бу- 
дете употреблять у себя Тома, я не совзтую, особливо если 
здВеь о семъ провёдаютъ. Оно столько можетъ повредить, 
что вы и представить себз не можете, ибо о немъ и теперь 
бываютъ напоминая непрятныя, такъ какъ и недавио TO 
случилось; вы знаете, что я ему самъ добра жехаю. 


| На нынзшн!Й годъ должно къ вамъ еще MHB перевесть въ 

Тюлв мЪсяцВ три тысячи рублей, но считаю за лучшее вамъ 
уже сли деньги въ Ангяю перевесть, дабы вы что-нибудь 
и по прЁздВ нашли. Не уповаю, чтобъ переведенныхъ де- 
негъ изъ дому и твхъ семи тысячъ, кои изъ Коллеми къ вамъ 
посланы, не стало вамъ на перезздъ и на вызздъ изъ Ве- 
нещи, на что и буду ожидать вашей отповЪди, & для меня 
все равно, куда вамъ эти деньги перевести. | 

Г. Катерину Алексвевну я цзлую; радуюсь, что она до- 
вольна Вхать въ Англию; Мишеньку также поцзлуй. 





зв 
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С.-П., 24 mai 1784. 


wous remércie, ma Chère soeur, pour tous les détails 

vous me donnez sur `Мишенька. Je vous prie de conti- 

à me donner de ses nouvelles, ainsi que de votre pe- 
que j'aimerai aussi lorsque je Ia connaîtrai, mais, en 

dant, ue trouvez pas mauvais que cela soit Mamonpka 
st le favori. J'espère que le voyage d’Angleterre lui 

du bien et que son éducation s’en ressentira aussi. Adieu, 

hère soeur. Je vous souhaite un bon voyages et un par- 

contentement. 


. (1784). 

vous dois répondre sur une lettre que vous m'avez écrite 
‚ déjà près de six semaines en réponse à celle que je 
ai écrite de Mañrénino. Je vous répondrai dès que j’au- 
ne occasion sûre. Je suis ici, la place а été donné à 
alow. J'entends celle du Cabinet. On attendait le prince 
nkine, selon les dernières nouvelles de Pétersbourg. 
spère que m-r Магсой sera bientôt rendu chez vous, il 
onnera des détails de votre manière d'être à Venise. 
re que vous vous mettrez bientôt en route. 
| visité les possessions que nous avons eu sur la Cour- 
: Пу а une petite ville dont on pourra faire quelque 





pour le commerce. 
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(1784). 


Je profte de l’occassion d’un de nos courriers qui va à 
Vienne pour vous écrire et vous envoyer une lettre de ma 
soeur et de m-r de La Fermière et vous envoyer aussi une 
exemplaire d’une traduction française de notre dialecte russe, 
qui me paraît assez intéressante, malgré que le style en est 
très-vieux: c'est la vie du patriarche Nicone. 

Je vous, envoie aussi le relevé de notre population, vous 
verrez qu'elle a considérablement angmenté. Ce relevé n'est 
pas tout-à-fait bien fait, mais encore est à ce qu'on a pu 
avoir de moins inexact. Я CB трудомъ могъ достать и Ахек- 
сандру Андреевичу; я же далъ себя знать донынз Государыив 
не подлост!ю, да мелкими нев8рностями, кои ничего не зна- 
чуть однакожъ; Mais Vous savez la minutie de celui *) qui 
a ces choses entre ses mains, quoique de pareils relevés ne 
peuvent jamais être faits avec l’exactitude qu'on met à celle 
d’un village ou d’une petile ville. 

Je vous ai promis de vous communiquer mes idées sur le 
nouveau poste que vous avez occupé. Je vais m'en acquitter 
à présent. | | 

1° C’est un pays pour lequel vous avez toujours eu du 
faible et auquel il est impossible de ne pas s’attacher à me- 
sure qu'on le connaït. Я желаю, чтобъ оно не подъйствовазо 


*) Ген. прок. князь Вяземев!й. Il. Б. 
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аль BAMAH и въ дёлахъ и для того считаю долгомъ BAND 
изъяснить мои мысли. Правлеше ихъ конечно безприм® рное, 
но дВйствительно только что на ихъ островъ и сдзлано. НЪътъ 
народа, въ которомъ въ приватной жизни было боле добро- 
дьтели, праводуи!я и дружбы какъ у нихъ; хорошо и жить 
и родиться тамъ. Но для министра иностраннаго, a особливо 
оть знатнаго двора еще, исторя по многимъ причинамъ 
имветь янтересъ, и въ сохранеми ихъ и пользу н®которую 
низть можеть; но система ихъ правхеная двлаетъ многя не- 
ухобности далеко съ нами связывать, умалчивая несчастное 
ихь нонишнее царствован!е; ибо, по моему MHBHIKW, не 
персоналъ министровъ, à самая глава ихъ такова, что во 
всю его жизнь другаго ожидать не должно, какъ то, чтоб было 
донынВ. Но и во всякое время въ Ангии перемфна мини- 
стерства дЪлаеть общую перемВну въ м5рахъ, въ союзахъ, 
умалчивая, что BCHKIA ввутрення распри, нер®дко тамъ бы- 
вавмыя, ихъ уже такъ занимаютъ, что BCB Европейскя связи 
нз то время жертвуемы бываютъ. Въ нонишнемъ в$ку мы 
видвли оное Утрехтсвимъ миромъ и миромъ въ Фонвтенеб- 
30: первымъ Австрйцы были жертвуемы, а вторымъ Пру- 
ской король для маленькихъ имперскихъ князей.... Между 
т%мъ денегь съ Ангии сорвать могли; но для знатной дер- 
жавы въ общя мвры вступать CB однимъ - министер- 
ствомъ, въ ожидаши, что, при NEPEMBAB министерства, 
Apyris COBCBMR и связи будуть, весьма HeCOBMBCTHO. Наше 
позожене таково, по нашей Apyx0B съ Вёнскимъ дворомъ, 
что намъ ‘обоимъ, дабы свою связь не ослабить, должно дру- 
EXD союзниковъ и ие искать; À если имЪть, то конечно не 
инако какъ общихъ. Имъ же было бы очень невыгодно съ 
Anraieñ обязаться, ибо’ тогдабъ раздразнили Франщю, кото- 
раз одвакожъ ихъь очень менажируеть, & сю послВднюю 
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твыъ бы самымъ сближили съ Прусскимъ королемъ. Итакъ 
Вънекй дворъ, имЪвъ сикъ двухъ державъ противу себа м 
все то, что за Франщей въ садъ идетъ, хотябъ и пробрётъь 
Англию, но былъ бы весьма остановленъ на всякомъ шагу, 
и твмъ бы самымъ и намъ быль мен®е подезнымъ. ЗдЪсь, 
правда, BMBIOTE HBKOTOPOE отвращеше къ Франции, съ ко- 
торою однакожь можнобъ аранжироваться; но при всей 
той несклонности къ Фравци Г. весьма р%®№шительна, чтобъ 
съ Агличанами не связываться, разв8бъ Франщя развыми 
оказательствами насъ къ тому принудиза. Я все оное вамъ 
пишу, дабы вы по тому и соображались, хотя въ протчемъ 
вицъ-канцдеръ и во CHB видитъ союзъ Англии; но и не ему 
не удалось Г. въ оное втащить: вы видёли BC попытви, кои 
употреблены были тому года два иди три. 

Есть еще пуяктъ, въ которомъ надо очень остерегаться, 
о коемъ я TM удобнзе говорить могу, что, признаться 
должно, что по молодости моей я не могъ оть того спастись: 
чвмъ болве ознакомишься въ Англи, тёмъ больше при- 
вяжешься въ ихъ дёла, à Cle самое нечувствительнымъ 
образомъ, что и сдвлаешься участникомъ дворовой ли партии, 
или той, которые противу министровъ. Г. Симолинъ, не же- 
зая, отъ онаго все же не избЪгнулъ;- а изъ сего родатся 
всегда ненратных сяЪдств!я ко вреду иностраннаго министра; 
а въ оное, безъ большой осторожности, нечувствительнымъ 
образомъ впадешь. 

Что касается до жизни Лондонской, хотя она чрезм рно 
дорога, но думаю, что съ н5ёкоторымъ хозяйствомъ, съ жа- 
хованьемъ и съ тёмъЪ, что вы изъ дому получаете, проба- 
виться можно. Во-первыхъ, тамъ пышности не требуютъ, да 
и Bb ней нужды HT; но сего недовольно, надо ызекодько 
себя женировать, если въ долги не захотите впасть, и дому 


ое 
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о, какъ вы 3ABCE имвли, чтобъ BCBMB въ одномъ этаж 
за тысячу гиней не достанете, а HOOTMBHHO надо уже 
какъ всЪ тамъ живутъ: въ одвомъ этажВ столовая, 
и свой кабинеть имЪть можно; въ другомъ —гостиная 
\льня и уборная для Катерины АлексЪевны, а въ верху 
Ътей. Такой домъ можно хороший имЪть отъ 200. до 
отъ Фунтовъ стерлинговъ, a болве бъ я и ве COBÉTO- 
на домъ употреблять. Убранство въ домВ также вадо 
OHHO, столъ такще и ве взыскиваетъ, да и TBME нельзя 
удивить; людей держать немного, а особливо чтобъ 
обоихъ полу HMBAH положеныое и чтобъ HMBTL какъ 
возможно мензе. | 
радуюсь особливо для Мишеньки, что вы въ Англию 
‚и ему воспиташе дать можно такое, какова труднобъ 
здЪеь имЪть. И такъ вое то, что вы для себя умврите 
ь, можетъ обращено быть на пользу впредъ для воспи- 
xbreñ. 

_одномъ изъ писемъ вашихъ, упоминая о ненадобности 
Лизакевича, что вы ва переводы можете употреблять 
ко, я счйтаю додгомъ вамъ сказать, что еслибъ о семъ 
‚свЪдали, cela vous fera un tort considérable, саг yous 
z pas d'idée, comment il est noyé ici, il n'y a pas long- 
qu'on s’est expliqué à son sujet, quelqu'un l'ayant nommé. 
ъ могло вамъ прамо повредить; вы знаете, сколько такя 
‚иногда здесь двйствуютъ. Чтожъ касается до Лизаке- 
_я слышалъ, что онъ весь въ долгу, и вамъ конечно 
ятно будетъ и имЪть его; но на первой случай тому 
ить не можно; & когда я увижу возможность, я поста 
ь, чтобъ къ вамъ Брайко перевели. Я бы и дла Ми- 
ки желалъ, чтобъ онъ у него могъ по-русски воредъ 
‚ся. 
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Riga, 9 juillet. 1784 

Vous avez appris, mon cher amy, par ma dermiè 
Pétersbourg que je devais faire un voyage en Livoi 
à Revel. Je snis ici depuis une dizaine de jours, et une 
tie de ma commission est déjà exécutéé; но теперь зале 
ваетъ меня другое œXB10: ибо BO многихъ здЬсь селе 
сдълалось ослушане у крестьянъ къ ихъ помъщикамъ, 
что принуждены бызи и BOBHCKIA команды на то упо 
лять; ‘но Я надъюсь, что и @я безурядица вскорф пр 
тится, après quoi je partirai d'ici pour aller à Revel, et 
père pouvoir être à Pétersbourg vers le commencement 4’ 

Depuis: mon ‘départ! il est'arrivé un grand événement à 
tersbourg: c’est la mort de m-r de Lanskoy qui au bout ‹ 
maladie de 4 à cinq jours a été emporté; c'etait un шт 
vorge qui а dégénéré en une fièvre. 

Imaginez nos inquiétudes: c’est une maladie contagi 
et l’Impératrice a été presque toujours auprès du ma 
elle est très-affecté de Cette perte, et jusqu'à présent très 
de personnes l’ont vu; elle a été saigné elle-même et, в 
au Ciel, il n’y a plus de danger pour des jours qui nous do 
être à tous très-précieux.-—Les habitans d'ici, qui me ve 
assez de bien, ont paru être contens de me voir, ainsi 
notra respectable comte de Broun, qui jouit d’une très-b 
santé. J'ai trouvé le commerce de cette ville dans la 
grande activité. П y a au delà de cinq cent vaisseaux, р 
lesquels j'ai trouvé ux fort grand vaisseau qui portée mon 1 
Les douanes d'ici rapportent étonnement, et celle 4е Ре 


| Digitized by Google 


L 





— 443 —- 


s'est même surpassé; le mois de juin а rapporté six 
mille roubles et quarante pouds d'argent. П a fait ici une 
1e exportation de grain, et à Pétersbourg même cette 
he, qui n'avait pas existé, avait commencé à devenir 
‘tante. 
| reçu ici deux de vos lettres: la première m'à donné 
опр d'inquiétude sur la santé de ma belle- -soeur, mais 
conde m'a rassuré. J'espère apprendre par la première 
qu'elle est entièrement remise. Embrassez-là de ma part, 
que vos enfans. ‘^ | и 
vous ai mandé encore de Pétersbourg que j'avais remis 
mille roubles À Suterland, de qui j'ai pris une léttre de 
re, afin de vous la faire passer, dès que je vous croirai 
d'arriver à Londres. Га! pris cette lettre de change avec 
et je vous la ferai passer, dès que je vous Байта! près Фу 
er, afin que vous trouviez cet argent au moment que vous 
à Londres. Je me porte au reste fort bien, et lorsque je 
is 4 occupé, je marche beaucoup à pied. Adieu, | mon 
. Je vous embrasse de tout mon coeur. 

И reçu ici une lettre de notre ami Zavodoveky; m-r de 
orodka, malgré les inquiétudés et Les embarras, où il g’est 
ré, m'a écrit aussi. | | 





Digitized by Goes 





. 


— 444 — 


Riga, 21 juillet 1784 


_ М-г de Marcoff a passé par ici il y a deux jours: il 
beaucoup loué de toutes les marques d'amitié qu’il a épi 
de vous, m'a beaucoup parlé de votre soeur et de 1: 
ment qu'il a éprouvé dans votre société et n’a cessé aus 
louer vos principes politiques; car vous tenez tous les 
pour les trois royaumes et beaucoup dans des principes. 
gallicans. Je n'ai jamais vu quelqu'un avoir plus les man 
françaises et aimer moins le gouvernement de France 
notre ami Магсой. 

J'ai guivi ici tout ce qu il y avait à faire; les désordres 
paysans sont aussi quasi apaisés. Je compte partir de 
d'ici par Revel et arriver à Pétersbourg vers le 7 ou, 
du' mois d'août. Tout ce qu’on me mande de là-bas, me 
une реше infinie. L’Impératrice est aussi affligée que le 
mier jour de la mort de ш-г Lanskoy; elle ne vois 9 
personne; il n’y a que le prince Potemkine et mr de 
borodka qui la voyent. L'état de cette princesse peut | 
regretter m-r Lanskoy, même à ceux qui n'ont eu аш 
connexion avec lui. La conservation de l’Impératrice est 
Chose trop intéressante pour nous tous. d 

М-г et m-me de Broun me parlent sans cesse de vous, : 
que de ma belle-soeur dont elle m'a dit mille biens. Се 
réellement des gens bien respectables et dont je suis fort а 
J'avoue même que la ville et la province m'ont marqué «€ 
ques affections. | 
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Je viens de recevoir à la fin 4 letires de vous qu’on m'a 
envoyé de Pétersbourg. Je suis enchanté de les avoir reçues 
ensemble, car j'aurais été très-inquiet sans la dernière sur 
Ja santé de ma belle-soeur. Je suis charmé d’apprendre par la 
dernière qu’elle est hors du danger Je vous prie de prendre 
garde qu'elle зе ménage. Je m'intéresse à elle et personnel- 
lement à son égard её par l’intérêt que vous y mettez, sachant 
combien votre bonheur en dépend. J’embrasse aussi Миша. 
M-r Marcoff m'a dit qu’il parlait peu; je пе suis pas content 
de cela. | 

Je vons ai marqué encore avant mon départ que le reste : 
de l'argent qui vous revient pour l’année 1784, je l’ai donné 
à Suterland au mois de ит; il l’a fait passé à son frère à 
Londres, et-je garde chez moi les lettres de change pour vous 
les faire passer, dès qne.je vous saurai près d'arriver А Lond- 
res. Quant aux bongies dont vous me parlez, je vous les en- 
verrai en présent на новоселье, dès que je serai arrivé à Pé- 
lersbourg. Adieu, mon cher Сенюша. Je vous embrasse et 
vous prie d’être persuadé que je serai toujours votre fidèle 
ami et frère. | 

Матушка сестрица Катерина Axerchesna. Радуюсь, свз- 
давъ, что вы выздоровВли; берегите свое здоровье и взрьте, 
чт я въ немъ искренно интересуюсь. [ref обЪихъ поца- 
tire, особливо Михаила Семеновича. 
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10. 
Revel, 2 août 1784. 


Votre dernière m’a fait une peine infinie, puisque j'avais 
vu qu’il nest plus question que de la maladie de ma belle- 
soeur. Le parti, que vous avez soin de demander à passer 
l'hiver à Pise, est très-raisonable; j'en ai ecrit dans l'instant 
à m-r de Besborodka, et j'ai ecrit aussi à Zavodevsky pour 
qu’il suive cette affaire auprès de lui. J'espère qu'il n’y aura 
aucune difficulté, même à l’égard des appointements; d’ailleurs, 
je serai moi-même à Pétersbourg dans cinq ou six jours d'ici. 

Il ne faut pas risquer le séjour de Londres ce tems: ceux qui 
ont une poitrine faible redoutent extrêmement ce climat; après 
le chaud c’est le plus mauvais ous ceux qui sont menaté 
d’être poitrinaire. ° 

Vous ne saurez vous figürer, combien cette lettre m’a causé 
du chagrin, non seulement à cause de vous, mais aussi pour 
Екатерина Алексвевна, à qui je suit très-attaché. Vous ne 
mo dites rien de vos enfans, et surtout de Мишенька qui de- 
vrait déjà balbutier beaucoup. | - 

Dès que votre congé sera décidé, je remettrai à Suterland 
la lettre de change de 8 mille roubles que j’évais pris de 
lui sur Londres et je vous enverai la même somme à Pise. 
Je n’ai pas le tems de vous écrire davantage, étant extrême- 
ment occupé. Adieu, mon cher Сенюша. Embrassez ma belle- 
soeur pour moi. | 


ой 


‚ 11. 
ion 929 août 1784. 


Ч 


3 VOUS Ai marqué dans : ma dernière que, lorsque j'aurai 
peu de Joisir, je vous parlerai, mon cher ami, de mar- 
_Maroutzy; étant venu ici pour у, Passer, le jour de ma 
‚ е en ayant le loisir, je m'acquitte de ma promesse. — 
ai remercié m-r Maroutzy de toutes les attentions et ser- 
3 que ses frères vous ont rendues. Lui faisant offre des 
ns, il m'a commencé d’abord par faire des Jamentations 
ге qu'on пе lui avait donné ni terre, ni argent, ce qui 
-onscience serait même déplacé. Lorsqu'on l’a pris à notre 
ice, on ayait soin moins d'acquisition, de sa personne que 
biens qu'il transporterait en . Russie. Outre cela, je vous 
re que ce n'est dans le pouvoir de personne ici de lui 
urer ces deux choses-là. Je lui ai donc dit que pour . ces 
« prétentions | fallait у renoncer absolument, mais que 
se bornait à demander une place de ministre, comme celle 
tènes, que lorsqu'elle vaquerait, j'employerais le crédit de 
amis pour la lui procurer. Tout cela l’a peu satisfait; 
‘a dit que son intention avait été de tout quitter et-de 
aller d'ici, mais que ses frères lui avaient marqué que . 
‚ avez conseillé qu'il ne quitte pas la partie et qu'avec 
a patience qu'il obtiendrait justice: qu'on avait fait mille 
vrtinences à m-r de Simoline et qu’ à la fin Ч avait obtenu 
eilleur poste. Je lui ai dit que je doute fort que vous ayez | 
lire de m-r de Simoline ce qu on lui avait marqué, que 
l'était pas votre façon. de s'exprimer. Il m'a dit alors: поп, 
‘est раз tout-à-fait eomme cela, mais qu’on lui avait 
6 une place de président qu’il n'avait pas voulu et qu'à 
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la fin on l’avait fait ministre à Londres, et qu’au fond 
c'était la même chose que ce qu'il avait dit avant. Je lui ai 
observé que quand on citait, il fallait être vrai; que d’ailleurs 
les mots et les paroles expriment les idées des gens, que leur 
“exactitude n'était pas ипе chose si indifférente. Enfin j'ai vu 
à cette occasion c’est que je lui ai dit que de toutes sortes de 
gens il п’уепа pas de plus faibles, que en amitié et en ini- 
mitié on ne sait jamais comment зе retourner avec eux, et 
ils ве compromettent et. vous compromettent à tout moment. 
П excède ici tout le monde, et je vous assure qu’il n’y a pas 
moyen de l'aider; il se plaint à chacun de m-r de Besborodka, 
qui ne lui a rien fait que de ne le plus recevoir chez lui 
après en avoir excédé. Figurez-vous qu’il vient quelquefois 
chez moi et y reste des trois heures à me parler toujours 
d'argent et de terre qu 1 faut lui donner, et des services 
qu'il a, dit-il, rendus. Enfin, je vous avoue que cela me pèse, 
et il y a longtems que je ne l’aurais pas reçu, si je n'avais 
égard à votre recommandation et au service que ses frères 
vous rendent. 

J'ai reçu les bougles et les confitures que vous m'avez 
envoyés, ainsi que les liqueurs. Les comfitures, qui étaient pour 
votre beau-père, vos belles-soeurs et m-me Poliansky, ont été 
remises à leur adresse. 

Nous n’avons rien de nouveau. La cour restera, dit-on, à 
Zarskoé-Sélo jusqu’au 10; j'y ai été il y a quelques jours, 
et j'ai eu le bonheur de voir l’Impératrice, qui continue a voir 
peu de monde et j’ai resté avec elle près d’une demie-heure; 
elle se porte bien, et continue à travailler beaucoup. 

Je vous prie d’embrasser ma belle soeur et vos enfans pour 
moi, étant au reste tout à vous, mon cher ami. 
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12. 
Mourino, 80 août 1784. 


г de Krudner, qui vous remplace à Venise, а désiré de 
connaître particulièrement et m'a prié, mon cher ami, 
vus le recommander. Je crois que vous aurez déjà su de 
à mon retour de Riga dès l’année passée, tout le cas 
е fais de m-r de Krudner, qui m’a beaucoup aidé alors 
les affaires que’ nous avons eu avec le duc de Cour- 
. | est rempli d'intelligence et d’application pour les 
es; c'est, en général, un sujet qui pourra être avec le 
très-utile à son pays; en outre, il est très-aimable еп 
é. Je vous prie donc de lui accorder cette amitié qu'il 
> extrêmement d'acquérir. Sa fommre est d’une société | 
ble: c'est la fille de m-r de Vitinghoff. 

suis au reste avec l’attachement que vous me connaissez, 


à vous, mon cher frère. 


" 
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13. 
. 8-6 Petersbourg, 13 septembre 1784. 


Une lettre arrivée de Vienne ш’а appris, mon cher ami, 
_ une nouvelle à laquelle je m'attendais en quelques suivans 
mois, qui, nonobstant cela, m’a causé un très-vif chagrin et 
me donne les plus grandes inquiétudes sur ce qui vous re- 
garde. Au nom de Dieu, supportez votre perte avec la résig- 
nation, qui est dûe à des événements auquels on est assujétti 
et auxquels naturellement nous sommes tous sujets. Je conçois 
facilement, combien vous devez être sensible à cette perte et 
quelle privation pour vous de n’avoir plus une personne que 
vous aviez tant aimé et qui vous prive de cette douceur do- 
mestique dont vous jouissiez; mais vous vous devez à vous- 
même, à vos parents et amis et à vos enfans. Je vous prie 
donc de ménager votre santé et de ne vous pas abandonner 
à votre chagrin. Je crois que vous ferez bien, si votre santé 
le permet, de partir le plus tôt que vous pourrez pour votre 
poste: les occupations que vous aurez à Londres rempliront 
peut-être le vide que vous devez sentir. D'ailleurs, un plus 
long séjour en Italie ne vous ferait que rappeler ce qu'il faut 
tâcher d'oublier. J'attends avec impatience d'apprendre ce que 
vous comptez faire à l’état où vous vous trouvez. 

M-r de Zavodovsky, qui prend une part bien sincère a cet 
événement, croit que vous deviez revenir ici, que cela vous 
dissiperait. C'est à vous à décider ce qu'il vous reste à faire; 


о 
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mais je crois que le meilleur serait Фа ег en Angleterre où 
vous trouverez et de l’occupation et de l’agrément. Je con- 
çois aussi l'embarras que vous aurez relativement à vos en- 
fans, mais je crois que les avoir auprès de vous sera une 
consolation, dont vous avez sûrement besoin. 

C’est une lettre de Vienne à ш-г Alopéus qui nous ар- 
prend cet événement. J'avais espéré que c’est un bruit, mais 
il paraît qu'on ne peut plus en douter. Je ne vous offre au- 
une consolation, d’ailleurs, ce n’est pas le moment. Je sens 
toute l'étendue de votre perte et les agréments dont vous êtes 
privé, mais, au nom de Dieu, ne vous abandonnez pas à la 
douleur et ménagez votre santé. Adieu, mon cher Cenoma. 
Soyez raisonable et croyez que je partage bien sincèrement 
votre afiliction. 

M-r de Zavodovsky veut vous écrire, et, s’il envoye ва let- 
re à tems, je la joindrai ici. 


29° 





— 452 — 


14. 
8-Е Pétersbourg, 14 septembre 1784. 


Je vous ai écrit hier, mon cher Сенюша, par un de nos 
courriers qui va à Vienne et à Francfort., sur la nouvelle 
fâcheuse qui nous est parvenue de Vienne et dont il paraît 
qu'on. ne peut douter de ce fâcheux événement pour vous et 
pour tous ceux qui s'intéressent à vous et qui savaient com- 
bien vous étiez content et heureux dans votre vie privée. Je 
sens combien il est douloureux de perdre en un moment une 
amie et une personne que vous aimiez et qui vous rendait 
heureux; mais, mon cher ami, c’est le sort qui nous attend 
toms ot auquel il faut se soumettre avec résignation. Je vous 
conjure de ne pas vous abandonner à votre douleur. Con- 
servez-vous pour vos amis, vos parens, d’ailleurs vos enfans 
ont besoin ds vous. | 

Si votre santé le permet, quittez au plus tôt l’Italie. Le 
séjour de l’Angleterre, les occupations que vous pouvez у 
avoir, contribueront peut-être à dissiper votre douleur. Je vous 
conseille de le faire le plus tôt que vous pourrez. J'avoue 
que je m'attendais à cet événement depuis que j'ai vu cette 
maladie traîner. Je vous prie, mon cher ami, de me marquer 
l’état où vous êtes et surtout de votre santé et celle de vos 
lenfans. J'espère qu'ils vous serviront de consolation dans ce 
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moment-ci. Quel embarras pour vous que leurs soins, même 
dans l’âge où ils sont. Je suis dans la plus grande impatience 
d'avoir de vos nouvelles; mais comme c’est un courrier qui 
a apporté cette lettre de Vienne, ce n’est que dans huit 
jours que la poste pourra nous apporter de vos lettres après 
ce triste événement. Adieu, mon cher Cenioma. Ménagez-vous 
et croyez que je partage votre douleur et que je suis pénétré 
de la perte que nous avons faite. 

Р. 5. Quittez l'Italie le plus tôt que vous pourrez. Се séjour 
ne {ета que vous retracer ce que vous yenez de perdre. Voici 
une lettre de m-r de Zavodovsky qu'il m'a envoyé trop tard 
pour être expédié par le courrier que est allé à Vienne et 
à Francfort, et une autre de notre ami La Fermière, à qui 
j'ai fait part de notre perte, et il m'a envoyé la ci-jointe 
sans être cachotée. Je vous prie de suivre ses conseils. 
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15. 
S-t Pétersbourg, 17 septembre 1784. 


Je vous ai écrit, mon cher ami, par un coürrier qui est 
parti pour Francfort et Vienne, et ensuite la poste passée, sur 
la fâcheuse nouvelle qui nous est parvenu de Vienne. Elle 
était du 11 septembre п. в. Au nom de Dieu, si elle se trouve 
vraie, ménagez-vous et ne vous abandonnez pas au chagrin. 
Vous le devez à vos enfans, à vos amis et parents. Je dési- 
rerais fort, si cet événement est vrai, que vous partiez le plus 
tôt possible pour votre destination. Les affaires que vous y 
aurez et le séjour d’une aussi grande ville pourront vous con- 
tribuer par les occupations, qu’on y rencontre, à diminuer au 
moins votre douleur. 

M-r Braïko m'a écrit deux lettres, et quoique je les ai reçu 
après la lettre de Vienne, elles ne dissipent pas mes craintes, 
puisque, d’après mes calculs, ces deux lettres ne sont pas de 
fraîche date que les nouvelles qu’on a pu avoir à Vienne. 
D'ailleurs, elles ne sont pas consolantes sur l’état de ma 
belle-soeur;, car il dit qüe les médecins en désespèrent. Je 
crois fort ce que vous perdez. Croyez que je partage bien 
sincèrement vos chagrins; mais enfin, mon cher, c’est, au bout 
du compte, à quoi nous sommes tous assujettis, et les regrets 
et l’affliction ne servent pour revivre ce qui est perdu une 
fois. Voici une lettre de ma soeur, elle est très-affecté sur ce 
qui vous regarde. Nos amis m-rs de Zavodovsky et Besbo- 
rodka ne le sont pas moins. Je crois que m-r de Besborodka 
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écrira dans quelques jours et sur une matière qui vous 
plaisir, si quelque chose peut vous toucher dans ce mo- 
- CI. 

ощай, Сенюша; береги себя, не отдавайся въ печаль и 
1 своихъ отъ меня поцахуй. | 


16. 


21 septembre 1784. 


5 inquiétudes sur votre état continuent toujours à être 
nèmes. La dernière n’a pas apporté la malheureuse nou- 
que nous attendions d’après les lettres de Vienne, mais 
ivalent; car une lettre de Braïko А m-r Alopoeus de 4 
mbre dit ma belle-soeur hors de toute espérance. Je vous 
mon cher Сенюша, de supporter cet événement avec 
nation. Il est certain que cela sera une perte irrépa- 
pour vous, vu l’amitié qui vous unissait et les douceurs 
vous jouissiez dans votre vie privé, le premier des bon- 
sans doute; mais enfin ce n’est ni la douleur, ni l’abat- 
nt, ni en dérangeant vous-même votre santé, que cette 
pourra se réparer. D'ailleurs le bien de vos enfans 
e exige que vous preniez soin de vous-même. Cette nou- 
venue de Vienne, et dont je vous а parlée déjà dans 
eurs de mes lettres, s’est répandue dans toute la ville; 
la raison pourquoi je ne suis pas allé à la cour hier, 
_n'irai demain à la fête du couronnement. M-r de La 
ière est revenu avec le grand-duc avant-hier de Gat- 
. J'apprends qu’ après les fêtes, c'est-à-dire demain, ils 
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retourneront de nouveau à Gatchina pour y rester jusqu’ à 
la fête de la grande-duchesse. Il vous fait ses compliments et 
vous exhorte à avoir soin de vous conserver pour vos enfans 
et de recevoir ce malheureux événement avec la résignation 
que nous devons aux fâcheux événements qui nous survien- 
nent dans ce monde. 

Je désirerais que vous quittez au plus tôt l'Italie et que vous 
allez à votre poste, où vous trouverez assez d’occupations. 
Adieu, mon cher Сенюша. J'attends avec impatience de vos 
nouvelles. 

La lettre de change de trois mille roubles a été envoyée 
par moi à m-rs Tompson et Bonar à Londrer, ainsi que vous 
l'avez désiré. 
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17. 


1784. 5-4 Pétersbourg, 22 septembre, au soir. 


Quoique je vous ai écrit par le même courrier et j'ai remis 
le paquet à m-r de Besborodka, vous ayant félicité sur l'ordre 
de Volodimer et vous ayant envoyé un crachat et le ruban 
du dit ordre, je vous écris encore par le dit courrier... 
Protassow, ayant désiré que je lui donnâsse une lettre pour 
vous, je vous le recommande comme un homme qui appar- 
tient de très près à quelqu'un que vous connaissez depuis 
longtems. M-r de La Fermière vous salue et vous félicite. 

L'affaire du commissariat à été décidée par l’Impératrice il 
y a quelques jours. М-г. Glébow, Апухтинъ et tous les prin- 
cipaux, qui étaient dans le commissariat, ont été renvoyés de 
service avec la clause même и впредь къ nbaaMB не опредз- 
лять, et m-r Glébow, en outre, пе doit pas entrer или възз- 
жать въ обв столицы и во вс MBCTa, rxB Ея Величество 
быть изволитъ, La place de намъстникъ д’Уха et de Сим- 
бирекъ, qu’ Апухтинъ avait, vient d’être donnée à m-r d’- 
lgelstrom. 

M-r Ribas a quitté le corps des cadets et a été inscrit à 
l’armée; on lui а donné un régiment. Le prince Repnine а 
obtenu la permission ФаПег dans les pays étrangers et part 
dans une dizaine de jours. C’est la maladie de sa fille, la 
Princesse Galitzine, qui est attaquée de la poitrine, qui le force 
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à quitter le pays: les médecins disent que c’est le seul moyen 
de la sauver, et il n’y a pas de tems à perdre. 

Des deux gouvernements de feu mon père, Кострома и Bo- 
зодимиръ, почти вс судьи подъ слВдетвемъ; ибо открылось 
много разнаго рода взятокъ, о чемъ и доносы были; beau- 
coup de gens qui entouraient mon père se trouvent impliqués, 
quoique sa personne en soit exempte, sinon de faiblesse à 
l'égard de tous ces gens. Vous pouvez concevoir que cela ne 
m'est раз trop agréable, et c'est une chose que j'avais tou- 
jours craint et dont j'ai souvent même averti le défunt. 

Je suis au désespoir de ne savoir rien de votre état, 
mon cher Сенюща. Tirez moi de cette inquiétude en me mar- 
quant que vous supportez votre douleur avec patience. Adieu, 
mon cher ami; embrassez vos enfans. Vons devez vous con- 
server pour eux. 

Je vous euvoie copie de l'ukase А l’égard de la promotion 
de l’ordre de Volodimer. 
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16. 


S-t Pétershourg, 22 septembere 1784. 


vous fais mes compliments sincères sur la croix de Уо- 
er de la seconde classe, dont l'Impératrice vous а ho- 
Vous savez qu’on porte l'étoile, et quant à la croix, оп 
rte sur le cou. Je joint iei le ruban de l’ordre et un 
at. C’est à notre ami m-r de Besborodka à qui nous 
vons l'obligation; mais ce qui vous flattera beaucoup, 
que m-r de Besborodka m'a dit qu'à cette occasion 
érairice s'était expliquée à votre sujet avec beaucoup de 
et d'une manière on ne peut pas plus flatteuse. C'est 
urrier qu'on expédie à Naples qui vous portera cel 
y a eu trois chevaliers de la première classe: m-r de 
з et les deux намЪетникъ de la Sibérie; vos confrères de 
conde sont m-r de Saken, m-r d’Arkharoff qui est fait 
отникъ à Tver et le gouverneur de Riga le général Ве- 
ow. Ce dernier a obtenu cette faveur par les bons arran- 
nts qu'il а fait en Livonie dont m-r de Broun et moi 
nt rendu témoignage auprès du trône, et c'est effective- 
un homme de beaucoup de talents et plein de zèle: изъ 
выдетъ изъ лучшихъ вашихъ намЪфстниковъ; | а eu 
en exécutant tout plein de choses, qui étaient des inno- 
13 en Livonie, de se faire cependant aimer par eux, et 
très-aimé à Riga; mais en échange pas trop bien avec 
ocureur-général, qui a pris en grippe toute cette pro- 
I y a beaucoup de croix de la troisième et 4 classe, 
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dont je crois inutile de vous parler; il y en а un | 
classe qui vous fera cependant plaisir: c'est celle 

donnée à m-r de Радищевъ, que l’Impératrice а bier 
donner à ma recommandation. Il était question auss 
grande promotion civile; mais on la remis jusqu'au 

novembre. | 

J'avais marqué tout cela d’après ce que j'ai sû hi 
je ne vais pas à la cour n'étant pas sorti de chez п 
puis cette lettre de Vienne, qui ne cesse de m'alarme 
tant plus que je ne reçois pas de vos nouvelles et 4 
où vous êtes. La poste d'hier n’a apporté aucune let 
Vienne, ni de Venise; enfin je suis dans des transes © 
elles sur ce qui vous regarde. Au nom de Dieu, mo 
Сенюша, ne vous abandonnez pas au chagrin. J'embra 
enfans et suis tout à vous, mon cher ami. 

Voici une lettre que le comte de Cobentzel m'a remis 
vous. Le courrier qui vous apportera l’ordre est un 
de m-r de Protassoff, je vous le recommande, 

Политика, qui est auprès du prince de Galtzine, а 
petite croix. 
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19. 
S-t Pétersbourg, 27 septembre 1784. 


ax lettres de Braïko m'ont confirmé, mon cher ami, la 
lle qui nous était parvenue. Si quelque chose peut di- 
г l’affliction que je ressens, c’est de savoir vos enfans 
portants, comme il me le marque et que vous êtes as- 
jen aussi, autant que dans une circonstance comme 
là on peut Гёте. Je vous conjure de supporter ce fu- 
événement avec la résignation que vous devez avoir 
les événemens fâcheux qui vous arrivent. Ménagez votre 
elle est très-essentielle pour vos enfans et vos parens 
is. M-r Braïko me marque que vous allez partir pour 
Je suis très-charmé que vous quittez au plus tôt Venise, 
1е et les environs, mais je vous dirai même que vous 
us arrêterez pas à Pise longtems et que vous puissiez 
plus tôt рощ l’Angleterre, afin que les occupations que 
y aurez её un autre état des choses puissent contribuer 
s dissiper un peu. Je vous exhorte, mon cher Сенюша,_ 
e cela le plus tôt que vous pourrez, et comme le voyage 
er par la Hollande en Angleterre n’est раз trop bon au 
de novembre ou de décembre, je vous conseille de pas- 
ar Calais où il п’уа que cinq ou six heures de trajet. 
brassez vos enfans pour moi. Рай été voir aujourd’hui 
beau-père qui est très-affecté de la perte qu'il а faite; 
il m'a promis cependant de m’envoyer une lettre pour 
dès qu'il sera un peu remis. Adieu, mon cher Сенюша, 


18 embrasse de tout mon coeur. 
) 
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20. 
S-t Pétershbourg, 19 octobre 1784. 


Га! reçu une lettre de vous, mon cher ami, à votre départ 
de Padoue, vous remerciant de son contenu. Vors ne sau- 
riez me donner assez souvent de vos nouvelles pour ine tirer 
de l'inquiétude où je suis à votre égard. 

Votre lettre à m-r de Siniavine lui a été envoyée sur-le- 
champ, et je vous envoie ва réponse. 

J'espère que vous ne vous arrêterez pas à Pise au delà de 
cinq ou six semaines et que, si votre santé et celle de vos en- 
fans le permet, vous irez d’abord à Londres, où les occu- 
pations même que vous y aurez seront une sorte de trève 
à votre douleur. 

Вицъ-канцлеръ, по YCIOBIX CO мною, письма вашего, TA 
вы проситесь въ отпускъ до Mais, ГосударывВ не представ- 
лялъ, ибо оно толькобъ напрасную тревогу сдлало; а есля 
здоровье ваше не дозволить вамъ ранЪзеЪхать въ Англию, 
то и безъ всякой просьбы --вы остаться можете, и я CORS- 
лВю, что таюмя просьбы, какъ не до двлъь касаются, вы пря- 
MO къ вицъ-канцлеру пишете, & не ко MHB адресуете для по- 
дачи ему: ибо, будучи на MBCTÉ, смотря по обстоятельствамъ, 
я бы могъ ему таюмя письма, кои не до дВлъ касаются, от- 
дать или удержать. Вамъ кажется, можно на меня похо- 
житься; À теперь надо было ему въ одозжене вмвнить, что 
письма вашего не представилъ. 

Александрь Андреевичь сдьланъ Имперскимъ ‘графомъ. 
Государыня ему позволила cie доетоинство принять и по 
сему случаю ему весьма милостивое Но написать H3- 
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надьюсь, что вы потерю вашу сносите великодушно. 
êtes sûrement privé d'une personne qui ne pouvait que 
être chère et qui vous rendait heureux; mais enfin, mon 
ami, nous sommes tous plus tôt ou plus tard assujéttis 


а. Embrassez vos enfans et croyez moi tout à vous. 
L. | 


21. 
3-6 Pétersbourg, 24 octobre 1784. 


vous ai écrit il y a quelques jours par un de nos cour- 
et j'altends avec impatience, mon cher ami, d’avoir de 
1ouvelles de Pise. М-г Marutzy m'a dit que vous êtes 
pour ce pays-là et que vous avez été à Venise pour un 
Je désire que votre santé se remette et celle de vos 
13, et que vous puissiez partir pour Londres où vous serez 
x qu'en Italie, seulement que votre santé le permette, 
que celle de vos enfans, car cette considération doit 
avant les autres. Le voyage de la cour est toujours dé- 
pour Херсонъ vers le mois d’avril de l’année prochaine, 
que проскакиваетъ иногда въ Новоросе!йской ry6epain 
дко чума, такъ какъ и недавно въ одномъ селения было. 
pouvez-vous figurer quels sont les arrangemens qui peu- 
être въ сей губернш, pass прибыте двора заставить 
ъ лучиия предосторожности. М-г de Магсой compte раг- 
‘ici vers la mi-novembre. Nous n'avons au reste rien de 
eau ici. La Fermière, Zavodovsky et m-me Poliansky, 
que notre nouveau comte, se portent tous bien, et nous 
voyons assez souvent. Adieu, mon cher Сенюша; je vou- 
‚ vous savoir bien portant et plus tranquille: печажмю 
‚ потерю не воротишь. 
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22. 


S-t Pétersbourg, 1 novembre 1784. 


\ 


Та! appris de m-r Benachi que vous étiez arrivé à Pise, et 
une lettre de mon cousin à m-r Alopéus lui apprend quil 
va à Florence. J'espère, mon cher Сенюша, que vous com- 
mencez un peu à vous remettre et que le climat de Pise con- 
tribuera aussi à affermir l’état de votre santé et celui de vos 
enfans que j’embrasse de tout mon coeur. Vous devez penser 
à votre conservation pour votis-même, et certainement toutes 
les douleurs её afflictions ne vous rendront pas ce que vous 
avez perdu. 

Je voudrais aussi, si l’état de votre santé et celui de vos 
enfans peut le permettre, que vous vous acheminez à votre 
poste, et partant de Pise, si cela est possible, vers la fin de 
Janvier, le séjour de Londres, les occupations que vous y 
aurez, pourront remplir une partie au moins le vide que vous 
devez avoir. Je ne dis rien pour affaiblir votre douleur, vous 
avez toutes les raisons certainement pour être pénétré de la 
perte que vous avez faite, mais enfin cela n’est plus à ré- 
parer, mon cher ami. 

Le voyage de Cherson commence à être un peu douteux, 
et je vous avoue que je serai très-chariné s’il n’aurait pas lieu, 
car à l’âge de l’Impératrice et le germe de maladie qui règne 


toujours dans cette province, il y а réellement du risque, et 
je ne peux pas me faire à l'idée de ce que nous deviendrons 
si nous avions le rhalheur de la perdre; mais, grâce au Ciel, 
elle jouit d’une bonne santé, et, à moins de quelques voyages 
comme cela, il n’y à pas le moindre risque: 

Mon oncle ш’а envoyé la lettre ci-jointe, telle qu’elle est, 
que je vous envoye. Nos amis et parents se portent bien. 
Nous parlons de vous très-souvent avec Заводовекй, il 
vous est très-attaché; j'ai aussi à me louer beancoup de lui. 
Le comte de Bosborodka, qui continue toujours à être de nos 
amis, a été un peu incommodé, mais il ве remet. C’est la suite 
de quelques dîners. Adieu, mon cher Cenwma. Embrassez vos 
enfans. 


Архивъ Князя Воронцова ХХХ]. 30 


23. 


С.-Петербургъ, 12 Ноября 1784. 


Je vous aurais bien grondé, mon cher Сенюша, si pour 
avoir le tems sur l'abattement où je vous vois sur un événe- 
ment certainement malheureux, mais auquel enfin nous som- 
mes tous destinés, si vous n’avez plus rien au monde qui 
puisse vous attacher, nous avez au moins deux enfans aux- 
quels vous vouz devez. Je ne réponds point à ce que vous me 
dites à leur sujet: en les recommandant à moi, je crois qu'il 
devrait être sous-entendu que vos enfans sont les miens. Au 
reste, quant à l’église de Mourino, je vous dirai que mon in- 
tention est certainement d’en bâtir une cette année; on a com- 
mencé à faire de la brique.*Æ желан!е ваше въ nocrpoñré 
церкви охотно исполню; но не можеть MHB пр!ятно быть все 
то, что по сему случаю васъ меланхолически эвставило го- 
ворить. Adieu, mon cher Сенюша. Je-vous écrirai plus au 
long au premier moment de loisir. 
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24. 
3-4 Pétersbourg, 16 novembre 1784. 


‚ eu la lettre que vous avez écrite au sujet de Benachi. 
le Besborodka, à qui j'en ai parlé amplément avant 
> qu'il ait reçu votre lettre, mais après celle que vous 
эр écrite au sujet de ce consul, il ш’а dit qu’il ne deman- 
pas mieux que de le faire nommer consul-général, ainsi 
ous le désirez et lui faire même un traitement un peu 
avantageux que celui qu’il a actuellement; mais quant 
croix de Vladimir, c’est une chosè entièrement impos- 
_ puisqu'elle ne se donne pas pour décorer quelqu'un: il . 
toujours qu'on présente le sujet aux chapîtres et qu'on 
ourquoi. Ainsi ce n’est que par la suite du tems que ce- 
urrait se faire à l'égard de son avancement. Cela pourra 
‘ leu aussi по времени, а иё теперь; онъ недавно, какъ 
\лександръ Андреевичъ сказываетъ, былъ порутчикомъ. 
‘este, vous pouvez être persuadé que m-r Besborodka ne 
inde pas mieux que de faire quelque chose qui vous est 
able, et que je ne négligerai rien pour Гу porter. 

пе saurais m'empêcher de vous représenter sur la né- 
té qu'il y a pour la conservation de votre santé que vous 
ez trève à votre douleur. Je suis très-convaincu que vous 
fait une perte incurable, que vous devez y être sensible: 


enfin, si vous n'avez plus rien qui vous attache au monde, 
| 30* 
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vous avez au moins des enfans auxquels vons ne pouvez ди’- 
être nécessaire et auxquels vous vous devez par les liens pos- 
sibles et tout au moins autant qu’à la personne que vous avez 
perdue; d’ailleurs, les chagrins et l’abattement ne vous pour- 
ront plus la rendre. А l'égard de l’église à bâtir à Mourino, 
c’est une chose que je ferai, vous pouvez en être assuré, et 
on a commencé cette année à préparer de la brique, ce qu'on 
fera encore l'été prochain. 

J'ai appris de Braïko que m-r de Zinoview avait passé Ve- 
uise et qu'il est allé А Pise, Je suis charmé qu'il vous ге 
gagne; j'espère qu'il contribuera aussi à vous dissiper un реи; 
mais les affaires et les occupations у contribueraient beaucoup. 
C’est pourquoi je vous exhorte, mon cher Сенюша, autant 
qu'il est possible et que l’état de votre santé et celle de vos 
enfans peut le permettre, de partir pour l’Angleterre à la fin 
de janvier; ce voyage jusqu’à Calais prendra toujours près de 
deux mois de tems, et vous pourrez passer la mer à 
la fin de may. Je voudrais que vous passiez la mer à Calais; 
c'est un très-petit passage. 

Je vous prie de rendre la ci-jointe à mon cousin que ja 
remercie de toutes ses amitiés pour vous. Vous savez l’équipée 
des Hollandais. Cette affaire sera, je crois, difficile à arranger, 
et l'Empereur s’est trop avancé pour pouvoir digérer l’'insulte 
qu'on а fait à son pavillon; il a ordonné à m-r de Neichal 
de quitter la Haye et il envoye beaucoup de troupes dans les 
Pays-Bas. Notre cour exhortera les Hollandais à faire des 
avances pour terminer les affaires à l’amiable; mais je ne 
. crois pas que ces exhortations puissent produire beaucoup. Je 
suis dans l'idée que non seulement la guerre entre l'Empe- 
reur et les Hollandais est inévitable, mais qu'elle finira même 
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3tre générale. La France et le roi de Prusse : prendront 
5 cause pour la Hollande, et si notre voisin bouge, il 
t que nous ne pourrons pas nous dispenser d’y prendre 
aussi. | | 
voyage de Cherson est remis à l’année 1785, c’est-à- 
à l'hiver de J’année prochaine, et peut-être qu'alors il 
‘а pas lieu aussi, je suis très-aise qu'il est retardé. } 
vous Ш marqué que jai envoyé à Londres à mrs 
son et Pieters les trois mille roubles qui vous étaient 
le la maison pour cette année; ils m'ont écrit qu'ils vous 
envoyé pour être endossé. Marquez-moi ce que je dois 
avec les revenus de l’année 1785, savoir: 6300 dont 
sommes convenus et deux mille en sus, qui fera en tout 
mille trois cent, outre l’argent de la terre de ЛИскове. 
il vous en envoyer une partie en Italie ou que vous 
‘ouviez à Londres? Je vous prie de m'écrire sur cela 
eé 1785. 
spère que les dettes de mon père seront acquittées aussi; 
revenu s augmentera aussi à proportion, quoique au 
comme vous dites, ихъ больше нашлось и открывается, 
сначала думали. Въ Воронеж, по требован!ю Тамбов- 
Палаты, должно было заплатить двЪ тысячи, и въ Во- 
вер, и здсь вновь открывается mille autres embar- 
dont je ne veux pas vous fatiguer, mais qui ne laissent 
jue de me donner beaucoup de chagrin. 0 
l'égard de sept cent roubles д’оброкз qui ве prenait de la 
de ma belle-soeur, mon avis serait à commencer par 
année de les placer tous les ans à la banque en accu- 
nt les intérêts; ce qui à l’âge, où cette fille serait à ma- .| 
ferait déjà une somme au delà de vingt milla гоп 68, 
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считая проценты на проценты и внося всякой годъ оной 
оброкъ въ банкъ. Ainsi vous et moi, si nous vivions alors 
nous pourrions y ajouter encore une vingtaine de mille roub- 
les, et votre terre de Псковъ que m-r le comte Michel pour-. 
rait céder à ва soeur... et m-r Michel aurait les terres de la 
famille. Marquez-moi ce que vous pensez sur tout cela; je 
m'intéresse beaucoup à m-r Michel et j'espère qu’il sera le 
. second Michel de la même race, qui fera honneur à la famille. 

Аркадй Ивавовичъь Морковъ partira pour la Suède au 
commencement de décembre; j'espère qu'on Favancera avant. 
‚ Ma soeur vous salue, elle а été hier chez moi. La Fermière 
et Zavodovsky en disent autant. Adieu, mon cher Сенютща. 
Au nom de Dieu, ne vous abandonnez pas au chagrin. 
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25. 
8-1 Pétersbourg, 18 novembre 1784. 


Je vous ai écrit fort amplement par le dernier courrier 
que est parti pour Vienne et aussi par la dernière poste, de 
manière que je n'ai rien à y ajouter, mon cher ami, que de 
vous exorter à supporter votre malheur avec résignation, 
d'antant plus que vos douleurs, en affectant votre santé, ne 
répareront pas la perte que vous avez faite, et que votre 
conservation, outre qu'elle est nécessaire à vos amis, elle est 
très-essentielle pour vos enfans, à qui vous vous devez. À 
l'égard de l’église à bâtir à Mourina, je vous ai déjà marqué 
que n'ayant pas perdu de vue cet objet et commençeant même 
à rassembler des matériaux pour cela, je travaillerai encore 
plus depuis que vous m'avez marqué le désirer. Vous n’avez 
même qu’à me faire faire un plan pour cette église en lIta- 
lie et me l'envoyer par quelque occasion. Il faut observer 
seulement, что она должна быть Ha Востокъ такъ, какъ BC 
Pyccria церкви, и притомъ чтобъ и колокольня была при 
томъ же строен; впрочемъ вадо, чтобъ все строеше было 
неогромно. | 
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26. 
° 5-6 Pétersbourg, 22 novembre 1784. 


Je vous écris presque chaque poste et toujours la même 
chose, mon cher ami; c’est de ne pas vous chagriner et 
de vous conserver pour vos enfans et vos amis. Ce qui est 
fait est fait: aucune douleur, ni abattement ne pourra pas 
réparer ce que vous avez perdu. 

J'espère que vous prendrez avec vous Île fils aîné de m-r 
de Bakounine. | | 

М-г de Mordvinow est parti pour l'Italie. Notre ami Zavo- 
dovsky vous a écrit par lui. Hier, jour de fête du régiment 
de Sémionovsky, l’Impératrice а fait le maréchal Romantzow 
lieutenant-colonel des gardes à cheval, et H. И. Сохлтыковъ 
_lieutenant-colonel du régiment de Sémionovsky. | 
Au reste, tous nos parens et amis se portent bien. 


27. 


S-t Pétersbourg, 25 novembre 1784. “ 


Je vous envoye la liste des avancements qui ont été fait 
hier, et vous verrez, mon cher Сенюша, avec plaisir que 
l’Impératrice а en la bonté de me faire conseiller privé 
actuel. Cette nouvelle marque des bontés de l’Impératrice 
m'a extrêmement touché. Le grand-duc m'a beaucoup parlé 


зе 
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ous hier et parut prendre un intérêt très-marqué à votre 
et à la perte que vous avez faite. Voïei une lettre ‘de 
soeur que j'ai oublié de vous euvoyer encore la posto 
se. Nous sommes toujouts dans l'attente de la tournure 
prendront les affaires de Hollande. 51 ellés пе’. в’ас+ 
modent pas pendant l'hiver, je crois que cela nous ame- 
_ une guerre générale, et quoiqu'on dise que le roi de 
se est vieux, qu'il ne veut que la conservation de la paix, 
е semble que pour peu que la France Гу porte, il ne 
andrait pas mieux que de prendre fait et cause pour la 
ande; mais dans ce.cas-là je crois que nous ne resterons 
les bras croisés aussi. Adieu, mon cher Сенюша. Je vous ех- 
в à partir le plus tôt que vous pourrez pour Londres, c’est: 
e de quitter l'Italie vers la fin de janvier. Je suis per- 
6 que cela contribuera à vous dissiper de votre douleur. 
de Simoline doit avoir bientôt l’ordre d’aller à Paris sans 
dre même votre arrivée. Il laissera Lisakevifz chargé 
affaires; mais à cette occasion l’Impératrice a eu la bonté 
ire qu'il ne fallût pas vous gêner et vous laisser au cont: 
le tems de vous remettre; malgré cela, je crois que si 
‚› santé et celle de vos enfans peut le permettre, que 
feriez bien de quitter l'Italie avant la fin de janvier. 


28. | LL 


S-t Pétersbourg, 30 novembre 1784. ° 


De, 


vous ai écrit toutes ces dernières postes, mon cher ami, 
tre cela par un de nos courriers qui est parti pour Vien- 
t ensuite. par .un qui était envoyé. par m-r de Cobentzel. 
ce dernier vous aurez été informé de la promotion qu'il 
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y à eu le 24 et que j'ai été fait conseiller privé actuel. Les 
lettres que je reçois de vous me causent un chagrin infini, 
voyant J’abattement où vous êtes. L'Impératrice a ordonné de 
faire des nouvelles représentations très-fortes aux Venetiens 
en faveur de m-r de Mocénigo. J'espère que l'affaire de Be- 
nachi ne tardera pas non plus. Vous m'avez parlé du fils 
aîné de m-r de Bakounine dont vous n’êtes pas content. Je ne 
vous ai pas répondu en détail, puisque vous avez autre chose 
à faire dans la malheureuse circonstance où vous éties que 
je vous bombarde sur cela. Je le fais done à présent espé- 
rant que vous êtes un peu plus tranquille ou du moins que 
vous le serez lorsque vous recevrez cette lettre. Qu'il soit un 
peu vain ou qu'il ne se soit pas assez appliqué, c’est toujours 
notre pauvre parent: c’est le fils 4’Анна Серг®вна x) que vous 
avez toujours aimé, Son père a été de tout tems attaché à 
notre maison, et je ne puis que lui rendre cette justice qu'il 
l’est très-fort même à présent. Je ne saurais donc m’empé- 
cher de vous recommander très-particulièrement Ilasezs Пе- 
тровичъ, comme notre proche parent et le fils Фап homme 
qui a eu de tous tems des liaisons très-étroites avec vous et 
moi. Je vous prie donc de le traiter d'après cet exposé et de 
le prendre avec vous à Londres, s’il faut qu'il part. L'amitié 
même que vous avez pour son père doit vous engager à le 
reprendre, mais en particulier, avec l'intérêt d’un parent, outre 
que vous y serez porté de vous-même. J'espère que vous aurez 
cette complaisance pour moi. Та appris que le fils de m-r 
Mocénigo, которой и не такъ уменъ какъ отецъ его, & сверхъ 








*) Эта Анна Серг%евна, супруга П. В. Бакунина, быль двоюродная сестра 
братьевъ граеовъ Воронцовыхъ, по своей иатери Првековьз Уер1онови® 
Татищевой. IT. Б, 
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того. дурнаго поведеня,- его во многя дурачества вводилъ, 
à все оное слышалъ, не подумайте, чтобъ отъ Петра Ва- 
сильевича; я о сей матери и не говорилъ, но отъ одного 
изъ... къ кому о семъ писано изъ вашихъ служащихъь при 
Итаянскихь миссяхъ, и 4 тому показываль письма; ска- 
заль еще, чтобъ онъ И. В. сего письма не показывал. — 

А l'égard de l’église de Mourino vous pouvez être assuré 
qu'elle sera bâtie; vous n'avezqu’à en faire faire un plan en Ца- 
lie, et envoyez le moi par quelque bonne occasion. On pour- 
гай faire préparer aussi un mausolé qui pourrait être com- 
mandé à Carrara et dont je me chargerai des frais. О cecr- 
рицахъ покоЙницы croyez, que je ne demande pas mieux 
que de pouvoir leur être utile, но во ®pexuaHi я He вижу 
возможности, & развЪ такъ взять во дворецъ, какъ адмирала, 
Сухотина дочь тамъ живеть о чемъ я и переговорю, съ 
Алексвемъ Наумовичемъ, сколь скоро черезъ р®ку можно 
будетъ Вздить. 

Il y a aujourd’hui un an que nous avons perdu mon père. 
Tous vos amis se portent bien. П. В. Заводовскимъ я крайне 
коволенъ; онъ никогда со мною TAKE искренно и дружески 
не обходился, какъ съ годъ тому. Quant à Александръ Анд- 
реевичъ, je ne vous en parle pas: vous savez combien j'ai eu 
de marques et de son amitié et de sa confiance, et il n’y a 
pas de jour qu’il ne m'en donne de, nouvelles preuves. 


` 
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29. 


S-t Pétersbourg, 4 décembre 1784. 


La dernière poste ne m’a rien apporté de vous. J'espère 
cependant, mon cher ami, que votre santé est bonne et que 
petit à petit vous commencez à vous faire à votre malheür. 
Vous avez déjà reçu le courrier qui vous a été envoyé avec 
l’ordre de Volodimer, саг nous savons déjà qu'il a passé 
Rome. | 

On presse extrêmement Simoline 4’аПег à Paris, puisque les 
affaires même l’exigent. Par la même raison je crois qu'on 
vous pressera aussi dans trois ou 4 semaines d'ici d’aller à 
Londres. Les affaires avec les Hollandais ameneront, selon 
toutes les apparences, une grande querelle, et alors vous con- 
cevez combien les postes de Paris et de Londres seront in- 
téressants. Je crois donc qu'il faudra absolument que vous 
quittez Pise à la fin de janvier. 


+ 


ь 


Je vous prie de me marquer si vous consentirez à avoir 
auprès de vous à Londres notre neveu de Boutourline. Le père 
Jui donnera deux mille roubles par an pour son entretien; 
il a besoin d’être tiré d'ici, et je voudrais extrêmement qu'il 
fût sous vos yeux. Je vous prie de me marquer, si vous y 
consentez. ; 
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6 décembre 1784. 


е vous écris toutes les postes, quoique souvent sans avoir 
1 d'intéressant à vous dire. Il y a trois postes que je n’ai 
eu de vos nouvelles. J'espère cependant qne vous vons 
tez bien, ainsi que vos enfans, et que vous continuez à 
3 remellre un peu. 
le vous ai marqué à différentes reprises qu'on désire que 
r de Simoline aille à-P. au plus tôt, après quoi il faut aller 
‘ette poste. Je vous prie donc, mon cher Сенюща, de faire 
sorte que vous puissiez quitter Pise et l'Italie avant la 
de janvier et vous pourrez alors passer la mer par Calais 
s la fin de mars. J'espère que la santé de vos enfans vous 
mettrait d'entreprendre ce voyage; le séjour de Londres 
13 fera du bien, et vous et vos enfans pourront y être mieux 
rné, el, quant à vous, mon cher ami, les affaires même con- 
ueront à vous dissiper. J’attends de vous pour savoir où je 
3 faire passer vos revenus pour l’année 1785. Vous pouvez 
пр(ег sur 8300 roubles, ainsi que vous l’avez recu cette 
iée outre les sept cent roubles de la terre. de Jina; quant 
‘es derniers, j'attends vos ordres pour les prendre et en 
re Гизаое que je vous avais conseillé afin de les placer 
s les ans dans la banque Ce sera un commencement de 
ital pour Katinka, lorsqu'elle sera grande. 
Vous aurez an printems les bougies que vous avez demandé, 
si vous pourrez déclarer à votre arrivée à Londres que 
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vous les attendez, ainsi, comme première entrée, ils ne paye- 
ront pas de droits. 

Marquez-moi aussi si vous n’aurez pas besoin de quelques 
domestiques, je pourrai vous en envoyer par mer. 

Le comte Ivan Soltikow est parti à part aujourd'hui pour 
le gouvernement de Wolodimer: il y a beaucoup de crbx- 
ств dans le gouvernement, ainsi que dans celui de Kostroma;, 
tous les auteurs de mon père y sont mêlés, и даже до Ивана 
Романовича Ронцова. Outre ce désagrément il se découvre 
tous les jaurs des nouvelles prétentions. J'ai payé à Тамбовъ 
près de deux mille roubles et ici à Volodimer trois mille 
roubles de plus que je ne comptais, de manière que ces det- 
tes ne sont pas de vingt mille roubleg, comme je vous l'avais 
annoncé, mais au delà. Cependant j'espère toujours que dans 
le courant de 1785 et 1786 tout sera payé, et vous aurez 
l'année 1785—8300 et pour l’année 1786 peut-être même un 
peu plus et par la suite je crois que nous pourrons avoir 
chacun 12 à 14 mille г. de revenus de nos terres, ca qui me 
paraît assez honnête et, quant à moi, avec mes appoints- 
ments, plus même que je n’en ai besoin. 


P. S. Je vous écris au sujet du jeune Boutourline et j'at- | 


tends votre réponse sur cet article. Се serait une charité que 
de le tirer d'ici et, quant à moi, je voudrais. bien que vous 
vous chargiez de l’avoir à Londres sous vos yeux; son père 
lui donnera deux mille d’entretien. 
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31. 
S-t Pétersbourg, 14 décembre 1784. 


me la grande- duchesse а accouché hier vers les cinq 
s du soir d’une princesse qui а été nommé Hélène. Elle 
nouvellement née se portent aussi bien qu'on peut le 
ут. о 

ant-hier le grand-duc Alexandre, ayant eu sept ans, a 
pour la première fois les félicitations des gens du pays 
s ministres étrangers, il а quitté aussi l'habit qu'il por- 
t a pris l'habillement français. 

‚ Fermière, Zavodovsky vous saluent et se plaignent de 
\'ils ne reçoivent pas de vos lettres, et voici trois postes 
e n'en ai pas reçu non plus. L’Impératrice m’a deman- 
vant-hier de vos nouvelles, de vos enfans et si vous êtes 
е à Pise. J'ai dit que vous quitterez Pise dans le mois 
nvier. J'embrasse vos enfaus et leur père, et le prie de 
énager et de se conserver pour eux. 
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32. 


84 Pétersbourg, 18 décembre 1784. 


J’ avais été trois postes sans avoir de vos nouvelles, mais, 
à ma grande satisfaction, je viens de recevoir votre lettre de 
20 novembre, voyant avec beaucoup de joie que vous vous portez 
bien ainsi que vos enfans, que j’embrassé, et que vous avez 
auprès de vous m-r de Zinoview, à qui je vous prie de fairé 
mes compliments; sa présence contribuera, à ce que) |еароте, 
à vous dissiper un peu. 

Quant à la lettre que vous avez écrite au vice-chancelier 
et dont vous m'avez euvoyé copie, je ne puis qu’en être fâché: 
il ne l’est nullement attiré. Vous étiez assez au fait du 
train des affaires ici pour savoir qu’encore du tems de m-r 
de Panine il a été prescrit que toute lettre écrite à nos mi- 
nistres dans les cours étrangères qui l’écrit оть управляюща- 
го иностранвымъ департаментомъ, должно прежде ва апро- 
бащю быть взнесено; сверхъ того при возвращении поста, 
если не дано повелвтя отсутствовать или ‘не дано какой 
резолющи, то и концепта на апробащю не заготовляется. Сей 
порядокъ былъ при BACH, и вамъ его нельзя было не знать; 
по денежнымъ же дВламъ надо получать повехВн!я, потомъ 
оныя жъ кь Вяземскому сообщить и сумму оть него ассиг- 
нованную получить. И TAKE и немудрено, если не скоро век- 
сели платятся или деньги пересылаются; все оное впрочемъ 


и не стоило того, чтобъ къ вищь-канцлеру такое письмо пи- . 


сать, TBMB паче, что OHB къ вамъ и къ памяти покойнаго 


дядюшки всегда доброжелателенъ, также и со мною живетъ 
4 


4 
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ки и недавно еще, когда вы писали, чтобъ до Mais не 
зь Англию, что бъ здвсь не понравилось, онъ имЪхъ 
› Cié письмо у себя удержать. 

вы будете съ TAKAMB TOHOMB съ нимъ переписку 
то вы напрасвыя только непрлатности себЪ на- 
; ибо всегда тотъ, кто управляеть департаментомъ, 
лветъ что имъ управляетъ, заслуживаетъ нЪкотораго 
iA оть твхъ, кои HO службВ съ нимъ перепирываться 
„ Съ послвднею почтою другой бы министръ въ прав 
ъ вамъ примЪчан!1е сдвлать, ибо письмо ваше изъ 
‘b вицъ-кавцлеру о какомъ-то лекарз Венещянскомъ, 
го вы съ тавимъ жаромъ рекомендовали съ Англин- 
по вашимъ предетавяетямъ, сюда выписанъ; à теперь 
инако пишете, и Cie письмо ваше и старое я`самъ 
. Оно никзмъ H6 подписано; M такъ по догадкамъ. 
только думать, что оно отъ васъ. 
влаю искренно, чтобъ вы въ дВлахъ TAKE не горячи- 


считаю долгомъ дружбы вамъ о всемъ томъ пред-. 


ь. М-г de Zavodovsky, à qui j'ai montré votre lettre, 
sagé la chose sous le même point de vue. Ma soeur et 
rmière vous salueut. La grande-duchesse et l'enfant 
u-né se portent bien; le baptême se fera Dimanche. 
mou cher ami. 


pxus% Князя Воронцова XXXI. 81 
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33. 
S-t Pétersbourg, 26 décembre 1784. 


J'ai reçu plusieurs de vos lettres et j’ai remis les incluses 

qui y étaient jointes. Je vois avec un vrai chagrin que vous 
êtes toujours encore saisi de la perte que vous avez faite, et 
j'avoue que la descriptiou même du chagrin, qui vous ronge, 
est accablant pour ceux qui vous aiment. Je ne vous dirai 
rien sur tout cela, mais j'espère que la raison, le tems et | 
l'amour que vous avez pour vos enfans, vous feront revenir | 
à des idées plus modérées et vous persuaderont qu'il convient 
que vous vivieg et que vous ménagiez par conséquent votre 
santé. 
. Votre lettre de remercîment pour l’Impératrice lui a été 
présentée par m-r de Besborodka, et $. M, l’a reçue avec bonté. 
Nous avons eu Dimanche le baptême de 1а petite duchesse. 
Or, m-me Daschkoff, qui a porté, a eu pour présent le portrait 
de l’Impératrice en diamants. П y a à cette occasion une 
grande promotion dans l’état civil: mrs Beck et Dahl ont été 
fait conseiller d’état actuel. La promotion a été très-nomb- 
reuse. Il y a eu aussi cinq gentilhhommes de chambre, savoir: 
le prince Dolgorouky, gendre de m-r de Bakounine, le prince 
Lobanow, le comte Pouchkine, fils de la soeur de m-r 
Kamensky, le prince Шербатовъ, neveu du grand-veneur 
et m-r de Narischkine, neveu du prince Repnine. Au reste, tout 
est ici tranquille. Bien de compliments de ma part à m-r de 
Zinoview, et embrassez vos enfans et le père aussi. 

Je suis extrêmement occupé; mais je vous écrirai la poste 
prochaine. | 
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34. 
St: Pétersbourg, 17 janvier 1786. 


Je dois répondre à plusieurs de vos lettres, mon cher ami, 
et je vous demande mille pardons de ne pas m'en acquiter 
même aujourd’hui étant extrêmement occupé dans ce moment- 
ci, mais je le ferai immanquablement ]1а semaine prochaine. 
Excusez-moi aussi vis-d-vis de m-r de Zinoview, auquel je n’ai 
pas encore répondu, et remerciez-le de ma part pour les 
deux lettres que j’ai reçues de lui et lesquelles m'ont fait un 
sensible plaisir. П m'a réellement obligé, et je ne saurais 
assez lui en témoigner mes remercîments. 

M-r de Mocénigo sera content: il va être fait ministre plé- 
nipotentiaire à Florence avec sa mille г. d’appointements; 
c'est une affaire déjà décidée, et vous pouvez l’en féliciter, en 
lui disant cependant que pour en écrire ici ou en parler en 
Florence, il doit attendre que cela lui fût annoncé par m-r 
le vice-chancelier ou le c-te Besborodko. À compte de ces reve- 
nus particuliers pour l’année 1785, j'ai déjà donné trois mille 
roubles à l’intendant et puis une lettre de change payable à 
vu à un change très-avantageux, puisque c’est à 40. Je garde 
cette lettre chez moi pour vous l’envoyer à Londres vers le 
tems que je croirai que vous pouvez y être, et pour le mois 
de juin j'aurai soin que vous ayez outre cela encore cinq mille 
roubles, ce qui fera huit que vous recevrez de la maison pour 
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l’année 1785 et le revenu de la terre de feu ma belle-soeur. 
J'attends votre réponse pour savoir ce qu'il faut en faire, puis- 
que je ne sais si vous agréerez la proposition que je vous eu 
ai faite. 

_ Votre beau-père sest prêté à ma demande au sujet du 
portrait; il me l’a envoyé, et je vous l’enverrai à Londres; 
il est très-ressemblent; mais avant que de l’envayer en Italie, 
je trouve que c’est plus sûr de le garder chez moi, et en- 
suite je l’enverrai à Londres. 

П y a une grande augmentation de résolu dans notre état 
militaire, et c’est assez si l’on pas le nombre de régiments 
qu'on augmente, mais leur force; ils seront tous de trois ba-. 
taillons et le nombre de régiments de grenadiers, qui seront 
nouveaux, il y aura 10 régiments de grenadiers à 4 batail- 
lons chacun. 
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35. 
St Pétersbourg, 8 février 1785. 


_ Je vous ai envoyé, mon cher ami, la poste passée, une 
lettre de crédit de quatre mille florins sur Francfort que j'ai 
pris de Suterland et le restant de ce qui vous revient de la 
maison pour cette année, outre les trois mille roubles que 
j'ai déjà pris en lettre de change et que j’enverrai à Londres 
pour le tems que vous pouvez y être. Je vous enverrai, dis-je, 
le restant vers le mois de juin ou de juillet. Le portrait vous 
sera envoyé à Londres, il est chez moi. Je vous prie d’être 
persuadé que toutes vos commissions je les ferai avec le plus 
grand plaisir et je ne vous demande en retour que de mé- 
nager votre santé et de tâcher de modérer votre’ douleur de 
chagrin et l'abattement. Je vous remercie de votre dernière 
lettre. П me paraît qu'elle a été écrite dans un moment où 
vous avez été plus tranquille, et elle ш’а fait grand plaisir. 
Je vous remercie de la part que vous avez pris à mon avan- 
cement | 

А l'égard de Braïko, je l’ai beaucoup recommandé à m-r 
Krudner à son départ d'ici, et je viens de nouveau de lui 
écrire sur cela; je crois que Braïko sera content de lui; d’ail- 
leurs m-r de Krudner est d’un caractère fort doux, et tous 
ceux qui ont été auprès de lui, sont fort aimés; je ‘ne fais 
aucun doute qu'ils ne vivent bien ensemble. | 

Embrassez vos enfans pour moi. Je vous marque que notre 
neveu Daschkoff est ici depuis quelque tems; le séjour, qu’il 
а fait dans l'intérieur du pays, lui а fait beaucoup de bien; 
il s’est aussi fort attaché au service et à son régiment. Il me 
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paraît même que plusieurs idées anglaises, assez 
ici, sont sorties de ва, tête, et c’est quoi, je vous avou 
sister le bon esprit. 

Je dois réponse à quantité de vos lettres, mon 
mais je suis accablé d’affaires, et outre cela j'ai mé 
de dissipations, car je me suis trouvé entraîné, Die 
ment, à être plus répandu que je ne l’étais autre 
serez étonné d'apprendre que je fais souvent mon 
et à un bal de ville. 

Vos dernières lettres m'ont fait, mon cher Cenx 
grand plaisir, voyant que vous commencez à à 
plus tranquille; vous ne saurez croire la satisfactior 
me Cause. 

Voici un crédit de quatre mille florins d'Holla 
vous envoie sur Franfort et où vous pouvez toucher 
vous trouverez en outre pour votre arrivée à Lo 
mille г. à un change de 40 florins que j'ai déjà 
par Suterland. La lettre de change est chez moi, 
Гепуегга! quand je vous croirai d’après mes cale 
à Londres, et au mois de juin vous aurez encore 
roubles, ce qui fait avec le crédit de Francfori 
de huit mille roubles que vous aurez reçu pour l'a 
ce qui fait tout ce qu’on peut vous faire passer с 
Je suis charmé que vous approuvez mon idée au в 
venu de la terre de ma belle-soeur: cela fera un 
tal honnête, lequel sera grand avec la terre, et en 
encore une tinquantaine de mille roubles, cela fe 
honnête et sans faire tort à m-r Michel, qui, j espi 
plus pauvre que son père et son oncle; du moins 
fort bon. 





_ Письмо неизвфстнаго лица изъ Петербурга въ ВФну. 


КРУ че ИУ (5 Января 1762 года). — 


h государь мов, гразъ Алоксавдрь Романо- 





р 


должность я с0бъ почитаю всепокорн®йше донесть 
у с!ятельству, что его стятельство канцлеръ, будучи 
укотораго времени болЪнъ, возымъль вчера по полудни 
кой припадокъ, отъ котораго приведенъ въ несостоя- 





праваять дЪаами. Сей припадокъ состожль, какъ и 
if, въ астмы и спазмахь, оть ROTOPHIXE занималось 
ie съ немалымъ при томъ жаромъ. Теперь уменьшился 
лько жаръ, п TBMB прошла вся опасность, а особливо 
‚ пусканя крови изъ руки. 

илагаю при семъ два печатныхъ экземпляра описан!я 
чин покойной государыни императрицы, да одинъ о 
цемъ траур, также указъ о новопожалованныхъ. 

Па, шоп cher comte, toutes les nouvelles que je puis 
donner pour le moment, j'ajouterai seulement que в. е. 
е chancelier se trouve beaucoup soulagé depuis sa sai- 
Dieu lui conservera la santé, je n’en doute pas, car 
st trop nécessaire dans le moment présent Le comte 
е Chouwalow va partir; on dit que ses jambes sont 
devenues toutes froides et que le pouls s’est interrompu, 
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voilà de mauvais symptomes. Le comte Pierre *).... va être 
détoré de l’ordre de S-t André; Sa Majesté en a déjà en- 
voyé les marques à m-r le chancelier qui vous seront ad- 
ressés par le premier courrier de Vienne. S'il arrive qu'a- 
vant votre départ de Vienne on vous apporte quelques pa- 
quets d'ici au cachet du chancelier à l’adresse du prince 
Galitzine: ouvrez-les hardiement, monsieur, au cas que le 
prince ne fut pas encore à Vienne. 

M-r Keitz va demain avoir l’honneur de présenter à 5. M. 
le corps des marchands anglais. 

Aimez-moi toujours, mon cher comte, et croyez que je 
suis tout à vous. 


Ce 5 janvier. 


J'ai ouvert exprès le paquet pour ajouter que vos lettres, 
monsieur, ont été remises ici sous les № 74, 75, 76, 77 tant 
par le courrier autrichien que par celui de m-r Chouwalow, 
qui a expiré hier à quatre heures après midi. 

Sa Majesté a témoigné être fort satisfaite de vos relations, 
qui lui ont été présentées les premières. Venez, mon cher 
comte; pressez-vous de venir et comblez mes désirs. 


*) Имя не резобрано; говорится, должно быть, 0 граез Il. Г. Чернышов. 
П. Б. 
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мо графа А. Р. Воронцова къ Тамбовокому епископу деодостю. 


Москва, отъ 14-го [юля 1775 года. 


реосвященн йпиЙ владыко, милостивый государь мой. 
исьмо вашего преосвященства, пущенное мивувшаго 
›та отъ 31 числа сего года, я имЪлъ честь получить, за 
‚ & особливо за перемзну въ Саранской нашей вотчинв 
в Спасскомъ (Иса тожъ) нарушившихъ во время быв- 
`о тамъ Пугачевскаго возмущеня свою должность поповъ 
ричетниковъ, покорную мою приношу благодарность. А 
ще Kb вашему преосвященству по притчинь чинимыхЪ 
одящимся въ Танбовской нашей вотчинЪ слободв Алабу- 
ъ попомъ Антономъ Ивановымъ разныхъ зван!1ю его про- 
ныхъ поступковъ имЪю просьбу; въ какой же она сил 
тоять будетъ, оное податель сего означенной слободы 
пей управитель Власовъ вашему преосвященству доне- 
b, что покорно прошу терпвливо выслушать и въ прось- 
его разсмотрВн1емъ и резолющею вашего преоевященства 
вольствовать не оставить, чВмъ крайне меня одолжить 
олите. Имзю честь быть навсегда 
Вашего преосвященства 
покорный и взрный слуга 
Г. Александръ Воронцовъ. 


Два письма графа А. Р. Воронцова къ графу Н. И. Панину. 


1. 


‚ Слятельн8йпий графъ, милостивый государь! 

Естьлибъ не самал необходимость меня принуждала, ко- 
нечно не трудилъ бы я ваше слятельство новымъ прошен:- 
емъ, о коемъ распространился я довольно въ канцелярскихъ 
письмахъ сего дня. Но, на благосклонность вашего слятель- 
ства совершенно полагаясь и на безпрерывные знаки вашей 
ко MHB милости, конечно остался бы я здЪсь долЪе, хоть и 
безъ всякой видимой пользы. Однакожъ, по признан!ю док- 
торовъ, которымъ H8B'BCTHO мое сложене, соввтовано, по 
несходству онаго съ здВшнимъ климатомъ, стараться оной 
перемВнить. Сверхъ того четырелЬтнее мое пребыване въ 
Голанд!и, какъ вы и сами, милостивый государь, знать изво- 
лите, принесло ли мн8 какую пользу? Что же можно ожи- 
дать и отъ дальнзйшаго моего зд®сь HexbËCTBIA, кромЪ того, 
чтобы COBCBMB отъ двлъ отвыкнуть? Позвольте, милостивый 
государь, полагаяся на толь мног!е опыты дражайшей ва- 
шей милости, изъясниться предъ вами, какъ бы я то учи- 
нилъ передъ покойнымъ моимъ дядею, вотораго MBCTO въ 
разсуждени меня вы одни теперь замЪнить можете. Уже 
седьмой годъ, какъ служу я министромъ. ИмЪлъ ви я, ми- 
лостивый государь, какое награжден1е или выгоды, KPOMB 
безпокойствъ и довольно частыхъ выговоровъ, которые, на- 
турально, трогая человзка н%3сколько чувствительнаго, не 
думаю, чтобъ и не произвели какого дВйств!я, вреднаго его 
здоровью, какъ то и случилось во время пребываня моего 
въ Ангди? Правда, сколь скоро ваше слятельство начали 
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править двлами въ отсутстви покойнаго дяди моего, TO и 
въ коллеги начали имЪть въ разсуждеши меня болЪе снис- 
хожден1я. Потомъ, небезъизвв стно вамъ, сколь неожиданнымъ 
и внезапнымъ отзывомъ изъ Ангии быль я принужденъ 
раззориться; однако не отчаяваюсь, что заблагоразсудятъ 
принять Cle въ уважеше и со временемъ ваградатъ мои 
убытки. Покойному Гроссу и Mub дано тогда по 1000 ру- 
блевъ для перезздки, что обыкновенно и по въреннымъ ВЪ 
дБлахъ дается; однако получилъь онъ потомъ 5000 рублевъ 
Въ удовлетвореше, а MHB дано, и то милостивымъ вашего 
сятельства старательствомъ, шесть мЬсяцевъ спустя, 2000 
рублевъ. Но я ne мензе чувствую вашего слятельства бла- 
roxbanis, TMD болье, что я совершенно уввренъ, что есть- 
тибъ то зависЪло единственно оть вашей ко Mxb благо- 
CKIOGHOCTH, то бы и меня не различили въ семъ случа отъ 
г. Гросса. Во время сей моей службы, въ которой старался 
я никому не уступать изъ моихъ сверствиковъ, Bb одДинъЪ 
день пожаловаиныхъ, BCB награждены, повышены и HMBIOTE 
отмённые знаки монаршаго удовольствия въ разсуждени ихъ 
службы. О семъ упоминаю не для того, чтобы XOTÉAB я 
тёмъ трудить ваше сятельство; ибо конечно не могу весьма 
обрадованъ быть получешемъ того, чвмъ сверствики мои 
пять авть уже пользуются, а MHB бъ оное почтено `было 
великимъ. Но всякая варужность которая бы мнЪ подать 
могла способъ ласкаться, что Ея Императорское Величество 
службою моею изволитъ быть довольна, не инако, какъ MHOTO 
обрадовать меня могла бъ. Излишно бъ было утруждать 
ваше слятельство и прямётить замъ, что молодше меня при 
торжествв коронащи въ прошломъ году произведены тай- 
ными совзтниками, которые еще не были дВйствительными 
статскими совётниками, когда быль я уже камергеромъ. 
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Правда, что мы не по сей лими производимся, HO 
уже (какъ сказываютъ) положено для камергеровъ не. 
лини въ произведени, то думать надлежало, что TB, 
употреблены въ министерств и служатъ, сколь силы 
дозволяютъ, безъ произвождемя не останутся. 

Я истинно, вступая въ Cie изъясненйе передъ ваши: 
ятельствомъ, не HMBIO вамзреня, чтобъ чрезъ то пр 
что-нибудь въ удовлетворене. ибо не могу я считать 
несчастливымъ, бывъь еще камергеромъ въ 27-мъ год! 
роду. Но естьли cie обойдевемъ считать можно, то 
CO всею индиферентностио, какую бы я ни имЗзъ, м 
подать поводъ къ размышленямъ, будто бы службою 
у насъ не довольны. Естьли изволите примЪчан!е сд 
смотря на BCB министерсмя MÉCTA при разныхъ дво 
вы не увидите, какъ только мена, который не имзетъ 
наружнаго награжденя съ 1762-го года. По извес 
праводунию вашего слятельства не можете принять вт 
чистосердечныя мои выражен!я, и не найдете намВрев 
COBCBM'E несправедливымъ, что я не желаю болфе, а 
бливо на семъ основании, оставаться въ Голанди. Но 
ли праздное MBCTO найдется въ одномъ изъ COCBAHAX 
сударетвъ, я за счаспе почту быть употребленнымъ, 
бливо ежели то учинится съ какою хотя наружною вы 
дабы и публика видёть могла, что Ея Величество и 
слятельство поступками моими и рачемемъ въ дваа: 
мене довольны быть изволите, какъ ий прочими пр! 
гихъ иностранныхъ дворахъ Российскими министрами. 

Естьли же празднаго MBCTA не найдется нагдё изъ 
дворовъ, упомянутыхъ въ прежнихъ моихъ письмах? 


ue = pme 





*) Въ Bapmest, Копенгагена идя Стокгольм%. I. Б. 
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я доставлени MHB жехлаемаго дозволеня на нЪкоторое 
мя въ Росс!ю отлучиться, я. почту за счастме быть и въ 
хег1и членомъ на OCHOBAHIH томъ, чтб Гроссъ покойной 
иъ при отзыв его изъ Варшавы, то-есть съ перемвною 
ча и опредвленемъ жалованья по оному. Въ коалени буду 
тараться дЪлать все, чтб проч!е, & въ канцеляр!и вашего 
тельства все то отправлять, что MAB поручите, и при 
CB быть, какъ при второмъ OT, и все то въ чему меня 
особнымъ найдете, мною исправлено будетъ. по возмож- 
сти. Труды и работу конечно я не ненавижу, à еще боле 
HAACTE MHB къ нимъ охоты, когда увижу я, что оные подъ 
дзиран1емъ толь благоразумнаго и добродвтельнаго мужа 
оизводятся. Силы и 3HAHIA коль ни малы, но можеть быть 
илежан!е наградить сей недостатокъ, чВмъ ласкаюсь и 
служить вашего с1ятельства апробацию, довзренность и 
одолжене милости вачей и оказать вамъ чрезъ то CO- 
ршенную мою преданность. Ваше слательство, надвюсь, 
| припишите какому тщеслав!ю упоминане мое о перем в 
на; но вы сами найдете н%®сколько справедливымъ, что 
‚редВлен1е меня на томъ же основами, на какомъ графъ 
)AOBRHHb, не можеть ни мною, ни публикою почесться на- 
ажденемъ, когда онъ нигдв употребляемъ не былъ, какъ 
жько при покойномъ отц8 своемъ. Сверхъ того, когда слу- 
ATH не изъ корыстливости, ни для имвня пропитан!я, TO 
натурально, что ожиданное мною возд&яне не можетъ 
ако почесться, какъ только простымъ желашемъ UOKA- 
TECH, что и я не забытъ нахожусь между прочими, и чрезъ 
› сохранить у BCBXB нарочитое о MHB MHbuie. 

Не прося Формально моего отзыва, а только дозволеня 
лучиться въ Россю, AMIE я въ виду (въ чемъ и при- 
аюсь предъ вашимъ @ятельствомъ), что по вашему ко MHB 
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снисхожден!ю, можеть быть, MHB мое жаловане ост 
будеть до окончаня года. Сверхъ того и для меня | 
тельнёе бъ было, естьлибъ отзывъ мой и опредвлен 
MBCTY воспослВдовали въ одно время. 

Въ прочемъ, я столько чувствую вез милости ваше! 
тельства, что хотя желане мое и есть одного или | 
изъ помянутыхъ способовъ держаться; однако, OCTLAA( 
несходственно было съ вашимъ мизн1емъ, коему я KO 
повинуюсь, то и Cie мое желанше волею вашею уничто: 
дабы хотя тзмъ доказать всю ту благодарность, кото 
толь чувствую и обязаннымъ предъ BAMH почитаюсь. 

Наконецъ, нижайше прося о милостивой резолюц 
сли прошеня, которыми поистин8 MHB COBBCTHO C1 
утруждать васъ, имвю честь быть съ глубочайшимъ 1 
н1емъ и совершенною преданностю вашего слятельств 
лостиваго государя, покорный и вёрный слуга графъ 


- 


сандръ Воронцовъ. 


Гага, 21 Января (1 Февраля) 
1768. | 
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2. 


С!ятельн®йш!й графъ, милостивый государь! 


То преданности моей къ вашему слательству, о которой 
Ъюсь вы довольно удостовёрены, легко представить себ 
кете, сколь я TPOHYTB былъ печальною вздомост!ю о при- 
очен1и, которое вашему слятельству толь прискорбно *). 
рьте, милостивый государь, что въ ономъ я столько уча-* 
A примаю, какъ бы оно со мною случилось; и естьлибъ 
> моихъ желан!й зависвло, никто бъ на CBBTB толь мало 
\верженъ былъ какой либо печали, какъ вы. И по сира- 
ливости добродзтельми вашими будучи. толь отличены 
> прочихъ, должны были отличены быть и въ благополу- 
. Но къ сожальнтю общему обыкновенно добродВтельные 
ди на семъ CBBTB болВе прочихъ печалямъ и прискорбно- 
[MB подвержены. Изъ усердя моего къ вамъ и He менве 
‹ пользы отечества желаю я сердечно, чтобы Cie печаль“ 
› приключен!е приняли вы съ обыкновеннымъ вашимъ 
икодупиемъ, вЪдая BCB сльдетыя суетной сей жизни, ко- 
›ая подвергаетъ насъ BCBXE за одинъ часъ удовольств!я 
‚четнымъ прискорбностямъ и печалямъ. | | 
Въ прочемъ, рекомендуясь въ продолжение дражайшей ва- 
го сятельства милости, им ю честь быть съ глубочайшимъ 
чтенемъ и совершенною преданност!ю вашего суятельства, 
лостиваго государя, | о 
покорный и взрный слуга 


грахъ Александръ Воронцовъ. 
Гага, (10) 21 Тюня 
1768. 
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Письмо графа Н. П. Панина къ графу А. Р. Воронцову. 


Государь мой графхъ Александръ Романовичъ. 

При всей моей охотВ не могъ я услужить вашему с1я- 
тельству исходатайствованемъ временнаго сюда отпуска, 
ибо Ея Императорское Величество скорзе соизволила на 
желаемой вами совершенной отзывъ оть нынфшняго поста, 
съ переведешемъ въ оной изъ Лондона статскато совзтника 
Мусина-Пушкина, по смВн% его тамъ посломъ грахомъ Чер- 
нышовымъ. Теперь дВйствительно уже заготовляется экспе- 
дитя отзыва вашего, и хотя оная не замедлится, но еслибъ 
однакожъ захотвли ваше слятельство воспользоваться къ отъ- 
№зду вашему нынёзшнимъ л6тнимъ временемъ, въ такомъ 
случав можете вы, и не дожидаясь г-на Пушкина, по од- 
номъ получен1и отзывной вашей грамоты, отправиться въ 
путь; ибо довольно будетъ представить между тёмъ у гос- 
подъ генеральныхъ статовъ посольства совзтника господина 
Воронцова для престереженя двлъ Ея Императорскаго Ве- 
личества и оставить у него архивъ, которой онъ послв 
преемнику вашему отдать иметъ, оставаясь и самъ у него. На 
прозздъ опредзлено вамъ три тысячи рубдевъ, и я прива. 
залъ уже, чтобы сли деньги и ABB первыя трети жалованя 
вашего немедленно къ вамъ переведены были. 

Въ прочемъ, буду я съ особзивымъ удовольств!емъ ожидать 
того прлятнаго времени, которое дастъ MHB удобность пер- 
сонально увврить васъ о томъ отличномъ, почтеши и истин- 
ной преданности, съ коими я пребывать честь имъю 

Вашего слятельства покорно-в8рный слуга 
rpaor Н. Цавяитъ. 


Въ Петергоеь, 27-го [юня 
1768 года. 
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ПИСЬМА `ГОСУДАРСТВЕННАГО КАНЦЛЕРА ГРАФА M. 1. 
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ПЕТРОВНЫ ИВАНУ ИВАНОВИЧУ ШУВАЗОВУ. 
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12 OEBDAIR. 2222 ое ооо еая обоин 4 
1100: Man За ео. 5 
. 1756 юля 3, въ C.-Nerepbyprh...................... 7 
Roniñ съ письма, полученнаго графомъ 
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. 1756 [юля 14. въ C.-Ierepéyprh..................... 16 
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. 1756 Октября 30............................. 
. 1756 Октября 31....................,........ 
. 1756 Ноября 3................ PE 
‚ 1756 Ноября 12..................... о 
. 1757 Января 16.......:..................... 
. 1757 Февраля 12........:.................... 


1757 Марта 3...........+................... 


. 1757 Августа 18 въ С.-Петербург RE 
. 1757 Декабря 11............................. 
. 1758 Сентября 8.............:.............. 
‚ 1758 Октября 2:............................. 
. 1758 Ноября 3.......,...................... 
. Безъ числа (объ истори Петра Великаго, сочинени 


тера) и о Фридрихв Великомъ - еее 


. 1759 Октября 1, въ C.-Ierepéy'PTB---........... 
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‚ 1761: Декабря” 7... 0e рее. 
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TO 2 ЩИ ооо uses tes ное 
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КРАТКЫЙ OUEPRE ЖИЗНИ ГРАФА С. P. ВОРОНЦОВА 
(Напиб@нный вскорв по его кончинз). 
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Изъ nyTemecTBia съ дядею-канцлеромъ. 
2. 1764 Марта 16 (27) Daopeuuia..............,....... . 81 
3. 1764 Anphaa 1 (12), Миланъ.......... ............. 82 
4. 1764 Сентября 23 (3 Октября), Берлинъ... ........... 84 
5. 1764 Декабря 11 н. ст., Bepand....:............... 87 
6. 1765 Января 18 (29), Данциг... .................. 89 
7. 1765 Сентября 2, C.-Herepbyprz..................... 90 
8. 1765 Октября 11, С.-Петербург „еее 91 
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10: 1766 Doux 29, Kampa::..,.:..4.suise émis secs 95 
И. 1767 Февраля 15, Mocxpa.............,............. 97 
Письмо графини Анны Карловны Воронцо- 
вой по кончин$ ея супруга, государствен- 
наго канцлера. 1767 AnpBan 15, Москва......... 99 
12. 1767 Ша 9, Мобжва, осевая ааа нина. 101 
13. 1767 ця 17, Mocrna............. ЕЕ 102 
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14. 


15. 


16. 
17. 


Письмо графини А. М. Строгановой. 1767 
Октября 1, Москва съ припискою графа Семена Po- 
MaHOBH4A.......,..... sense 105 
CODE ere one no none 108 
Письмо графини А. M Строгановой. 1767 
Августа 23; MOCRBA: соо ен 109 
Письмо графини А. М. Строгановой. 1767 
Ноября 8, Mocassins scies 110 
1767 Ноября 29, Moexna................,........... 112 
1767 Ноября 22, Mocxsa...................,....... 114 


Письма во время Турецкой войны. = 


18. 1769 Января 5, MocxBa....................,....... 116 
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23. 1769 Февраля 9 layxo8B......................,.... 124 
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20: 1709 Oxraôpr 30. оао еее: 146 
S0 1770: Abryora 1 оо ооо 143 
91: 17170 Отар: ПО: 144 
92 LITE IDR 20 uses rimes 147 
33. 1771 Октября 30, изъ лагеря близъ Фальчи............ 149 
34. 1772 Января 5. Небе. 150 
Нисьно неизв стнаго лица (взроятно Фа- 
фермьера) къ графу А. Р. Воронцову о по- 
ехдинкв графа С. Р. Воронцова съ Стакедь- 
бергомъ. (1772) Марта 21........................ 151 
35. Письмо графа С. Р. Воронцова (ввроятно 
| къ Лаферньеру). 1772 Февраля 29, Яссы......... 155 
36. 1772 Октября 11, изъ лагеря близъ Уванчи............ 161 
37. 1772 Ноября 8, изъ лагеря близъ Фальчи.............. 164 





e Стр. 
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1774 Anphaa 9, Maprenenm......................... 177 
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1775 Ноября 8, C.-Ilerepôyprr....................... 188 
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Въ бытность посланникомъ при Bemeuiau- 
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1784 Ноября 8 в. ст., IIu3a..................... ... 199 
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Бъ графу Семену Романовичу. 1780 Января 1. 209 
KE графу Александру Романовичу. 1782 Сен- 





TAODA 12; М0биВа: ооо оао рева 211 
Указъ о перечислени графа Д. I. Бутурлина изъ военной. ' 
въ штатскую службу, 16 Октября 1786............... 214 
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10. 1793 Октября, 16, Mocxa.......................... 230 
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13. 1795 Января 9, Вороново ................. о 234 
14. 1795 Тюня 8, MocxBa.................,............ 236 
Пря Пава $, 
15. 1797 Октября 6, MocxBa........................... 238 
16. 1798 Anpbaa 27, MocxBa. .......................... 239 
17. 1798 Шня 2, Mocxsa................... М “242 
18. 1798 Августа 17, MoexBa....................,...... 244 
19. 1798 Октября 6, Mocxa........................,... 246 
20. 1798 Ноября 9. MocBa..............,.............. 247 
. 1799 Апрфля 20, Mocxsa........................ .. 250 
22. 1799 Шюня 15, Mocxpa..........,....:...........,.. 251 
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24. 1799 юля 20, MocBa............................, 253 
25. 1799 Августа 24, MocrBa...................... te 254 
26. 1799 Сентября 6, MocrBa............,.............. 255 
27. 1799 Сентября 14, Mocx8a...............,,....,... 256 
28. 1799 Сентября 26, MocxBa...................,..... 257 
29. 1799 Октября 12 Mocnsa. .....................,,... 258 
30. 1799 Октября 26, MocxBa........................... 260 
31. 1799 Ноября 2, MoceBa..................,.......,.. 262 
32. 1799 Ноября 9, MocgBa............................. 264 
33. 1799 Ноября 16, MocrBa............................ 266 
34. 1799 Ноября 29, Mocnna.......................,.,.. 268 
35. Къ графу Семену Романовнчу. 1800 Марта 26, 


| О 269 


.Въ графу Александру Романовичу. 1800 


Anpéan 11, MOCRha:: оо ое 212 





Стр. 
1800 Мая 2, Моеква......... о de ce. 273 
1800 Мая 22 Mocxa.............................. 274 
_ 1800 Мая 30, MocxBa................,............. 275 
_ 1800 [юня 20, MocrBa............................. 277 
1900 Толя 4. Mocnna..::....:..s.sasss.ceceos.ss.. 278 
_ 1800 Шоля 26, Bhaxano.....................,...... 279 
‚ 1800 Сентября 26, MocrBa........:....,,.,.......,. 280 
‚ 1800 Октября 11, Москва..... Ве НО 281 
‚ 1800 Октября 31, Mocxpa.........,................. 283 
‚ 1800 Ноября 7, Mocpa............................. 284 
‚ 1800 Ноября 21, Mocxsa.....,............,...,... . 285 
. 1800 Декабря 6, Mocrpa................,.......,.,... 286 
. Въ графу Семену Романовичу. 1800 Декабря 
12 MOCRRR ae ss ass ее 287 
. Въ графу Александру Романовичу. 1800 Де- ы 
кабря 13; MOCEBR. ооо ооо ре оные ваао 288 
1800 Декабря 26, Mocxpa.............,............. 289 
. 1801 Января 10, Москва ................ RE 291 
. 1801 Марта 4, Москва............. ооо онесье 294 
При Александрф. 
ICO Марта [ооо ооо 296 
к. (180); Марта 20.5. ооо ковер, 296 
‚1301. Anphis 2, МОВА 22,4... 4414:5...x 298 
‚ 1801 Апрёля 18, C.-HerepÜyprs.................,..... 300 
‚ 1801 Ноября 25, MocxBa...................,......... 303 
‚ ВБъграфу Семену Романовичу. 1802 Сентября 
26, C.-[erepôyprs...................,..,.. Tr 307 
‚ 1802 Октября 10, C.-[erepÜyprs..............,....... 308 
1802 Октября 23, C.-Herepéypre..............,...... 309 
‚1802 Ноября 6, C.-Herepôypr....................... 311 
‚ 1802 Ноября 14, C.-NerepÜyprs..................,... 813 
‚1802 Ноября 27, C.-[erepôyprs...................... 315” 
Письмо графа Александра Романовича къ 
брату, писанное рукою графа Бутурлина 
1802 Декабря 20, C.-IerepÜyprs.............,..,.... 316 
_ 1803 Января 3, C.-[lerepôyprs..................,... 317 
Письмо графа Александра Романовича. 
1803 Япваря 8, C.-Ilerepyprz..................,... 819 
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1803 Января 10, С.-Петербургъ.................- : 


1803 Февраля 22, С.-Петербургъ...............-. 
Письмо графа Александра Романов 
1803 Марта 13, C.-Ierepôyprz................... 
1803 Апрфая 1, C.-erepÜypre.................. : 
1603 Mat 10 ева : 
1803 Мая 22, C.-Ilerepôypre................... и 
1803 Гюня 3, C.-Ilerepbyprs..................... 
1803 Тюдя 3, C.-Nerepéyprs..................... 
ТВОЯ Эко des does 
(1803) CenTabpa:5......................,..... 
1803 Октября 10, C.-erepôyprz................. 
1803 Ноября 12, C.-Ierepbyprs................ de 
1804 Февраля 13, C.-Nerep6ypre................. 
Въ графу Александру Романовичу. 1804 
враля 28, [erepÜyprs........................... 
1803: Марта D esse ооо ао 
Бъ графу Семену Романовичу. 1804 An 
10, ©.-Петёрбургь, ss seu sennss suisses 
Къ графу Александру Романовичу. 180! 
phan 15, C.-Ilerepüyprs......................... 
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О Петер рев ооо ооо везло 
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1804 Ноября 1, MocrBa........................ 
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À l'ombre d'un ami (къ тъии друга), стихотвореше г 
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цова, безъ означеня м%®ста, 9 (21) Декабря 1805... 
Москва, 12 Октября 1806.....,................. 
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ПИСЬМА 


ГРАФА 


М. Л. ВОРОНЦОВА 


К D 


ИВАНУ ИВАНОВИЧУ ШУВАЛОВУ. 





Жизнь И. И. Шувалова подробно описана нами въ „Р! 
БесвАз“ 1857 года. CE TBXE поръ эта б1ограз1я могла 6 
явиться въ тройномъ противъ прежняго объемз, благодаря 
открытымъ бумагамъ и облегченнымъ условмямъ истори’ 
печати. Онъ жилъ въ покояхъ императрицы Елисаветы П 
ны и, велВдетве ея малообразованности и бол®зненности, 
зовалея, самъ того не желая, преобладающимъ значетем” 
кого позднзе не имЪли любимцы Екатерины Второй, не 1 
чая самаго Потемкина. Когда потомъ уззжалъ онъ въ чужн 
Вольтер»ь писалъ про него: C’est ex-émpereur de Russie qi 
vient. Своими склонностями, дарованями и характеромъ в‘ 
онъ въ уровень съ политическимъ положешемъ своимъ, 
нему могутъ быть отнесены изввстные стихи И. И. Дми' 

Любимецъ красоты и счаст!я богини, 
Онъ сердца своего отт, нихъ не развратилт. . 

Твмъ He менфе все преклонялось передъ нимъ и доби 
его милостей и ходатайства предъ Государыней. Онъ же ni 
TBAB принять и грахскаго титула. 

Подлинники нижеслвдующихъ писемъ сохранились въ бу! 
его и переданы въ „Архивъ Князя Воронцова“ Hrapiouon 
колаевичемъ ‘Толстымъ, супруга котораго, родная np: 
сестры и наелвдницы И. И. Шувалова, княгиня Прасковы 
новы Голициной, вледветъ его письменнымъ HACIBACTBO! 

IT. Б 
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1. 


Милостивый государь мой Иванъ Ивановичъ. 

Не будучи въ состоями за моею болваню сейчаеъ ко 
вору Ъхать и подвергнуть себя KB стопамъ веемилостивй- 
зей нашей Государыви за пожалованте ко двору своему въ 
амеръ-юнкеры графа Сапвгу '), о которой высочайшей 
гилости ваше превосходительство дружескимъ лисьмомъ MH 
нать дать изволили, покорнзЙше васъ прошу мое рабское 
лагодаренте Ея Императорскому Величеству принести. 

При семъ посылаю къ высочайшей Ея Величества апро- 
аи указъ въ Штатеъ-Контору о Токе *). Равном8рной 
TE меня всенижайше быль поднесеньъ Ея Величеству съ 
троектомъ письма моего въ Парижъ; я весьма желаю, дабы 
ле дВло окончане свое возъимвло къ удовольствию всеми- 
‹костивзйшей Государыни. 

За благосклонное ваше поздравлене и принят!е участя 
Bb пожалован!и граха СапЪги в8чное благодарене вашему 
превосходительству имЪть буду. Вручая себя въ непремвн- 
ную вашу дружбу, пребываю навсегда вашего превосходи- 
гельства покорнЪйпий и взрный слуга 


- rpaor Михаилъ Воронцовъ. 


Генваря 10 
1755. 


НИХ _ МОИ 


*) Сапвга быжь женатъ на rpasanb Coorh Карловпв Скавропекой, сестръ 
жены граха М. Л. Воронцова. П. Б. 
*) Изввстномъ живописи, отт, котораго осталось немало превосходныхт 


портретовъ тогдашней Русской знати. П. Б. 
1* 








а *). 


Покорнзйше благодарствую за дружеское и YTBN 
ное ваше письмо. Я въ CAMOMR дЬлВ много чувству 
шеня отъ дружбы и благосклонности вашего прев‹ 
тельства ко мн, токмо le mal que je souffre n’est qt 
réel et non imagination; mais que la volonté de Die 
Malheureusement je suis né pour trop souffrir, quoiq 
grande espérance de main de Tout-Puissant et de la b: 
Sa Majesté pour être une fois délivré de mes justes do 

Покорнзйше бдатодарствую за сообщен1е письма 
Г. **) и при семъ посылаю отъ него полученныя, ст 
рыхъ коши Ея Величеству сей вечеръ всенижайше 
сены будутъ. 


Февраля 12. 


*) Въ этомъ и дальн®йшихъ письмахъ обычныя начала и оконча 
секзются. П. Б. 

**) Граеа Ивана Григорьевича Чернышова, который много путешес 
за грапицею. Года на письмВ are. Il. DL. 
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Включенный здёсь пакетъ покорно прошу ваше превосхо- 
гельство при удобномъ случаз всемилостивзйшей Госу- 
рынв поднести. Содержанше онаго есть вознамвренный 
ьЪздъ граха Михаила Петровича *) изъ Данцига 16-го 
сла сего м%сяца; я надВюсь, что онъ теперь уже въ Ми- 
вв находится. 

Сегодня я получиль выписанныя изъ Рима малыя безд*- 
цы для вашего превосходительства, которыя по праЁздь 
шемъ въ городъ HMBTE честь буду вамъ вручить, желая 
кмо, чтобы оныя къ угодности вашей были. Я также по- 
чилъ разныя эссенщи изъ Итали, токмо не осмвливаюсь 
1 Императорскому Величеству поднести. 

Почта иностранная сей вечеръь сюды пришла и, BMBCTO 
нФирмаши разглашеннаго слуха о бывшемъ будто сраже- 
и между хлотами Атлинскимъ и Французскимъ, предъяв- 
ется, что якобы уже конвенщя перемир1я на два года за- 
ючена, въ которое время с1и державы будуть соглашать- 
_о разграничен земель спорныхъ въ Америкв. О сихъ 
стоятельствахъ мы отъ нашихъ мицистровъ ни откуда еще 
‚ увздомлены. | 

Настоящая праятная погода не обвщаетъ намъ скораго 
звращеня въ городъ всемилостив Йшей Государыни. Ваше 


”) Бестужева. Это старш!й братъ  государетвеннаго канцлера, въ то 
емя посленникъ при Саксонскомъ дворз. II. Б. 
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превосходительство меня много одолжить H83BOSHTE, 6: 


томъ дружески MHB знать дадите, сколь для собств 
моего желан1я BBAATE, такъ и для OTBÉTA на вопросы 


странныхъ министровъ, которые при свидании со мною 
шивать о томъ не оставятъ, а я невздЬшемъ отзы 
принужденъ буду. 


1755. 
Мая 24. 


Завтра Турецкой посланникъ будетъ въ публичной 
менадВ въ дворцовые сады, и я намзренъ послать в 
превосходительству оберъ-маршалу, чтобъ приказа. 
грот изготовить для посланника кофе и хлимонаду. 
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4. | 


Сегодня я получилъь оть Мишеля ') письмо, съ котораго 
сылаю кошю для извъстя вашего превосходительства, и 
коли заблагоразсудите о томъ Ея Величеству донести; а 
B господина Бехтеева кромЪ послВдняго изъ Данцига отъ 
го Шюня въ получеши еще не имзлъ. 

3 ласкалъ себя надеждою прежде отъвзда двора въ Цар- 
‹ое Село получить чрезъ ваше превосходительство высо- 
„йшее повелВше Ha всенижайшее мое представлеше по 
звЪстному дВлу г. Дукласа; а HHIHB отнюдь не смвю утру- 
дать напоминанемъ, крайне опасаясь прогнЪвать Ея Be- 
ичество и тёмъ приключить какое либо препятств!е въ за- 
авахъ въ толь веселомъ и любимомъ MBCTB. Надвюсь одна- 
ожъ, что при свободномъ часу вспамятовано будетъ и, на- 


онецъ, разр шится жребй г. Дукласа; ибо онъ въ Kpañ- 


емъ опасени ‘находится впасть въ вину у Своего двора и 
олагаетъ надежду на благосклонность вашего превосходи- 
ольства. О моихъ собственныхъ нуждахъ не упоминаю, пре- 
ABB себя совершенно Промыелу Божю и вашему дружескому 
одатайству въ склонени милосердаго сердца Ея Величе- 
тва, а ивако безъ помощи Ея Величества я въ крайнее 
стощен1е и OBAHOCTE прихожу. | 


1756. 
Тюля 8-ro дня, 
въ Санктпатербурхв. 


*) Французек1Й купецъ въ Петербург%. П. Б, 
) 0. Д. Бехтеевъ, нашъ поввренный въ Парижф. Cu. 1-ю книгу, „Архива 
нязя Воронцова“. Il Б. 





ВИ. В 


На будущей nourb а намвренъ въ Италию въ графу ( 
ману писать; ежели угодно вашему превосходительств: 
слать MBPKY съ тёхъ картивъ, кои желали HMBTE, о 
буду ожидать вашего приказашя. 

Р. 8. Цесарской посолъ присылалъ ко мнВ своего. 
гаря, желая видВться CO мною сегодня; я ему назначи. 
часъ по полудни. Ежели отъ него будуть KAKIA важн! 
общен1я, то не премину завтра чрезъ ваше превосход 
ство донести всемилостивЪйшей Государын$; а въ пр 
испрашиваю позволен!1я, CMBIO ли иногда присылать в? 
ское Село ДВлА къ сввдьнио Ея Величества; о томъ | 
меня увЪдомить. | 


Котя съ письма, полученнаго изъ Парижа. 


Monseigneur 


Je crains bien de devenir imporbun: mais les b 
avec lesquelles votre excellence m'a toujours hc 
me rassurent. Je suis revenu cette nuit de Vers 
où je suis resté trois jours; j'ai vu toutes les pers 
du bureau qui continuent à avoir les mêmes sentir 
П.у a aujourd'hui huit jours que Гоп a envoyé at 
valier de Douglas les lettres de créance nécess 
je doute qu'à l’arrivée de la présente elle lui soi 
venue à cause des détours qu’on est obligé de 
faire, pour la faire passer des mains en mains 
espère bien que m-r de Bechteyew sera égale 
muni d'une pareille lettre de créance; on l’atte 
avec la plus grande impatience du monde, et 
son arrivée, il n’est pas possible de rien faire. De 
je me flatte qu'il ne trouvera ici la moindre diff 
tout est applani; on s'occupe à l'heure qu'il est 


в 
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recherche d’un ambassadeur qui ait toutes les qualités 
requises. J'espère recevoir bientôt des nouvelles de m-r 
Bechteyew et compte qu'il sera bientôt à la Haye; je 
l'attendrai ici pour l’ammener à son arrivée à Com- 
piègne où sera le roi de France, pour y passer une 
partie de l’été. J’entretiens votre excellence toujours de 
choses qui lui sont indifférentes; mais comme elle m’a 
recommandé de l’instruire de ces nouvelles, je n’ai garde 
d'y obvier. 

J'ai à remarquer à votre excellence qu'il sera diff- 
cile que l'ambassadeur d'ici se rend à la fin d'hyver à 
S-t Pétersbourg à cause de l'impossibilité Фу envoyer 
son équipage, au moins que [Гоп ne lui en prête un en 
éttendant, ainsi que la maison; car tout cela ne pourra 
guère s'arranger avant un an; il est donc nécessaire que 
l'on soit prévenu là-dessus. J'avais pensé, si Гоп pou- 
vait lui prêter ces choses; en attendant on fera sur cela 
ce que l’on jugera à propos, et je crois qu'il était essen- 
tiel que Гоп en fût prévenu. 


Paris, 
се 25 (14) juin 1756. 
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На письмо вашего превосходительства, сегодня похучен- 
ное, при моемъ покорнёйшемъ благодареши, имЪю честь 
донесть, что я первымъ долгомъ и главнъйшимъ правиломъ 
моихъ поступковъ почитаю во всемъ съ крайнимъ усержемъ 
наилучше исполнять волю всемилостивйшей Государыни и 
все что къ высочайшей ea славЪ и интересу служить мо- 
жетъ, боле какъ жизнь мою сохранить желаю; и на COM 
основании мн мнится, что при нынёшнемъ происшестви съ 
г. Дукласомъ надлежитъ учинить слёдующее: 1) Объявить 
ему, чтобъ онъ въ письмахъ своихъ кредитивныхъ г-ну Рулье 
постановилъ датумъ, отъ котораго числа куреръ къ нему 
съ депешами посланъ и оныя потомъ канцлеру и MHB по- 
далъ, 2) обнадежить его, что по принати оныхъ, на другой 
или на третй девь, тая же кредитивныя письма отъ MH- 
нистерства здВшняго къ Бехтееву, или BMBCTO его особаи- 
вая персона въ характерв chargé d’affaires отправится, и 
Cie въ самомъ двяв учинить должно. 

О семъ способ я не знаю, согласится ли Дукласъ или нВтъ; 
токмо MHB видится инаго дзлать нечего какъ его къ тому 
принудить, ежели Ея Императорскому Величеству угодно 
H6OTMBHHO сей поступовъ отъ Французскаго двора обдержать. 

Что же ваше превосходительство чаять изволите, не иметь 
зи Дукласл отъ двора своего позволен1я по желанию здвш- 
нему поступить, то сколько изъ оригинальныхъ его депе- 
шей я YCMOTPBTE могъ (съ которыхъ точные переводы къ 
Ея Императорекому Величеству я всенижайше отправилъ), 
именно ему повелВно и предписано, чтобъ въ письмахъ вре- 
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дитивныхъ съ объихъ сторонъ отъ одного числа датумы по- 
ставлены были. 

Я немало удивляюсь деликатности Французекаго двора 
Bb семъ ДЬЛЬ; токмо с1е подлинно, и никто оспорить не MO- 
жеть, что Французской дворъ подобный поступокъ дЪйстви- 
тельно учинилъ, а требуетъ токмо съ здВшней стороны вза- 
имнаго снисхожден!я; ибо велиме дворы BCB дВла свои учре- 
ждають на равномъ взаимствв, дабы `ни которой сторонЪ 
никакого предосужден!я быть не могло. А нынз Дукласъ въ _ 
нашихъ рукахъ, и можемъ съ нимъ все сдвлать, что Ея 
Величеству угодно. И такъ ежели вышеписанное мое пред- 
crasseuie Ея Величество апробовать изволитъ, я прошу ва- 
шего превосходительства меня увЪдомить, дабы я, призвавъ 
къ себв Дукласа, ему о томъ объявить могъ. Также прошу 
высочайшее повелВне исходатайствовать о сообщени Це- 
сарекому послу о присылкВ сюды Дукласа; ибо Фравцуз-. 
ской дворъ Взнскому о томъ уже знать далъ, и MHB вче- 
рась граФъ Эстергази читаль письмо оть Кауница, на по- 
с1здней почт полученное, понеже долгое съ нашей стороны 
молчан1е при Внскомъ двор примется за знакъ HBKOTOPOË 
недоввренности къ себЪ, чего избЪгать дружба обЪихъ дер- 
жавъ требуетъ, о чемъ ссылаюсь на всеподданнйшия мои при- 
изчаня на поднесенные Ея Величеству переводы съ Дукла- 
совыхъ депешей. Въ завлючене сего прошу не HPOrHBBATE- 
ся, что васъ много утрудиль; ежелибъ персонально съ вами 
видёться могъ, то бъ на словахъ короче изъясниться могъ. 

При семь посылаю переводъ съ Берлинской Н%№мецкой 
тазеты, въ которой гораздо увеличена свита посланника 
KH434 Долгорукова. 

1756, 


Толя 4-го дня, 
въ Санктпитербурхф. 


При семъ же посылаю записку о бытности у меня Це- 
сарскаго посла и rpaoa Горна, которую прошу Ея Вели- 
честву поднести. 


6. 


Я уповаю, что всемилостив йшая Государыня не соизво- 
IUT прогн®ваться, что я по получени чрезъ граха Петра 
Ивановича *) милостиваго повелвня mub быть въ Царсков 
Село того жъ часа не позхалъ: истинно я и теперь въ ве- 
хикой слабости еще нахожусь Сей день у меня обздаль 
граеъ Горнъ съ прочими чужестранными министрами KPONB 
пословъ, котораго я пригласилъь прежде повзстки, чтобъ въ 
Царское Село мн» Ъхать; завтра поутру съ великою горяч- 
ностю васъ видзть въ Царское Село позду, rx буду имВть 
честь изустно увзрить о моемъ совершенномъ высокопочя- 
тати и истинной дружбз. 


1756. 
Jioxa 6-го дня, 
въ Сэанктпитербурхф. 


Me стороною вчерась сказано, что г. канцлеру повелвно 
въ Царское Село завтра быть; я не вздаю, велвно ли ему и 
двла къ слушанию Ея Величества съ собою привезти. 

Господинъ Токе въ конц8 Шюня m'hcana изъ Данцига сюды 
позхалъ; я чаю, что онъ уже въ Ригу прибыль. Прошу о 
квартирВ дчя него вопомнить. ” 


*) Шувахова. 


7. 


Покорн8йшее мое Gxaroxapexie приношу за APyKeCKOE 
ваше напамятован!е съ днемъ моихъ имянинъ; я всячески 
стараться буду заслужить вашего превосходительства ока- 
занныя MHB многя благодвяня и вяще себя достойнымъ 
учинить вашей благосклонности и твердой дружбы. 


Сего утра я быль у г-на канцлера на острову *) и, пове- 
не всемилостив йшей Государыни по известному дВлу 
исполняя, его слятельство съ особливою ласковостю со мною 
обошелея и унималъ у себя обдать; токмо я затвиъ у него 
не остался, что онъ г. Дувласа къ себь пригласилъ для при- 
ERTIA кредитивнаго письма, дабы въ публик не показать 
себя предводителемъ онаго Дукласа. Теперь онъ съ моихъ 
рукь снятъ и долженъ своимъ карактеромъ себя управлять. 
А я не мензе вашему превосходительству HMBIO одолжен!е 
въ сильномъ вашемъ вспомоществовани по его комисаи, 
которая къ ббльшей слав всемилостив йшей нашей Госу- 
дарыни и отечеству нашему служить имЗетъ. 


При семъ случаВ я не могу оставить по должности моей 
вашему превосходительству представить, что честь нашего 
двора требуеть пожаловать Бехтееву отъ 3-XB до 5-ти ты- 
сячъ рублевъ на экипажъ, ибо онъ уже отъ лица Ея Be- 
личества къ королю Французскому за двлами посланъ и 





*) Т. е. на дачв у великаго канцлера графа Бестужёва-Рюмина. Il. Б. 
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пкредитованъ; понеже онъ собственкаго достатка, KPOMB 0B7 
ности, не имЪетъ, слВдовательно печальную Фигуру по сво 
ему чину (а паче для двора нашего безславно) въ Париж 
представлять будетъ; также и жалованье ему прибавит 
должно. По семъ прошу Ея Императорскому Величеству до 
ПОЖИТЬ И исходатайствовать милостивую резолющю и мен 
благосклонно увздомить. По требовантю Аглинскаго посла 
съ его сятельствомт, капцлеромъ согласился послв завтр 
имЪть конференцию на острову; онъ, чаятельно, HAMb MHC 
жество представлять будетъ; токмо по HBIHBINHER разстройк 
дЪлъ едва ли сходство найти можно будетъ что-нибудь ем 
удовольствительное сказать. 
1756, 


юля 13-го ana, 
въ СПбурхз. 


Р. 5. Ежели на сегоднишней почвЪ отъ Бехтеева письм 
получу, не премину завтра къ вашему превосходительств 
во изв сте прислать. - 
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8. 


Ceñuncr, возвратясь изъ публичной променады дворцо- 
выхь садовъ, я имзлъ удовольство получить вашего пре- 
восходительства письмо, которымъ знать дать изволили о 
высочайшемъ желани Ея Величества в8дать, катя затруд- 
ненмя Дукласъ чаеть имЪть и прочее; въ приложенномъ 
здВсь покетв я обстоятельно Ея Императорскому Величе- 
ству всенижайше оцисалъь о всемъ, чтб MH отъ Дукласа 
сказано было, который прошу всемилостивйшей Госуда- 
рынв поднести и меня дружески увЗдомить, угодно ли Ея 
Величеству покажется мое доношене, О содержан!и онаго 
здвсь повторять излишно нахожу, ибо вы по справедливой 
довзренности Ея Величества къ вамъ свЗдать изволите; къ 
томужъ Cie пишу и дремлю: не въ COCTOAHIA больше на- 
писать. 

1756, 


Голя 14-го, 
въ СПБурхв. 


- ét ab =- 
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9. 


При семъ посылаю въ оригинал письмо отъь г-на Бех- 
теева; поданныя имъ извветя о [lpyccin кажутся весьма 
обстоятельны. 

Г. въ Дукласъ, возвратясь вчерась въ вечеру отъ г-ва 
канцлера, MHB знать далъ, что онъ, по отзывамъ его, ви- 
чего добраго себ не предвзщаетъ и опасается, чтобъ при 
самомъ началь возобновленя съ Французскимъ дворомъ 
дружбы, оная въ наивящее отдалене приведена не была, 
о чемъ при первомъ CBHAAHIH вашему превосходительству 
донести не оставлю. 

О  Bexreesh повторяю мое upomenie по вчерашнему 
письму исходатайствовать высочайшее повелЪне Ея Besn- 
чества, ибо мы собою отъ Коллеги не можемъ ему ника- 
кого жалованья, ни на экипажъ денегь опредвлить; также 
прошу припамятовать и о соболяхъ. 


1766, Гюля 14-го дня, 
въ Санктпитербурх». 


7 


- 10. 


При семъ имЪвю честь вашему превосходительству послать 
полученное на вчерашней почт отъ граха Головкина и оть 
г-на Бехтеева, которое прошу съ симъ посланнымъ воз- 
вратить для сообщеня его слатедьству канцдеру, куды зав- 
тра позду для конферении. 


1756, Гюля 18ero дня, 
въ Санктпитербурхз. 


P. 5. Я пиезжь къ брату Роману Дарюновичу, чтобъ ваше 
провосходительство увздомилъ о спорз въ земляхъ СЪ князь 
Б. В. Голицинымъ и что дъйствительно .отъ межевщиковъ 
найдено, что церковь, часть палатъ съ садами и деревия 
поседена на Коньковской землв *). Чрезь сей случай 
я ласкаю себя имЪть удоводьство васъ COCHIOMPB видЪть, 
понеже князь Б. В. долженъ будетъ евое сёзо Уское про- 
дать за ревонабельную пзну, и а прошу вашего превосхо- 
дительства на упустить ©1ю оказтю и оную деревню купить; 
ая еъ охотою принаджежащую въ тому землю вамъ усту- 
паю, а не кому другому. 


*) Коньково, подмосковная грахв М. Л. Воронцова за Серпуховекою 
заставою, купленная имъ у граха Головкина, нашего посланника въ Гол- 
1анд!м. D. Б. 

Архивъ Князя Воронцова XXXII. 2 
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11. 


По письму вашего превосходительства рескриптъ къ Гросу 
о Игельштромв на сегодняшней почт отправится. При семъ 
слздуеть спесихикаця именамъ MBCTB и персонъ, которую 
ваше превосходительство имЪть желали. › 

Отъ надежной руки я увздомленъ былъ третьяго дня, яБо- 
бы отъ короля Прускаго сюды шлется генералъ-поручивъ 
Вартенслебень, a вчерась, будучи у канцлера на острову, 
онъ MHB сообщиль письмо изъ Риги, въ коемъ ему знать 
дается, будто генералъ-поручикъ Винтерфельд5 отъ короля 
Прускаго министромъ назначенъ и BCKOPÉ въ Ригу upibxars 
имзлъ. На приходящей сегодня nourb, можетъ быть, подлин- 
be о томъ свёдаемъ. Ежели въ самомъ xbrb король Пру- 
ской такъ незапно’ министра къ намъ пришлеть, находя- 
пияся теперь дВла въ нарочитомъ заивзшаюти обращаются, 
и оныя по большей части еще умножатся. Токмо все cie 
да будеть къ наивящей слав царствоваюмя BCOMHAOCTABBE- 
шей нашей Государыни. 


1756, Голя 20-го qua, 
въ Санктпитербурхв. 
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12. 


CE вкрайнимъ моимъ сожахЬнтемъ я принужденъ чрезъ Cie 
ваше превосходительство трудить, пожаловать меня не оета- 
вить и для расплаты съ каменьщиками ссудить взаймы 
4000 рубдевъ. Отъ господина барона Вольфа я въ семъ 
мвсаць уже занялъ 5000 рублевъ, и оные BCh на расплату 
поставщикамъ и работнымъ людямъ розданы; À теперь сихъ 
бвАныхъ людей мнЪ должно немедленно ‘удовольствовать, и 
я HATAB занять сыекать не могу. . 

Прошу увзреннымъ быть, что ся ваша KO мн милость 
безъ признан1я и дЪйствительной заплаты не останется, хотя 
бы меня и на CBbTB больше не было. 

Я отнюдь не ‘смВю трудить всемилостивзйшую. Госуда- 
рыню, ибо и такъ преизобильно пожалованъ; токмо строе- 
ше моего двора меня въ крайнее разореве и печаль приво- 
дитъ. Всепокорнзйше прошу не оставить сей моей просьбы. 


1756, 
Октября 27-го. 


р 
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13. 


‚ Не будучи въ COCTOAHIH за. бояьзню моею вашему пре 
воеходительству изустное мое ‘благодарене учинить за дру- 
жеское ваше одолжене ссудою 4000 рублевъ (дла нужды 
моей расплатою работникамъ несчастнаго строемя моего 
двора), я чрезъ Cie вашему превосходительетву найчувстви- 
тельное мое признане и блатодарность засвидтельетвовать 
преминуть H6 могу, покорнзйше васъ прося великолуптное 
„-терп8н!е возымвть, доколв Вогъ чрезъ выеочайшую милость 
и щедроты нашей всемилостив®Йшей Госухарыни в% co- 
CTOAHIS приведетъ ‘съ. благодаремемъ вамъ заплатить всю 
сумму девятнадцать тысячъ рублевъ, которыми вы етоль 
благосклонно меня одолжить изволили; а паче сего одолже- 
н1я я чувствую и признаваю ваоту дражайтшую дружбу и 


любовь ко MHB, которыхъ I вяще себя доетойнымъ учинить 


при всякихъ случаяхъ стараться не оставлю. 


е 1156, 
Октября 30-го дня. 
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14. 


При семъ возвращаю извзстную п1есу, принося вашему 
превосходительству покорнзйшее благодарене за сообщение 
оныЯ, 

Я признаваю за излишно присовокупить здвсь мои при- 
MYAHIA: ваше превосходительство по просвфщенному ра- 
зуму сами объ ней судить лучше изволите. Токмо сего вамъ 
скрыть не могу. что я съ крайнимъ ужасомъ читалъ па- 
сажъ на страниц8 12 и № ХУЕЁ равномврно удивленя до- 
стойвы означенныя дФла, на 14-Й, 16-Й и 17 изображенныя, 
ra увздомляютъ о совЪтахъ, держанныхъ при дворз въ 
МосквВ и здесь, сь такимъ ругательнымъ заключен!емъ: 
il en avait profité pour айасйег le дтёоГг à la bête. Вашему 
превосходительетву H3BBCTHO, что Cie взято изъ 23 хабулы 
Езоповой, которую прошу для припамятованя прочитать. 
Въ прочемъ же обнаженныя ‘въ Ce шесв разныхь родовъ 
интриги, что до насъ касается, не столько удивления, сколь- 
ко омерзен1я и крайняго презр% вия быть достойными кажутся; 
единственно о томъ только сожалзю, что HBIHB весь свЪтъ 
видитъ, сколь долгое время насъ всячески проводили и почти 
обманомъ въ игру втянуть старались. Cie по откровенной 
дружбЪ вашему превосходительству пишу, желая токмо, что- 
бы мы отъ сего времени больше проводимы не были и BCbMB 
каверзамъ конецъ сдёланъ былъ. 


1756, 
Октября 31-го дня. 
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15. 


okopuäine биагодарствую за милостивое ваше писаше 
и присылку соболей, которые въ назначенное MBCTO исправ- 
HO отошлются. 

Я не въ состояни былъ вчерась къ вашему превосходи- 
тельству отписать, имя ‘прежний припадокъ и кризисъ отъ 
моей болвзни; а чрезъ Cie вЪрно доношу, что о бывшемъ у 
меня гост ни мальйшаго безпокойства Цесарской посолъ ко 
мнЪ не являлъ, будучи у меня четвертаго дни, а Дукласъ 
и подумать не смфетъ; да и въ самомъ дьлв, сей случай 
никакой консеквенщи по себз имЪть не можетъ. 

Сывю ли, милостивый государь, напамятовать о исполне- 
ни намъреннаго пожалован1я столовыхъ денегъ? Истинно 
вамъ доношу, Что я чрезъ строеше совсвмъ банкрутомъ 
сталь. Въ большой нуждв надобно и большое вспоможете, 
инакожъ совсвмъ въ упадокъ придти долженъ. Вы одни меня 
съ своею дражайшею дружбою подкр8пляете. Дай Боже, 
чтобъ я вамъ хотя малвйште отелужить могъ. 


1756, 
Ноября 3-го дня. 
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16. 


. 

Не будучи въ состоянии учинить вашему превосходитель- 
ству моего искренняго поздравленя со днемъ тезоименит- 
ства вашего, я не могу оставить чрезъ се засвидзтель- 
ствовать вамъ мое истинное желане, дабы Всемогущий Вогъ 
даровать вамъ непремвнное благополуче и совершенное 
здраве къ удовольствию BCÉXB взрныхъ вашихъ друзей и 
честныхъ людей, въ которыхъ я по преданности моей къ. 
вамъ не послёднимъ себя считаю. | 


1756, 
Ноября 12-го дня. 


17. 


fosopubüme благодарствую за поднесенный пакетъ BCe- 
милостив йшей Государынф. 

Двз релащи Бехтеева немедленно по получени отъ курь- 
ера послалъ къ.гну канцлеру, и едва-ли къ сему вечеру 
перепискою поспвютъ; а еъ письма KO мнв отъ Бехтевва, 
сколь скоро кошя спишется, немедленно къ вамъ пришаю 
для поднесеня Ея Величеству. 

Я везикой олюсъ въ головЪ и бользнь зубную получилъ, 
для того принужденъ дома остаться. 


]8-го Генваря 1757. 
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18. | | 


При семъ посылаю полученное въ моемъ пакетв письмо 
къ вашему превосходительству отъь граха Ивана Григорь- 
ввича; A по разобрами съ цифровъ моего немедленно къ 
вамъ пришлю. Также прилагаю ‘отъ Бехтвева къ прочита- 
ню и прошу вашего превосходительства сему вЪрному и 
честному человЪку отъ всемилостив8йшей Государыви исхо- 
датайствовать знакъ высочайшей милости и награжденя. 

Смвю-ли, милостивый государь, напомануть о пожалова- 
ни бьдныхъ коллежекихъь служителей, которые уже четыре 
года дожидаются милостиваго пожалован!я? МвЪ кажется, 
что при нынё8шнихъ спокойныхъ дняхъ боле свободваго 
времени есть высочайшую милость показаль. 

Я оть болвзней моихъ, а боле отъ печали свободиться 


не могу и въ непрестанномъ страдан!и бЪдные дни мои про- 


вождаю. 


1757, Февраля 12-го дня. 


19. 
® ** 
Заоключительное мое состоян1е, которое я отъ великихъ 


долговъ имвю, вашему  превосходительству совершенно 
извзетно; ежели вы по милости своей не испросите по про- 
шеню моему отъ Ея Императорскаго Величества позволен1я 
о выпускВ до 300 тыс. четвертей хлвба, MHB никогда изъ 
горестнаго состояшя выйти не можно. Я слышу, что отъ 
Сената нзкоторымъ купцамъ уже дозволено отсюда хл№ба 
выпустить; ив лучше-ли бы было, чтобъ сею милост!ю 4 по- 
жахованъ былъ? На сихъ дняхъ срокъ минуетъ по векселю 
заплатить барону ВольФху 25 тыс. рублевъ; ‘можетъ быть, 
что онъ на HBKOTOPOG время MHB отсрочитъ. Да я никогда 
не въ состоян!и ему заплатить, а еще MeHbe прочимъ долж- 
никамъ. Vue cette affreuse situation, je conjure votre ех- 
cellence de faire tout son possible pour me faire obtenir cette 
grâce de Sa Majesté Impériale, et j'offre encore une fois à 
votre excellence d'être de moitié avec moi dans cette négoce, 
П vaudrait mieux à votre excellence d’avoir en moi un ami 
puissant et riche, que je ne suis que faible et pauvre; mais 
pauvre ou riche, je serai toujours votre intime ami et très- 
fidèle serviteur jusqu’à trépas. 

Je ne veux pas vous importuner davantage, mais je me 
réfère à ma lettre du 27 décembre, étant dans la grande 
confiance que j'ai de votre amitié, que vous vous intéressiez 
vivement pour moi, et je ne doute pas que Sa Majesté Impé- 
riale n’accordera pas à vos prières cette marque généreuse 
de sa. bienveillance, d’autant plus qu’elle ne coûtera rien à 
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Sa Majesté, et je répète encore ici que tout le profit que je 
me flatte d’en avoir scra en propre pour l'Impératrice. Je 
vous prie aussi d’avoir une indulgence de mon mauvais 
français et de l’importunité que je suis obligé de vous réitérer, 
puisque la. nécessité est trop grande. : 

Въ заключен!е еего усугубляю мое покорнёйшее про- 
шен!6 о исходатайствован!и отъ веемилостив йшей Госуда- 
рыни посл®дняго милосермя, которое будетъ для меня Bb4- 
нымъ монументомъ 68 щедроты. 


- 1757, Марта 3-го дня. 


Р. 5. Милостивый государь, ежели Богъ умихосердитъ. 


сердце Ея Величества, что по вашей просьб соизволитъ 
акордовать MHB свою высокую милость, не соизволитъ-ли 
повелёть оную ‘чрезъ rpaou Петра Ивановича въ Коноерен- 
щи объявить и оттуда для вздома въ Сенатъ отпишется, и 
симъ кратчайшимъ путемъ совершится мое благопохуче; 
ибо время уходитъ, чтобъ можно было успвть въ семъ важ- 
номъ предпряти надлежация распоряженя учинить. 

Я, сердечно сожалвю, что частые припадки бол»зней моихъ 
лишаютъ меня праятнаго удовольства часто при двор быть 
и вашему превосходительству засвидвтельствовать мое со- 
вершенное высокопочитан!е. 


20. . 


+ 


Bcenoropu'häme вашему превосходительству благодарствую 
за исходатайствоване отъ всемилостивйшей Государыни 
высочайшей резолющи на поданную отъ меня записку. Я 
съ чуветвительною радостю о томъ уввдомилея и вашему 
превосходительству много обязанъ. 

Что же подлежитъ до опредВленнаго подарка г. Рулье, я по- 
корно прошу вашего превоеходительства быть гарантомъ 
безкорыстныхъ моихъ сентиментовъ, и что я о сей матери 
напоминать не для собственнаго моего интереса или тще- 
слав1я, но эдинственно Bb разсуждени высочайшаго досто- 
инства Ея Императорскаго Величества за должность мою 
признаю. 

Предаю на соизволеше Ея Величества, что заблагоразсу- 
дить изволитъ послать, будучи всегда того MHBHI4, что въ 
подобныхъ случаяхъ по равенству дворовъ равное и взаим- 
ство наблюдать должно. И такъ подарокъ имзетъ состоять 
оть 6 до 7 т. рублевъ; чего ради принужденъ паки утруж- 
дать ваше превосходительство при удобномъ случав доло- 
жить Ея Величеству, понеже ДЛукласъ дВйствительно въ 
Четвергъ, 20-е число, отсюда повдетъь и сей день обще съ 
Французскимъ посломъ обЪдать у меня будуть на примор- 
скомъ ABOPB, & отгуды прямо въ путь свой отправится. 

При семъ посылаю къ вашему превосходительству полу- 
ченное письмо отъ Бехтеева, также сообщенныя MH отъ 
Дукласа письма Французекихъь пословъ изъ Стокгольма и 
Константинополя, которыя BMBCTO перлюстраци почты въ 
оритинах8 прочитать изволите. i 
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Будущй мой зять за милостивое ваше объ немъ напоми- 
ван!е покорнзЙше благодарить и нижайпий свой покзонъ 
отдаетъ. 


1757, Августа 18-го дня, 
въ Санктпитербурх8. 


Р. $. Алексавдръ Ивановичъ Гжвбовъ мнЪ сказывалъ, что 
Ея Императорское Величество, при милостивомъ дозволени 
пасынку его *) отъзздъ во Францию, соизволила хотфть по- 
велЪть MHB, чтобъ о надзирани его къ послу нашему изъ 
Коллеги писано было; я буду о томъ съ симъ посланнымъ оть 
вашего превосходительства дружескаго увЪдомлен1я ожидать. 

Теперь я евЪдалъ оть г-на Волкова, что Ея Величество 
повелВть изволила Конфхеренци быть завтра въ Царское 
Село; симъ случаемъ я буду AMBTE прятнзйшее удовольство 
BHABTE ваше превосходительство. 

Господинъ резидентъ ВольФхъ часто присылаетъ ко мн 
навздаться о взятомъ ко двору перстнв, понеже изъ Ангаи 
кь нему на всякой почт пишутъ, требуя обратной присыяки. 
Я покорно прошу вашего превосходительства доложить Ея 
Величеству, чтобъ приказала оный перстень ему отослать, 
буде не изволитъ оный купить. 


*) Ноглокову. Его мать, Марья Симоновна,’ урожд. гр. Генрихова, двою- 
родная сестра императрицы Елисаветы Шетровны, была во- вторемъ фрак® 
за А. И. Гяьбовымъ. Il, Б. 


21. 


Изображенные въ дружескомъ вашемъ письмВ отъ вче- 
рашняго числа сентименты вашего праводушия и чветности 
`мнв столько известны и ощутительны, что я совершенно 
увЪренъ, что и самые ваши непруятели, ежели они есть, не- 
инако чувствуютъ. Продолжайте токмо по сей принциши и 
правилу поступать: Богъ васъ не оставитъ, и весь честный 
свзть справедливость вамъ всегда окажетъ. 

При семъ посылаю въ дружеской откровенности сочинен- 
ное мною по слабЪйшему разсужденю представлеше къ. 
всемилостив йшей ГосударынВ о награжденши и пожаловани 
своихъ взрныхъ рабовъ, которыхъ безъ всякой парщальности 
A по COBBCTA моей признаю быть достойными монаршаго ея 
призрЁн1я. О, какъ бы счастливъ былъ, ежелибъ Ея Вели- 
чество, для дражайшаго своего здоровья и вЪчнаго прослав- 
ления славнаго своего царствоваля, Cie слабое представлено 
въ милостивое уважен!е принять пзволила и въ нынЪши!е 
праздники высочайше конфхирмовать соизволила. По меньшей 
mbph ежели чтб Ея Величеству. неугодно покажется, 4 ‘на- 
двюсь на милосердое ‘ея сердце, что о томъ прогизваться 
не изволитъ и излишное отставить, а прочее по природной 
своей щедроть ппробовать соизволигъ. Истинно, милостивый 
государь, Ея Величество сама по проницаню своему усмо- 
TPBTE ИЗВОЛИТЪ, что подобныя милости и награжден!я учинить 
надобно. Я все оное поручаю дружескому вашему заступ- 
лен!ю и попечентю, будучи укостовЪренъ, что вы сами ие 
TOFMO OT того не удалены, но и весьма склонны будете 
преклонить Ея Величество къ милостивой резолющи. 


‚ 1757, Декабря 11-го дня. 


10. 


22. 


Вздая довольно, сколь много ваше превосходительство хю- 
бопытны BBAATE, что происходить при нашей арми, я при 
семъ посылаю въ дружеской конфиденщи къ прочитаню 
пространное письмо отъ его высочества принца Карла и 
покорно прошу до времени оставить безъ употреблешя во 
ожидании надежнзйшихь и точн8йшихъ увздомленй OTE ге- 
нерала Фермора; понеже онъ планъ баташи съ обстоятель- 
ствами прислать немедленно объщалъ; а изъ присланнаго 
плана (которой при семъ же посылаю), также и обвиненя 
о нзкоторыхъ проступкахъ г. Фермора, весьма бы непра- 
ведно и рановременно было осуждать, въ чемъ и вадЪюсь, 
что ваше превосходительство въ семъ MHBHIH CO мною со- 
гласны быть изволите. 

При семъ же посылаю для H3BBCTIH вашего письмо отъ 
г-на Гроса съ оригинальнымъ отъ г-на Лашиналя, изъ ко- 
тораго яветвевно изволите усмотрЪть, что и принцово письмо 
расположено по разсужденю отъ оиаго Лашиналя, въ чемъ 
я ему мало вёрю. ЗдВесь же включаю оть граха Сапфги по- 
лученное и прошу по прочтении оныхъ сегодня KO MHB воз- 
вратить. 

Я сегодна лекарство принималъ, чего ради опасаюсь на 
вечеръ съ двора съзхать; а впрочемъ гипохондрая и многя 
нужды меня мучатъ. 

Сейчасъ быль у меня г. Прасе и показываль портреть 
королевсмй съ бримантами, присланный къ Петру Алек- 
сандровичу Бутурлину, съ твмъ, что оный ему при немъ 
обвщалъ при отъёздв своемъ прислать. Г-нъ Прасъ навз- 
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дывался у меня о соизволеши на то всемцлостив йшей на 
шей Государыни, и я объщахжъ ему о томъ доложить Ея Ве- 
хичеству, на что и испрашиваю отъ вашего превосходи- 
тельства дружескаго уввдомления. 


1758, Сентября 8-го двя. 


23. 


Сего утра я получилъь чрезъ прибывшаго курьера изъ 
арм и письма отъ Н. А. Кореа *), которыя при семъ къ Ba- 
шему ' превосходительству посылаю; онъ ко MHB таюя же 
извъет!я прислалъ, и для того моихъ не посылаю, чтобъ 
излишно васъ не утрудить. | 

Что же до меня собственно принадлежитъ, то я, милости- 
вой государь мой, немного начинаю оправливаться, будучи 

"ele очень слабъ, къ тому же по дВламъ моего департамента 
ничего не вижу исполненнымъ, TBMB болЪе въ печали и CO-' 
крушени остаюсь; & о моихъ собственныхъ недостаткахъ À 
нуждахъ не упоминаю, оставляя все Промыслу Божию и ми- 
лостивому призрёнцо Ея Huueparopcraro Величества и ва- 
шему дружескому вспомоществованию. 


1758, 2-го Октября. 


*) Генерзаъ-губернаторъ занятой нами Восточной Ilpyceix, женатый на 
грахинв Енатеринз Карловнв Скавронской. II. Б. 


24. 


При семъ въ дружеской довзренности и надеждь на вашу 
ко MHB благосклонность посылаю теперь полученное письмо 
отъ ея свВтлости принцессы Цербеткой; по прочтении прошу 
ко M&B возвратить для перевода и поднесемя Ея Величеству. 

Также посылаю къ’ прочтеню и извВстйо вашего прево- 
сходительства письмо генерала Фермора и другое отъ него 
же къ Н. А. Kopæy, которое курьеръ забылъ ему въ Венигс- 
берх® отдать; а я нарочно распечаталь для знаня объ его 
содержани, за что Н. А. Корфъ на меня сердиться не бу-. 
детъ. Въ ономъ усмотрЪть изволите, чтоб при APMIA про- 
исходило. 


` 1758, 
Ноября 3-го дыя. 
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Monsieur. 


Je renvoye à votre excellence le livre que vous 
m'avez fait le plaisir de me préter. Rien de plus т- 
juste et de plus odieux ue la manière dont nous y 
sommes traités. Je pense comme vous, monsieur, qu'il 
serait à propos que m-r de Voltaire y répondiît, mais 
je ne sais s’il entend y faire une réfutation particu- 
lière ou seulement donner, dans l’histoire de Russie 
à laquelle Ш travaille, une idée de notre gouverne- 
ment, de nos moeurs, des loix et établissements, de 
nos souverains, qui puisse comme prévenir et détruire 
les fausses imputations du Philosophe de Sans-Souci. 
En tout cas, quelque soit son dessein, les armes ne 
lu manqueront pas, dès que votre excellence prend 
sur elle de lui en fournir. Оп coup d'oeil sur les di- 
vers évènements, qui rendent à jamais célèbre le’règne 
de Sa Majesté, suffira pour démontrer que, loin qu’il 
se soit glissé le moindre relâchement dans aucune des 
parties de l’état, on а au contraire redoublé d’appli- 
cation et d'ardeur pour atteindre le grand objet que 
Pierre Premier proposa—la gloire et l'avantage de cet 
empire. Le succès couronne de si sages mesures, et 
nous le devons à l'attention constante et suivie de 
l'impératrice à procurer le bien de ses sujets, atten- 
tion que le roi de Prusse ne peut pas méconnaître et 
dont les effets viennent d’être si humiliants pour lui. 

Архивъ Князя Воронцова XXXII. 3 
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Nous voudrait-il forcer à lui rappeller le gain de qua- 
tre batailles et la conquête de son royaume? Ses 
sujets aujourd'hui sous la puissance de Sa Majesté 
seront les premiers à publier la douceur de son gou- 
vernement, l'exactitude avec laquelle la justice leur 
est rendue, l’ordre et la discipline que les troupes 
observent dans leur pays, enfin les soins que lon 
prend, au milieu d’une guerre si longue et si opiniâtre, 
de leur en diminuer le fardeau autant qu il est pos- 
sible. 

Le roi doit être étonné lui-même d’avoir si mal 
connu nos soldats. Il les a trouvé à Francfort esclaves 
de leur amour pour leur Souveraine, de l’obéissance 
à leurs chefs et du désir de vaincre. La cruauté dont 
il les accuse n'’était-elle pas chez lui qu’une vaine 
terreur? Toute l'Europe apprit comment ils en ont 
usé à l'égard des prisonniers et des blessés qui sont 
tombés en leur pouvoir; on les а vus se priver 
du nécessaire pour les sécourir, et Ш n’est point de 
peuple qui ne зе fit honneur de l'humanité qu’ils ont 
fait paraître. Où trouver donc le fondement de tant 
d'outrages, à moins que de dire que la haine que 
le roi de Prusse portait au ministère а fait le crime 
de la nation. Si Sa Majesté Impériale a tardé à con- 
damner et priver de ses emplois celui qui fut ci- 
devant à la tête des affaires, n’a-t-on pas compté de 
tout tems la clémence et la retenue À punir parmi les 
premières qualités d’un souverain? Il ne manquait assu- 
rément pas de sujets fidèles et assez éclairés pour lire 
dans la conduite du ministre ses desseins et ses arti- 
fices; mais devaient-ils éclater, et le respect .ne leur 
imposait-il pas la loi d'attendre le moment où l’Impé- 
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ratrice aurait commencé à marquer son mécontente- 
ment? 

Je crois äinsi qu'il ne sera pas difficile à Vol- 
taire de réfuter tout ce qui est avancé dans le livre 
en question, pourvû qu'il prenne la plume de bonne 
foi. L’ouvrage ne lui était pas inconnu; l’auteur, aussi 
jaloux peut-être de la réputation de savant et de bel 
esprit que de celle de conquérant, n'aura pas manqué 
de le consulter, du moins on y retrouve assez sa mo- 
rale et sa métaphysique. Ne serait-il point à craindre 
que, charmé d’une occasion, où il se croira le maître 
de tout dire, Voltaire ne se répande en invectives 
contre le roi de Prusse, et sans garder ni décence, ni 
ménagement, n’aille faire mille outrages sanglants, très- 
fondés, à sa conduite et à son gouvernement? 

Votre excellence ne trouverait-elle point qu'il y 
eût un autre parti à prendre en faisant défendre l'entrée 
de ce livre dans toute l’étendue des états de Sa Majesté, 
comme renfermant les principes les plus pernicieux du 
matérialisme et de l’irréligion? 

J'ai l'honneur d'être avec un parfait attachement, 
monsieur, de votre excellence le très-humble et très- 
obéissant serviteur. 


C. Mich. Woronzow. 
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26. 


Драгоцнная вашего превосходительства дружба, которой 
вы MHB толь часто существенные опыты оказывать изво- 
лили и происшедшая отъ того совершенная на оную довЪ- 
ренность подаютъ MHB право просить васъ о новомъ одол- 
‚жен1и представхенемъ Ея Императорскому Величеству все- 
милостив йшей ГосударынЪ той крайней нужды, въ кото- 
рую я разными обстоятельствами приведенъ. 

Правда, я столько щедротами и награжден!ями Ея Веди- 
чества не по CPABHOHIO съ заслугами моими, но изъ высо- 
чайшей ея милости взысканъ, а особливо въ прошломъ 
году возвышешемъ въ канцлерское достоинство и пожа- 
`лованемъ знатной суммы денегъ, что ие ‘остается мнЪ 
другаго средства изъявить благоговЪйн®йшую чувствитель- 
наго и B'BpPHOCTIRN преисполненнаго сердца благодарность, 
какъ только желан1емъ жертвовать служб Ея Император- 
скаго Величества посвященную оной жизнь и возсыланемъ 
ко Всевышнему во весь мой взкъ непрестанныхъ молитвъ о 
сохранеши въ цфлости на MHOria льта дражайшей жизни 
толь великодушной и человЪколюбивой Монархини; но, бу- 
дучи однакожъ принужденъ, какъ въ COOTBBTCTBOBAHIE по- 
ложенному знатному чину содержать себя съ пристойною 
честю, то и нажитые по причинВ соскроеннаго въ семъ же 
самомъ уважеши дома немалые долги заплатить, я ваше 
превосходительство покорнзЙйше прошу исходатайствовать у 
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Ея Императорскаго Величества предстательствомъ вашимъ, 
чтобъ, въ разсуждени сихъ справедливыхъ причинъ, всеми- 
‘лостивзйше повелъно было, взявъ Кексгольмекя мои де- 
ревни къ придворному вдомотву BB залзогъ, выдать Mu, 
буде не вдругъ, TO въ H'BCKOHEKO J'TE, стопятьдесять тысячъ 
рублевъ съ такимъ опредвлетемъ, чтобъ MHB, по расплатв 
долговъ моихъ, с1ю сумму чрезъ десять лЪтъ въ казну взнести, 
ИЛИ Bb противномъ случа HMBIOTE TB деревни къ дворцо- 
вымъ приписаны быть; а что овыя сихъ денегь стдятъ, 
тому служить явнымъ доказательствомъ, что и генералъ- 
ма1оръ Штеинъ сю цзну Mu представалялъ. 

Ho еслибъ иногда cis сумма великою показаться могла, 
то я не меньше за’ высочайшую щедроту почелъ бы, еслибы, 
для необходимо нужнаго домашнихь моихъ дВлъ поправленля, 
всемидостив Йше указано было дать MHB изъ монетной кан- 
целяр1и съ возвратною въ десять лВтъ заплатою шестьде- 
сятъ тысячъь рублевъ въ ссуду, которые равномёрно въ 
разные сроки и разною монетою, то есть серебряною и 
M'BHHOIO, выдаваны быть могутъ. 

Когда же бы по симъ обоимъ предетавлен!ямъ HBKOTOPHIS 
теперь непредусматриваемыя затруднеюмя случились, TO, по- 
хагаясь на дружеское вашего превосходительства ходатай- 
ство, всенижайше прошу, чтобъ мн въ облегчен!е изъ вы- 
сочайшей Ея Императорскаго Величества милости одинъ или 
два амта въ завоеванном» оружемъ Ея Величества коро- 
левств8 Прускомъ до указу пожалованы были. Слово 00 
указу, видится, надобно при томъ употребить по той при- 
чин, что и такя обстоятельства скоро, а можетъ быть и 
будущею еще зимою, наступятъ, по которымъ бы cie заво- 
еваше королю Прускому возвратить надлежало. Слвдова- 
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тельно и нужно весьма предостеречь, чтобъ инако высо- 
чайшее достоинство и мальйше компрометировано быть He 
могло. А ворочемъ сей способъ, безъ всякаго казнв убытка, 
ниже отягощен!я, могь бы между TBMB до того, хотя и на 
малое время, служить къ поправленню моего состоянии. 

Я утруждаю ваше превосходительство сею просьбою въ 
твердой надеждь, что вы уклониться не изволите сдвлать 
MHB въ толь существительномъ для меня случа новое и 


никогда незабываемое одолжен:е, À при томъ еще въ чини- | 


мыхъ по оному Ея Величеству вашихъ представленяхъ и 
ту справедливость мн предъ всемилостивйшей Государы- 
нею отдадите, что 4, отнюдь не желая какого-либо вновь къ 
обогащению моему пожалования, всенижайшимъ моимъ про- 


шеншемъ имфю только въ виду, чтобъ, единожды освободясь` 


отъ долговъ, избыть BCHKATO попеченя и заботы, и TBMB 
лучше съ большею евободою исправлять должность ввзрен- 
наго мнё чина, докол Ея Императорскому Величеству 
служба моя угодна будетъ или слабое здоровья моего со- 
стояте Mu допустить оную съ вв рноподданническимъ усер- 
RieMB продолжать, устремляя BCB подвиги Kb тому только 
концу, Чтобъ ` поступками моими удостоиться высочайшей 
апробаши, когда я по великой Ея Величества милости столь- 
ко уже награжденъ, что все отъ оной имвю и, не стараясь 
оставить по Ce0B знатнаго наслВдства, уповаю, что по. раз- 
ДЪЯкВ съ заимодавцами въ состояши буду жить съ при- 
стойностю. 

Откровенность, съ какою я къ вамъ, милостивой государь 
мой, въ семъ случав адресуюсь, должна служить вамъ луч- 
шимъ доказательствомъ, что я всего отъ вспомоществован!я 
и благонам реннаго вашего COBTA ожидаю, безъ котораго 
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не хочу я персонально ‚обезпокоивать Ея Императорское Ве- 
личество прошенями моими. - 

Ваше превосходительство, зная предовольно искренность 
моихъ MHBHI, можете легко заключить, сколь велика будетъ 
моя благодарность за дружеское ваше вспомоществован!е. 
Конечно употреблю я BC силы изъискивать случаи, которые 
могли бы доставлять MHB удовольств!е YAOCTOBBPATE васъ 
самымъ дВломъ о чувствительн&Йшемъ моемъ признании. 


Въ С.-Питербурхв, 
1-е Октября 1759 года. 


21. 


Сейчасъ я получилъ nopérbnie Ея Ведичества пр!Вхать 
завтрашняго числа въ Царское Село, куды и намфренъ КЪ 
объзду быть. А между тёмъ ваше превосходительство покор- 
но прошу дружески чрезъ сего посланнаго меня увЪфдомить 
о счастливомъ прибытши Ея Величества въ Царекое Село, 
а наипаче о дражайшемъ ея здравии. Также прошу прило- 
женной при семъ пакеть реляшй нашихъ министровъ въ 
Константинополв Ея Величеству вручить; содержане оныхъ 
депешей будеть Ея Величеству къ угодности служить. 


1760, 
Генваря 18-го дня. 


Ежели вашему превосходительству извЪстно, гдВ квартира 
дня меня назначена, покорнзйше прошу приказать сему по- 
сланному объявить, чтобъ я могъ туды экипажъ отправить. 
Прошу отпустить MHB, что о семъ васъ утруждаю. 
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28. 


Принявъ сегодня лекарство, я не могу имЪть чести ви- 
двться съ вашимъ превосходительствомъ, и дяя того не хо- 
TJ оставить, чтобъ HA почтенное письмо ваше симъ не 
отвзтетвовать. | 

Возвращенныя при ономъ шесы столь пространны, что 
переписыванемъ ихъ набЪло сколько ни совшить, едва ни 
прежде Понедвльника и Вторника въ Коллейи исправиться 
можно будетъ; но с16 не мышаетъ, чтобъ ваше превосходи- 
тельство по благосклонному вашему обфщан!ю изволили меня 
завтра посъщевнемъ вашимъ почтить, которое MHB всегда 
весьма праятно будетъ. 

Гадане вашего превосходительства о получени графомъ 
Эстергаземъ давно ожидаемаго на здъшнюю промемор!ю 
OTBBTA и самому мн TBMB BPOATHBE кажется, что OHB съ 
того` времени, какъ посолъ Французской свой OTBBTE здВсь 
предъявилъ, не только стахету получилъ, но и чрезъ пр!- 
Ъхавшаго къ послВднему курьера отъ граха Кауница над- 
лежащ!я HACTABAOHIS имзть могъ. Со BCÉMBE твмъ, когда со- 
держан1е вручаемой HHHB ему граху Эстергазиюо записки въ 
рескриптв Конференщи точно предписано, то не въ состояния 
уже Коллемя собою прибавить что-либо въ показаше боль- 
шаго сверхь того удивленя о напрасномъ продолжении вре- 
мени въ дачв помянутаго OTBBTA. Признавая однакожъ осно- 
вательнымъ разсужден1е вашего превосходитедьства въ томъ, 
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я не оставлю на завтрашней конференщи возобновить у 
сего министра многократяыя мои навздыван!я, на кои OH по 
сю пору именно отв®тствовалъ, что отъ двора своего ника- 
кихъ еще наставленй не имфетъ. Не могу я себ npexcra- 
вить, чтобъ граеъ ЭстергазЙ „-тьмъ только отговаривался, 
по опасеншю, дабы съ здвшиней стороны, въ случа неудо- 
вольствительнаго съ Австрйской OTBBTA, какъ въ присту- 
плени къ Копенгагенскому трактату какого вновь замедле- 
ви, такъ и въ постановленномъ операщонномъ планз, предо- 


‚ судательной перемВны не произошло: ибо увзрешя ea Be- 


личества императрицы-королевы столь торжественны и точны, 
что по крайней MBph содвйствованя и способствованйя ея 
вЪ большей части нашихъ требован1й ожидать можемъ. 


В» 3-й день Марта, 
1760-го года. 


fe 
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29. 


По письму вашего вревосходительства немедленно будетъ 

. повежвно г-ну Кейту, чтобъ ко двору прхаль сегодня въ 

12 часовъ, и я никакого несходства въ томъ не нахожу, 

чтобъ ауменщи быть BB тотъ же день, когда и повестка о 
томъ учинится. 

Съ 10-го часа вечера, во всю ночь и теперь стражду не- 





сносными мученями гипохондри и отнюдь не въ COCTOAHIH 
присутствовать при сей аущменщи, и для того крайне сокру- 
шаясь, прошу ваше превосходительство всемилостив Йшей 
ГосударынЪ о томъ донести. 

А кому должность церемонЙмейстера отправлять, OCTAB- 
ляю на ваше благоизобрВтене. Доложите Ея Величеству, не 
соизволитъ ли повелзть г-ну Лобкову или полковнику Сама- 
рину Cie MBCTO заступить. О послВднемъ я при первомъ 
свидани съ вами говорить хотёль и Ея Императорскому 
Величеству докладь учинить; покорно прошу ваше ходатай- 


ство объ немъ употребить. 
Въ 5-Ё день Ноября, 
1761-го года. 


По притяти королевской грамоты должно и OTBBTHYIO Ея 
Величества отправить, которая предъ нъкоторымъ временемъ 
къ подписаню Ея Величества поднесена. Я прошу ваше 
превосходительство всемилостивзйшей ГосударынЪ о томъ 
напамятовать и о подписани прочихъ дЪлъ и докладовъ. 
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30. . 


Вчерась въ вечеру г-нъ Бретель получиль CTaoery, на 
которой чаятельно отъ двора его прислана къ нему резо- 
хющя по изввстному дВлу жены его, и можетъ быть сегодня 
мнз о томъ сообщитъ. А какъ отъ граха Чернышова полу- 
чена на почтв релящя, коею токмо доноситъ о полученли 
здВщняго рескриита, то для непотерян1я вреыени я посылаю 
CIO релящю къ вашему превосходительству, дабы вы о CO- 
держани ея словесно. донесли Ея Величеству для извзстя: 
ибо по случаю продолжающейся немощи всемилостив йшей 
Государыни посылкою двлъ Ея Величество не утруждаю и 
прошу при возвращени оной релящи дружески увздомить, 
соизволили ли Ея Величеству о томъ донести. | 


7 Декабря 1761. 
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31. 


При семъ возвращаю письмо граха 3. П. Чернышова, 
покорнзйше благодаря за дружеское сообщене. Сердечно 
ваше превосходительство поздравляю съ полученною ра- 
достною BBIOMOCTEIO, тёмъ болве, что когда слишкомъ 100 т. 
наших людей не могли или, лучше сказать, не хотЪли без- 
смертными побвдителами быть, то хотя два малора съ 700 
челов ками нашихъ войскъ имфли участ1е въ славномъ пред- 
пр!яти храбраго генерала Лаудона. Ежели бы я на мВотв 
А. Б. *) и црочихъ генераловъ быль, получа с1ю вздомость, 
съ печали и досады едва ли живъ остался; стыдно, что мы 
не умЪемъ или смЪлости не имземъ бездвльнаго городишка 
Кольберха въ третй разъ взять. 

Рекомендованнымъ грахомъ Чернышовымъ двумъ ме1орамъ 
Паткулю и Постникову, также и присланному съ извзетемъ 
Кашкину, прошу предстательствомъ вашимъ исходатайство- 
вать OTB всемилостив йшей Государыни награждене и пере- 
MBHY чиновъ. 

При семъ посылаю краткую записку, какимъ образомъ я 
велвлъ знать дать союзнымъ министрамъ. 


*) Т.е. rpaea Александра Борисовича Бутурлина. Il. Б. 
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32. 

Поздравляю васъ съ полученною вздомоетью о взяти 
Кольберха и при семъ посылаю для H3BBCTIA вашего поху- 
ченныя письма, которыя. прошу возвратить. Ваше превосхо- 
дительство изволите YCMOTPBTE, съ какою радост!ю князь À. 
М. *) уввдомился, что Ея Императорскому Величеству угод- 
но было его въ MHHACTOPCTÉB ° здВсь употребить; токмо къ 
общему сожажвню Cie дВло донынз безплодно осталось. 
Даруй Боже Ея Величеству скорое облегченте, то я надвюсь, 
что дружескимъ вашимъ ходатайствомъ долго не замедлится 
подписане отзывныхъ объ немъ грамотъ. Ея Величество 
нетинно искуснаго министра въ князь ГолицынЪ найти из- 
волитъ; а мы пробрьтемъ надежнаго себв друга и въ дЁ- 
лахъ помощника. Я считаю васъ, какъ бы вы точно уже 
въ Конференцию опредвлены были; да и въ самомъ двдВ не- 
обходимо надобно, чтобъ по слабъйшему моему разумВню 
Ея Императорекое Величество соизволила для блага всего 
государства Конференшю на добромъ основани учредитв: 
HHAKRO BCB дзла истинно въ великую разетройку придутъ. 
Нижайше прошу увздомить меня о состояни здоровья Ея 
Величества, изволить ли принимать лекарство и пульсъ спо- 
коенъ ли. 


13 Декабря 1761. 





*) Князь Александръ Михзиловичь Голицынъ, передъ TBML посланникть 
въ Ангяи, за TBME вице-канцдеръ, въ послВдетви оберъ-камергеръ. Il. Б. 


33. 


Между множествомъ привезенныхъ вчерась курьеромъ Дер- 
Фельтомъ писемъ и бумагъ находилось одно къ вашему пре- 
восходительству, которое тогожъ часа за разобрашемъ и 
читащемъ писемъ ошибкою къ вамъ не отослано; оное при 
семъ посылаю и прошу дружески меня извинить. - 

‘По разлучени моемъ вчерась съ вами я вскор№ пблучилъь 
вновь мучеше отъ гипохондри, а сегоднишную ночь столь 
худо проводилъ, что истинно чрезъ велик трудъ CIO къ 
вамъ пишу и ежели хуже со мною сдвлается, я отнюдь не 
въ состояши буду ко двору прАхать и прошу васъ благо- 
склонно меня увздомить о состояши дражайшаго здоровья 
Ея Величества. Прй семъ посылаю полученный отъ nsemau- 
ника моего календарь ВЪнской. Предыдуще васъ искренно 
поздравляю съ приходящимъ новымъ годомъ, который даруй 
Воже намъ начать и проводить въ благополучи и здравии. 


1761, 
Декабря 14-го дня. 
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34. 
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Будучи въ болфзненномъ состояни и непрестанномъ без- 
покойств и печали отъ продолжаемой болЪзнНи всемилости- 
ввйшей Государыни, не могу ни единой минуты спокоенъ 
быть. Прошу васъ увздомить меня, что господа. лейбъ-ме- 
дикусы, находятъ ли. перемзну къ лучшему и скорому вы- 
здоровленю. Ея Величества и соизволитъ ли употреблять 
предписанныя ими лекарства, также жаръ уменьшается ли 
и пульсъ спокоенъ, дабы я, точно вВдавъ о дражайшемъ ея 
здоровьи, хотя н8сколько обрадованъ и успокоенъ быть могъ; 
ваше превосходительство меня много TBMB одолжить изволите. 

За caaGocriw моею, а паче для болвзни Ея Величеетва, 
вчерась и сегодня я BCBMB пр1зжающимъь ко мн чуже- 
страннымъ министрамъ отказывать вельлъ и прежде ихъ 
видвть не хочу, пока точно не могу имъ радостное H3BBCTIE 
сказать, что Ея Величество ваз всякой опасности. Завтра, 
ежели хуже со мною не будетъ, HAMBPEHB я ко двору по- 
утру пр!Вхать, гдз имЪть честь буду персонально васъ ув%- 
рить о моемъ непремвнномъ высокопочитани. 


15 Декабря 
1761. 
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По взаимному соглашен!ю нашему о цёнз продаваемыхъ 
Новгородекихъ деревень я прошу ваше превосходительство 
возвратить врученной вамъ экземпляръ крёпости для пере- 
писаня набъло; хотя я симъ образомъ и неналичными день- 
гами долгъ мой уплачиваю, только можетъ-быть не худшею 
монетою ваше превосходительетво удовольствованы будете. 
Но одолжене, которое я вамъ по сему елучаю имЪю, оста- 
нется у меня съ благодарностю и признашемъ навсегда. 
Желаю только, чтобы сли деревни, какъ и не сумн®ваюсь, 
къ пользв вашей служили. 


1762. 
юля 3-го дня. 


36. 


Въ кадетскомъ корпусЪ находится кадеть Федоръ Экъ 
уже два года, которой, ссылаясь на свидЪтельство своихъ 
оФхицеровъ и учителей въ классахъ о добромъ его цоведени 
и прилежности, проситъ о пожаловаши его ундеръ-офФице- 
ромъ, и для того я, въ надежд вашего превосходительства 
ко MHB дружбы, прошу его въ томъ не оставить MHAOCTIEO 
H покровительствомъ вашимъ; а я CB моей сторены за TA- 
кое одолжен1е не оставлю при всЪхъ случаяхъ YBBPHTE васъ 
въ непремфнной моей преданности. 


Въ Mocrst, 
3-го Марта 1763-го года. 
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37. 


По coxepæauilo присланной отъ вашего превосходительства 
цидужки я не оставилъ сообщить брату моему граху Роману 
Лар!оновичу о неудовольстви и нарекани вашемъ по слу- 
чаю требованныхъ имъ отъ васъ денегъ; à въ приложенной’ 
при семъ запискВ усмотрЪть изволите его изъяснеше. 

Я крайне сожалвю, что Ci непраатная экспликащя между 
вами произошла и ваше превосходительство столько противу 
брата моего огорчаетесь, когда онъ довольные знаки почте- 
ня и HCKAHIA своего вамъ рсегда оказывалъ, и дВло разсче- 
товъ денежныхъ могло между вами TAKIA непраятности про- 
известь. Cie подлинно, и я всегда того Mxbxis быль, что не 
должно никогда у друзей и свойственниковъ денегъ взаймы 
брать, и для того представленный вами платежъ за должныя 
вами процентныя деньги 'Александра СергВевича Строгонова 
я не возьму. 

Впрочемъ я надвюсь, что Cie дВло между вами дальнихъ 
слдетьй AMBTE не будетъ, но паче совершенному забвен!ю 
предается. ‹ 


Въ Москвв, 
5-го Anpban 1768. 


Архивъ Кназя Воронцова ХХХИ, 4 
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38. 


Чрезъ cie имвю честь увёдомить о получ4ени вашего пись- 
ма отъ 1-го сего мёсяца, покорнёйше благодарствуя за по- 
данныя во ономъ увздомлешя, À паче за дружескя изобра- 
женя вашихъ сентиментовъ. Я уповаю, что ваше превосхо- 
дительство два письма мои, отсюда отправленныя, уже по- 
лучить изволили; а чрезъ Cie AOHOMY, что я намВренъ отсю- 
да BCKOPB вызхать и весьма желаю васъ увидвть въ Париж 
въ добромъ здоровьи. Получа здЪеь изъ Росси н®сколько 
печатныхъ листовъ, при семъ для H8BBCTIA и любопытства 
вашего посылаю, вздая о усерми и любви вашей къ оте- 
честву, что съ пратностию увёдомиться изволите. Я имвлъ 
честь съ хамимею моею обЪдать съ ихъ императорскими и 
королевскими величествами въ Лаксенбурх%, и при всякомъ 
случаЪ, сколь чаето мы при двор бываемъ, оказываются 
намъ отъ ихъ величествъ многе знаки милости. Я писалъ 
къ князю Дмитрию Алексвевичу о прискани нанять для 
меня двора и о TOME же ваше превосходительство просилъ 
способствовать. Повторяю HHIHB мое о томъ же прошеше и 
буду ожидать въ Страсбурхв прятнаго увВдомления. 

На сихъ дняхт, сюды пруЪхалъ капитанъ Меркъ и оривезъ 
кошю съ заключеннаго CB королемъ Прускимь союзнаго 
трактата для сообщеня здвьшнему двору. Онъ пофдеть от- 
сюда въ Ратисбонъ, Гагу, Лондонъ и Парижъ для сообщеня 
нашимъ министрамъ; о семъ трактать въ ПарижЪ безъ су- 
MABUIH происходятъ MHOTIA разсуждени. 


1764, 
Мая 26-го дня (6 Гюня). 
Ba. 
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39. 


CR nocrbxneñ почты я получихъ вашего превосходитель- 
ства дружеское письмо отъ 2-го Поня; покорнёйше благо- 
даретвую за прилагаемое старане въ способствовани npi- 
искать нанять для меня хорошую квартиру. Завтра отсюда 
я намвренъ съ Божею помощю въ путь мой отправиться 
и уповаю въ Страсбурхъ прхать чрезъ дв недвли. Прошу 
вашего превосходительства дружескимъ увздомлен!емъ меня 
не оставить. 


1764, 
Гоня 5 (16) дня, 
В®на. 


40. 


Два письма ваши отъ 8-го и 28-го Октября я здВсь по- 
лучилъ исправно. Покорнзйше вашему превосходительству 
бзагодарствую за приемлемое участе о путешестви моемъ 
и о состоян!и моего здоровья, которое, благодаря Бога, нЪ- 
сколько получшвло, исключая случаюпиеся припадки. Мы 
сюды прВхали 22-го Октября благополучно и живемъ въ 
aomb князя Долгорукова покойно. Третьяго дня я Зздилъ въ 
Потсдамт, къ королю и былъ весьма милостиво принятъ отъ 
его величества и оставленъ при обзденномъ стол; а здесь 
ея величество королева и вся хаминмя прлемлютъ насъ весьма 
милостиво. При нынёшнемъ позднемъ и худомъ времени года, 


я не могу безъ подверженя моего и Фхамими здоровья въ 
4* 
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путь отправиться и принужденъ здвеь до крёпкой зимы или 
и до просухи остаться, и мнЪ весьма праятно будетъ полу- 
чать OTB вашего превосходительства праятныя H3BBCTIA о 
здоровьВ вашемъ. 

При семъ посылаю для любопытства вашего кошю CB 
стиховъ общаго нашего друга г. Ломоносова, в®дая, сколь 
много вы его любите и съ прлятностю читаете его сочинения. 

Прошу вашего превосходительства мнЪ одолжен!е сдвлать 
и судить на прозздъ г-ну Баженову до здВшняго MBCTA по- 
требное число денегъ. Л думаю, что немного будеть кош- 
товать его позздка на ординарныхъ почтовыхъ дилижан- 
CAXB отъ одного города до другаго; а я его отсюда съ со- 
бою возьму, и мнВ онъ здВеь надобенъ для снямя H'BKOTO- 
рыхъ плановъ; я надвюсь, что онъ затруднешя не учинить 
сюда прАВхать и прошу о томъ съ нимъ поговорить и меня 
YB'AOMNTE. | 

Анна Карловна отдаетъ вамъ поклонт, и собирается сама 
HA ваши письма OTBTCTBOBATE. 

Въ Bepauns, 


Октября 30-го (10 Ноября) 
1764. 


Ре р 


41. 


Чрезъ cie имЪю только о получеши вашего письма OTh 
20-го Ноября увздомить и васъ благодарить за изображен- 
ныя во ономъ дружескя обо MH изъясненя. Прошу увзрен- 
нымъ быть и о взаимныхъ моихъ MHBHIAXB и благодарности 
моей. А какъ ваше превосходительство по благосклонности 
вашей и дружбв upiemrere участе, что до меня касаться мо- 
жетъ, то имвю я откровенность (хотя и о публичномъ уже 
дВлв) увздомить, что неудачный мой бывший зять Строгоновъ 
подалъ чежюбитную Ея Императорскому Величеству о раз- 
BOXB съ женою своею, которая ему обратно отдана была. 
Но on потомъ не устыдился Санктпитербурхскому арх1ерею 
подать, съ котораго при семъ посылаю кошю, которую 
прочтя обще съ княземъ Дмитр1емъ Алексвевичемъ, объявя 
ему мой поклонъ, прошу ко MHB обратно прислать. 

Вотъ, мизостивой мой государь, первая пр1ятная ветрвча 
къ возвращеню моему въ отечество! Даруй Боже, чтобъ 
оная и послёдняя была. Вы можете легко признать, что къ 
мучительнымъ моимъ болВзнямъ г-нъ Строгоновъ MH еще чув- 
ствительную рану прибавилъ; только я оную HHIHB перенесъ, 
довольствуясь немало TBMB, что я лишусь неблагодарнаго. 
чезовВка и непотребнаго зятя, котораго свинствомъ ни чести, 
НИ удовольствя во вс семь J'TE не имЪлъ; а жена моя еще 
менъе того имёла. Ежели cie письмо графа Якова Алексан- 
дровича *) въ Париж застанетъ, то прошу ему о горести моей 
сообщить и спросить его, получилъ ли онъ пакетъ съ пись- 
мами моими въ Итамю о немъ адресованныя. 


*) Брюсу, женатаго на грахин® Румянцовой. Il. Б. 


== 54 = 

За обвщанное отправляете Баженова покорнзйше вашему 
превосходительству благодарствую; я уповаю, что онъ меня 
здВеь еще застанетъ, ибо по нын&шней непрозздимой ра- 
спутиц8 я долженъ до надежной дороги здВсь остаться и 
уповаю чрезъ 4 или 5 недвль отсюда вызхать. 

Н. А. Кореъ обрётается теперь въ Курландш, въ деревн® 
г-на Симолина, и ему есть легче. 

Прошу сказать дружескй поклонъ г-ну Caamiy, И. Г. 
Гурьеву и Хотынскому. 

1764, 
Декабря 4 (15) дня, 


въ Берлин. 


О негодномъ 34TB моемъ писано было KO мнЪ, что OH 
совсёмъ промотался, лучипя деревни распродалъ и досталь- 
ныя взаймы далъ. Сказываютъ, что изъ хучшихъ друзей его 
находится Филипъ Ивановичъ Генингеръ, которой имъ руко- 
водствуетъ. Ваше превосходительство сами признаете, что 
мы BCB обманулись въ немъ, думая, что онъ хорошаго во- 
спитаня и честныхъ сентиментовъ; но, сверхъ легкомыслен- 
ности и взтрянаго нрава его, онъ и злое сердце имЪетъ. 


® 


ee 


42, 


По долгомъ ожидани зимнаяго пути наконецъ наступили` 
3XBCb сильные морозы, отъ которыхъ уповательно рзки и 
болота крзпко замерзнуть; чего ради, не смотря на суро- 
вость времени, я намвренъ вскор отсюда вызхать и HATAB 
въ дорогВ не останавливаться, но буду поспвшать преВздомъ 
хоимъ въ С.-Питербурхъ; развВ cocroanie моего здоровья и 
жестокость стужи препятств1е учинятъ. 

Bras о благосклонности вашей KO мнЪ, я не хотВлъ оста- 
вить васъ безъ увздомлен!я, ласкаясь, что вы не безъ прят- 
ности о томъ увЪздомитесь. 


Въ Бердин$, : 
25-го Декабря 1764-го года 
(5-го Генваря 1765). 


Третьяго дня Иванъ Григорьевичъ Гурьевъ сюда благопо- 
гучно прибылъ, и я имфлъ удовольство получить бхагосклон- 
ное ваше писан1е, за которое приношу покорнзйшее мое 
баагодарен!е. | 


48. 


Чрезъ Cie имвю только YBBAOMHTE о получени вашего 
письма отъ 12-го Генваря, коимъ и OTBBTE на мое отъ 25-го 
Декабря писаль изволили; покорнзйше вашему превосходи- 
тельству благодарствую за дружеское пожелаше счастливаго 
продолжен!я моего путешествя, которое, слава Богу, до сего 
MBCTA благополучно имВлъ. 

Здвсь, у г-на Симолина, три дни отдохнулъ, завтра въ 
Митаву отъ8зжаю, rx не боле одного дня, равно какъ и 
въ PHP, пробыть намзренъ, уповая въ конц сего м®сяца 
въ Санктпитербурхъ прВхать. 

Я понынВ8 не получаль отвзта на письмо мое отъ 4-го 
Декабря, изъ Берлина отправленное, которое, уповаю, чрезъ 
князя Д. А; Голицына до рукъ вашихъ дошло, въ которомъ 
просилъ васъ о возвращени ко MHB приложенной при ономъ 
шесы, и о томъ здесь повторяю. 


1765, 
Февразя 9 (20) дня, 
въ Дублинв. 
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44. 


Вчерась получилъ я ваше письмо отъ 17-го Февраля съ 
пакетомъ въ домъ вашъ, и при семъ слвдуетъ отвзть OTE 
управителя вашего. Покорнзйше вашему превосходительству 
благодарствую за праемлемое дружеское участ1е о пруздв 
моемъ въ отечество. При семъ посылаю для H3BBCTIA вашего 
кошю съ указа Ея Императорскаго Величества о увольне- 
ни по прошенто моему OTE всвхъ двлъ, ия HE по заслугамъ 
моимъ получилъ оть Ея Величества въ награкдене 50 т. 
рублевъ. Теперь старавя прилагаю долги мои расплатить, 


чтобы жить умзренно по приходамъ моимъ. 


1765. 
Марта 39-го, 8 
въ СПБурхз. 


45. 


Изъ письма вашего отъ 10-го Марта я съ прятностю 
YBBAOMHICA о счастливомъ пр!ВздВ вашемъ въ Лондонъ; иск- 
ренно васъ поздравляю, желая, все путешеств!е ваше бхаго- 
получно окончивъ, въ добромъ здоровьи въ отечество воз- 
вратиться. А что ваше превосходительство упоминать изво- 
лили, что моего письма, изъ Берлина отправленнаго, вы по- 
лучить не изволили, с1е.меня крайне удивляетъ, ибо оное 
подъ кувертомъ князя Голицына въ Парижъ отправлено. 

На сихъ дняхъ отъфзжаетъь отсюда граеъ В. Г. Разумов- 
ской въ Акенъ, откуда вамфренъ пофздку учинить во Франщю, | 
Италю и Англию; à я собираюсь на краткое время съЪздить 
вынзшнимъ IÉTOMB въ село Кимру. 


1765, 
Апр®ля 15-го {26-го}, 
въ СПБурхв. 
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46. 


Дружескя вашего превосходительства четыре письма отъ 
1-го Тюля изъ Лондона, 4-го того же м8сяца изъ Парижа, 
17-го юля же изъ Гаги и послёднее отъ 12-го Августа изъ 
Брюсселя я частю въ деревнв и частно здвеь по прЕЪздв 
`моемъ получиаъ исправно. Покорньйшее вамъ благодарение 
приношу за содержане меня въ памати вашей и неостав- 
лен1е прятнымъ увдомлешемъ о COCTOAHIM вашего здоровья, 
искреннее праемля участе, желаю и прошу впредъ писать 
ко ми о благополучномъ вашемъ пребывании, давая знать, 
куда бы я могъ письма мои къ вамъ адресовать. Я ви мало 
не сумнзваюся, чтобъ вы по достоинствамъ вашимъ хорошо 
приняты не были въ Ангми и думаю, что еще лучше вы 
довольны будете въ Итами и сожалЪю, что вы HHHBMHKWIO 
зиму не будете проводить въ сей праятной землВ, хотя Бли- 
матъ въ Провансв, можеть быть, не хуже Итальянскаго. Я 
чаю, что вы съ грахомъ К. Г. Разумовскимъ во Франщи 
или Италми съвдетесь. Прошу его сятельству сказать мой 
поклонъ. 

О себз имвю честь донести, что я десятинед®льнымъ пре- 
быванемъ моимъ въ деревн® весьма доволенъ былъ; только 
по испорченному моему здоровью въ концё юля месяца 
посвщенъ былъ старою полюбовницею жабою, отъ которой 
страдалъ 8 дней мучительски, и MH тра раза кровь пускали, 
и тёмъ хотя болЬзнь разорвана была, только явъ великую 
слабость приведенъ былъ, а инако я бы изъ деревни прл- 
Вхалъ не только съ лучшимъ здоровьемъ, но и HBCKOSEKO бы 
подобрзлъ. Теперь, слава Богу, нахожусь нарочито здоровъ; 
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только погода ежедневно настоитъ дождливая и холодная, À 
улицы и дороги за городомъ непровздимыя, чего ради къ 
изнурен!ю моего слабаго здоровья я принужденъ почти без. 
вызздно дома сидвть, какъ напротивъ того въ прежнихъ 
хвухъ осеняхъ я всяк! день изшкомъ ходилъ и верхомъ 
зздижъ, довольствуясь воздухомъ и хорошимъ климатомъ. И 
такъ принужденъ нын8 паки помышаять о вызадв въ теплые 
краи противу воли моей, ибо я сердечно люблю въ началв 
всемилостивЙптую нашу Государыню и его императорское 
высочество, отечество, родъ и друзей; только суровость 
нашего климата выгоняеть меня противу воли моей. 
Только cie помыпиен!е мое въ самомъ двд оказывается 
суетно, потому что довольнаго достатка не HMBIO для до- 
рожныхъ расходовъ и содержатмя въ чужихъ государствахъ; 
однакожъ ежели остатки имзн1я моего дозволятъ еще въ 
жизни позздку учинить, то конечно по извёстной милости 
Ея Императорскаго Величества уповаю получить вновь 
увольнеше отлучаться изъ государства и ежели Cle въ са: 
момъ дЪхЬ исполнится, я не оставлю по дружбВ васъ предъ- 
идуще YBBAOMATE. 

_ Mu весьма приятно было увздомиться изъ письма ва- 
шего, что племанникъ мой въ l'arb оказаль вамъ должныя 
услуги; я желаль бы, чтобы онъ въ хучшемъ состояни былъ 
оказать вамъ угодности. Много вашему превосходительству 
благодаретвую за сообщеше о доброть Англи и про№зда 
вашего чрезъ Голандю. Не вздаю, изволили ли знакомство 
свести съ тамошними матадорами, а именно съ Пельсами и 
Клихортами. Сего послёдняго сынъ недавно сюда прёвхалъ; 
онъ съ братомъ своимъ отъ отца отдёлевъ, и въ Лондонъ, 
какъ сказывають, не мензе отца своего репутацию имЪетъ 
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богатымъ банкиромъ быть. Говорятъ, что онъ намвренъ съ 
здвшнею Аглинскою конторою вступить въ торги. Жела- 
зательно, чтобы таке богатые люди у насъ торговали. 

Графиня Анна Карловна свидВтельствуетъь вамъ свое 
почтеше. 


1765. 
Сентября 17-го (28) дни, 
въ Санктпитербурхфз. 


47. 


Вчерась я имЪлъ удовольстве получить ваше письмо оть 
3-го Сентября и весьма сожалвю о приключившихея вамъ 
болЪзненныхъ припадкахъ; я опасаюсь, чтобъ вы и бое , 
‘не претерпвли отъ ревматизмовъ болхЬзней, которыя въ осен- 
нее и зимиве время, живучй въ Парижв, получить можете 
по сырому и холодному тамъ воздуху, и вамъ дружески 
COBBTYIO какъ наискорве оставить сей городъ, Вхать BB 
Италю и зимовать въ [usb или Неаполь; a я нимано не 
сума ваюсь, ‘чтобъ знакомые мои вамъ не оказали всякихъ 
услугь и ласковостей. Прошу тоже сказать и граФу Ки- 
pars Григорьевичу, объявя мой дружескй поклонъ. 

По милости Ея Императорскаго Величества мы здзсь мно- 
ria забавы имемъ при дворз; а именно: дважды BE недваю 
спектакль въ театрз, одинъ день концерть и одинъ день. 
маскарадъ и куртагъ. Локатели также даетъ каждую недвлю 
маскарадъ; только ежедневная худая погода и стужа много 
мьшаютъ пользоваться сими удовольствами, и A `почти 38- 
пертъь по неволВ въ домВ моемъ, по слабости моего 340: 
ровья. Можно сказать, что мы много хорошаго имземъ, 


` 


по Итажи сожахвть принужденъ. 

Жена моя благодарить васъ за писаше и прилагаемое 
CTAPAHIG ваше въ исполнени ея комисеи, къ чему и я при- 
совокупляю мое благодареше. Она, согласуяесь съ представ- 
ленемъ вашимъ, употребить 600 хранковъ для бримантовъ 
кь портрету Ея Императорскаго Величества блаженныя па- 
MATH, и просить BACB, когда сдвлана будетъ табакерка, 
прислать оную чрезъ надежную оказ!ю. 


1765. 


В == 
только не достаетъ климата, и я, любя отечество, однакожъ 
Октября 12 (28) дня, 


въ Санктпитербурхз. . 


| 

Я любопытенъ знать, полюбился an Парижъ и тамошнее 
| обхождеше граху Кирилв Григорьевичу. Вы, какъ старо- 
| 


жиль Парижской, многимъ ресурсомъ находитесь Русскимъ 


вояжирамъ. 


ОА 


48. 


За дружеское ваше писан!1е изъ Фонтенбло отъ 19 (30) 
Октября и благосклонныя ваши о MH мнЪн!я, равно вкакъ 
и за прлемлемос участе о COCTOAHIA моемъ, приношу наи- 
чувствительнуйшее благодарене. Теперь, по наступлени y 
насъ совершенной зимы, я нахожусь, славу Богу, въ дуч- 
шемъ состоян!и моего здоровья, хотя къ скукВ моей и Co- 
жальн!ю по большей части дома CHABTR принужденъ, опа- 
саясь отъ ежедневнаго выЪзаду получить жабу или Флюсъ, 
которыхъ я однакоже BHB отечества не имЪлъ. Желаю сер- 
дечно, чтобъ и ваше превоеходительство оть случающихся 
коликъ и рюматисмовъ свободны были; только климатъь Па- 
рижской не совсвыъ полезенъ, à особливо осенью и зимою, 
къ сохраненю здоровья. Я радуюсь, что вы твердую рёзо- 
MONO приняли %хать въ Италию и что скорве сдвлаете, то 
лучше; напрасно опасаетесь въ пути имЪть безпокойства, 
потому что Итальянск!е обержи не хуже Французскихъ, а 
дороги, KPOMB ужаспыхъ горъ, лучше Фравцузекихъ. Прошу 
васъ дружески увздомлять ` меня о времени выззда вашего 
изъ Парижа и о продолжени путешеств!я вашего no Итажи. 
Только крайне сожал8ю, что вы находитесь въ худомъ со- 
CTOAHIH ФинанщйЙ вашихъ; сей пунктъ великимъ препятств!- 
емъ удовольствая въ жизни нашей, а паче въ чужихъ обха- 
стяхъ. По сему артикулу я имвю пространную матерю 
здВсь вамъ много репрошей или ‘выговоровъ учинить. Только 
воспоминане прошедшаго времени не поправить настоя- 
щаго; къ тому же искренность и любовь моя къ вамъ того 
учинить не дозволяютъ. Что же касается до моего состоя- 
ня, о которомъ ваше превосходительство дружески желали 
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знать, я намврене принялъ здьшиее пребываше оставить и 
переселиться будущею весною въ Москву, едвлавъ большую 
реФхорму въ моемъ домВ и расходахъ, и уже писать въ Мо- 
скву о прискани купить приличнаго двера и, можеть быть, 
куплю дворъ г. ГлВбова на Тверекой, за которой онъ про- 
care 12.000 рубл. Буде предуспвю распродать n'hCKOILKO 
деревень и, расплатясь съ достальными долгами, найдусь въ 
состояни позздку въ Италю учинить, то уповаю на бла- 
гость Boxi и милость Ея Императорскаго Величества no- 
пучить увольнен!е. Тогда васъ ув8домить конечно не оставлю, 
а паче желаю, чтобы вы къ будущей зимЪ въ ‘отечество 
пр!хали и по младости льтъ и талантамъ вашимъ основа- 
лись здЪеь къ пользз и службв Ея Императорскаго Воли- 
чества и любезнаго отечества. Haxrbacr, что си мысли мой 
сходны съ вашими, сердечно желаю видЪть въ самомъ дВль 
исполненными. 

Анна Карловна много благодарить васъ за объщане ис- 
полнить порученную комиссю, только мы оба проеимъ по- 
щадить передачею денегь и расходовъ; она @ще проситъ 
васъ прислать къ ней три дюжины лучшяхъ рукавицъ раз- 
наго сорта и доброты; также нЪсколько кусковъ веякихъ 
новыхъ хентъ. 

На прошедшей почтв я пространно писать къ князь 
Дмитрию Алексвевичу о худомъ жреби заказанной мною 
сдвлать у Мартына лажбвой чернильницы и о моемъ не- 
удовольствия. Прошу для извзетя вашего оное письмо про- 
честь и съ своей етороны повторить сказать Мартыновой 
женз ЦыганкВ, что она худо исправила мою комисею. 


15-е Ноября 1765, 
въ Санктпитербурхв. 


49. 


Письмо вашего превосходительства отъ 17 (28) Ноябра я 
здвсь получилъ исправно, изъ котораго съ приятностпо yBB- 
домился, что вы въ добромъ здоровьи обр®таетесь и поло- 
жили непремънное HAMBpeHIS весною Зхать въ Нтамю. Вы 
конечно не будете раскамваться сею пофздкою. Я весьма 
желаю знать о успзхв путешествя и пребываюя вашего 
въ Итальянскихъ городахъ, дабы знать могъ, чрезъ какой 
каналъ къ вамъ письма пересылать. Прошу дружески увз- 
домить. | 

О себь имвю донести, что при непостоянной нашей стужВ 
я HBCROHPKO разъ боленъ былъ простудою и Флюсомъ и при- 
нужденъ по большей части, къ немалой скук®, дома CHABTE. 
Я намврене принялъ будущею весною въ Кимру Зхать и 
оттуда переселиться въ Москву и для того покучпаю дворъ 
г. Глвбова на Тверской за 12.000 рубдевъ. О семъ для того 
васъ уввдомляю, будучи уввренъ, что вы по дружбВ о со- 
стояни ‘моемъ знать и участе принимать изволите. 

За сообщене о бытности граеа К. Г. въ Фонтенбло и о ско- 
ромъ вызздв его въ Итамю много вашему превосходитель- 
ству благодаретвую; прошу уввдомить о успзхв г. Поссо- 
нера въ предпраяти его двлать прёсную изъ морской воды, 
о чемъ BCB газеты наполнены. 


1766, Декабря 16 (27) дня, 
въ СПБурхз. 
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_ И я вамъ, милостивый государь мой, нижайше кланяясь 

и принося всепокорное бхагодарене за напамятован1е ваше, 
пребываю завсегда съ совершеннымъ почтевемъ. 

Авна Карловыа вамъ свой поклонъ отдаетъ; она и съ бра- 
томъ своимъ сейчасъ отъёвжаютъ къ Цетру и Павлу *) на 
панафиду для завтрашней нашей дражайшей имянинницы, 
дабы слезами своими хотя малВЙшую часть изъявить любви 
и благодарности къ покойной, которыя памать вЪкъ намт 
изъ мысли не выйдетъ. 


17-го Декабря. 


50. 


Сколь приятно было мн получить дружеское ваше письмо 
отъ 19-го числа, столь съ прискорбемъ увздомился я изъ 
онаго, что вы частыми коликами страждете; будучи увзренъ 
о воздержани вашемъ въ пищь и питьё, приписываю си 
припадки ваши худому воздуху Парижекому въ зимнемъ 
времени и что по сырости онаго нельзя уберечься отъ про- 
студы. Я желаю, чтобъ Cie письмо не застало васъ въ семъ 
‚‘огромномъ городз и ласкаюсь, что вы прилежанемь ‘и CO- 
Braun г-на Саншеса совершенно воспользованы и получи- 
ли прежнее здоровье; а поззгха въ Италю, при благора- 
створенномъ весеннемъ воздухВ, совсбы'ь васъ оправитъ, Я 
сердечно желаю, чтобъ ся позздка къ удовольствию вашему 
исполнилась, и MH весьма радостно будетъь слышать о бла- 
гополучномъ продолженши путл вашего; только по отдален!и 


*) Т.-е. въ Петропавловсгую крвпость. 18-го Декабря-—не имянины, à день 
рожден!я императрицы Елизаветы Петровны, Il. Б. 
Архивтъ Kassa Воронцова ХХХ... 6 


— 66 — 


отъ границъ сзверныхъ я HE хаснаюсь часто получать OTR 
васъ писемъ, ThMB паче, что и я въ Ма! mBCarh намЪренъ 
отсюда вывхать въ Кимру. Однакожъ, не смотря на сш раз- 
ныя и дальныя разлученя, провту отъ времеши до времени 
дружескимъ уввдомленемъ о вашемъ пребывания въ Итами 
меня безъ извЪет1я не оставить; а я конечно яе премиву 
отввтными служить, только бы зналъ, куда письма мои адре- 
COBATE. 

Fpaor Кирила Григорьевичъ писаль ко mnb изъ Милана, 
ия 00 слогу письма его заключаю, что онъ весело путе- 
шестве свое продолжаетъ. Прошу вашего превосходитель- 
ства при свидаши сказать его слятельству мой поклонъ. 

Грахъ Мартынъ Карловичъ поручижъь мн приложенное 
при семъ письмо къ вашему превосходительству переслать. 

Сегодня я писалъ къ маркизу Боттв *), чтобъ онъ прислалъ 
ко мн портреты великаго герцога Тосканскаго и его су- 
пруги. Я прошу васъ по прибыти во Флоренцию ему о томъ 
припомнить и освёдомиться чрезъ маркиза Гваданжи о за- 
казанныхЪъ нами сдвлать больше портреты Ея Император- 
скаго Величества и его высочества живописцу Макоерзону, 
которые онъ обвщахъь лучшимъ цисьмомъ съ оригиналовъ 
нашихъ написать; толбко мы и понынв никакого H3BBCTIA 
оть него не HMBOMB, и ежели оные портреты готовы, я про- 
шу вашего превосходительства приказать оному Макеерзо- 
ну отослать въ' Ливорну къ Аглинскому купцу Жерми, ко- 
торый ему за работу заплатить и оные сюда моремъ от- 
правитъ. Ha cie письмо я буду ожидать отъ васъ дружеска- 


го OTBBTA. 


1766, Февраля 17 (28) двя, 
въ СПБурхф®. 
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*) HaskheTunä по своему заговору маркизту Вотта, въ aaaaxh Бансаветин- 
`каго царетвованя быви!й Азвстр!йскимь посломъ при нашемъ двор®. П. Б. 
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Для изввстя вашего дружески YBhAOMa4N, что я сегодня 
послать чрезъ маркиза Жерома во Флоренцию золотую ме- 
даль аббату Ларснци. Вы можете съ симъ аббатомъ зна- 
KOMCTBO вести, который отмённымъ мастерствомъ въ живо- 
писной работв пишетъ, какъ и пастелью въ мив!атур%. Я не- 
давно получилъ здЪсь одну картину его искусства и имзю 
честь его рекомендовать вашему превосходительству. 

При семъ для любопытства вашего посылаю эпитръ Ея 
Императорскому Величеству, _ сАЪланный господиномъ Мар- 
монтелемъ, который прошу сообщить rpaoy Кирилв Гри- 
горьевичу. | 


5* 
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51. 


Уввдомясь, что ваше превосходительство здвшне дворы 
продавать изволите, Анна Карловна желаетъ купить одинъ 
изъ маленькихъ вашихъ дворовъ, а именно: на Угольной, 
который вы оть Савы Яковлева купили. Мы оба просимъ 
васъ объявить оному двору цёну и буде въ состоявти най- 
демся по назначенной LBHB купить, то и купзая совершена 
быть можетъ съ TM, кого вы уполномочить изволите. Я, 
полагаясь ва дружбу вашу къ намъ, въ откровенности пря- 
мо къ вамъ и адресуюсь, уповая, что вы по взаимному удо- 
BOABCTBIIO въ семъ двлВ соглашене учинить изволите. 


`` 


1566, Марта 10 (21) дия, 
въ СПБурхз. 
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52. 

Изъ письма вашего отъ 15 (26) Февраля я увздомиася, 
что вы пофздку въ Италю нынзшнею весною отмВнили и 
вамБрены были въ южныя Французская провинщи ФЗхать; п 
сердечно вашему превосходительству желаю, благополучно 
овончивъ, позздку, съ пользою употребить Спааск!я воды и 
поправить здоровье ваше. Вы конечно много удовольств!я 
имЪть будете въ Прованс и .Jlauxerorb, только не столько 
какъ въ Иташи.. 

На послвдней почтВ я къ вамъ письмо мое въ Римъ адре- 
соважъ, которое, уповаю, возвратно къ вамъ пришлется, 
буде въ дорог не пропадетъ. 

По присланному счету за исправленныя KOMACCIH жены 
моей деньги исправно заплачены будутъ; она на престаетъ 
BAC своими бездьлидами утруждать и въ приложенномъ при 
семгъ письмВ вновь поручаетъ комиссю. А что касается до 
разечета за проданную вамъ деревню ваше превосходитель- 
ство лучше меня памятуете, якобы вы еще нзеколько долж- 
ны остались. Я истинно думалъ, что вы по сему ABAY CO- 
BCBMB квиты, выключая TB долги, которые мы другъ другу 
по взаимной любви и дружбВ осталися на вЪкъ должны. 
Борочемъ мы оба, столь худые хозяева были и есть, что 
прямо своихъ денежныхъ долговъ He знаемъ. Я большую 
часть моего экипажа въ Москву отправляю и BCB старыя 
письма и счеты туды-жь сосланы. И такъ теперь не въ 
состояни вамъ вЪрный разсчетъ объявить. Покорн8йшев 
вамъ благодареше приношу за дружеское пожелание о бу- 
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дущемъ моемъ пребыванш въ Москвв. Я ласкаюсь по мень- 
шей MBDB HÉCKUAPKO лучшаго времени тамо нежели здВсь 
найти и ежели что непредвидимое меня 3XBCE удержать MO- 
ROTH, я намвренъ и съ хамимею моею въ Ма мвеяцв въ 
Кимру Вхать, TAB уповаю HMÈTE удовольстве слышать о 
благополучномъ вашемъ пребыванши чрезъ газеты. У насъ 
теперь начались оттеплины, и дороги становатся въ rOPOXÉ 
непрозздимыми. Вотъ плоды .хорошаго климата, что въ 63-мъ 
году зачатия сего города, со всзмъ употребленнымъ вежимть 
коштомъ, не можемъ имЪть одной путной дороги на улицахъ. 
Умалчиваю о другихъ полезныхъ полицейскихъ учрежденяхъ. 

Если вы съ грахомъ Кирилою Григорьевичемъ пакя съёде- 
тесь, прошу дружески MHB знать дать, доволенъ-ли онъ своею 
позздкою въ radin. | 


1766, Mapra 21 (1 Anpaa). 
въ Санктпитербурх*. 


Почтенному старику Лопиталю *) прошу вашего превосхо- 


дительства при всякомъ свиданшм сказать оть меня друже- 
CKOG напоминая!6. 


*) Бывшему Французекимъ посломъ при нашемъ дворЪ. П. Б. 


HPATKIA ОЧЕРКЪ ЖИЗНИ 


ГРАФА 


С. Р. ВОРОНЦОВА. 


Cal 


Кратн очеркъ. жизни графа С. Р. Воронцова :). 


Le comte Simon Woronzow naquit à Moscou, en 
1744, d’une famille qui après celles des princes russes, 
descendantes de Rurik et de S-t Vladimir, ne le cède 
à aucune autre de l'Empire en ancienneté et en illu- 
stration. | 

Son -père était général en chef et gouverneur-gé- 
néral de Vladimir. Le comte Simon fut d'abord page 
de l'impératrice Élizabeth, fille de Pierre-le-Grand, et 
à sa mort entra comme lieutenant dans le régiment 
des gardes Préobragenski A la révolution qui fit 
monter sur le trône Catherine II, le comte Woronzow 
fut un du petit nombre d'officiers qui, fidèles à l’em- 
pereur Pierre Ш, s’opposèrent au mouvement en faveur 
de l’impératrice. П fut arrêté ensemble avec le capi- 
taine de sa compagnie, qui avait pris la même ligne 
de conduite. Catherine avait l’âme trop grande et le 
caractère trop bon pour en vouloir à des gens qui 
n'avaient fait que leur devoir, et toute opposition contre 
elle ayant disparu, le comte Worouzow fut mis en li- 
berté au bout de trois jours *). 


1) Этотъ очеркъ написанъ вскорЪ нослЁ KOHIHAN града Hopbunons 
($ 9-го Тюня 1832). 

$) По свидфтельству самаго графа Семена nue OH HAXO- 
дился въ заточеши десять дней; такт, разсказываеть онъ въ своей 
автоб1ограф!и, напечатанной въ УШ-Й киигф „Архива Князя Ворон- 
цова“. Прочитавъ эту aBroGiorpasin, покойный государь Александръ 
Николаевичъ выразилел графу С. Г. Строгонову: „Будь граеъ Bopog- 
цовъ постарше я3тами, Петръ Ш-Ё усидфль бы на престол“. (Слы- 
шано отъ графа С. Г. Строгонова). Il. Б. 
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Avant que de rentrer en activité, son père Île fit 
voyager d’abord dans l'intérieur de la Russie, qu'il 
parcourut en tout sens, et bientôt après il accompagna 
son onélé lé grand:chañcelier omte Michel Woronzow 
à l'étranger, fut a Vienne, en Italie, et à Paris l'année ` 
1165. П est curieux de remarquer qu'il ne revit la са- 
pitale de la France pour la première fois après ce 
premier séjour que l’année 1815, c’est à dire après 
un intervalle de 50 ans. ‘ 

La guerre entre ls Turquie et la Russie ayant éclaté 
en 1769, le comte Simon demanda de l'emploi, et il 
reçut, comme lieutenant-colonel, le commandement d'un 
bataillon de grenadiers, avec lequel il entra le premier 
dans le retranchement ture à la célèbre bataille de 
. Kahul (1770), qu'on a appelée justement le tombeau 
des Janissaires et de l’ancienne renommée militaire 
des Turcs: 17000 Russes sous les ordres du maréchal 
Roumanzow y attaquèrent et défirent complètement 
l’armée du grand-visir, forté de 150000 hommes et 
garantie par un triple retranchement. Le comte Wo- 
ronzow fut nommé colonel en récompense de за con- 
duite dans cette journée, reçut l'ordre de S-t George 
de la 3-e classe, et eut le commandement du l-er ré- 
giment de grenadiers. En 1772, lors d’une retraite 
momentanée sous la forteresse de Silistrie, ce régiment, 
fort seulement de 600 hommes, fut entouré et attaqué 
par 10 à 12 mille hommes de cavalerie turque et se 
soutint plusieurs heures seul, jusqu'à ce qu'il fût dégage 
par une division aux ordres du général (depuis prince) 


Potemkine. 
Les services du régiment et de son colonel furent 


dignément récompensés à la paix de Kainardji en 1774. 
Le comte Woronzew fut fait brigadier, et Île régiment 
reçut le titre de grenadiers du corps de l’impératrice, 


в 


qui s’en déclara colonel et voulut qu'il fût présent à 
Moscou à le célébration de la paix. : : lou 

Bientôt après, le comte Woronzow:: voyagea ‘de 
nouveuu en Italie, et de retour en Russie:il:épousa en 
1780 mademoiselle Catherine Seniavine.fille de l'amiral 
de: ее nom et d’une. famille qui depuis le commence- 
ment du règne de Pierre-le-Grand s'adonn4 particu- 
lièrement et héréditairement à -la_ marine. En : 1782: :il 
fut nommé ministre de Rüssie à Venise, Il perdit sa 
femme en Italie ви 1784, её еп 1785:il: fut nommé à 
la mission de Londres. Il joua un rôle distingué depuis 
dans les affaires politiques tant de la Russie ‘avec 
l'Angleterre, que dans celles de l’Europe: entière. D'un 
caractère véritablement libéral, suivant l’ancienne et 
vraie acception de ce terme, H fat cependant, dès: le 
commencement, de coeur et de prineipe, opposé aux 
maximes de la révolution française et un des partisans 
les plus chauds et les plus- actifs: de Mu ‘et de в 
légitimité. 

D'abord très-bien traité рат. fai Paul à son 
avènement зо trône de, Russe, : il quitte lie setvice 
quand ce souverain з alla avec le premier consul Bo- 
naparte. А l'avènement d'Alexandre, il: fut nommé de 
nouveau ambassadeur -à ln cour де: James, ‘et fit 
un voyage en Russie ‘еп. 1808; quand: son frère le 
comte Alexandre Woronzow ‘était аа et ли4- 
nistre des’ affaires étrangères. : 

Revenu à Londres, il prit, quelques ssl байк ва 
démission, et пе quitta plus: l'Angleterre (où: il nraria 
sa fille au comte de Pembroke) que pour füire:quel- 
ques courses en France entre 1815 et 1819, pour vi- 
siter son fils, qui commandait le corps russe dæccu- 
pation, sous les ordres du duc de Wellington. 
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Le comte Simon Woronzow mourut à Londres le 
21 juin 1832, à l’âga de 88 ans moins sept jours *). 

Le calme parfait de lâme et la douceur de son esprit 
si élevé, qui étaient les traits distinctifs de son noble 
caractère, ne l’ont pas quitté d'un seul instant. C’est 
en 50011316 à ses enfans, en les béniSsant, qu'il s'est 
doucement éloigné de la vie avec cette confiance que 
donne à la dernière heure la certitude d’avoir rempli 
pendant sa longue carrière les devoirs de citoyen, de 
père et d'un vrai chrétien. Il a voulu être déposé sans 
aucunñe pompe à l'église de sa paroisse, et a défendu 
qu'aucun monument ne lui fût érigé, qu'une simple 
planche en marbre avec son nom, la date de sa nais- 
sance et celle de sa mort. Ces ordres furent scrupu- 
leusement remplis; mais les bienfaits qu'il répandit avec 
une charité inépuisable diront plus que les marbres les 
plus fastueux, : - . 

Le comte Simon diese a laissé un fils, le gé- 
néral comte Michel Woronzow, à présent gouverneur- 
général de la Nouvelle Russie, qui se trouvait en congé 
en Angleterre au moment de sa mort, et une fille, la 
comtesse Catherine de Pembroke, veuve du dernier 
comte de ce nom. 

Nous avons voulu donner un court aperçu de la 
longue et.vertneuse currière du comte Simon Woron- 
ZOW, Sans autre panégyrique de ses belles.et hrillantes 
qualités; mais nous croyons pouvoir ajouter que peu 
de gens ont été aimés estimés et regrettés dans un 
pays étranger autant que le comte Woronzow Га été 
en Angleterre | 


> о а | 
*) Неточность, or» разности стилей: графъ Семенъ Романовичъ ро- 
дизса 15-го юня стараго стиля 1744 въ Москвф. IL Б. 
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ПИ СЬМА: 


С.Р. ВОРОНЦОВА 


Kb BPATY ЕГО ГРАФУ 


АЛЕКСАНДРУ РОМАНОВИЧУ. 


‘ 


* 


Собратемъ писемъ граха С. Р. Воронцова къ старшему 
его брату и другу наполнены 1Х и Х книги этого издашя. Ни- 
жесльдуюция письуа такие быди приготовлены къ печати; но 
въ то время покойный князь Семенъ Михайловичъь Воронцовъ 
не пожелаль выпускать въ свзть нЪкоторыя изъ HUXB, какъ 
слишкомъ семейныя, и въ особенности тв, FX р8зко выражена 
скорбь по кончинв грахини Ездтерины Алексвевны Воронцовой. 
Но словамъ князя, обнарбдоввязе этихъ писемъ огорчило бы 
его матушку, княгнню Елисавету Веаверьевну, которая почитала 
свекра своего образщомъ axpasaro благочестия. Рьшено было 
начать цечаташе съ писемъ пцоздизйшихъь. Нын%, когда уже 
HbTE BE жи. ан Bogounditi, ни éra darepé, ничто не 
препятствуетъь появленю этихъ писетъ, служащихь важнымъ 


матераломъ для Giorpaein граха С. Р. Воронцова. 
П.Б. 


т 


изъ ae uns по nue 


Милостивый ‚ тосударь братецъ Алекеаняръ Ромавовичъ. 

Вы конечно ‘думать можете, что молчан!е мое происходить 
оТЪ EHOCTR: но H0BBPb, голубчикъ, что оно происходитъ отъ 
чедостатна времени, и я. бъ весьма, сожальлъ, ежели бъ оное 
мое молчане могло перемвнить’ ту. дружбу, въ которой. шы 
CB младенчества воспитаны и которую я сберечь стараюсь. 
Чтобъ дать тебв нёкоторую вдею. о. нашемь BONNE, то мвмацу 
имена тьхъ городовъ, которые мы ипровхали. Her 'Моевны 
были мы въ Володимерь и въ Матренинской волости. Изъ 
Володимера были въ. Муром, Арзгашесв, въ Capaucxb, or 
котораго Иса въ 30 верстахъ отстоить. Въ онбмъ ‘сел в мы 
сутки были; оттуда поЪзхали мы на батюшкинъ винной за- 
водъ, TAB Жемчужниковъ управителемъ; оттуда были въ Сим- 
бирекв, потомъ въ Казань прЁвхали. Оною дорогою Вхали мы 
только для Исы и винокуреннаго завода; а прямая дорога 
изъ Москвы въ Казань, то должно Вхать съ Мурома на Ниж- 
ый Новгородъ, потомъ на Кузьмодемьянскъ и Чебоксаръ, а 
потомъ въ Казань. Cia дорога ближе первой. Въ Казани были 
мы три дни, откуда прВхали на Егошиху, М®дной заводь 
дакюшки Михаила Ларивоныча. Потомъ въ Кунгур были, 
изъ Кунгура въ ЕкатеринбургВ, также и на Верхъ-Исецкомъ 


— 80 — 


нашемъ желзномъ заводв, TAB управителемъ Андрей АеА- 
насьевичь и Оедоръ Артоболевской. Оттуда отправились въ 
Тобольскъ чрезъ Ирбитскую ярмарку и Тюмень; потомъ чрезъ 
твже города возвратились на Егошихинске заводы, гдв те- 
перь находимся. Впрочемъ, какъ мы теперь въ дикомъ MÉCTB . 
и ввстей о Европейскихъ ВлахЪ не имъемъ, то пожалуй 
награди сей нашъ недостатокъ. Enfin, mon cher frère, je finis 
pour vous demander la continuation de votre amitié, chose 
plus chère pour moi que vous ne sauriez vous imaginer. 
Je reste votre très-fidèle serviteur, ami et frère 


. S. de Woronzow. 
1760%/,, Eromnxa, - 


Это самое раннее письмо въ большомъ собраши писемъ 
rpaoa Семена Романовича любопытно потому, что изъ него 
мы узнаемъ отчасти причину, отчего онъ, не смотря на дол- 
говременную жизнь въ чужихъ краяхъ, оставался кореннымъ 
Русежимъ чежовзкомъ: въ первой молодости своей онъ объ- 
фхаль. значительную. часть Росси и побывалъ даже въ Си- 
бири; путешеств!я же въ то время`не были такъ верхогляд- 
ны KART ныйь и могли обогащать путешественника множе- 
ствомъ новыхъ и прочиыхъ впечатдь Й. Егошиха—это село 
оодъ городомъ Пермью. Писавшему He исполнилось тогда 
16-ти Ab. Старший братъ HAOANACS во Франщи. П. B. 


"al 


2. 
Изъ nyTeluecrTBiñn съ дядею. 
| Florence, le 16 (27) mars 1764. 

Mon cher frère et ami. 

J'ai eu pendant huit jours une maladie que je ne con- 
naissais de ma vie: c'est un mal de tête, mais si violent 
que Je ne pouvais me tourner seulement, et ce qu'il у 
avait de plus fâcheux pour moi, c’est qu'aucun remède 
ne pouvait me soulager. А la fin, Haledy, notre docteur. 
impatienté autant que moi, m'a forcé de me saigner, 
c'est се que jusqu'à présent ]е craignais toujours de 
faire. П fallait pourtant le faire. Il m'a saigné donc du 
bras droit et très-heureusement, et au bout de deux 
jours je fus quitte du mal de tête; mais j'en ai été quatre 
sans pouvoir mettre l’habit et rien faire avec la main 
droite: car, comme C’était la première fois de ma vie 
que cela m'arrivait, je ne savais après comment m'y 
prendre, и на другой день, заснувши, я TARB ее раз- 
бередилъ, что два дни посл того правою рукою я 
дВйствовать былъ не въ состояши и другого надф- 
вать какъ шлафрокъ. Pardonnez moi, mon cher. tous 
ces détails ennuyeux, mais je ne les ai faits qu'en con- 
naissant votre amitié pour moi *).—Nous devions partir 
demain de Florence, mais ce départ а été empêché par 
une occasion très-désagréable: car la nuit passée mon 
oncle s’est trouvé si mal que nous avons cru avoir le 
malheur de le perdre. Les sangs lui ont monté, la res- 
piration lui manquait; enfin, il expirait dans la minute, 
si Haledy, qu'on avait éveillé, ne luvait saigné dans 


*) Докторъ Галеди быль знаменитостью того времени; à HWHOU, 
которому приказаль онъ отворить кровь, пе исполнилось тогда и 20 
л%тъ. П. Б 

Архивъ Князя Воронцова XXXII. 6 
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l'instant. Cela est arrivé à deux heures après minuit. 
Il se porte un tant soit peu mieux à présent et com- 
mande de vous remercier pour vos lettres. 


3. 
Milan, le 1 (12) avril 1764. 


Nous sommes ici depuis avant-hier. Mon oncle, dont 
la santé ne se remet nullement, à notre grand cltagrin, 
dans ce climat que je croyais lui être salutaire, a éte 
saisi pendant la route à Milan d’uñe toux si violente 
qu'on a été obligé de le saigner du pied. D'abord que 
nous fûmes en ce lieu, il a reçu vos lettres et m'a 
chargé de vous en remercier et l’excuser en même tems, 
s’il ne vous répond par cette poste. Mais c’est son in- 
commodité qui l'en empêche. 

Je vais vous dire un mot de notre route. De Florence 
nous sommes venus en deux jours à Bologne, le premier 
d'avril, Nous nous arrêtâmes là trois fois vingt-quatre 
heures, pendant les quelles je n'ai suivi nulle part mon 
oncle dans ses visites, excepté chez le fameux Farinelli, 
qui nous régala' de deux airs, on peut dire, divins et 
à beaucoup plus juste titre que ne le donnait Bélo- 
gradsky, si vous vous en souvenez. C’est beau chant 
à la tambourin. Pour le reste, j'ai été courir par toute 
le ville pour voir les belles peintures dont elle est 
pleine. — A Modène nous avons resté quatre jours, je 
ne sais pourquoi: car la ville, et la cour, et la société 
ne valent pas qu'on s’y arrête une heure. —A Parme 
nous avons passé trois jours. C’est un egdroit charmant. 
J'ai vu là le fameux tableau de Corrège, où la Made- 
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leine baise le pied de Notre Seigneur encore enfant. 
C'est un des plus beaux que j'aie vus en Italie. Гм 
trouvé une très-belle dame à cette cour, laquelle vous 
a connu à Paris: c’est la marquise de Malaspina, avec 
laquelle vous avez dîné quelquefois à Versailles chez 
m-me de l’Hôpital.—Pour Milan vous avez pour con- 
naissance т-те Simonetti, qui vous aime beaucoup, et 
hier, que j'ai été à côté d'elle à table chez le comte 
Firmian, elle а bu à votre santé, m'a chargé de vous 
faire ce compliment, et a parlé de vous à tout ce monde 
qui était là, comme tous ceux qui vous connaissent, 
c’est à dire avec beaucoup d’éloge. Le comte Firmian, 
qui est ici le plénipotentiaire de l’impératrice-reine, est 
un homme d’un mérite supérieur. J’ai vu peu de per- 
sonnes qui aient l'abord si prévenant et si honnête. Il 
vous comble de politesses. - 

Pour ce qui est du tems que nous resterons ici, je 
l'ignore encore, mais je ne crois pas que cela puisse 
être les dix Jonrs.— A propos: vous savez que Maruzzi 
de Venise a été proposé par mon oncle pour être le 
résident de notre cour auprès de la république. Le 
chancelier vient de recevoir des lettres de Pétersbourg, 
d’où on lui marque que quoique cette affaire ne soit 
pas finie encore, mais on lui donne l’espérance qu'elle 
finira comme il le désirait.—Je pense qu'au retour de 
mon oncle en Russie, je viendrai passer une couple 
d'années avec vous à la Haye. et plût à Dieu que ce 
fût pour le reste de mes jours et pour ne plus revoir 
ma Jolie patrie. | 


6* 
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4. 
Berlin, le 28 septembre (3 octobre) 1764. 


J'ai reçu ici votre lettre sans date, dans laquelle il 
y avait la copie de celle que vous avez envoyée à m-r 
Pitt. Je vous remercie, mon cher frère et ami, tant 
pour l’une que pour l'autre. П me paraît, si j'ose Île 
dire, que vous êtes un peu enthousiaste pour celui à 
qui vous avez écrit la seconde, et vous lui parlez comme 
à l'oracle de l'Europe. Il est vrai que c'est un si grand 
homme, qu'il est plus pardonnable d'outrer les choses 
en sa faveur qu'en celle d’un autre; mais il m'a semblé 
que c'était poussé un peu loin de votre côté. Vous lui 
faites entendre que la tranquillité de l’Europe dépend 
presque de son retour dans le ministère, et ce n'est 
qu'en faveur de votre enthousiasme que Je vous le 
passe. Autrement ce serait une adulation de votre côté, 
de quoi vous n'êtes pas capable. П me paraît déjà que 
vous froncez les sourcils et que vous vous écriez: , De 
quoi est-ce que се morveux-là s'avise de me moraliser, 
moi, qui ai le privilége exclusif de moraliser tous les 
autres“, Mais pardonnez-moi cette fois-là: je n'ai pas 
pu m'empêcher de vous dire ce que je pense sur votre 
enthousiasme pour Pitt et sur votre attachement pour 
tous les révoltés. Je ne vous conseille pas de retourner 
avec ces sentimens-là chez nous. 

А ргорбз de retour: vous avez fort bien fait de vou- 
loir écrire à la chancelière sur cette matière, puis- 
qu'elle s'y opposait sans savoir pourquoi. Faites-le au 
plus vite. 
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П faut que nous parlions d'une autre matière plus 
sérieuse et plus affligeante pour tous ceux qui sont 
attachés à ma cousine *). Ses affaires vont de mal en 
pire. Quant aux nouvelles de Pétersbourg, on lui mar- 
que de tous côtés les indignités de son misérable mari, 
et sa tante lui vient de marquer précisément la même 
chose que Bacounine à mon oncle. Pour ce qui est de 
l'effet qu'a pu produire votre admirable lettre au chan- 
celier, je l'appelle admirable; car je n'ai rieu vu de 
mieux et plus prudent dans une circonstance pareille, 
et je me fais un fait conforme au vôtre, touchant la 
demeure de m-e de Stroganoff chez ses parens, et elle: 
n'y est nullement éloignée. Elle craint seulement que 
cette séparation à l'amiable ne {a mette un jour dans 
la dépendance encure, surtout si elle а le malheur de 
perdre son père, en quoi je la rassure toujours. Vous. 
ferez fort bien de lui marquer la même chose, puisqu'il 
est certain que si cela se fait de la manière que vous 
l’avez marqué à mon oncle et que cela arrive de l’aveu 
de l’Impératrice (ce que mon oncle cherchera sans 
doute et се qu'il obtiendra de même), m-r de Stroganoff 
ne pourra Jamvois l'inquiéter. Revenons à l'effet que 
votre lettre а pu produire. Je vous dirai qu’elle ma 
paru сп avoir fait un très-bon, et quoiqu'il ne m'ait 
rien dit de ses sentimens, mais puisqu'il me Га, montrée 
et d’un air fort satisfait, cela me prouve qu'il entre 


*) Графиня Анна Михайловна Строгонова, единственная дочь канц- 
лера граФха Михаила Лар!оновича, окончившая жизнь (1769) въ разводЪ 
съ мужеит, о чемь см. Записки Порошина (268 и 285). Она была 
соединена горячею дружбою съ обоими своими дхвоюродными братьями. 
Н%которыя инсьма ея къ графу Александру Романовыичу помфщевы 
виже для ноказашя нхъ отношенйй. II. Б. 
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dans vos raisons. Ma cousine m'a montré la copie de 
celle que vous avez écrite à la chancelière. Je la trouve 
pour le moins aussi bonne que la première. Ces deux 
lettres sont certainement propres à émouvoir les plus 
insensibles, et je suis sûr qu'elle a touché ma tante 
jusqu’au vif, Madame de Stroganoff est malade, et d'une 
façon que Haledy attribue cela à quelques chagrins qui 
la tourmentent, ayant été faire le rapport aujourd'hui 
à la mère, qui lui а répondu les larmes aux yeux: ,Si 
elle a des chagrins, comme vous le croyez, ils sont 
très-légitimes, malheureusement, pour elle“. Vous пе 
sauriez croire, mon cher, toute la reconnaisance que ma 
cousine vous témoigne. Son sort est si à plaindre, qu'on 
пе peut la voir, depuis quelques jours, sans . être pé- 
nétré de douleur, et je souffre, sans vous exagérer, 
quand j'en parle seulement. Ma tante est très-résolue 
de la seconder dans l'affaire de séparation à l’amiable, 
comme vous le leur avez marqué; mais elle ne dit rien 
jusqu'à présent d’avoir reçu votre lettre. Elle est piquée 
très-fort contre mon père de ce qu'il ne marque rien 
à mon oncle des démarches que rm-r de Stroganoff fait 
à Pétersbourg, et elle a chargé ma cousine de lui en 
écrire et de me dire que je fasse la même chose, ce 
que je ferai avec plaisir la poste prochaine. 

Nous sommes ici depuis avant-hier et nous n'avons 
vu personne que madame Kameke et le priace Tcher- 
torysky, qui part demain pour Varsovie. C’est Le cousin 
du chancelier de Lithuanie. Il doit avoir 50 ans et pa- 
raît être fort poli et très-aimable. П а été chez nous 
hier, et mon oncle Га invité aujourd’hui à dîner. La 
commission était, à ce que l’on prétend, de prier cette 
cour pour qu'elle ne fasse plus de violence sur le ter- 
ritoire de la république du côté de Posnanie, où on en 








ее. 


a fait de terribles. Lorsque nous serons présentés au 
roy et que je ferai des connaissances, je ne manquerai 
pas de vous informer de tout ce que j'ai su et vu. Mes 
complimens à m-r Fersen, Malisoff et Doubrowsky. 
Pour votre Jacques, vous m'ennuyez à mort avec ce 
personnage: voilà la quinzième lettre, je crois, où vous 
ne me parlez que de lui. Il m'impatiente bien plus que 
ne Га jamais fait le cofichenke. 


5. 


Berlin, le 11 décembre р. st. 1764. 


Je ne vous écris point par le courrier russe qui part 
aujourd'hui pour Londres par la Haye, car c'est un 
courrier du pape, on peut dire: il a mis seize jours de 
Pétersbourg jusqu'ici, а resté à Berlin près de deux 
jours pour se reposer et compte être à Londres dans 
deux semaines au plus tôt, C'est bien différent de Zem- 
ой, qui pendant la dernière guerre est venu en 17 
juurs de Pétersbourg à Londres. Ce courrier est un 
jeune homme comme moi, assez simple. Il est sous-lieute- 
nant dans ce même régiment aux gardes que j'espére 
quitter bientôt. П porte sur soi la commission que notre 
cour donne à m-r Gross de présenter au ministère ang- 
hais le projet du traité de commerce et de le négocier 
même; et puis d'autres ordres touchant les affaires de 
Suède, pour lesquelles nofre cour veut engager l’Angle- 
terre à agir avec nous de concert. J'ai appris tout cela 
par une lettre du vice-chancelier *) à mon oncle, expediée 
par une autre estafette pour Londres, quatre jours après 
le départ du courrier, et qui est venue ici en même 


*) Кназь Александръ Михайловичъ Голицынъ. Il. В. 
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tems que lui. Le vice-chancelier dit, dans la même lettre 
à mon oncle, que les affaires de Pologne ayant occupé 
toute l’attention de notre cour. ont été cause quonna 
pas pensé à finir les traités projetés avec l'Angleterre; 
mais comme elles viennent d’être finies le plus heureu- 
sement du monde, on va donner toute l'attention pos- 
sible pour achever celles d'Angleterre. Cette lettre, que 
mon oncle m'a montrée, était remplie d'expressions qui 
voudraient marquer beaucoup d’attachement et de re- 
connaïssance (c'est ce qu’on n'a pas pourtant) pour 
toutes les bontés que mon oncle lui a témoignées tou- 
jours. Tout cela me fait croire, mon cher, que le chance- 
lier est très-bien auprès de l'Impératrice et que m-r le 
vice-chancelier commence à craindre son retour indi- 
spensable, Il a changé totalement de style, qui était, à la 
vérité, extrêmement poli toujours, mais il devenait assez 
familier de tems en tems, au lieu que celui de la der- 
nière lettre et de quelques autres est déjà des plus 
SOUMIS. 

Bacounine me marque que m-r Stroganoff continue 
à parler mal de sa femme et du chancelicrmême. J'ai 
montré cette lettre à mon oncle, qui m'a répondu: 
Bas и мы бранимъ его также! 

Vous me demandez de Berlin се qui en est. Je vous 
réponds que, quant à moi, c’est la plus triste ville du 
monde, et nous y resterons encore quatre semaines, à 
ce que je vois, pour le moins même. Le roy n’est pas 
11 encore. On l’attend dans cinq jours.—M-r Kniphausen 
vous fait ses complimens; il parle de vous avec beau- 
coup d'éloge. Le courrier si diligent s’appele Ргофаззой, 
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6. 
Dantzig, le 18 (29) janvicr 1765. 


N'uttribnez mon silence qu'aux embarras des prépa- 
ratifs pour le voyage et au triste carnaval de Berlin, 
. qui, quoique le plus ennuyeux qu’on puisse jamais voir 
et fatigant on ne peut davantage, tous les jours sont 
pris: tantôt c’est cour chez la reine, tantôt chez le 
prince Henry, tantôt chez le prince Ferdinand, puis 
chez la princesse de Prusse. Après toutes ces cours, 
on est toujours invité à souper. Puis, il y à par se- 
maine une fois redoute, deux fois opéra et une fois 
comédie française, touts trois l’un plus ennuyeux que 
l'autre. Surtout c'était la dernière qui est insuppor- 
table. П fallait pourtant nous у traîner, car c’est la 
cour qui donne tous ces prétendus divertissemens, et 
il n’y a que mon oncle qui se dispense Фу aller ré- 
gulièrement; mais ma tante, ma cousine et moi, nous 
y étions toutes ces soirées. 

Vous voulez savoir comment mon oncle a salé 
Berlin. Je vous réponds que le roy, sans faire de po- 
litesse outrée, lui en a témoigné toujours infiniment, 
et mon oncle est très-content de la réception qu'on 
lui faisait toutes les fois qu'il allait à la cour. 
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7. 


S-t Pétersbourg, le 2 septembre 1765, 


Je suis venu aujourd'hui loger dans la maison de 
mon ‘oncle, ot c'est pour deux ou trois semaines, à 
cause que mon appartement est si humide que je me 
suis gâté absolument la poitrine, et je crois que je 
serai assez longtems sans pouvoir la bien ‘remettre. 
C'est pourquoi on raccommodera mes chambres chez 
nous, autant qu'il sera possible, en attendant que je 
serai ici. C'est dans une aile que je loge chez топ 
oncle, dans le même appartement qu'occupait Bacounine. 

Je viens d'apprendre qu’il y а un nouveau livre de 
paru Za philosophie de l'Histoire. Vous m'obligerez 
bien sensiblement, в! vous pouvez me l'envoyer, de 
mème s'il paraît quelque chose еп Angleterre sur 
l'étut présent Че ce royaume. On prétend que le pre- 
miér livre est de Voltaire. —Il y à comédie aujourd’hui, 
mais mon mal de poitrine me fait garder la chambre. 
Hors badinerie, vous ne sauricz croire à quel point 
je suis amaigri. Vous savez vous-même comme je dé- 
sirnis d’être maigre, mais de la façon que je lc suis à 
présent j'en suis déjà allarmé moi-même. 


о, Пете 


‚ 8 


S-t Pétersbourg, le 11 d'octobre 1765. 


> 


| m'est arrivé un malheur assez étrange, c'est que 
voulant me faire arracher une dent qui me faisait 
souffrir, on n’a jamais pu parvenir à le faire, et com- 
me c’est une dent d'en haut, il faut que la rncine soit 
entreliée avec les os de la partie haute de Ja mâchoire. 
Vous ne sauriez assez vous figurer ce que j'ai souftert 
pendant qu’on faisait tous les efforts imaginables pour 
me l'arracher, sans pouvoir y parvenir. 

Je ne reçois rien de mon père, ni n'ai завцае espé- 
rance d’en avoir rien de fixe. Je reçois quelquefois, 
c'est à dire toutes les cinq ou six semaines, 20, 25 
ou 30 roubles, et voilà tout. On dit toujours qu'il n’y 
a pas le sol dens la maison, de sorte que je suis ш- 
dispensablement endetté déjà. de 400 roubles depuis le 
tems que je suis ici. Dès que l’on a vendu la terre, 
j'ai prié mon père qu'il vous envoyât au moins deux 
mille roubles, mais je n'ai vu que de la morale et un 
refus pour la réponse. Je ne sais si cela est vrai, 
mais Михаила m'a juré que de cette vente il n’est 
pas venu un sol dans Ja maison. Gomme, à qui la 
terre a été vendue, a commencé par décompter 15 т. 
roubles qui lui étaient dûs; le reste a été payé, à се 
que l’on m'a dit, à la banque, à la couronne pour les 
mines de fer, et à des particuliers pour des dettes 
anciennes, entre Jesquelles je sais qu'il y en a beau- 
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coup de m-e Boutourline *), laquelle, par parenthèse, 
a régalé mon père d'une autre lettre de change de 2 
т. г.. Sans $ embarrasser si la première de 4 m. a été 
acceptée ou non. Mais il ne Га pas acceptée pourtant. 
Sa tendresse pour elle ne sest manifestée que par 
son silence. Если бъ uré co мною или CR тобою 
случилось. то весь бы городъ услышалъ его про- 
тивъ насъ жалобы, и я увёренъ, что по прздЪ 
Марьи Романовны онъ возьметъ на себя и си шесть 
тысячъ ея долгу. Enfin, J'ai pris le partt de le prier 
encore s’il ne pourrait pas consentir à emprunter chez 
m-r Gomme, qui ne le lui aurait pas refusé, au moins 
2500 r., 2000 pour vous et 500 pour moi, que cet 
emprunt ne le ruinerait pas et que par cette bonté de 
sa part | nous tirerait l'un et l’autre d’une peine et 
besoin extrême. Cela m'attira des injures, et l'on а 
sonné bien haut les 13 т. г. que j'ai dépensés dans 
mon séjour dans les pays étrangers. Si je n'étais pas 
persuadé qu’il m'aurait laissé dans la même indigence 
dans les pays étrangers, je me repentirais bien d’être 
venu ici. 


*) Графиня Марья Романовна, самая старшая изъ дфтей графа Po- 
мана .lapionoBuua. Il. Б. 


-9. 
S-t Pétersbourg, 31 janvier 1766. 


J'ai obtenu mon congé du service, comme lieute- 
nant-colonel, ce qui me rend satisfait on ne peut da- 


vantage. Je n'ai pas encore remercié Sa Majesté, à 


cause que je ne sors pas de ma chambre depuis une 
semaine, ayant eu deux abcès dans la gorge, mais Je 
compte pouvoir le faire dans quatre jours d'ici, ce qui 
sera Dimanche. 

Il fant aussi que je vous instruise d’une petite chi- 
сапе que Je vice-chancelier vous a voulu faire. M-r 
de Panine vous a obtenu 2000 г., comme vous le sa- 
vez. Sur cela on avait préparé pour vous un rescript 
au Collège, dans lequel le prince Galitzine а fait mettre 
nommément: Надлежить вамх Onrame празднество, и 
KANUMS образомь оное соълаете, должно GAME нас о 
mous увьдомить. Оп porta donc се rescript à m-r de 
Panine, pour qu'il l'approuvât. Il a d’abord effacé ce 
que je rapporte ci-dessus. On avait beau lui dire que 
c'est le vice-chancelier lui-même qui a mis cette phra- 
se. Il l’effaça toujours, en disant que le Collège n'a 
rien à vous écrire là-dessus, et qu'il vous marquera 
lui-même ce quil faut que vous fassiez. Krock, que 
vous connaissez et qui sort de chez moi, m'a conté 
cette histoire, comme arrivée devant lui. Toutes les 
bontés de Никита Ивзанычъ pour vous vous étonnent 
certainement; mais, après que vous aurez reçu ma 
lettre que le docteur Dumaresk vous porte, tout ce 
mystère vous sera débrouillé. 


ОЕ 


` 


Faites bien mes complimens à Doubrowsky et ex- 
cusez moi auprès de lui de ce que je пе lui ai pas 
écrit depuis si longtems et surtout rien de sa comédie, 
si je l'ai donnée pour être représentée, ou non. de 
l'ai refusée aux comédiens, non qu'elle soit mauvaise: 
au contraire, je la trouve excellente; c’est même uni- 
quement pour ça que je ne la leur ai pas donnée: car 
ils l’auraient gâtée. Ils sont si mauvais dans leur mé- 
tier, ces messieurs, que cela fait pitié à voir. Des deux 
Волковъ l’un est mort, et l’autre а quitté le théâtre, 
et le seul Дмитревскй qui restait de bon et qui était 
en état. de faire valoir la pièce, et auquel j'étais ré- 
solu de la donner, & été envoyé depuis plus de quatre 
müis à Paris pour étudier le spectacle. — A propos de 
Doubrowsky, jé pense que vous pourriez fort bien 
écrire dans une relation pour qu'on l'avance. Il y a 
plus de trois ans qu'il .est toujonrs dans Île même 
grade. Comme vous l’aimez et qu'il le mérite, je suis 
persuadé que vous le ferez avec plaisir. 





3 06. 


10. 


De Kimra *}, се 29 juin 1766. 


Je reconnais votre bon coeur et votre amitié pour 
moi dans l’impatience dans laquelle vous êtes pour ва- 
voir au plus tôt quand Je serai placé; mais il faut que 
vous vous fassiez une raison à пе pas vous chagriner 
quand cela viendrait à manquer. Je commence déjà à 
m'accoutunmer assez avec les malheurs que j'ai eus dans 
le service, et je crois que je ne serais guère abattu 
après que la dernière attente qui me restait dans ce 
pays viendrait à ne pas réussir. J’ai eu trop de malheur 
dans le service et depuis que j'existe, pour me figurer 
d'être plus heureux à l’avenir. Ce changement de ton 
dans mes expéditions doit vous étonner, mon cher; mais 
quand je vous ai marqué le commencement de mon 
entreprise, il y a de ça 4 à 5 mois, ] ai еп la faiblesse 
de me laisser trop emporter par l'espérance, et tout 
enthousiasmé d'une lueur de bonheur après une suite 
continuelle de chagrins et de disgrâces, j'ai pris Гар- 
parent pour le réel; mais après avoir réfléchi de sens- 
froid sur ma situation présente, j'ai vu que j'ai eu tort 
de me réjouir déjà d’une chose qui probablement n'ar- 
rivera jamais. | est certain que m-r de P. me veut 
du bien, et j'en serai reconnaissant pour toujours; mais 
| ne dépend pas de lui absolument pour me placer 
dans nn poste, où l’Impératrice, comme de raison, пе 


— 


*) Помфстье на ВолгЪ, пожалованное Петромъ Ш-мъ графин® Ани$ 
Карловнф Воронцовой. IL Б. 
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voudra mettre que des gens qu’elle connaît et qui lui 
sont agréables. Et il faut que vous sachiez que je пе 
sais par quel malheur elle est prévenue contre moi; du 
moins il faut le croire, parce qu’elle n’a voulu rien 
faire pour moi, quand les comtes Orloff même l'ont 
prié pour qu'elle répare le passe-droit qui m'a été 
fait et me fasse lieutenant-colonel, ce qui m'était de 
droit. Ainsi j'ai tout lieu de croire que la bonne volonté 
de m. de P. ne me servira de rien dans cette affaire. 
Je vous prie seulement, par l'amitié que vous avez pour 
moi, de ne pas vous chagriner quand vous apprendrez 
la mauvaise réussite de mon affaire. Pour moi, je tâ- 
cherai à me faire une raison pour ne pas me désoler. 
Je vous jure, et c'est sans faire le philosophe ou Гт- 
différent, que cela ne m'aurait touché nullement et que 
je n'aurais fait même aucun pas pour rentrer au ser- 
vice. si dans ce pays un homme hors de service et 
surtout avec un aussi petit grade comme moi ne serait 
méprisé. Adieu, mon cher ami. Amusez-vous autant que 
nous nous ennuyons 1с1. 


1]. 


Moscou, le 19 février 1767. 


Je n'ai eu ni le coeur ni le tems de vous écrire, 
mon cher ami, la poste passée. C'était le jour même 
de la mort de notre bienfaiteur et de notre père: car 
nous pouvions bien le nommer de ce titre. Bacounine 
vous a écrit sur sa mort. Îl faut que je vous en mar- 
que les détails. 

Quatre ou cinq semaines avant sa fin, Haledy m'a 
dit que le chancelier était attaqué d'une consomption 
terrible, provenant de cette toux perpétuelle qui le mi- 
nait depuis qyatre mois et qu'il le croyait incurable, 
espérant pourtant qu'il irait jusqu'au mois de mai, à 
moins qu’il ne survienne une diarrhée qui l'emporterait 
dans moins d'une semaine, et c'est ce qui est arrivé 
quatre jours avant que nous le perdîimes. Haledy me 
dit d’abord: il а une diarrhée, et nous allons le perdre. 
Ce fut un jour de poste, et je vous écrivis d’abord 
qu’il n'y а plus d'espérance. Haledy et Dahl, qui était 
le consultant, ont fait tout ce qui était humainement 
possible pour arrêter cette diarrhée; mais c'était inutile, 
puisqu'elle était une suite nécessaire de la maladie qui 
le consumait. Depuis ces quatre jours nous Гауопз vu 
dépérir à vue d'oeil. Enfin, il est mort comme un saint, 
avec une tranquillité inconcevable et conservant tous 
les sens, excepté la vue, qu'il perdit une heure avant 

Архивъ Князя Воропцова XXXII. И 
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sa fin: car, ayant deux bougies devant ses yeux, il de- 
mandait pourquoi il fait si sombre et pourquoi on а 
éteint les lumitres. Sa femme, sa fille et son mé- 
decin lui ont rendu tous les devoirs dmaginables, et 
Й est mort entre les mains des deux derniers. Sa fille 
lui a fermé les yeux. Elle a été a son chevet, Haledy 
à ses pieds, ét moi j'ai été entre eux deux. де suis tout 
saisi encoré, en me rappelant ce terrible spectacle. Il 
n’a pas dit trois mots le dernier jour et il a fini le 15 
de ce mois, à 9 heures et 40 minutes, une heure après 
que l'archevêque Крутицкой le communia. Ma tante, 
ma cousine et Haledy ont été dans un accablement 
inconcevable. Ils ont été tous trois saignés, et le der- 
nier est encore malade. L’Impératrice a envoyé Куз- 
минъ le lendemain chez ma tante pour la consoler. 
M-r de Panine a eu beaucoup de soin de ma tante. Il 
Ра accompagnée à l'enterrement, auquel tout le monde 
a assisté avec un regret vraiment sincère, excepté les 
Aigles *) qui n'ont pas été dans la maison, ni à l’en- 
terrement. Il а été enterré à Воздвиженской мо- 
настырь, là où est enterrée toute notre famille, et il 
a été enterré entre son père et sa mère: car il s’est 
trouvé assez de place entre ces deux tombeaux pour 
mettre un troisième.,—Ma tante et ma cousine ont passé 
à la maison de Twerskoy **) d’abord après l'enterre- 
ment, qui à été le 17. On n'a pas pu retenir ma tante 


*) Pasywbhorca графы Орловы, одному изъ KOTOPHXR, четыре гола. 
назваде, покойникъ помфшадтъ жениться на Екдтерии%. П. Г. 

**) T. с. изъ дома на ЗнаменкВ, что нын$ М. С. Бутураиной. Въ 
сосфдвей, церкви Воздвижешя Креста Госчоднл доседф уцфлЬлъ, въ 
правомъ нижнемъ предл, великолвиный мраморный памятник, воз- 
дВигнуТЫй графинею Анною Карловной надъ могилою ея супруга. П. Б. 
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pour qu'elle п’аЩе раз. à l'enterrement; mais pour ma 
cousine, on Га empêchée d'autorité. Ma tante s’est trou- 
vée si mal pendant le service qu’à peine on Га pu 
transporter hors de l'église à l'air, où à force d’eau 
fraîche elle est un peu revenue, M-r de Panine qui l’a 
menée à l'église, l'a ramenée aussi à la nouvelle mai- 
son. Je suis aussi chez eux. 


Письмо графини Анны Нарлевны. 


` Другъ мой грахъ Александра Романовичтъ. 

Послв несчастной потери мужа моего, ничто меня столь 
не утвшаеть, какъ видфть, что друзья наши и сродствен- 
ники столь чистосердечно его оплакиваютъ и входятъь въ 
толь горестное мое состояне. Зная же, какъ онъ покойникъ 
горячо тебя яюбиль и зная честность и благодарность тво- 
его сердца, я всегда предвидвла, что ты толь наичувстви- 
тельнйшамъ образомъ примешь всеобщую CIO нашу горесть. 
Осталось мн теперь тебя только просить, чтобы не углу- 
блялся бы ты въ толь жестокую пезаль. Полагайся во всемъ 
на волю Бож!ю, мой другъ, и береги свое слабое здоровье 
для насъ, кои тебя прямо любимъ. Не отчаевайся. Всевыш- 
н!й тебя подкрЪзпитЪ; старайся только слвдовать стопамъ 
дяди твоего, которой тебя любилъ какъ сына и оставиль 
тебя на дорогВ, на которой ты можешь себЪ, сродственни- 
камъ твоимъ и праятеламъ сдвлать честь и утьшен!е. Впрот- 
чемь это бы излишно почти было повторять TCB, мой другъ, 
какъ я тебя люблю чистосердечно: ибо ты долженъ о томъ 
быть yaocrosbpeut. Я знаю твое доброе сердце, знаю твои 


честныя мысли, знаю, каАКЪ ты дюбиль и почиталъ нелице- 
4” 
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mbpao покойнаго Михайла Лароныча и какъ онъ` тебя лю- 
билъ взаимно. И такъ сколько причинъ, чтобъ ми тебя хю- 
бить, мой другъ, непрестанно! Съ сими мыслями остаюсь 
навсегда доброжелательная и другъ граФиня Анна Воронцова. 


Въ Москва, 
въ 16-й кень Апрвля 1767. 


LS 


«Не npornbsaïñca, что я не своею рукою пишу. Пожалуй, 
пришли ABB шозги такя, какую ты С. Ромавовичу прислаль; 
а я деньги переведу къ теб. Другъ мой, будь во мн yBB- 
ренъ, какъ въ покойникВ дядв твоемъ. Я тебя столько же 


7 


люблю, какъ и OHB> *). 








+) ОтыВ ченное вноёйыми знаками писано самою каяцхершею; осталь- 
ное рукою графа Семена Романовича.—Оба племянника остались въ 
добрыхъ OTHOMERIAXE съ графиней Анной Карловной; HO съ отцомъ 
ихъ у нея возникла тяжба изъ за помфсетй ея мужа. Она пережила 
единственную дочь свою и скончалась въ 1775 году. НП. Б. 
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12. 


Moscou, le 9 juin 1767. 


Ayant reçu avant-hier votre lettre ‘et l'incluse pour 
m-r de Panine, en présence de ce dernier chez ma 
tante, je lui remis le sienne. Й me chergea de vous 
marquer, après l'avoir lue, qu’il ne peut rien: faire avant 
Je retour de lFImpératrice '), се qui sera dans une зе- 
maine. Il m'a dit encore de vous ajouter qu'il vous 
assure que vous aureg pour sûr votre permission d’aller 
aux eaux sans perdre vos appointemens et qu'il tra- 
vaillera aussi pour vous obtenir 7 à 8 mille roubles à 
descompter dans 3 ou 4 ans sur vos gages, et qu’il 
espère d'y réussir. Ninette ‘), qui Га déjà prié aussi et 
qui le verra encore aujourd'hui, lui en parlera derechef. 
Bien obligé, mon cher ami, pour la petite brochure en 
vers de m-r de Voltaire que vous m'avez envoyée, Je 
viens de lire un livre qu'on m'a prêté, intitulé: Des 
délits et des peines °), ouvrage extrêmement intéres- 
sant par les sentimens philosophiques et généreux вуес 
. lesquels l’auteur s'explique. Obligez-moi en m’envoyant 
ce livre en français ‘et en italien, puisque c’est l'ori- 
ginal, et des gens qui ont lu en l’une et l’autre langue 
m'ont assuré que le traducteur a eu tort de rechanger 
1 liaison des chapitres, et que même Й ne Га pas 
traduit fidèlement. Le professeur Muller, qui est ici, m'a 
dit que quand on lit la traduction, il paraît que le tra- 
duoteur ait eu raison; mais quand on lit l'original ita- 
lien, on trouve que le traducteur a grand tort. | 


1) Изъ путешествя но Водг$. П. Б. 

*) Т. е. графиня Анна Михаиловна Строганова. Il. Б, 

3) Знаменитое сочинеше Беккарш, коимъ пользовалась тогда Екз- 
терина для своего Наказа. П. Б. 
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13. 


Moscou, 1767, le 17 juin. 


‚ J'ai reçu hier votre lettre du | juin п. st. et avec la 


brochure de Voltaire:sur les panégyriques. Cet ouvrage 
m'a beaucoup plu, quoique j'y trouve toujours des ré- 
pétitions de ses: autres ouvrages: et:e'est à quoi l’on 
peut foujours. reconnaître tout ce qui paraît à pré- 
sent de cette plume. Се qu'il dit'iei de l'oraison fu- 
nèbre du chancelier Tessier par Bossuet et ce que di- 
sait le conite de Grammont da même chancelier, je me 
souviens de l'avoir lu dans son Siècle de Louis XIV 
et encore quelque autre part: À propos des ouvrages 
de Bussuet: cette brochure me fait ressouvenir d’une 
lettre qu'il vous a éerite et que vous m'avez commu- 
niquée et pour laquelle j’avais oublié de vous remercier. 
Oette lettre donc, à mon avis, est beaucoup mieux écrite 
.que la brochure sur les panégyriques, et vous m'obli- 
gerez beaucoup en m’envoyant les lettres qu'il pourrait 
vous. écrire à l'avenir '). 

Je crois que je ne vous ai раз écrit que ma tante a 
distribué sinsi la bibliothèque de mon oncle: les estampes 
à ша cousine, et les livres à [lasers Мартынычь :) 
et à moi. Mais elle me donna la préférence sur lui, 
m'ayant permis de choisir auparavant ee que je trou- 
verais à mon gré. J'ai pris entre 800 à 400 volumes, 
tout de livres. historiques, des mémoires et quelques 


1) Письма Вольтера: къ графу А. P. Воронцову напечатаны въ У\-й 
книг сего издатя. Очевидно, ихъ было больше, нежели сохрани- 
1008. IL Б. | 

3) СкавронскЙ, родной племяниикъ канцаерши. П. Б. 
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dictionnaires. Le petit comte Scawronsky a eu 300 vo- 
lumes de livres à sa portée ou de livres qui peuvent 
lui servir à l’avenir. Haledy a eu aussi plus de 200 
vol, de livres russes, français et latins sur la médecine 
et sur la physique. Il est resté encore plus de 800 vol. 
mais si dépareillés qu'il fallait les jeter, et c'est ce que 

l’on a fait. Vous ne sauriez croire comme cette bib- 

liothèque n été mutilée par ш-г Oubril *), quand, du 

vivant de mon oncle, il en avait la direction, et je sais 
de très-bonne part que la Дас Кой a eu par son canal 

plus de 500 vol. des meilleurs livres de mon oncle, 
sans compter ceux qu'il a perdus en prétant à droite 
et à gauche. Parmi ceux que j'ai à présent П y a le 
dictionnaire de Trévaux, auquel il manque le 4-me. 
tome, lequel doit comprendre. les lettres G, Ц, I, К, 

L.: ainsi si vous pourrez m'envoyer ce tome, vous me 
rendriez un service essentiel. Je crois que l’on peut 
acheter séparément; mais il faut déjà que ce soit de la 
même édition que j'ai et qui est de MDCCLII à Paris 
par la compagnie des libraires associés. 

Je vais vous prier encore pour d'autres articles de 
livres, et pour que cela ne vous coûte rien, puisque 
c’est une affaire de près de 400 roubles, faites-moi le 
plaisir de tirer une lettre de change sur mon père 
pour cette somme, en lui marquant que c'est pour 
des livres que vous m'envoyez; mais ayez soin sur- 
tout de ne l'envoyer qu’au commencement de septem- 
bre, quand notre fer sera vendu. Moi, de mon côté, je 
tâcherai à le disposer pour ça, et il aura honte, j'es- 
père, de me refuser une somme aussi modique. dJ’au- 


02 
pe me : ; 


*) Предокъ нынфшнихъ Убри, Франвузъ, вачавлий службу въ канце- . 
зари tpasa M. Л. Воронцова. П. В. 
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rai soin surtout de le prier еп public, et la lettre de 
change sera payée. 

Il faut commencer par me compléter un outre ou- 
vrage que j'ai incomplet et qui est l'Histoire générale 
des voyages, auquel il me manque le X-me tome et 
puis la continuation. L'édition que j'ai est: А la Haye, 
chez Pierre de Hordt. Après quoi il me faut l'Encyclo- 
pédie toute entière et avec les planches, ce qui fera 
29 volumes. On dit qu'il y a deux éditions; ainsi je 
vous prie de m'envoyer la meilleure et qu’elle soit 
reliée. Puis, le grand dictionnaire italien de l'académie 
de la Crusca, qui doit être très-volumineux aussi. Et 
surtout tâchez, je vous prie: que ce soit la dernière 
édition et que ce soit relié. Je crois qu'il faudra le 
faire venir de Florence, mais je ne suis pas sûr de 
cela. Les libraires d'Hollande vous diront eux-mêmes 
où la dernière édition a été exécutée. 

Puis, les oeuvres de Palladio, 3 vol. in fol. en ita- 
lion ou en français avec les plans. L'italien n’en se- 
rait que mieux. 

Puis, le Vitruve français, par Perrault. 

Puis, lés deux dictionnaires italien et français et 
français et italien de l'abbé Antonini, dernière édition 
de Paris. Elle ne coûte pas plus de 4 louis. 

Et puis un bon atlas complet du monde; pour cela 
il faut s'adresser à Paris, où sont à présent les meil- 
leurs cartes, géographiques, comme celles de Delille. 
Danville et autres. Et puis encore, l'Histoire univer- 
selle, traduite de l'anglais par une société de gens de 
lettres, de laquelle je n’ai que les premiers ХШ volu- 
mes, édition d'Amsterdam chez Arkstée et Merkus. 

Tous les livres que je vous prie de m'envoyer, je . 
vous prie de ne les acheter que quand la lettre de 
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change sera payée et je vous prie aussi, mon cher, de 
ne me les envoyer que le printems prochain: car je 
crains la navigation d'automne où il périt tant de 
vaisseaux annuellement dans notre diable de Baltique. 


14. 


Письмо графини А. М. Строгановой. 
Moscou, le 1 ociobre 1767. 


Vous ше dites s'il est donc dit que Сенюша пе 
sera jamais placé. 1l me paraît que jusqu’à présent 
cela n’a pas été possible, puisque je erois que ceux 
qui mont promis de s’y intéresser sont trop honnêtes 
gens pour me tenir inutilement en snspens. Mais je sais 
que s'il y avait une personne qui le plaçôt, je lui se- 
rais redevable plus, sur mon Dieu et sur mon hon- 
neur, que si l'on m'eût fait Dieu sait quoi: puisque 
l’amitié de Сенюша pour moi lui a tout fait perdre, 
et encore grâce à la calomnie qui Га honoré du titre 
d’amant. Au moins aux yeux des gens sensés et qui 
connaissent me rendre justice sur ce chapitre, оп..... 


Начинаются строки графа Севена Романоричя. 


Nineite vous demande mille pardons de се qu'elle 
n’a pas eu le tems de finir cette lettre. Гай été aussi 
un tems infini sans vous donner de mes nouvelles. 
Nous avons été empêchés par la maladie de ma tante, 
qui a été assez sérieuse. Elle se pleignait depuis long- 
tems du mal hystérique et étant allée il y а de ça 15 
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jours à la: cour pour l’audience des Polonais, ses che- 
vaux prirent le mors aux dents, de quoi elle s’est telle- 
menti effrayée qu’en arrivant à la cour, elle s’est trou- 
vée. mal et à été obligée de s’en aller chez le comte 
Scawronsky. Là on a pris des chirurgiens et des mé- 
decins de la cour. M-r de Panine, mon père et tout 
plein de monde sont allés la voir, et elle est restée là 
jusqu’au soir, presque sans connaissance. Nous étions 
à la maison avec Auua Михайловна et noug ne sa- 
vions rien. Enfin, la Talysine me l'envoya dire, et 
j'étais au bain, de sorte que je ne pouvais y aller, et 
ma cousine était malade elle-même et avait pris mé- 
decine ce jour. Enfin, on Га amenée vers le soir, mais 
si faible qu'à peine pouvait-elle monter les escaliers; 
mais à présent elle se porte beaucoup mieux et com- 
mence à se promener en carrosse. | 

Le pauvre Иванъ Ilerposnus Воронцовъ *) est 
mort aujourd'hui. Ц à fait quelques dettes et, n'ayant 
d'autres moyens pour Îles payer que de vendre sa terre, 
il est tombé dans une si cruelle mélancolie qu'il a re- 
fusé de prendre aucune nourriture, et c’est. un fait 
qu'il a*été 15 jours sans boire et manger, Sa femme 
et sa belle-mère, chez qui il logeait, ont eu l’indignité 
de n’avertir personne de cela; car, si on avait su cela 
au commèéncement, on l'aurait pu sauver. Je n'ai ap- 
pris cela que le troisième jour et j'y suis allé avec 
Haledy, mais c'était déjà trop tard: il n'avait plus que 
la respiration, et. tout son intérieur était désséché, dé- 
traqué. et paralytique; il ne pouvait plus parler, ni ava- 


аа д mesmtres ss 


*) Вотчинной Коллеги членъ, дальн рожезвенникъ граФховъ Bopos- 


цовыхъ. IL Б. 
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ler la moindre chose. Enfin, je n’afr jamais rien vu de 
si terrible et de si pitoyable en même tems. 

Je vous envoye, ou plutôt c’est m-r Lafermière 
qui vous envoye la copie d’un petit mémoire qu'il a 
présenté à m-r de Panine au sujet d’un travail qu'il 
veut entreprendre pour [fe grand-duc, avec un ami 
qu'il a, homme de mérite et que j'ai beaucoup connu 
à Vienne chez le pr. Galitzine de qui Ц était sepré- 
taire, et qu’il voudrait attirer ici *). Il a joint aussi quel- 
ques vers qu'il а faits pour le grand-duc pour le 20 
de septembre. 


æe 


*) Баронъ Husozan? IL Б. 
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15. 
(1767). 


Je viens de recevoir la tragédie de Scythes que vous 
m'avez envoyée, et je vous en rends mille grâces. Je 
vous avoue qu’elle m'a paru bien faible. Гм le coeur 
très-sensible, et il faut qu’une tragédie soit bien faible, 
quand elle ne produit en moi aucun sentiment de ter- 
reur et de pitié. C’est le but auquel toute bonne tra- 
gédie doit prétendre. 

Je vous écris peu cette fois, parce que je suis pressé 
d'aller dans l'appartement de ma tante, où m-r de Pa- 
nine vient d'arriver. Ce que Golowkine a écrit à sa 
femme touchant une personne. n’est que trop vrai. 
Cela a commencé à Pétersbourg 6 ou 7 mois après 
notre retour, sans que rien ait pu remédier, et cela 
désole la pauvre Ninette et tous ses vrais umis. Merck 
et Lafermière vous saluent. Je vous ai écrit il y a de 
ça 4 mois que ce dernier est fait bibliothécaire du 
grand-duc avec 1000 г. d’appointements. C'est mon 
" oncle défunt qui avait prié m-r de P.; mais c'est №- 
nette qui а terminé cette affaire. Je désire bien que 
vous vous amusiez bien dans votre voyage. 
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Письшо. графини А. M. Crporanenoï. 
Moscou, се 23 août 1767. 


Je suis enchantée que vous ayez déjà reçu la per- 
mission pour aller aux eaux et, selon ce que vous me 
mandez dans votre dernière que j'ai reggae hier, la pré- 
sente ne vous trouvera plus à la Haye; mais votre 
plénipotentiaire 15 pour la 12-me vous la fera parve- 
nir. Vous me reprochez à tort la lenteur de vous м- 
former de nos affaires domestiques. Que. voulez-vous: 
que je vous dise, mon très-cher,. qu'élles sont aussi: 
mauvaises que jadis, pour. пе pas dire plus. J'espère. 
toujours jusqu’au dénouement de le. pièce, et pour lers 
on verra si j'aurais de quoi chanter vietoire ou non. 
Ce qu'il y a de certain, c'est que je ne. manquerai pas, 
de vous informer de tout, loraqu'il y aura de. déoidé, 
sachant le part que vous voulez bien prendrè à Юм 
се qui me tonche. Maman a reçu les mouchoirs que. 
vous lui avez envoyés. Elle prétend que ce n'est pas 
ce qu’elle vous в demandé, qu'elles. les voulait avec 
des petits bouquets des Indes, comme. par exemple la 
veste que je vous. ai brodée, 

‘Vous me faites rire, mon cher,en ше marqnant que 
m-r de Boutourline vous a écrit. que je Га pris-en: 
grippe. C’est en vérité bien faux, et je ne lui veux ni 
bien ni mal: c’est sur mon honneur vrai, qu'il m'est 
parfaitement indifférent. Son père se meurt; le:fils а 
demandé..qu’on lui permît de jouer. un opéra-comique, 
ce qu’on lui a accordé. Cela sera Le Roy et le Fernier. 
| doit faire le rôle de Richard, et sa femme doit faire 
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la mère, et la Bariatinsky le rôle de Jenny, et la 
princesse Troubetskoy Betsy, et m-r de Stroganoff le 
roy. Je ne sais si le vieux Boutourline s’avise de 
mourir et empêekana: се beau spectacle. 

Nous ne partirons pas avant l'hiver pour S-t Pé- 
tersbourg. | 


! 


Письмо графини А. M. Строгановой. 
| Moscou, ca 8 IX-bre 1767. . 


Malgré la défense que les médecins m'ont faite d'é- 
crire;-je.me puis m'empêcher, mon très-cher ami, de 
vous:prier par la présente de bannir . même l'idée de 
retournér dana votre patrie, comme vous nous le mar- 
quet par: votre dernière lettre à Centoma. . Je vous 
conjare: de prendre patience et de ne garder ce vio- 
lent remède que pour la fin. Vous dites que vous êtes 
abimé..de. dettes: Permettez-moi de vous dire que je 
пе Concois раз; mon cher, comment vous en avez tant 
contracté: D'ailleurs, il vous est рав. facile de les 
payer petit à petit d’un revenu de 8 mille г. que de 
rien, en diminuant vos dépenses soit en repas, . on 
achaës; ou’ eartes, et vous bornant à dépenser le moms 
possible. Dans un an ou deux sûrement vous pourrez 
en tre. quitte: саг. jusqu'à ce que votre père les paye, 
je vous préüis que vous serez bien plus d'un an à la 
Haye, ou bien faire ци trou à la lune, dont vous n'ê- 
tes. pas :capable, et tout cela pour venir jouer le rôle 
de Boutourline,: qui du moins аа paix dans son lo- 
gis,. chose. que sûrement, je suis persuadée, vous n’au- 
riez pas. Et de croire que votre père vous 104 une 


22 3 ‘3 F G . | 
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maison, vous la meublât et vous Вх& quelque somme 
par an, c'est vouloir se flatter de pure chimère, et il y a: 
gage cent contre nn qu'il пе, le ferait pas. Et puis, quel- 
que fût modique votre dépense comme chambellan, vous 
devez faire le service et par conséquent les jours de 
gala être vêtu comme les autres, et vous n'ignorez pas 
que tout coûte fort cher ici. Si même l’on vous prenait 
au Collége comme membre, quel gage auriez-vous, mon 
cher? D'ailleurs, quoique je sois très-convaincue de 
votre zèle et capacité, mais vous conviendrez que vous 
ne pourrez faire aucun fond sur les gratifications, pais- 
que vous voyez l'exemple de Bacounine qui, avec toute 
la capacité et la routine, est obligé d'attendre et vivre 
de jeu.—Ainsi, mon cher ami, mon avis serait d’atten- 
dre patiemment à la Haye que le poste de Danemark 
оп de Suède ou de Varsovie fût vacant, et вп atten:' 
dant vendre votre vaisselle et vos diamans, ‘payer vos 
dettes, ne donnant ni dîners, ni soupers, comme font 
les trois quarts des ministres ici et shrfont ne point 
jouer. Pardon de la licence que je me donne de vous 
prêcher, surtout sur cet article; mais c’est qu'en vé- 
rité, mon cher, ni vous, ni moi ne sommes pas faits 
pour faire fortune par cet ignominieux métier. Н faut 
être joueur de profession ou bien être heureux, et 
c'est ce que vous n'êtes ni Рип, Ш l’autre. Je vons 
jure que je n’envisage pas de plas grand’ bonhear que 
de passer ma vie avec vous et Cenloisa; mais pour 
celu il vous foudrait être maître de votre bien. 'Mais' 
autant cette idée me charme et me satisfait, autant 
l’autre me glace d'horreur que de vous voir exposé à 
toutes les tracasseries dont cinq ans d'absence vous 
ont fait oublier jusqu'à l'idée, et il m'est assez de me 
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voir moi et un ami aussi cher que Сенюша dans les 
chagrins, tracas, besoin, sans encore l’augmenter par 
un tiers, non moins chéri que le premier. 


16. 


Moscou, le 29 novembre 1767. 


… Vous me demandez des nouvelles de Лизыньва *). 
Elle est dans une situation très-malheureuse du côté 
de la fortune, n’ayant.presque pas de quoi vivre, et 
mon père, toujours cruel vis-à-vis de nous trois, ne 
pense aucunement la secourir: car vous savez, je crois, 
qu'i ne lui g pas donné de dot, prétextant toujours 
ses grandes dettes. Il promit de donner dix mille rou- 
bles pour tout potage, et en attendant le payement de 
la somme, il promit de donner mille roubles par an, 
et il ne donne pas ceci même. Quant à moi, il m’a 
promis l'année passée de payer mes dettes, consistant 
dans près de 8000 г. dont la plupart a : été faite par 
la plus urgente nécessité, tant dans les pays étrangers, 
quand je voyageais avec mon oncle, que de retour 
ici, obligé de m'entretenir de tout, moi et mes gens. 
De ces 3000 г. je dois 2200 г. à Ninette, qui elle 
même n'a plus le sol, et non seulement ne peut plus 
rien me donner, mais même a besoin elle-même: et 
puis je dois 600 r. à Haledy et quelques autres petites 
dettes de. rien. Mais, malgré ces promesses, malgré 
mes besoins, je puis dire même mes misères, et mal- 


gré mes importunités, il ne me donne aucun secours. 


А la fin j'ai dit à ..... que je ne puis ni vivre 
d'air, ni rester plus longtems dans cette terrible situa- 


*) Т.е. гразини Елисаветы Романовны. Il. E. 





| 
| 
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tion; que je serai obligé enfin de donner des lettres 
de change comme la Bontourline et qu'il sera obligé 
de les payer un peu plus justement que les autres. 
Mais tout ceci est comme si je parlais à des pierres. 
Il y a de ça une semaine que j'ai été chez lui, et il 
ne m'a rien dit, sinon qu'il est vieux et qu'il veut 
faire son testament, en ajoutant d’un ton fort sec: I 
для того надо вамъ DPl'ÉXATE на этихъ дняхъ, чтобъ 
вы видЪли оную духовную. Je lui м dit qu’il n’est 
pas d'âge encore à зе préparer pour са, mais que du 
reste 1l est le maître de faire comme il le juge à pro- 
pos.—Enfin, quoiqu'il en arrive, mais s'il nous reste, 
à vous et à moi, de quoi vivre honnêtement, je suis 
content et si-avec cela je vois Ninette et Лизыньна 
heureuses: je ne veux rien de plus; car je пе me sou- 
cie plus de rien, ni de place, ni de fortune. Je suis 
devenu si maladif et surtout si hypocondre que je ne 
puis plus déjà être dans le grand monde: il me de- 
vient insupportable, et je ne suis jamais si content 
que quand je ne sors pas de mes quatre murailles, Je 
suis avec notre chère Ninette, mon seul soutien: Je 
suis avec mes livres, je pense à vous, à Лизынька,. 
quand elle n’est pas présente (ce qui lui arrive assez 
souvent, étant aussi solitaire et sédentaire que moi) et 
puis j'oublie tout le monde, excepté deux au trois 
amis à qui Je pense. 


Архивъ Кназя Воронцова ХХХИ. . 8 
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lt 
| Moscou, le 22 novembre 1767. 

…Quand je pense & vous et à то! pour ce qui est 
de nos affaires domestiques, et alors quand je com- 
bine tout ce que nous avons à souffrir ici du physique 
et du moral, je ne conçois pas, cher ami, l’impardon- 
nable 1466 qui vous tourmente de revenir chez nous. 
Au nom de Dieu, n’y penséz plus,. à moins que vous 
ne vouliez vous rendre malheureux et que vous п’а- 
jouttez plus foi à tous ceux qui vous aiment smcère- 
mént. Soyez persuadé, mon cher, que ‘tellement mal 
qué vous fussiez [à où vous êtes, vous le serez cent 
fois davantage ici. Je vous en conjure en frère et sur- 
tout en ami et en homme qui vous parle d’après sa 
propre expérience‘). ° _ 

‘Vous m'obligerez inexprimablement, si vous écriviez 
à Paris pour avoir /e opere d’Annibale Caro, en italien: 
mais prenez garde de пе pas prendre fe ореге’ pour 
opéra, car cela veut dire les oeuvres, et de me Îles 
envoyer tome par tome, en commençant par la belle 
traduction’ de l'Enéide en vers italiens. J'apprends aussi 
que m-r Vhtelet, connu par son poëme sur la peinture, 
travaille à üne traduction en vers français de la Jérusa- 
lem du Tasse; ainsi quand cet ouvrage paraîtra, je vous 
prie de me l'envoyer de même. L’Ingénu *) m’a fait un 
plaisir extrême, surtout le chapitre du baptême. C'est 
la meilleure plaisanterie du monde. En général on ne 


') Не смотря на эти предостереженя, графь Александру Романо- 
BUY BB TOME Же 1767 г. покинулъ Голландию и возвратился домой. П. Б. 
*) Одия изъ лучших повЪстей Вольтера. См. по поводу ея письмо 
Екатериямн Везикой къ Гримму (1778) вь ХХИ-мъ Tomb Сборника 
Импер. Русскаго Историческаго Общества. П. Б. 





— 115 — 


peut mieux attaquer et persiffler l’absurde contradiction 
dans laquelle sont tombées presque toutes les religions 
connues, de prendre quelque chose pour base et fonde- 
ment et puis d'introduire des préceptes, des institutions 
toutes contraires à la base. Dans la Chrétienne tout est 
fandé sur la Bible et tout se fait contrairement à elle, 
d'autorité, d'institution ecclésiastique. Le Nouveau Tes 
tament, fondé et appuyé sur le Vieux, est souvent en 
contradiction avec lui. Déjà on ne peut suivre stricte-"® 
ment le premier sans passer pour Juif, et si quelqu'un 
s’avisait de suivre le Nouveau à la lettre et de ne faire 
rien que ce qui est ordonné h-dedans, ce pauvre diable 
serait regardé comme sectateur hérétique par les Chré- 
tiens-Grecs, les Chrétiens-Latins. les Chrétiens-Luthé- 
riens, les Chrétiens-Calvinistes, et unanimement par 
toutes les différentes sectes (hrétiennes qui existent, 
excepté les Quekers. Pour moi, ma profession de foi 
est de faire du bien à tous, de ne faire du mal à per- 
sonne et de croire à l‘existence d'un Dieu tout bon, 
tout puissant, tout juste et Qui nous punira ou nous 
récompensera dans la vie d'avenir, suivant nos actions 
et notre conscience. 

L'ouvrage que vous m'avez envoyé contre Hume et 
Voltaire ne m'a plu en rien, et je ne puis me résou- 
‘dre à croire si légèrement Hume aussi méchant qu'on 
le suppose dans cet ouvrage. J'aime à croire Hume 
aussi honnête homme qu'il est excellent moraliate, 
grand philosophe et le meilleur historien qui ait ja- 
mais 646. Revenons à l’'Ingénu. Savez-vous que la fin 
de ce livre m'a déplu extrêmement? Il Га fini si tra- 
giquement que (joint à l’hypocondrie qui me tour- 
теще) cela m'a laissé les impressions les plus tristes, 


et sûrement je ne le relirai plus. 
8* 
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Письма во время Турецкой войны. 


18. . 


Moscou, le 5 janvier 1769. 


à 


Après mille embarras à cause des chevaux qui man. 
quaient presque à toutes les postes, parce quils sont 
teus employés pour les transports des choses néces- 
saires à l’armée, je suis venu ici sur un 380748 que 
Tai rencontré avant que d'entrer en ville, avant-hier 
matin. J'ai souffert beaucoup en route. Je vous avoue 
ma faiblesse que j'ai beaucoup pleuré et qu'il me coûte 
cher de me voir séparé de Ninette et de vous, mon 
cher frère et ami. Tout le chemin est couvert de cha- 
riots, remplis de préparatifs militaires: entr'autres on 
transporte beaucoup de plomb pour régaler messieurs 
les Turcs. On envoye des canonniers par poste à trois 
par Cheval, се qui а abîmé tous les chevaux. Un de 
mes fourgons a été fracassé, et cela m'arrêtera jusqu'au 
Vendredi, puisque, par malheur, dans ces six jours que 
je reste à Moscou, il se trouve un Dimanche et une 
fêta comme celle de demain où l’on est deux jours ivre 
mort, ce qui retarde tous les ouvrages de nos опумегз. 

J'ai été la plupart du tems à disputer et à crier pour 
avoir des chevaux, се qui m'a quasi -enroué., А peine 
suis-je arrivé que mon oncle *) m'a envoyé féliciter, et 
j'ai été chez lui sur ce soir et hier à dîner, et il m'ac- 
cable de politesses, s informe beaucoup de vous, désire 
vous voir et se plaint qu'il n’a еп qu’une lettre de votre 
part depuis votre retour, et use en un mot de toute la 


méme Que 





*) lpasr Иваяв Лароновичъ, upeñureuTe Вотчинной Коллеми, aaxo- 
дивщейся въ Москв#, родоначальникъ графовъ Bopoauoseuxt-]lawro- 
выхъ. Ц. В. : 
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politique et la dissimulation possible. Ты été chez la 
с-зве Roumantzow '} qui m'a très bien reçu et qui m'a 
promis une lettre. Demain j'irai chez le maréchal ') ét 
chez tout plein d'autres à faire mes visites. M-r Ра- 
llausky est arrivé ici deux ] jours avant moi, come une 
bombe, sans avoir rien marqué à sa femme. Elle est 
tout enchantée, cette pauvre femme, de ravoir ce beau 
bijou. Je vous avoue que j'étais bien fâché en route, 
quand j'appris quil а passé; car j'aurais bien voulu 
être avec ma soeur sans être importuné par ce magot. 
Vous croyez, peut-être, que j'ai quelque mécontente- 
ment de sa part à cause de la manière honorable dont 
je le cite; au contraire, il me fait mille politesses; mais 
je vous avoue que quand je le vois avec ma soeur que 
j'aime tant, j'entre en fureur et je ne lui pardonne раз 
de lui avoir fait tourner la tête. | 
Marquez-moi, mon cher ami, tout ce que vous faites; : 
cela m'intéresse. Marquez-moi aussi si ce que nous 
avons signé est pour notre ruine on non, et quelle dé- 
marche vous êtes résolu de faire à ce sujet *). Marquez- 
moi aussi ce que je dois faire pour ça. Vous faut-il un 
plein-pouvoir de ma part? Vous faut-il des lettres d’aveu, 
des lettres que vous pourrez montrer à la comtesse 
Bruce ‘) ou à quelqu'un de plus grand qu’elle, pour qu'on 
voie que nous sommes d'accord en tout et que vos dé- 
marches sont censées être aussi les miennes. 


. .--. 


1) Супруг трафа Румяяцова, подъ пачальство къ которому графъ 
Семенъ Романовичъ тогда Фхадъ. IL. Б. 

2) T. e. к фезьдиаршалу графу Il. С. Салтыкову, тоглашнему главно- 
командующему въ Москв$. П. В. 

8)‘ Говорится‘ о получени отъ отца материнскихь имфн. ИП. В. 

*) Графивя Ирасковья Александровна, сестра графа Руманцова. I. В. 
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Je suis résolu de prendre Epeuä avec то; il y 
consent et me prie de vous recommander sa femme. 
Adieu, mon cher Алексаша: 


e 19. 
Moscou, le 10 janvier 1769, à 10 heures du soir. 


Bien obligé, mon cher Алексаша, pour toutes les 
informations que je reçois de vous. de même que pour 
le manifeste imprimé que j'ai reçu par la première 
lettre. Notre réponse me paraît assez bien écrite, sinon 
qu'il уз toujours cette humanité qui est déja assom- 
mante. Ce qui m'a plu davantage, c’est comme on ге- 
lève le ridicule grief de la Porte contre le roy de Po- 
logne à cause qu'il n’est pas fils de roy. Je vous suis 
aussi très-obligé, голубчикъ, des soins que vous prenez 
pour la pauvre Ninette. Je sais que vous l’aimez par 
elle-même; mais quand je vois que vous ne la quittez 
pas, je me flatte toujours que j'ai bonne part à toutes 
les tendresses que vous lui témoignez. Dans l’éloigne- 
ment où je suis de vous deux, je n’ai pas d'idée plus 
agréable et plus consolante que celle que vous m’aimez 
et que vous êtes lié avec elle d'une amitié indissoluble. 

Je suis resté ici trois jours plus que je ne devais à 
cause des équipages, qui ne sont pas prêts encore; mais 
je pars pourtant aujourd’hui, et je laisse à Тихонъ le 
soin de finir tout avec mes fourgons. J'ai reçu au- 
jourd'hui l'argent que je devais recevoir et je pars dans 
un demi-quart d'heure; mes chevaux sont prêts depuis 
une heure, et je n'ai qu'achever cette lettre et dire 
adieu à Лизынька. Elle compte partir dans dix jours 
d'ici pour venir à Pétersbourg avec son mari. 
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Hier, étant allé prendre les ordres du maréchal, j'ai 


` soupé et j'ai trouvé là une foule de monde à cause de 


l'arrivée de m-e Schouwalow '). Elle m'a dit qu'elle 
vous а vu avec Ninette. Jé vous assure que si j'avais 
pu savoir qu'elle était là, je ne serais venu. Mon oncle 
avait dit que la maréchale avait dit avant-hier que sa 
fille partirait le :5 de ce mois; ainsi ‘elle ne. pouvait ve- 
nir que le 10 ou le 11. Son frère Ивавъ Петровачь, 
qui me témoigne mille amitiés, m'a voulu engager. de 
rester jusqu'au: Lundi; mais j'ai. dit qu'il m'éteit impos- 
зе et que je pars la même nuit. J’ai été obes Muller ’) 


‘et chez -Sabakine, qui est le chef de. се premier. 


L'un m'a dit qu'il en avait fait le rapport au vice- 
chancelier et qu'il ne peut plus en Фврозёг sans: ses 
ordres, et 1е second que puisque l’autre ne peut. rien : 
faire sans des ordres de Pétersbourg, Ц ns peut pas 
prendre sur soi que d’ordonner une:chose à m-r Muller 
sur laquelle il ne avait pas consulté même. Kmbrhssez 
Protassoff, Plestchéetf, Haledy. et mon cher Lafermière, 


г ere Екатерина Петровна, дочь фельдмаршала ts Салты- 
кова и супруга графа Андрея Петровича Шувалова. П 


*) Знаменитый исторнкъ. Il. Б. 
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20. 


Gloukhow, le 16 janvier 1769. 


Bon jour et bon soir, mon cher Алексаша! Ce pré- 
ambule ne vous paraîtra plus singulier, quand vous 
saurez qu'il est deux heures et trois quarts après mi- 
nuit et qu'à cinq il faut que je ше lève. Je suis venu 
ici aujourd'hui avant le jour. D'abord qu'il fit clair, j'ai 
été chez mon général, qui m'a reçu d'une manière 
très-satisfaisante. Je suis déjà à son quartier-général, 
et comme il part demain avant le jour pour aller faire 
une course indispensable à Kiew, il m'a proposé de 
l'accompagner, ce que J'ai accepté avec joie, parce que 
je n'aurais eu rien à faire ici et parce que j'aurais plus 
tôt de vos nouvelles, mes lettres étant toujours adres- 
sées directement au comte Roumantzow.—kRemerciez 
bien m-e Bruce et sa mère pour l'accueil qu'on m'a 
fait ici: car réellement j'en suis enchanté. De Кем 
j'aurai l’honneur de leur écrire moi-même. J'ai passé 
la soirée chez lui. Je demeure assez loin de lui, et il 
est trois heures et plus que je ne fais qu'écrire. Je finis 
par vous dire que je ne saurais assez payer les amitiés 
que je reçois dans ce pays de mon ami Goudowitz. 
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21. 
À Kiew, le 28 janvier 1769. | 


Malgré les bontés du comte, malgré l'amitié que me 
témoignent tous ceux qui l'entourent, mes meilleurs 
momens sont ceux que j'emploie à lire vos lettres et 
celles de ma chère Ninette: elles font toute ma joie et 
ша consolation. Le comte est venu ici, parce” qu'il à 
reçu il y a de ça 8 à 9 jours son instruction et la copie 
de celle du prince *}: il à fallu donc qu'ils concertent 
ensemble. Il ne restera pas ici plus de quatre jours, 
d'autant plus qu'il a mille affaires à Gloukhow et qu'il 
a reçu avant-hier la nouvelle de l'apparition des Tar- 
tares sur nos frontières du côté de la forteresse de Ste 
Élisabeth et de la Cas Banopoæckan.—Il fait ici de- 
puis quatre jours un froid horrible; mais ce froid est 
excellent pour nous: car dans ces quatre jours il a dû 
faire périr plus de Tartares que deux jours de canon- 
nade n’en auraient faire expédier dans l’autré monde. 
Envoyez-moi par le premier courrier l'Histoire de la 
paix de Belgrade. Le comte voudrait lire cét ouvrage. 
C’est étonnant combien il lit, malgré qu'il est si occupé. 
Il а beaucoup d'estime pour vous. 

Nous sommes arrivés ici hier au soir, et le prince 
Galitzine à été d’abord le voir aujourd’hui. Nous avons 
4106 chez le prince, qui m'a très bien reçu, quoique 
je ne m'attendais pas à ça. Envoyez-moi aussi les ga- 
zettes. 


*) Княза А. М. Голицына, главиокомандующаго OAUHOÏ изъ двухь 
арм!Й, которыя тогда дФЙствовали протнвъ Турокъ. П. Б. 
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22. 


Ро 


Kiew, le 31 janvier 1769. 


Nous nous sommes arrêtés ici pour mieux apprendre 
les nouvelles de ce quise passe autour de la forteresse 
S-te Élisabeth, et ces nouvelles sont arrivées à présent, 
au grand mécontentement de notre géneral. C’est une 
chose affreuse et déshonorante à nous de voir quels 
généraux subalternes que nous avons. Le comte Rou- 
mantzow & mis m-r le général Isacow avec un corps de 
dix milles hommes près de la dite forteresse pour 
couvrir la forteresse et surtout la province, avec ordre 
de marcher droit aux ennemis partout où ils paraîtront 
sur les frontières et même d'entrer à Balta, qui est aux 
ennemis et de dévaster tous ces territoires. Îl а ordonné 
à m-r le général Dalke de secourir, avec le Corps de 
6 ou 7 mille hommes qu'il a, le premier; mais ce pre- 
mier, à la première apparition des Tartares, sans penser 

à défendre le pays, s'est enfermé avec tout son corps 
et même les troupes légères dans la forteresse, où avee 
le garnison il avait 11 à 12 mille combattans, et il a 
vu tout le pays dévasté, plus de deux mille pauvres 
habitans traînés dans l'esclavage, sans permettre que 
personne sortit de la forteresse. А la fin, 1l y a eu des 
troupes irrégulières qui sortirent de bonne volonté et 
qui battirent partout ces Tartares, sans que cela ait pu 
encourager се timide général, qui, enfermé avec sa chère 
femme, a perdu totalement la tramontane et n’est sorti 
de là qu'après que les Tartares se sont retirés vers la 
Pologne et étaient déjà éloignés à 40 verstes de S-te 
Élizabeth.—Mais pour que vous sachiez l’état misérable 
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de cet ennemi et toute la lâcheté de m-r Isacow, sachez 
qu'il y à eu des petits forts dans le pays, déféndus par 
40 et 50 husards et soldats, attaqués par toute l’armée 
tartare et défendus si bien, qu'ils se sont toujours re- 
tirés avec perte, et m-r Isacoff a souffert qu'ils passäâs- 
sent à trois verstes de sa forteresse, ayant 11 à 12 
mille hommes sous ses ordres avec un train d'artillerie 
et tout le feu de rempart qui pouvaient lui servir d'asyle 
contre 100 mille Turcs, non seulement contre 20 ou 
30 mille misérables Tartares, la plupart sans armes et 
tous à demi gelés du froid horrible qu'ils avaient à 
essuyer, n'étant Jamais à couvert, sans oser tomber Зиг 
eux. М-г le général Dalke, au lieu d'envoyer tout son 
corps, s'il ne voulait aller lui-même, n'a envoyé qu’ un 
régiment de carabiniers, et même trop tard, en gardant 
tout son corps autour de lui, sous prétexte de danger, 
quoiqu'il était à Кременчукъ, c'est-à-dire en-deça du 
Dniepr et où jamais aucun ennemi n’oserait venir, lais- 
sant une forteresse derrière. soi.—Mon général est fu- 
rieux, et il dit avec raison que la réputation de toute 
la guerre dépend souvent des premières renconires et 
que si on ne fait pas une punition exemplaire de ces 
messieurs, personne n'aurait l'ambitjon et cette fermeté 
que des troupes, aussi réglées que les nôtres, doivent 
avoir contre un ramas de monde sans armes et sans 
discipline.—Je vous prie, mon cher ami, de ne montrer 
cette lettre à personne et de n’en parler aussi: je ne 
veux pas être l'écho des fautes des autres. La cour et 
la ville sont sans doute informées déjà, et. je ne vous 
le marque que pour votre propre connaissance. 
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23. 
Gloukhow, 9 février 1769. 

Je vous recommande le porteur de la présente m-r 
Натальинъ, conseiller et membre du Collége de la Pe- 
tite-Russie *) C’est un drôle de corps, voilà tout ce que 
je puis vous dire; mais comme il se charge de vous 
porter quelque chose et qu'à son retour vous pourrez 
m'envoyer du vinaigre et quelques brochures nouvelles, 
seules choses que je voudrais avoir, je vous prie de 
lui faire quelques politesses. Le comte Roumantzow wa 
prié de lui faire faire une canne toute pareille à la 
mienne, avec ses armes gravées en haut. Ainsi je vous 
prie, mon cher, de choisir une des deux la meilleure 
que j'ai laissée dans mes chambres et de dire à Ose- 
pose qu'il la fasse monter par le même maître qui a 
monté la mienne, mais qu'il ait soin de lui dire que Гог 
soit plus pur; car à la mienne il est bien pâle. Voici 
deux cachets du comte que je joins ici et d’après les- 
quels l’orfévre gravera en haut de la canne. Tàchez 
aussi que cela soit fait le plus tôt possible, en faisant 
un accord avec l'ouvrier pour que cela soit fait dans 
deux semaines, et envoyez Озеровъ tous les deux jours 
pour presser l’ouvrage. Pour ce qui est de l'argent, 
prenez en chez mon père de ma part, ou payez du vôtre. 
Si c’est mon père qui paye, je gardarai pour moi l’ar- 
gent que le comte me déboursera; si c’est vous, je vous 
l’enverrai; mais ne me trompez pas: vous êtes capable 


*) Незаконный char графа П. А. Румянцова. П. Б. 
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de dire que c'est mon père qui a payé, tandis que се 
serez vous: je m'en informeral. 

Je suis occupé à présent à acheter les chevaux de 
train. Je m'attendais à les trouver plus chers qu'ils ne 
le sont en effet: car ils ne me coûteront pas plus de 
450 r., tandis que je m'attendais à payer 600. Je suis 
étonné que vous avez acheté les: chevaux d'Artus: И 
me paraît, mon cher ami, que vous auriez pu fort bien 
attendre quatre mois et faire écrire à Иса, où il y a 
de très-bons chevaux, qui auraient été certainement 
meilleurs que ceux que vous avez achetés et qui ne 
vous auraient rien coûté. 

Ne pourriez-vous pes me procurer par Bacounine ou 
quelque autre un petit écrit en forme de mémoire qui 
a été fait, je crois, par ordre de la eoar, relatif à la 
guerre présente? Le comte Zachar en a envoyé un petit 
exemplaire en manuscript au comte Roumantzow. J'ai 
été présent quand le comte l'a reçu, et il a dit qu'il 
est question de toutes les trois guerres qu on а faites 
avec le Porte. — у 

Comme c'est un homme sûr, celui qui vous remettra 
la lettre, je puis vous dire ici qu'après tout ce que j'ai 
remarqué et entendu des autres à Kiew, le pr. Galitzine 
est très-embarrassé de sa personne: il commence à perdre 
la tête, le poids est grand pour №1, et vous verrez. si 
les uffaires niront раз mal de се côté. Quant à nous 
autres, pauvres gens da la seconde on très-petite armée, 
nous ne ferons pas de merveilles non plus, à cause qne 
nous n'avons qu'une poignée de monde; mais nous ne 
ferons pas de sottises et nous ne serons :ni hatéus, ni 
affamés. 

M-r Натальинъ vous remettra une tasse. et un man- 
chon pour Ninette, et puis 4 pipes turques et du tabac 


turc aussi pour vous et pour Lafermière. Ргепей chez 
Озеровъ mon flacon de cristal que j'ai oublié et en- 
voyez-le moi par la première occasion, de même que 
4.vestes d'été de celles qui sont sans or et argent, 
mais rayées et fines et qui se lavent, et envoyez-moi 
ça par Île jeune Кочубей, qui est parti hier comme 
courrier pour Pétershourg. 


24. 


Го 


3 mars 1769. Gloukhow. 


Aurais-je jamais ри m'imaginer de recevoir la nou- 
velle que je regois! Je n'ai donc plus ma chère amie! 
Je n’ai раз celle qui т’а démontré pendant cing ans 
l’emité la. plus vive, la plus sincère et [а plus constan- 
te, m'a toujours soutenu dans mes malheurs et а été 
toujours ma consolation! Elle n’est donc plus ma chère 
Ninette! Elle m'est enlevée à la fleur de son âge et 
de sa santé. Qu'ai-je fuit envers Dieu pour être si 
malheureux et pour recevoir ce coup qui т’ассаЫе! Je 
suis le plas malheureux de tous les hammes. Plaignez-moi, 
mon cher Алексаша. Au nom de Dieu, tranquillisez- 
vous sur ma santé, Elle n'est que trop bonne et si je 
n'avais pas même la constitution robuste que j'ai, soyez 
persuadé que je vous aime trop, pour vous donner, en 
ne me ménageant pas, le coup que je viens de rece- 
voir. Pour се qui est de mon coeur, Ц est dans une 
situation horrible. Hélas! Je ne trouverai jamais се que 
j'ai perdu. 

Dites à Lafermière que je l'ai toujours. regardé 
comme mon ami, que jaime au delà de toute expres- 
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sion. Sa lettre me confirme dans l’idée que j'ai de son 
attachement pour moi. 

Le comte et Goudowitz m'ont servi de père; je ne 
saurais assez leur être reconnaissant. 13 ont arrangé 
tout et m'ont préparé, comme vous le vouliez. Plaignez 
votre malheureux frère! 


20: 
Gloukhow. le 25 mars 1769. 


Messieurs de Worontzow ont été ici, et je suis très- 
mécontent de leur conduite. Пз ont emmené un deleurs 
parents du côté de leur mère et qui ne porte pas notre 
nom. Cet homme № a plus de 20 ans. Il est inscrit 
dans la liste des étudians de l’université de Moscou, où 
| étudie depuis 6 ans, sans avoir rien appris pourtant 
car il ne sait pas seulement les langues. Ces messieurs 
lui ont dit qu’il n’a qu’à les suivre et qu’il sera placé 
dans quelque régiment, et il est parti sans congé de 
l'université et sans aucune vue de la Герольдя. ou 
autre commandement, de sorte que si javais voulu 
même prier le comte qu'il le fasse sergent, il n'aurait 
pas pu le faire. Je leur ai lavé la tête à tous les trois 
et je l'ai renvoyé à Moscou avec un voiturier que j'ai 
payé en lui donnant par-dessus 10 roubles pour se 
nourrir, en lui conseillant d'obtenir un congé de l'uni- 
versité et d'aller à Pétersbourg chez mon père pour le 
prier qu’il Ни obtienne un drapeau chez le comte Zachar: 
puisqu'il ne convient pas à un gentilhomme de servir 
bas-officier, surtout en tems de guerre où les bâtons 
sont employés plus que jamais pour entretenir la disci- 
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pline, si nécessaire, Mais je vous prie de dire à mon 
père qu'il ne fasse rien de tout cela, car j'ai vu après 
que c'est.un fort mauvais sujet. Dès qu'ils étaient ar- 
rivés,. ]е les ai pris chez moi tant pour faire voir au 
comte que je les reconnais pour parens et que je m'’inté- 
resse à eux, que pour leur épargner les dépenses de 
l'auberge et de la table. Ils avaient encore un quatrième 
compagnon, m-r Жеребцовъ, qui est officier et qui a 
été bas-officier aux gardes et dont la mine et les’ ma- 
nières ne promettent rien de bon; enfin, je les ai pris 
tous chez moi. Га prié le comte qu'il ait la bonté de 
placer les deux Worontzow dans un même régiment 
pour leur épargner les frais, се qu” ‘il a bien voulu faire, 
et j'ai apptis depuis qu'ils ont prié l’auditeur du comte 
pour que Жеребцовъ soit aussi dans le même régiment, 
се qui a été fait, puisqu'ils l’ont prié de ma part. Je ne 
l'ai зи qu'après leur départ, et j'ai eu honte de les dé- 
savoaer. Ce n’est pas tout. Après les avoir tenus chez 
moi trois jours, je les ai expédiés, l'étudiant à Moscou, 
et les deux Worontzow à leur destination, après leur 
avoir donné 50 г. pour s'acheter deux chevaux de train 
et un dé monturè, en leur donnant aussi quelques livres 
nécéssaires, comme Строевой Уставъ, Должности nox- 
ROBHXB чиновъ etc. [5 sortent de chez moi, au lieu 
d'aller leur chemin, dans une auberge où ils ont couché 
et après s'être enivrés le lendemain d'importance, ils 
se sont séparés, et je ne l'aurais jamais appris, si le 
voiturier de l'étudiant ne fût accouru chez moi, ayant 
laissé sa voiture, son cheval et le monsieur qu'il me- 
nait, pour me dire qu’il est ivre-mort et après l'avoir 
rossé il l’a sabré encore; et de fait il était ensanglanté, 
et c’est alors qu’il m'a raconté toute leur procédure de 
l'auberge. J’ai eu honte de faire venir l'étudiant qui 
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était resté sur le chemin à 5 verstes d'ici, pour ne раз 
faire une scène dans la ville; mais j'ai envoyé Koukarine 
avec le pauvre voiturier pour lui laver la tête et pour. 
lui dire que s’il ne se conduit autrement pendant la 
гоще, je saurai le retrouver à Moscou et le faire punir 
de ses extravagances. J'ai envoyé à l'auberge pour voir 
si les autres y étaient encore, mais ils étaient partis 
un quart d'heure avant. Je ne manquerai pas de leur 
laver la tête d'importance, quand je les reverrai à 
l'armée, et je prierai le colonel de les tenir un peu 
serrés. | | 

J'ai deux grâces à vous demander, mon cher ami, 
qui sont d'obtenir de ma tante la liberté @4’Авнущка 
_ qui а si fidélement servi ma chère Ninette, et celle de 
Koukarine. Ce garçon m'attache à lui par la sensibilité 
qu'il a témoignée pour la mort d’'Anxa Михайловна: 
il pleure encore tous les jours, et comme je crains tou- 
jours que ma tante ne puisse supporter son malheur, 
après sa mort il doit revenir à Мартынъ Карлычъ où 
il sera malheureux. C’est après le buste ce qui me 
tient le plus à coeur. Il y à ici 50 roubles que je vous 
prie de remettre à Аннушка et de In dire que c'est 
une pension qu'elle aura de moi sa vie durant et que 
dès que je serai en état, je lui donnerai le fonds de 
cet argent. 


Архивъь Жназя Воронцова XX XII. № 
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ое в: ый В ‚26. DE rue ÿ ‘1 
‘`` Gloukhôw, le 8 avril 1769. : 

Le prince Mechersky *) et mon cousin 3006 arrivés ici 
depuis avant-hiers le ‘premier m'a remis ane lettre, ип 
anaeaü et unie breloqué de ma chère Ninette. C'est la 
quatrième que je reçois tandis que je sais qu’elle n’est 
plus. Tout cela пе fait que rouvrir’ ma pléié, et je ne 
fais que penser à ma malheureuse: ‘situation. ‘J'ai été 
toujours très-persuadé qu’elle m’aimait sincèrement, 
mais c'est surtout depuis que ) "ai été assez malheureux 
que de’ me séparer d’ellé, que j'ai vu ‘combien j'étais 
ати; ét’ dans le téms qu'elle me devenait éncoré plus 
chère, je la perds pour toujours. 81 nous nous revoyons, 
nouûs lirons ses.lettres que je conserverai tant que je 
respire, et Vous'avouerez que je suis le plus” malheureux 
de tous les hommés. 

Le prince Mechétsky se loue beaucoup de vos ami- 
tiési’ c'est un biën hionnëte homme ét qui ‘est bien at- 
taché à la mémoire de ma chère amie, ël if mie devient 
plus cher par 18. Îs resteront ci encore trois jours. 
et moi je pars d'ici demain ‘ауес Ле -cointe-et-trüis vu 
quätre personnes: ейсоте, parmi lesquelles est Broune. 
Nous irons à Перевохочная, puis à droite ét puis re- 
tournant à Переволочная à gauche, toujours Île ‘long 
de la ligne, après quoi nous entrerons au camp. Je ne 
puis assez me louer de Broune; c'est un homme des 
plus estimables. Il s'est pris ‘d'amitié pour moi et, me 
voyant triste et abattu, il a pris tous les moyens imagi- 
nables pour me distraire, et il a trouvé un, qui s’il ne 
me détourne pas de mon chagrin, au moins il me sou- 


*) Квязь Ceprhf Васильевичь Mentepckiñ, двоюродный братъ графа 
П. А. Румянцова, по матерямъ ихъ, внукамъ боярина МатвЪева. II. Б. 
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lage: c’est par l'étude. Ц m'’apprend la tactique, me 
prête des livres sur l'art de la guerre et me fait faire 
des extraits. П veut aussi ш’арргепаге le génie, autant 
qu'il est nécessaire pour la castramétation; en un mot 
il me donne du goût pour un métier que je n’ai em- 
brassé que par gloire. П m’a donné un catalogue des 
livres et quelques cartes que je dois absolument avoir, 
et que je vous envoye, mon cher ami, pour que vous 
me fassiez le plaisir de les faire venir eette année-ei 
encore. La petite feuille ci-jointe où il y a des livres 
qu'i me faudrait avoir au plus tôt, est incluse dans le 
catalogue, et vous m'obligerez bien fort, si vous lea 
chercheriez à Pétersbourg chez Pachet, chez Weitbrecht 
et chez d'autres et si vous me les enverriez par trois 
et quatre, toutes les fois qu'il y aura des courriers 
pour notre armée. Je vous prie aussi de m'envoyer par 
la première occasion des instrumens de mathématique 
et un crayon d'ivoire qui en même tems peut servir 
de règle, car il n’est pas rond. Pachet a tout ça, et са 
m'est absolument nécessaire. Пу à encore ici-jointe 
une feuille allemande: c’est une explication de certaines 
tablettes qu'on fait à Dresde et que Broune veut faire 
venir. Ça coûte une misère. Je vous prie de prier m-r 
Saken, si vous le connaissez, qu’il en fasse venir deux, 
et si vous ne voulez pas vous adresser à lui, priez 
Bacounine qu'il envoye cette feuille chez le. secrétaire 
qui est auprès de Béloselsky pour qu'il fasse la com- 
mission.— Mon cousin m’a dit que mon oncle est d'ac- 
cord sur ce que mon père a proposé de laisser à ma 
tante sa vie durant le bien de mon oncle. C’est une 
nouvelle que je suis bien aise d'apprendre. Tâchez de 
maintenir mon père dans cette idée et d'entretenir entre 


lui et elle la bonne harmonie. Je ne souhaite rien tant 
9* 
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que de la voir tranquille, si elle ne peut plus être heu- 
reuse. Ne l’abandonnez pas aussi, mon cher: c'est la 
femme et la mère de deux personnes que nous avons 
chéries par-dessus tout au monde .et dont la mémoire 
nous séra toujours chère et douloureuse. 

M-r Pazniakow ne sait rien que les écritures et ne 
vaut rien pour le front. C’est donc à Bock que Jj'or- 
donnais tout ce qui regarde l'exercice; c'était lui qui 
avait soin d’exercer toutes les gardes que le régiment 
davait fournir, et surtout celle du maréthal, et si quel- 
que. chose n'était pas en ordre, c'était à lui que je m'en 
prenais. Vers le milieu de l'été, quand nous étions au 
camp, je remarquai qu'il s'est glissé dans les différen- 
tés compagnies quelque peu de changement dans le 
maniement des armes, malgré que pendant l'hiver on 
avait introduit dans tout le régiment une conformité 
absdlue (s'est une chose qui arrive souvent, .et il est 
négçessaire de le rajuster quasi deux fois par an), et 
comme Bock était sans cela trop occupé avec les gar- 
des et que Stackelberg, qui était plus ancien qu'Ol- 
soufiew, me demandait de l'employer en quelque chose, 
je м; ат donné, la commission d'exercer journellement 
pendaat В jours 40 hommes rassemblés de toutes les 
compagnies, 4 de chacune, Je lui dis comme. je voulais 
qu'ils le fussent, afin que, retournés à leurs compagnies, 
ils puissent servir da modèle et rétablir par là l’uai- 
formité, et je lui ai ordonné, après qu'ils seront exercés, 
de les présenter. auparavant à Bock. qui est son ancien 
et de me les présenter après. Il me répondit que pour 
les .pxercer, Ц est bien aide; mais que сотшме, Bock est 
seçond+major, comme, lui, il,se trouve. offengé de. Jui 
Fe anelqne chose’ et. a ‘il me demandé. plutôt 
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d'aller dans le corps de Bauer ‘où il aurait d’autres 
occupations. Ceci me parut fort singulier, et je lui dis 
qu'il ne savait pas le service, qu'il n'y & pas  d'égal 
dans le militaire, que de deux hommes du mêtne rang 
celui qui est le plus ancien commande au plus ‘Jeune, 
aussi bien que в ‘il avait 10 rangs de plus; que je pour- 
räis le forcer à faire ce que je lui ordonne, mais que 
puisque je vois qu'il a goût à ne rien: faire, je lui per- 
mets ‘d'aller demander la permission pour aller au corps 
de Bauer, où il alla. J'ai donné sa commission à Ol- 
soufiew, qui l’exécuta au mieux. Quelque tems ‘uprès, 
Bock, ayant été commandé d'aller à Kiew pout. tes 
recrues de la première division, Olsonfiew fit ses fone- 
tions et les fit même avec beaucoup plus d'intelligence 
et d'application, ee qu'il continue de faire: Au mois de 
décembre, quand nous étions à Jassy, Stackelberg, qéi 
fit le fainéant tout l'été, retourna au régiment et. voulüt 
que je le charge 46 la fonction d'Olsoufiew, ce que j'ai 
refusé, parce qu'étant toûs deux surnuméräires; j'étais 
le maître d'employer qui je veux et que je né votlais 
pas, pour faire plaisir à ип’ homme qui s'est emusé à 
ne rien faire, mortifier un auütre.qui а travaillé pour 
quatre; et comme le maréchal ‘ordonna ‘qué de Chaque 
régiment om'envoyât journellément un major au'quar- 
tier-général, pour recevoir du général de jour le parole 
que le maréchal lui donnait, après quoi les majors la 
portaient ‘écrite aux chefs des” régimens qu la distfi- 
buent’ à qui il appartient, je’ donnai donc cette cé 
mission à Stackelberg, qui la faisait toujours de ‘très- 
шаауа зе grâce et ent même l’impertinetice un! jour 
que j'étais malade et au lit, au lieu de la porter eu 
lieutenunt-colonel qui était alors au régiment, de la 
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remettre à mon valet de chambre Михайала, qui ne 
sachant ce que c’était l’a prise. П faut que vous sachiez 
que c’est un cas de mort dans notre code militaire et 
dans tous les codes militaires des autres nations et 
qu'il n’y a pas de crime plus grave et que c'est plus 
fort que la désobéissance: puisque tout officier qui donne 
la parole à quiil п "appartient pas, ou à quelqu un qui 
n’est pas militaire, est puni comme traître, et si J'étais 
chicaneur, je n’avais qu'à l'arrêter et en faire mon 
rapport, après quoi il n'y aurait que l'Impératrice qui 
l'aurait pu sauver, si elle avait voulu enfreidre la loi 
jusqu’à présent la plus sévèrement observée: car le 
maréchal l'aurait d'abord fait soldat. Mais je me con- 
tentai de lui faire une réprimande, à laquelle il ne ré- 
pondit autre chose, sinon qu'il ne savait pas que c'était 
si important et s’en alla le plus brusquement du monde, 
en frappant de la porte, au lieu de me faire des excu- 
ses et de me remercier de ma modération, et c’est 
même le lendemain qu'il demanda à être placé dans 
le régiment de Sibirsky où il a un frère. Le maréchal, 
qui avait déjà remarqué depuis longtems qu'il s'était 
gâté, me fit des compliments de ce que j'allais être dé- 
barrassé de ce mauvais sujet *). 

Quand à l’épaulette, je vous jure que je ne pouvais 
раз ne pas la redemander; car outre qu'elle appartenait 
au казначейство du régiment d'où je lui avais permis 
de la prendre, tandis qu'il était au régiment, mais c'est 
que j'avais plus d’un tiers d'officiers qui n’en avaient 
pas et qui, montant la garde chez le maréchal, les 
empruntaient les uns chez les autres. Si j'avais voulu 





*) Ha cecrph этихъ Штакельберговъ ‘быль женатъ младший нзъ Opao- 
BHX'E (тогда еще въ большой сиад$), грахъ Владимиръ Григорьевичъ. П. Б. 
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le: chicaner, ’апга8 mille dutres moyens. Il devait 192 
roubles à la caisse du régiment; je pouvais et je de- 
vais même, suivant la forme, ‘envoyer dire au commise 
sariat qu'on ne lui donnât pas à l'avenir ses:appoimte- 
mens, mais qu'on déboursât de cét argent sa dette à 
la caisse, après quoi оп: pouvait lui domner le reste. 
Cela aurait fait qu'il aurait. été deux tiersals et demi 
sans rien recevoir; mais je пе le fis pas. Il vient de 
payer ce mois-ci seulement 100 r. et: les ‘autres il a 
promis de payer dans six mois. Je pouvais aussi lui 
reprendre ses deux демщинъ, quil pouvait ravoir à:la 
vérité da régiment de Sibirsky, mais: en attendant il 
serart sans domestiques. Je’ пе le: fis pas non plus. 
Ainsi, quoique je-ne fis rien d'extravrdinaire, pourtant 
je n'agis pas en chicaneur: Quand à son arrêt, je пе 
pouvais pas agir autrement sans renverser le service 
et sans .me rendre méprisable dans le: régiment après 
qu'il a osé me dire, qu'il ne nrécoute pas. Après cela 
il aurait fallu le souffrir de tous mes : subalternes, оц 
passer pour un homme qui pense moins au service 
qu'à soi et qui souffre tout de ceux qui sont parens 
des favoris. 

Pour ce qui est de mes officiers, je suis rigide, parce 
qu'il faut l'être, parce que le maréchal l'exige et parce 
qu'il n'y а pas de service sans rigidité. Mais qu est ce 
que vous croyez que j'eusse par là? Sachez quelle 
consiste chez moi à punir un officier pour des cas où 
le code militaire exige une punition. Personne n'a été 
chez moi puni par caprice ou par partialité; ceux qui 
ont été punis ont vu que ce n’est pas moi, mais la loi 
qui l'ordonne. D'ailleurs personne n’a été puni chez moi 
ignominieusement; jamais arrêt au prêvot, quoique l'in- 
struction de colonel l'ordonne et que dans toute l’armée 
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russe cela se pratique. Ajoutez à cela que tout bon 
officier chez moi est avancé plus tôt que chez les aut- 
res, parce que j'intercède pour eux. Ils sont d abord 
connus du maréchal, à qui je les recommande, En un 
mot, il n’est sorti du régiment .que les officiers à qui 
j'ai dit de sortir, puisque c’étaient des mauvais sujets. 
Ajoutez à cela que dans les autres régimens on ruine 
les officiers par les comptes d’apothicaire et que chez 
moi, tout au contraire, on les aide autant que cela 
est possible. Menchicoff m'a voulu débaucher plusieurs 
officiers, et aucun n'est allé, au lieu que des siens tous 
désertent; et il n’est pas rigide, mais il les ruine et ne 
leur rend jamais justice: car, quand on loue une сот- 
pagnie ebez lui, | ne dira pas que le capitaine est un 
tel et que c’est un excellent officier, de sorte que ces 
pauvres diables restent toujours ignorés du maréchal 
et de toute l’armée, ce qui étouffe l'émulation. Enfin, 
ne croyez pas, mon cher Alexacha, que ]е sois an 
chicaneur ou un tyran. 
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24. 


Du camp sur l’Ingoulctz, près de Dikowka, 
/ 22 juin 1769. 


Me voilà donc commandant d'un bataillon de grena- 
diers et dans le corps de réserve qui plus est, c’est-à- 
dire dans le. poste d'honneur. Je vous avoue que, ‚сев 
me flatte et que. j'en suis bien reconnaissant de cette 
bonté du comte. La vie que je mène à présent est tquie 
autre que celle que j'ai menée. Je suis si оссирб à 
présent que je commence à enirer daus. les : détails du 
service et que je ne vois pas. comment le terms ве 
passe, Mais je vous avoue aussi que je me trouve bien 
neuf et ди’Ц п’езё pas si facile que je le croyais: de 
connaître bien le service militaire. Comme.je ne .sus 
80381 souvent au quartier-général que.je l'aurais voulu, 
à cause de mon devoir que me retient à. тол, batail- 
lon, je ne suis pas en.état de vous donner . des mou 
velles détaillées, et vous devez les mienx connaître que 
moi-même par vos amis et surtout, par, La cour qui.u 
été de tout tems et de tout pays bavarde et indjscrète. 
Bien obligé pour tout ce que vous m’ayez éerit. parle 
prince Troubetzkoy, qui est arrivé chez nous avant-hier. 

Voici une lettre que mon ami Broune vient de m’en- 
Yoyer pour vous. П est en. avant pour tracer le camp 
que nous allons: occuper, Les obligations, que. j'ai à 
cet homme pour l'amitié, ча me témoigne et pour les 
iwstructions qu'il me donne, ne .sont pas .exprimables. 
Envoyez-moi, je vous prie, le journal militaire dont, j'ai 
vu chez vous à Pétersbourg le prospectus. 
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28. 


Du camp devant Wisse, le 21 d'août 1769. 


Ce n'est'que par accident et deux fois seulement que 
je vous ait écrit par la poste, et je vous conjure de ne 
pas vous servir de ce moyen. Gomme m-r de Panine 
écrit pat tous les’ courriers au comte, écrivez-moi ré- 
gulièrement deux fois par semaine et remettez-les ou 
» Bacounine ou à Lafermière, qui les donneront à m-r 
Koszxoscriä, qui les mettra dans Îles paquets de m-r 
Panine. | 

“J'ai ‘une commission à vous donner, c’est de vous 
informer, combien Иванъ Симонычъ Генриковъ a’de 
fils et de quelles moeurs, de quelle conduite sont ces 
messieurs. Je vous prie, mon cher ami, d'en faire des 
récherches très-exactes et de m'informer avec détail. 
IT y à ici un Éomnie des plus estimables et qui est très 
de mes amis; il а une soeur qui à des filles. Cette 
soeur est voisine de m-r Генриковъ, lequel voudrait 
bien marier un de ses fils à une ‘de ces domoiselles. 
dont la mère ne veut rien conclure, ne les connaissant 
pas, sans en avoir fait les informations nécessaires. 
Соште je m'intéresse beaucoup à cet ami, qui aime 
beaucoup sa soeur et ses nièces et qui pour ça m'a 
très-ihstamment prié de m'informer à ce sujet, Je vous 
prie de me procurer le plaisir de le servir en l’infor- 
mant sincèrement d’une affaire qui l'intéresse. 
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Nous sommes ici depuis avant-hier. Се camp est à 
25 verstes de S-te Élizabeth. C’est Broune qui l’a choisi, 

et il s’est fait par là un honneur infini, car c’est le camp 
le plus fort qu'on puisse voir sur toute la dislocation 
qu'il a faite des troupes. Il est tel qu’on pourrait avec 
20 mille hommes attendre 80 de troupes réglées; et 
pour ce qui est des Turcs et des Tartares, on ne crain- 
drait pas 150 mille. Je ne sais si nous resterons long- 
tems ici, ou si nous avancerons jusqu'à Mirgorod qui 
est à 22 verstes d'ici et d’où la Pologne п est” qu'à 
trois verstes. 

- Marquez-moi, je vous prie, sur quel pied seront les 
légions et si Гоп pense à augmenter nôs troupes, саг 
elles ne sont guère suffisantes pour faire la guerre avec 
vigueur. Je sais de très-bonne part qu'à la première 
armée il n'y à jamais plus ‘de 28 mille hommes 3045 
les armes. ]1 y a de quoi se battre. mais il n’y à pas de 
quoi avancer bien dans le coeur de l'ennemi. 
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Е. | Qnslquefois, ayant. fait ma | lettre trop tard pour la 
mettre dans. le paquet. du. comte, je-k donne.moi-même 
au courrier, et ces messieurs les perdent souvent dans 
Je chemin. Quant à ce que vous me marquez de vous 
епуоуег toujours mes lettres par m-r'Strékaloff, j'y 
trouve bien des inconvénients. Le comte est l'homme 
le : ‘plus soupçonneux qui 246 jamais pu naître; il l'est 
si fort et.,si,peu raisonnable sur ce. point,.qu'i est ca- 
pable .dg préndre ombrage, voyant les. adresses à m-r 
Strékäloff et simaginera que je suis un homme à don- 
ner des nouvelles à la cour de ce qui se passe ici. Ce- 
la doit vous paraître bien surprenant; c'est pourtant la 
pure vérité. Гм eu tout lieu de bien étudier son ca- 
ractère et j'ai vu que la méfiance est ce qui le domine 
et le tourmente le plus, jusqu'au point de ne se fier à 
âme qui vive et de prendre ombrage des choses les 
plus futiles. 

Vous me conseillez de prier le comte de me recom- 
mander à la cour, ce qui pourrait me faire obtenir un 
régiment. Je ne puis suivre ce conseil, puisque je ne 
puis me résoudre à demander quelque chose pour moi. 
D'ailleurs je ne veux faire de passe-droit à personne 
et je serais honteux d’être avancé hors de ligne, n'ayant 
rien fait qui puisse justifier le tort que je ferais aux 
autres. Une chose que j'ai fort à coeur et où le comte 
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Пе' реп rien m'aider, pst qu'on me rende mon aneien- 
neté ‘de héutenant-colonel, que:j'ai droit dE demander: 
да jour que j'ai quitté leb gardes, et si on ne veut pas 
me:laccorder, ‘au! moins-du jour’ que j'ai été fait-heute- 
nant-colonel, -quand j'ai quitté le serviee. C’est le ‘comte 
Zachor *) qui реа le faire, 66 c'est pour св ‘aussi que. jé 
“vous prig; mon cher ami, de le’ eultiver. D'ailleurs, je: 
vous l'avoue qu sl му ‘a rien: qui me flattarait tant que 
d’avoir la -croix: militaire; si }’ai-le bonheur de те dis- 
tinguer la campagne proehaïne, et c’est aussi une ehose 
qui dépend da comte’ Zachar. Je vous prie ‘фейс de. 
vous lier avec lui autant qu'il vous sera possible. Cest: 
un homme qui promet souventiet qui après odblie;-c'est: 
pourquoi:il faut loi parler à''plasieurs reprises, : 
Aujourd’hui ou demain on expédiera à Pétersbourg: 
m-r Ruffin, le consul de France auprès du chan de 
Crimée. П а demeuré ici trois semaines, et j'ai passé 
pendant ce tems toutes les soirées avec lui. Гм lieu 
de regretter son départ; car il est si aimable que je 
n'ai jamais passé 31 bien, ni si gaiement mon tems 
depuis mon malheur. C’est un homme qui, quoique jeune, 
a beaucoup de connaissances, infiniment d'esprit et d’un 
caractère fort doux et très-gai. Une chose surtout qui 
m'a donné beaucoup d'estime pour lui, c’est la con- 
stance avec laquelle il a supporté son malheur, Il a 
rabattn un peu la caquet du prince Repnine, qui l'ayant 
pris en grippe, l’a desservi auprès du comte et qui 
étant vénu l'interroger avec un air de hauteur devant 
Mechersky, т-г Вал, sans s’intimider aucunement, le 
[огса de parler un peu moins haut et le mena après 


*) Тогдаше!й президенть Военной Коллеми, трафъ Захаръ Гри- 
горьевичь Чернышовъ. I. Б. 
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” tambour battant, de sorte que le prince abrégea d’abord 
sa visite. Hors ce prince, il a plu à tout le monde. 
Bruce et Kamensky., qui ne l’ont vu qu'une fois seu- 
lement, en sont enthousiasmés. Je crois qu'il ne serait 
pas. éloigné d'entrer à notre service, étant las de la vie 
vagabonde qu'il a.menée chez les Tartares, et autant 
que j'ai. pu démêler son caractère, il est trop rempli 
de candeur pour qu'on puisse se méfier de lui. Il a eu 
tous ses effets .pillés, si bien qu’il ne lui reste rien, J'ai 
emprunté. 100 г; que j'ai eu toutes les peines du monde 
à lui faire accepter j'usqn'à ce qu’il гесолуе de l'argent 
de sou frère, qui est мп riche négociant de Thessalo- 
nique, S'il.ne. веха. pas remis en liberté, malgré le droit 
des gens engagé, je prie Bacounine de le prendre dans 
за пазов. 


je 
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30 
Ce 14 août 1770. 


Il ÿ a quatre jours que j'ai reçu la petite croix, et : 
hier le même courrier qui à apporté le bâton de ma- 
réchal au comte m'a apporté aussi mon avancement 
de colonel *). On a fait tant pour moi que je ne suis pas 
en état de témoigner assez suffisamment ma reconnais- 
sance. Il ne me reste qu’à désirer d’être assez heureux 
que de pouvoir trouver l'occasion à témoigner par des 
effets le zèle ardent que j'ai de mériter les bienfaits 
que l'Impératrice m'a faits sans que je les aie mérités, 
n'ayant jamais fait jusqu'à présent que mon devoir. 
jamais plus que ça et jemais saivant mon désir. Je: 
vous prie, mon cher ami, dé faire faire deux croix, l’une 
pour moi et l’autre pour Goudowitz et d'y joindre aussi 
deux pièces de ruban de l'ordre: car l'émail de ces 
croix est fort cassant, et oh ne trouve personne qui 
puisse les raccommoder ici. Comme 16 comte a abso- 
lument voulu que je reste dans le 1-er régiment de 
grenadiers, malgré que j'aurais voulu troquer avec Coul- 
bars (puisqu' il a 1е régiment dans lequel. j'ai servi), 
je vous prie de diré à Péterson qu'il ne commändé 
plus les _épaulettes dont je l'ai prié. Bien des grâces 
pour l'argent. Adieu, mon cher Asercatns. Je vous 
baise les mains. = | 


= 
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‚ *) ЦоелВ еращенй при Karysb и Ларгв. П. Б. 
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3]. 
Le,10,ocfnbre 1770 


Monsieur de Falkenshild, qui veut bien’ se charger 
de cette lettre et qui a été particulièrement lié avec 
moi, a certainement assez de titres vis-à-vis de vous, 
mon cher frère et ami, pour que vous recherchiez sa 
connaissance et lui fassiez toutes les politesses imagi- 
паЩев,, Il -vous racontera en détail le procédé singulier 
du général 1 Bauer à mon égard, que je vais vous dire 
ici en raccourci. Ce général, sous les ordres duquel 
j'ai $ervi toute la campagne et duquel } j'avais toujours 
tout lieu de'n me louer, me détacha en avant de son 
carré. à la bataille de Kagoul et m'ordonna de pénétrer 
dans les retranchemèns, ennemis, où il ne m'a joint 
qu'une grossé heure aprés. П fut fort content de ma 
conduite, me remercia, m’embrassa, me loua au comte 
ef. dans son rapport par écrit rapporta au maréchal 
tout ce. que, je fis. Depuis son retour de Bender, ayant 
vu “la relation ` imprimée, il se trouva offensé de се qu'il 
a été mis en parallèle avec Bruce et de ce qu'on n'avait 
раз’ mig que c'est lui qu a gagné la batoille. Et comme 
Пу avait longtems qu'il fait le mécontent, quoiqu'à 
tort, vis-à-vis du comte, qui pourtant lui a toujours 
rendu justice dans ses relations et lui a procuré par 
là toutes les gratifications dont il a été comblé, il com- 
mença à frauder la relation de cette bataille, où il pré. 
tendait avoir fait ce‘ qui n'a jamais existé, et ne sachant 
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à quoi s’accrocher, | prétendit qu’elle est fausse en се 
qui ше. regarde, qu'il ne m’a jamais détaché et que je 
ne suis jamais sorti de son carré. П eut l’impudence 
de. dire la même chose à Zawadowsky, qui, sachant 
le contraire et indigné de ce procédé, lui fit ressouve- 
nir qu'il se contredit mamfestement avec son rapport - 
par écrit au comte, et que d’ailleurs le maréchal m’a- 
vait vu lui-même dans les retranchemens ennemis avant 
que lui, général Bauer, m'ait joint, comme c'était effec- 
tivement vrai. Pendant ce tems-là j'étais au plus fort 
de ma maladie, et Zawadowsky, voyant le danger où 
j'étais, ne voulait pas. me dire une chose qui naturel- 
lement ne pouvait que me donner des inquiétudes. Bauer 
venait pourtant me voir d’un air très-amical. А 18 fin, 
quand Zawadowsky me vit hors du danger, il me ra- 
conta la chose, qui, comme vous pouvez le croire, me 
surprit au dernier point. La même chose me fut con- 
firmée par plusieurs personnes qui étaient venues me 
voir. Le lendemain, le secrétaire de m-r Bauer, en qui 
il a toute confiance et qui même le mène, étant venu 
chez moi, je lui merquai ma surprise des discours de 
son général, discours qui me revenaient de tout côté 
et qui ne pouvaient que m'offenser. Il fit semblant d’être 
étonné et prétendait que c'était des choses inventées 
sur le compte du général. Le même jour, sur le soir, 
m-r de Bauer vint chez moi. Son secrétaire lui avait 
déjà raconté ce que je lui avais dit, et quoique nous 
nous trouvêmes tête-à-tête, il ne toucha pas cette corde. 
Voyant donc qu'il s’obstinait à ne pas vouloir d’expli- 
cation, j'allai la commencer moi-même, lorsque malheu- 
reusement le comte Soltikow et d’autres entrèrent 
chez moi, et comme je.ne voulais pas faire scène et 


que j'espérais de voir une autre fois m-r de Bauer, je 
Архивъ Knasa Воронцова XXXII. 10 
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me tus pour lors. Mais Bauer пе retourna plus chez 
moi et partit pour Pétersbourg. Comme il m'est de la 
dernière importance d’avoir un éclaircissement sur cette 
affaire, car #1 ce qne débite Bauer était vrai, je serais 
indigne de porter la croix dont l’Impératrice a daigné 
m'honorer en dernier lieu: j'ai donc écrit une lettre à 
m-r Bauer, que Falkenshild vous montrera et qu'il ne 
lui remettra qu'après que vous vous serez informé par 
votre ami m-r Zinowiew, si m-r Bauer a parlé sur le 
même ton ва comte Orlow, comme il а’ parlé ici Je 
serdis fâché de perdre l'amiüé de m-r Bauer, mais je 
serais encore plus fâché de perdre ma réputation par 
son injustice. Mon honneur m'est plus cher que tout, 
et tout bien pesé, l'amitié d'un homme qui a la basse 
jalousie d’envier un peu de réputation que s'est faite 
un homme qui a servi sous ses ordres et qui a toujours 
recherché son amitié, n’est guère à rechercher. Il est _ 
très-injuste aussi vis-à-vis du comte, puisqu'il oublie 
tous ses bienfaits et se fâche de ce qu'il n'a pas ment 
en ne marquant pas que lui Bauer a gagné la bataille, 
ce qui réellement n'a jamais existé. Je vous prie de 
me répondre au long à ce sujet et de concerter bien 
avec m-r Falkenshild qui est un de mes amis, ce qu'il 
y à à faire dans tout ceci. Adieu, mon cher Alexacha; 
faites des amitiés à Neibousch, qui m'en a fait ici 
beaucoup. : 
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Le 25 juin 1771. 


Si J'ai été si longtems sans vous écrire, mon cher 
ami, c'est à ma maladie que je dois m'en prendre de 
m'avoir privé de ce plaisir, C'était un reste de mauvai- 
ses humeurs rassemblées dans mon corps et provenant 
des fatigues et de la mauYaise nourriture de la cam- 
pague passée et que la maladie mortelle que j'ai eu 
après la campagne, malgré qu’elle était suivie d’une 
fièvre, n'a pas pu extirper totalement: puisque le tems 
rigoureux de l'arrière-saison et les marches continuel- 
les ont obligé l'habile médecin à qui je dois la vie, à 
précipiter la guérison pour lors. Ainsi il s’est formé chez 
moi, à la fin du mois passé, un abcès extérieur entre 
la poitrine et l’épaule, qui, sans être dangereux, m'a 
fait horriblement souffrir, puisqu il fallait recourir à 
une incision fort large et très-profonde, après quoi je 
n'ai plus eu rien à souffrir, et quoique la blessure occa- 
sionnée par l'incision n’est pas fermée encore, je me 
porte déjà beaucoup mieux que ]е ne me suis porté 
depuis drx ans. Je peux en surtout me promener à 
pied et à cheval; il n’y а que l’habit que je ne puis 
mettre encore, et le maréchal a eu la bonté de me 
permettre de venir chez lui en surtout. 

Иванъ Романовичъ est arrivé depuis 4 jours. Il a 
été fait adjudant dans mon régiment trois semaines 
avant son arrivée. Je suis fort content de lui. C’est un 
fort joli garçon qui a de l'esprit et de la vivacité. Tout 


dépend à présent entre quelles mains il tombera: car 
10° 
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à son âge оп prend le caractère de ceux avec qui оп 
est. J’ose me flatter qu'il ne se gâterait pas ici, parce 
qu'il n'y a pas de régiment chez nous qui puisse se 
vanter d’avoir un corps d'officiers comme ceux que 
jai: on ne connaît ni la boisson, ni le jeu; tous sont 
fort assidus au service, très-délicats sur le point d’hon- 
neur et de très-bonne société en même tems. Vous 
avez pris 100 roubles de lui et vous m'’écrivez que je 
les lui rende. Hélgs, mon cher ami! Ce n’est pas à un 
homme qui n’a pas le sol à donner de l'argent aux 
autres. Je suis dans le cas de donner 50 pour 1C0 au 
premier qui me préterait 500 r.;’mais malheureusement 
on ne trouve pas ici ni des gens obligeants, ni des 
usuriers: car tout est si cher, et ce pays, étant tota- 
lement ruiné, oblige d’avoir des équipages monstrueux, 
ce qui ruine tout le monde, et c’est ce qui fait que 
personne n'a le sol. 

Le roy de Pologne а fait présént au comte d'une 
miniature dans le goût de ces deux que j'ai laissées à 
Pétersbourg, quoique elle ne vaut pas les miennes. Par 
le plaisir qu'il a eu de l'avoir, j'ai vu qu'il aime ces 
choses. Je lui ai promis les miennes. Je crois que vous 
approuverez cette démarche vis-à-vis d’un homme à 
qui je dois tout. Je vous prie donc d'écrire à Péters- 
bourg à Lafermière ou à Bacounine pour qu’on fasse 
une petite caisse pour ces deux miniatures et après 
les avoir bien emballées qu’on me les envoye à mon 
adresse par le premier courrier. 
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53. 


Du camp près de Faltchi, le 30 octobre 1771. | 


Malgré que j'ai été continuellement malade cet été, 
je n'ai cessé de vous écrire par toutes les occasions 
possibles Voici notre campagne finie le plus glorieuse- 
ment du monde. Je ne vous écris rien en détails, parce 
que Comme cette lettre va par Pétersbourg, vous la 
recevrez avec les détails imprimés. Le prince Саще- 
mir *), avec qui je suis fort lié et qui mérite toute l'estime 
imaginable par son excellent caractère et par sa bra- 
voure distinguée, vient de reprendre Jourgea. Le ma- 
réchal l'envoye à Pétersbourg où j'espère qu'il sera 
récompensé, comme 1l le mérite. Le général Wéissman 
a non seulement détruit Toultcha, mais battu et chassé 
le vésir de son quartier-général à Babadé. On a pris 
et détruit aussi les châteaux d’Issaktcha, de Matchin et 
de Hirsova, de sorte que toute la côte droite du Da- 
nube est nettoyée. 





*) Кажется, это TOTR самый князь Каптемиръ, о которомъ TAKE MHO- 
го сказано въ Запискахъ Пассека (Р. Архивъ 1863) Il. BE. 
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34. 


‘А Yassy, le 5 janvier 1772. 


Je profite du départ du colonel prince Wolkonsky, 
pour vous donner de mes nouvelles. Je me porte. bien, 
je désire d'apprendre de vous Î& même chose. Il y a 
un siècle que je ne reçois pas de vos lettres, ce qui 
m'inquiète beaucoup, d'autant plus qu'il y а plus de 
danger maintenant de rester en Russie que d’être parmi 
nous autres. Au moins, les terribles descriptions qu'on 
nous fait des ravages que la peste fait autour de 
Moscou me font frémir pour vous, mon cher ami. Mon 
père m'écrit que vous n'allez plus en Sibérie, c’est de 
quoi je suis bien aise; mais je voudrais bien que vous 
retourniez à Pétersbourg, où l’on est beaucoup plus 
sûr contre la peste, à cause des précautions qu'on 
prend, Si vous êtes résolu à ne plus servir, vous pouvez 
toujours y rester après avoir pris votre congé. 


— 151 — 


Письмо неизвфстнаго ‘лица (вфроятно Лафериьера) къ графу А. Р. 
Воронцову о поединкб графа С. Р. Воронцова съ Стакельбергойъ. 


Ge 21 mars (1772). 


Je vous епуоуе ci-jointe, monsieur le comte, une 
lettre de m-r votre frère. M-r Bacounine, à qui je Га 
communiquée, m'a dit qu'il vous avait mis au fait de 
l'affaire dont il y est question, de peur que Гаррге- 
uant d’ailleurs vous ne vous en fissiez des idées trop 
fâcheuses et qu’ ainsi je pouvais vous en faire part. 
C’est ce que je viens de marquer au comte Simon à 
qui je n'ai point cru devoir cacher les bruits désa- 
vantageux pour lui qui en ont couru ici: non seule- 
ment on lui a donné tout le tort, mais la blessure qu'il 
a faite à son adversaire, on a prétendu que c'était lui 
qui l'avait reçue. On a prétendu que m-r le maréchal 
avait désapprouvé sa conduite que l’on représentait 
comme aussi violente qu'irrégulière; on lui assignait 
pour cause une faveur que m-r le maréchal avait faite 
de son propre mouvement à m-r de Stackelberg, sans 
que celui-ci l’eut sollicitée en aucune façon. J'ai ajouté 
qu Шу avait des personnes qui lui étaient même atta- 
chées, qui prétendaient encore qu'il n’avait eu aucun 
droit d'exiger que m-r de Stackelberg laissât son épau- 
lette au régiment; que celui-ci, en le quittant, ne pou- 
vait plus la porter, mais que puisqu'elle lui appartenait, 
l'ayant payée, le comte ne pouvait la lui demander. 
J'ai parlé à cette occasion de ce que je vous ai marqué 
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que Гоп disait qu'il n'était plus si bien avec le ma- 
réchal. Je lui” ai fait part de l'impression que cela avait 
fait sur vous, quoique je ne vous en eusse parlé que 
comme d’une chose dont je n'étais pas sûr. Je n'ai 
pas manqué d'insister sur le triomphe que ce serait 
pour ses ennemis, si elle avait le moindre fondement. 

Pour ce’qu'il est de la personne qu’il soupçonne 
dans sa lettre d’avoir divulgué son ‘affaire, comme on 
m'a assuré que ce n’était point ее et qu'il n’en avait 
point été question dans tous les propos que Гоп avait 
tenus là-dessus, j'ai effacé son nom, que je vous dirai 
une autre fois si vous en êtes curieux. Mais je n'ai 
point cru devoir parler à m-r votre frère de ceux que 
l'on m’a nommés pour s'être signalés à dire du mal 
de lui dans cette occasion, de crainte que cela ne 
donnât lieu encore à des querelles. M-r- Bacounine, qui 
les connaît, pourra vous les nommer, s'il ne l’a déjà 
fait. Се qui me fait croire pourtant que m-r votre frère 
est toujours bien avec le maréchal, c'est qu'il me 
semble que toute la cause de ce grand déchaînement 
contre lui est toujours cette faveur. 

J'ai fait part aussi de sa lettre à mesdames vos 
soeurs. J'en ai м aussi ce que j'ai voulu à m-r et 
m-me de Chouwalow à cause de l'intérêt qu’ils pren- 
nent à lui et parce que la dernière peut dans l’occa- 
sion dire son mot. M-r de Strékalow était présent, ce 
qui peut encore servir au même ‘but. 

Je ne vous dirai pas, т-г`]е comte, combien j'ai 
souffert et combien je souffre de tout cela. Vous con- 
naissez mes Sentiments pour m-r votre frère. Mais ce 
qui ne me chagrine pas moins, се sont vos tracasse- 
ries à vous. П est bien cruel que vous en ayez tant 
à essuyer et au dedans, et au dehors. Voilà sans doute 


L 
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ce qui vous donne tant de répugnance à revenir ici. 
Je sens parfaitement toutes les raisons que vous avez 
de prolonger votre absence, quoique je crie toujours 
contre: c'est que je sens aussi le tort qu’elle fait à 
votre fortune. Enfin, je ne puis digérer la vie que vous 
menez et je ne dois cesser de vous exhorter à trouver 
des moyens qui vous remettent dans un chemin autre 
que celui où vous êtes et qui sûrement ne peut pas 
vous convenir longtems. 

Mais je veux vous parler d'autre chose, de peur de 
retomber dans des redites fatigantes. M-me de Bou- 
tourhne, que j'ai vue hier, m'a dit que son mari devait 
revenir au mois de mai. M-me Paliansky est fâchée . 
contre le comte Simon, qui a écrit à m-me Dachkow 
et pas à elle. Cela se racommodera à le prernière 
duuceur qu'il voudra lui dire. Le fils de la princesse 
Dachkow vient d’être fait officier dans le régiment 
qu'avait feu m-r son père. Ce m-r Pouchkine, célèbre 
pour la friponnerie des méduilles envoyées à m-r de 
Voltaire, vient d’en faire encore une, qui probablement 
sera la dernière: il a comploté avec son frère pour 
aller èn Hollande fabriquer des faux billets de banque 
pour des sommes immenses *). La chose a été décou- 
verte même avant que d'être consommée, et tous deux 
ont été arrêtés avec leurs autres complices. M-r Mar- 
cow est parti, à ce que m-r Fonvisin m'a dit, pour la 
Hollande. M-r de Simolin (celui de Ratisbonne) n’est 
pas encore de retour de son expédition. M-r de Sta- 
ckelberg (celui d'Espagne) est allé en Livonie et n'est 
pas encore de retour non plus. 


——-. 


*\ Это братья Михаиль н 9едоръь Пушкины. Первый изъ вихъ—род- 
ной дядя 1езунта-Гагарина. П. Б. 
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Voilà des choses dont apparemment vous пе vous 
souciez pas beaucoup et que je ne vous ai contées que 
pour détourner mon esprit d'une matière dont sans 
doute vous vous souciez encore moins. Vous ne voulez 
donc revenir que cet automne, et encore Dieu sait si 
l’on peut y compter? Quoiqu'il en soit, m-r le comte. 
appreuez-moi du moins vos intentions à cet égard. Il 
faut que vous m'appreniez un peu cela, surtout pour 
supporter patiemment, paisiblement de nouvelles affreu- 
ses de votre part: car, malgré vos promesses, le passé 
me montre trop à quoi j'ai à m'attendre pour l'ave- 
nir. Malgré cela, il faut vous aimer, car où placer son 
affection} S'il ne fallait jamais aimer que des amis 
parfaits! C'est aussi ce qui fait que j'espère que vous 
ne cesserez pas que de m’aimer un peu. 
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39. 


Письмо графа С. Р. Воронцова (вфроятно)-къ Лафериьеру. 





Je viens de recevoir la lettre où vous êtes si inquiet 
pour moi à cause de la petite affaire que j'ai eue et 
de laquelle je n'ai rien dit à personne, encore moins 
à mon frère, parce que c'était une bagatelle et que 
je ne m'attendais pas qu’elle allât jusqu’à Pétersbourg. 
Voici comme elle s’est passée, et vous pouvez la com- 
muniquer à m-r Bacounme et à mon frère, si vous le 
jugez à propos. M-r Stackelberg, second-major de mon 
régiment et frère de la comtesse Orlow, devant quitter 
mon régiment pour aller dans celui de Sibirsky, où 
il а un frère lieutenant-colonel, je lui м ordonné de 
laisser son épaulette au régiment, comme elle ne lui 
appartenait pas et qu'il n’en avait pas besoin. Il m'a 
fait répondre qu'il ne m'écoutait pas. Surpris de sa 
réponse, je l'ai fait venir chez moi, où il me dit la 
même chose, sur quoi je l’ai mis aux arrêts et dans 
le même instant j'en fis mon rapport à mon brigadier, 
qui rapporta au lieutenant-général, et celui-ci au ma- 
réchal. Toute l’armée quasi me donna le tort, et il y 
a eu des colonels assez ignorants pour me dire sé- 
rieusement que j'ai outrepassé ша puissance en fai- 
sant arrêter un officier d'état-major, parce que dans 
l'instruction de colonel, où sont marquées les différen- 
tes punitions qu’on peut infliger à ses subalternes, 1 
est dit que les officiers d'état-major le colonel les pu- 
mit ou par des réprimandes, ou en leur ôtant le com- 
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mandement. Mais je leur fis voir qu'ils ne savaient раз 
le service, car l’affaire de Stackelberg ne regarde plus 
l'Instruction de colonel, mais nos Articles de guerre; 
que la première n’est que pour l’économie et la police 
du régiment; qu'il n'y est question que de faute et 
non de crime et qu'elle n’a jamais supposé une déso- 
béissance dans un subalterne, qui par le 27-me article 
du 3-me chapitre de поз Articles de guerre est taxée 
de révolte et comporte ipso facto punition de mort. 
Ainsi je n'aurai égard à l’Instruction de colonel vis-à- 
vis des officiers d'état-major que quand 15 ne feront 
pas ou n’exécuteront pas bien ce que je leur aurais 
commandé, et alors ce serait à ma volonté ou de les 
réprimander, ou de leur ôter le commandement; mais 
dès qu'il s'agit de désobéissance formelle, c'est nos 
Articles de guerre qui doivent me servir de guide, et 
ça non seulement vis-à-vis d’un major ou d'un lieute- 
nant-colonel, mais vis-à-vis même d’un colonel qui se 
trouverait sous mes ordres et qui oserait me dire quil 
ne m'écoute pas. Il n'y a que cette différence entre 
un officier-major et un autre subalterne, c’est que de 
l'arrêt du dernier je ne rends compte à personne et 
que je lui rends son épée quand je veux, au lieu que 
de l'arrêt du premier je dois dans 24 heures faire mon 
rapport à mon chef, et sans sa résolution je ne puis 
lüi rendre son épée. Le maréchal, qui sait mieux le 
service que qui que се soit, trouva que j'avais agi 
suivant les règles et le laissa aux arrêts, où il aurait 
resté une couple de mois, peut-être, si je n’avais prié 
moi-même le lieutenant-général qu'il priâtle maréchal 
de lui pardonner, ce que le maréchal a accordé au 
bout d'une semaine. П y a eu des gens qui dirent à 
ce dernier que Staekelberg voulait lui porter ses plain- 
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tes contre moi; il leur répondit qu'il ferait mal: car, 
bien loin de demander satisfaction de son colonel, il 
devrait lui demander pardon et le remercier que dans 
son rapport il n’a pas demandé de conseil de guerre. 

Vous voyez que le fond de l'affaire est une misère 
pour un homme qui n’est pas militaire, et à bien des 
militaires elle a paru telle, et c’est parce qu'on traite 
ainsi la subordination qu'elle est totalement éteinte 
chez nous: dans presque tous les régiments les colo- 
nels sont mal obéis par les officiers d'état-major, свих- 
ci par les offeiers subalternes, qui à leur tour ne sont 
guère écoutés du commun des soldats, et voilà pour- 
quoi les assauts de Braïlow et de -Jourgea ont man- 
qué, à la perte et à la honte de l’armée russe. Quant 
à moi, je me suis fait un système d’une subordination 
si rigide que j'obéirai toujours aveuglement à mes 
chefs et que je me ferai obéir également de mes su- 
balternes. Il n’y a ni parenté, ni faveur qui puisse me 
faire relâcher sur la moindre petite chose qui ait rap- 
port à la subordination, et dût-il m'en coûter tout, 
tant que je serai au service, je ne me départirai Jja- 
mais de notre code militaire qui est, comme celui de 
toutes les nations, d'une rigidité extrême. La subordi- 
nation est l'âme du service militaire: si elle est anéan- 
tie, | est renversé de fond en comble, Aussi il n'y a 
que deux sortes d'officiers que je ne souffre pas chez 
moi: c’est les lâches et les désobéissants. Les pre- 
miers, je les chasse; pour les seconds, ou à force de 
 punitions je les rends obéissants, ou ils sont obligés 
de passer dans d’autres régiments. En revanche, tout 
ce qu'il y а de bons officiers et ды sont exacts veu- 
lent venir chez moi. et je puis dire sans me vanter 
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qu’il n'y а pas de corps d'officiers chez nous compa- 
rable au mien: car, dès qu'on est exact dans le ser- 
vice, on est sûr d’être très-bien avec moi. D'ailleurs, 
il пу а aucune partialité, ni chicane; le service va 
son train que c'est un plaisir à voir. Je céderai en 
tout plein de points à mes camarades; il se peut qu'il 
y ait deg régiments mieux habillés et mieux exercés 
pour la parade; mais je prétends qu'il n’y en a pas 
dans toute l'infanterie russe qui soit si discipliné et 
où la subordination soit plus exacte. 

Pardon, mon cher ami, de ce qu’à force de raison- 
ner sur ma matière favorite, je vous laisse toujours 
en suspens au sujet de ce qui vous intéresse. À peine 
Stackelberg at-il eu sa liberté, que tout plein de pol- 
trons qui m'en veulent et qui ne veulent pas se battre 
ont été enchantés d’avoir une occasion pour se servir 
de la main d’un autre. Ils lui représentèrent (sachant 
qu’il est brave) qu'il est déshonoré pour toujours s’il 
пе зе сопрай pas la gorge avec moi, et comme il est 
un peu simple, il prit cela pour de l'argent comptant 
et m’abordant un jour que je passais seul par la rue, 
il me demanda satisfaction, ce que je lui accordai 
très-volontiers, et nous réglames que ce serait le len- 
demain à la pointe du jour, sans témoins, ni seconds, 
dans un jardin qu’il ovait dans son quartier. L'affaire 
se passa très-gslamment, et le résultat fut que je fus 
blessé trèslégèrement au bras, et qu'il reçut deux 
terribles blessures desquelles il & pensé perdre la main. 
La perte horrible qu'il faisait de son sang з. ищег- 
rompu le combat, et à peine at-il eu la force de ве 
traîner chez le chirurgien du. régiment qui logeait à 
20 pas de lui et où à peine.étnit-il: entré, qu'il tomba 


— 159 — 


évanoui. Cette affaire n’a fait aucun éclat, car je n'en 
ai parlé à personne d’autre qu’au chirurgien qui m'a. 
pansé et à Péterson et Menchicow, qui logeaient chez 
moi et desquels je suis sûr. Quant à Stackelberg, d’a- 
bord après l'affaire | m'a demandé pardon, et nous 
sommes convenus de tenir l'affaire secrète. Il n’y a 
que ceux qui l’ont poussé à cela à qui il l'a dit, je 
crois, et cela pour leur reprocher de l'avoir induit à 
une affaire dont il se repentait sincèrement: car au 
bout de quelque tems on.en parla dans la ville, quoi- 
que je la niasse. Le maréchal ne m'en a point parlé, 
soit qu'il l'ignore, soit qu’il fasse semblant de l’igno- 
rer. J'ai été en état de sortir au bout de trois jours; 
pour l’autre, il a été trois semaines malade, et étant 
venu me voir avant que de partir pour la Pologne, 
où est son régiment, j'ai vu qu'il n'était pas encore 
totalement guéri. 

Après avoir bien pensé à celui qui a pu raconter 
cette affaire à Pétersbourg, je vois que ce ne peut 
être personne autre que *), un des plus grands poltrons 
de l’armée et un des instigateurs de Stackelberg. Il 
faut que vous sachiez que dans la campagne que nous 
avons faite en Bessarabie, pendant laquelle je com- 
mandais un bataillon de grenadiers dans le corps de 
l'avant-garde, ce beau monsieur commandait une bat- 
{ее entre mon bataillon et celui de Neibousch, et à 
la moindre petite affaire il criait miséricorde et que 
nous étions perdus. C'est ce que Neibousch attestera. 
Impatienté de sa lâcheté, je Га traité un peu rude- 
ment dans une affaire où il venait à force de jéré- 


*) Въ подлинник имя этого офицера вымарано. П. Б. 
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miades décourager mes gens. Il avala très-bien les pi- 
lules que je lui donnai, et comme c'est un homme 
d'une prudence consommée, À m'a toujours fait mille 
politesses et parlait de moi pire que pendre quand 
j'étais absent, ce que j'ai toujours méprisé, sachant 
combien il est lâche et qu'il serait déshonorant d’avoir 
affaire avec un poltron avéré. 


Ce 29 février 1772. 
à Yassy. 
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30. 


Du camp près d'Ouvantchi, le 11 octobre 1772. 


En envoyant Michel pour recevoir la provision de 
Pétersbourg et celle que je dois tirer de Moscou, je : 
vous prle d’ordonner à Wlasow pour qu'il l’expédie 
au plus vite. J'envoye aussi par lui une de mes 
chemises que je vous prie de prendre avec vous à Pé- 
tersbourg. C’est le moins pourrie et le moins dé- 
chirée que j'ai pu choisir; toutes les autres sont en 
lambeaux: car je m'en suis déjà servi une année et 
demie avant la guerre, et voici quatre ans que la 
guerre dure, ce qui use plus le linge que huit ans de 
paix; puisqu'on l'empaquète souvent très-mal, puisque 
c’est à la hâte. Les blanchisseuses sont fort mauvaises, 
l’eau souvent ne vaut rien, et surtout qu’on n’a pas 
pour la pluspart le tems de les sécher, et cela les fait 
pourrir. Aïnsi, comme j'en ai un besoin très-pressant 
et que malgré que c'est ma passion pour le linge fin 
(puisque j'aime mieux avoir un habit très-simple et du 
linge très-fin, qu'un habit très-riche avec du linge mé- 
diocre), je vous prie de me faire faire deux douzaines 
de chemises telles que vous pourrez et de me les en- 
voyer au plus vite, et d'obtenir en même tems de mon 
père qu’il me fasse faire 4 douzaines en Hollande, où 
la plus fine toile est à méilleur marché que chez nous 
la médiocre, et alors vous me ferez l’amitié d'envoyer 

Архивъ Князя Воронцова X XXII. 11 
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ces chemises à Oldecop par un-courrier (ce que Ba- 
counine vous procurera, puisqu'il en part souvent pour 
l'Angleterre et qui passent par la Hollande), et Olde- 
cop pourra les envoyer par les premiers vaisseaux qui 
viennent chez nous au printems. C’est par la même 
occasign que je vous prierai de me faire venir 6 dou- 
zaines de bas de fil fin d'Angleterre, qui me sont d'une 
nécessité indispensable, grâce à cette guerre qui m'a 
mis le scorbut dans le corps, surtout aux jambes, qui 
tout le printems sont couvertes de plaies, ce que Mi- 
chel pourra vous dire. C’est à cause de cela que je 
ne puis plus porter sur la chair les bas de soie ou de 
coton, et même quand je serais dans le cas d’aller en 
souliers, je serais obligé de porter des bas de fil sous 
ceux de soie, Il y а trois ans que j'écris continuelle- 
ment à mon père pour qu'il me fasse venir des bas 
de fil fin d'Angleterre; оп ne me répond rien et on 
m'envoye, comme l’année passée, des bas de fil de Rus- 
sie si gros que je puis en avoir de Pologne et qu’on 
vend ici, et quoiqu ‘ils m'incommodent infiniment, la 
nécessité me force à les porter. Ce n’est pas une affai- 
re de luxe ou de fantaisie pour moi, mais d'une né- 
cessité malheureuse, Ainsi je vous conjure d’avoir soin 
que cette commission soit exécutée. | 


Vous me dites dans une de vos lettres que mon 
procédé envers Stackelberg vous paraît avoir l'air 
d’une chicane et que dans ma lettre à vous ou à La- 
fermière j'ai laissé entrevoir envers mes officiers un 
esprit de despotisme. Comme vous m'’êtes la personne 
la plus chère que j'aie au monde, je serais fâché que 
vous le pensiez et je dois me Sustifier vis-à-vis de vous 
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sur ces articles. Je dois vous dire que Stackelberg m'a 
poussé à bout depuis très-longtems: car le printems 
de l'année passée, ayant fréquenté trè8-mauvaise com- 
pagnie, il en & pris toutes les habitudes. Cette même 
compagnie lui faisant mille bassesses, à cousé de la pa- 
renté, cela lui tourna la tête au point de зе mécon- 
naître. Comme ИП était second-major suriuméraire, 
aussi bien qu'Alsoufiew, et que c'était Bock qui était 
du complet, ils n’avaient rien à faire dans le régi- 
ment, et comme mon premier-major *)..... 





*) Конец этого пысьма He отысканъ, 
11* 
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. Si vous pouviez par. l’occasion.de quelqu'un de votre . 
connaissance qui part pour chez nous ou par quelques 
courriers m'envoyer. quelques livres, vous m'obligeriez 
au-delà de tonte expression. Tous les livres que j'ai 
ici, je les ai tant lus et relus, que je pourrais les ré- 
citer: tant je les sais par coeur. Ici Ип’у a pas moyen 
d'en trouver ou Феп faire venir d'autre part: on ne 
trouve à Yassy que des livres d’Église; encore sont- 
ils tous en langue grecque. Il faut rendre justice aux 
nations valaque et moldave qu'elles sont les plus igno- 
rantes de toute l'Europe. La privation de la lecture 
est pour moi une chose insupportable. Au nom de 
Dieu, secourez-moi dans ce besoin urgent. Si vous 
pouviez entre autres livres me procurer, quand vous 
serez à Pétersbourg, Les mémoires politiques et mili- 
faires de Santu-Urux, Les campagnes de m-r du age 
et celles du prince Ferdinand de Brunswic, vous m'’o- 
blgeriez infiniment. Ne croyez pas que je пе veux que 
du militaire: je serais très-charmé d’avoir aussi quel- 
que chose d'historique ou de belles lettres. Je n’ai rien 
vu de се qui а paru depuis quatre ans que nous vi- 
vons dans ce pays barbare. Si vous recevez le Jour- 
nal Encyclopédique, envoyez-le moi, je vous prie, de- 
puis le commencement de l’année 1768. Je vous pro- 
mets de ne pas l'égarer et de vous le rapporter moi- 
même. 


Du camp près de Faltchi. 
Ce 8 novembre 1772. | и 


Се 11 juin 1773. 


Avant-hier mon régiment et celui de Pétersou ont 
passé lé Danube, et nous sommes à présent. еп. Bul- 
garie. Nos deux régiments sont dans le oorps du keu- 
tenant-général Stoupichine,. qui s'est jeint avec: le 
général Weissman. Le jeune comte: Roumaatzow est 
aussi avec nous; il: eommande un bataillon de grena- 
diers. Nous nous portons très-bien. Jamais. l'armée n’a 
eu si peu de malades. Le maréchal a passé le Danube 
et nous est joint aujourd’hui. Si vous:pouviez. me:trour- 
ver chez les Anglais une lunette d'approche de poche 
_ anglaise de Dolon ou'de quelque autre, vous me .rex- 

driez un service essentiel; elles sont petites: et de. eui- 
vre et coûtent 40 roubles au plus. Herfst m'avait fait 
venir une hollandaise, mais elle ne vaut rien, J'avais 
une excellente dans ce goût-là que. Bauer. m’a prise 
en 17%, sans me la rendre. S'il “n'y a pas::chez, les 
marchands, il y en a peut-être chez ‘quélqu'un de:vos 
connaissances qui:vous la céderont, et si-.vous me 
l’envoyez par la voie de Нетръ Васяльевичъ Боаку- 
нинъ par le premier courrier; vous m'oblhgerer incon- 
cevablement. Quant à m-r Potemkine, qui est fait bri- 
gadier et qui était lieatenant aux gardes: tandis que 
J'étais déjà colonel et qui certainement a moins servi 
que moi, c'est une chose qui me force de me reürer 
da' service d'abord . après la campagne. Plusieurs de 
mes camarades sentent aussi leurs malheurs et feront la 
même chose, | | | | 
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39. 


J'ai beau envisager notre situation sous tous les 
points de vue possible: elle est toujours affreuse. D’un 
côté ruinés sans ressource, si nous ne nous séparons 
pas de notre père; de l’autre côté l'éclat que cette 
triste affaire va produire, le gcandale qu’on tâchera 
de jeter sur nous, la mauvaise impression qu'on tâ- 
chera d'inspirer au public sur notre compte, tout сес 
fait une alternative horrible. N'y aurait-il pas moyen 
d'éviter le grand éclat que cela doit nécessairement 
produire, en intéressant quelqu'un pour qui mon père 
aurait eu une considération indispensable! Il vaut mieux 
intéresser et s'ouvrir à quelque peu de personnes, que 
de mettre tout le public de la partie. J’ai entendu dire 
que le prince Orlow a de l’amitié pour vous. J’enteads 
dire qu’il est bienfaisant et honnête, Confez-lui notre 
situation malheureuse, engagez-le à faire des exhorta- 
tions fortes et convenables, conjurez-le de vouloir bien 
remettre la tranquillité dans une famille et la sauver 
du déshonneur qu'il y а de plaider contre notre père 
ou du malheur de mourir de faim, si ce train conti- 
nue. Je crois même qu’on pourrait en parler .à l’Im- 
pératrice elle-même; car aussi bien cette affaire ne 
pourra pas lui être cachée, quand tout le publie la 
saura, au lieu que s’il n’y а qu’elle et le prince Or- 
low qui la sachent, le public - peut fort bien l’ignorer. 
La Souveraine devant être regardée comme la mère 
de ses sujets, c’est à elle qu'ils doivent avoir recours 


р 


dans toutes leurs infortunes. C’est à elle'aussi à faire 








— 167 — 


rentrer chacun dans son devoir; c'est à elle à protéger 
les faibles et les malheureux, et c'est à elle à empé- 
cher la ruine qu’on nous prépare par desvoies obli- 
ques et illicites. Il ne faut que lui demander une au- 
dience et lui expliquer toute notre situation depuis la 
mort de notre mère, les acquisitions qu'on a faites 
d’après des prétentions à elle et qu’on & converties 
comme des acquisitions faites sur d’autres. fonds; lui 
expliquer la manière dont on nous a tiré les pleins- 
pouvoirs qui ont achevé notre ruine, tandis que nous 
étions dans les pays étrangers pour le service de l’Im- 
pératrice, et moi pour me rendre capable de la servir 
un jour; lui raconter l'honnêteté avec laquelle nous 
avons arrangé la fortune de nos frères et soeurs na- 
turels, et comme tout ceei n’a pas pu contenter et 
comme on ne travaille à autre chose qu'à notre ruine 
totale. Je ne doute nullement que Sa Majesté, touchée 
de compassion, de notre innocence et de nos malheurs, 
ne se donne la peine de porter mon père à finir avec 
nous à l’amiable et qu'elle ne souffrira jamais de voir 
opprimés ceux qui recourent à sa justice, Je'ne doute 
nullement aussi que le prince Orloff ne .s’employe vo- 
lontiers pour nous servir, et eela parce que nous som- 
mes innocents et persécutés. Toutefois je..me remets 
à vous, à vos sentimens honnêtes et à votre prudence, 
mon cher Alexacha. Si vous voulez une lettre de ma 
part à mon рёге, епуоуея-то1 la forme, dictez-moi les 
termes, et je ferai tout ce que vous croyez que je 
dois faire, et je vous l’enverrai dans l'instant. Si vous 


croyez que ce que je vous viens de projeter par rap- 


port à l’Impératrice et au prince Orlow est juste, cette 
lettre Que vous pouvez montrer servira de preuve que 
je suis avec vous de sentimens inséparable. 
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‘‹ Уопз.Ыётех, mon cher ami, l’idée que j'ai de quit- 
ter le service et vous me conseillez de ne pas le faire. 
C’est comme si on conseillait à un amant fou de sa 
maîtresse de пе раз se séparer d'elle. Vous me pre- 
nez par mon faible, mon ami: vous savez l’enthou- 
siasme que j'ai toujours eu pour le militaire et com- 
bien j'ai perdu par là, ayant refusé d’être gentilhomme 
de la chambre du tems de Pierre III. Cet enthousies- 
me, bien loin de diminuer, ne fait que s'accroître; mais 
il m'a été bien sensible de voir que m-r Potemkine 
est devenu mon supérieur, ayant même moins servi 
que moi. Toutefois vos conseils et ma passion allaient 
triompher de ma sensibilité, quand votre lettre sur 
nos affaires domestiques est venue à la traverse: car, 
dès que nous sommes ruinés, je ne puis plus servir. 
n'en ayant plus les moyens. Personne chez nous, en 
tems de paix même, ne peut vivre avec ses appointe- 
mens, à plus forte raison pendant la guerre, et sur- 
tout dans le rang de colonel, où on est sans cesse 
dans le cas de voir les gens dans la dernière néces- 
sité, et j'aime mieux mourir que d'en voir et de ne 
pas les secourir. Je ne puis vous cacher que je dois 
4000 roubles, que je puis payer si je quitte le service: 
car, s’il nous revient mille ou 800 paysans à chacun, 
en vendant 400 de ma part, je paye ma dette, et avec 
le reste je vis au village fort tranquillement; puisque, 
quittant le service, je suis très-résolu à vivre dans la 
retraite. Après la perte que j'ai faite à Pétersbourg *), 
cette ville m'est insupportable; Moscou tout autant. Le 
monde en général ne me plaît pas. Ne pouvant plus 
vivre comme par le passé, je serai mieux au village 


*) Т.е. посл кончивы графини А. M. Воронцовой. IL. Б. 
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qu'autre part. J'aurais voulu faire encore . une . cam- 
pagne, si je pouvais compter sur l'entretien annuel 
qu’on m'envoye, joint à.la provision annuelle ausai 
(car sans ces deux articles je ne puis subsister ici); 
mais comme je ne puis plus y compter, après tout. ce 
que vous venez de:m'écrire, je m'exposerais peñdant 
№ campagne prochaine à une indigence horrible. Je 
me retirerai du service, quoique cette idée seule me 
cause un chogrin mortel. Je n'envoye plus même Mi- 
chel à nos terres de Voroñège, regardant cet envoi 
comme inutile et je n’attends plus que votre réponse 
pour présenter ma supplique et quitter l'armée. 

Mais si, contre toute attente, les affaires s accommo- 
dent à l’amiable, je vous prie:de faire expédier au plus 
vite l'ordre au прикащикъ de: nos terres de Voronège 
d'apporter les ‘3000 г, à Kiew, à Явовъ Васильевичъ 
Ельчаниновъ et de faire expédier les provisions ordi- 
naires aussi à Kiew, qu'on ш’епуоуе de Pétershpourg 
et de Moscou. Des premières, on les à laissées à la 
maison, её Wlassow connaît les autres. Mais sans ce 
secours je ne puis continuer le service, même si Гоп 
m'avançait: саг je n'ai aucun mérite pour pouvoir de- 
mander une récompense pécuniaire et si J'en avais 
même, je n'aurais jamais le coeur de le faire. Si le 
tout s’accommode et que vous m'’avertlissez que je re- 
cevrai mon entretien annuel, je vous prie de l'instant 
même de commencer par m'envoyer des livres, et 
cela par toutes les occasions possibles: car, pour le 
bien du régiment et pour éviter la ruine totale de mes 
pauvres grenadiers, le maréchal m'a promis de faire 
cet hiver avec mon régiment, comme il a fait l'hiver 
passé avec celui de Kaulbars, c’est à dire de Гехетр- : 
ter de la garnison du quartier-général, où on est abî- 
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mé de gardes et de dépenses pour ces pauvres gens, 
qui sont excessives: Île régiment sera donc dans le 
village où je passerai un hiver fort solitairement, puis- 
que les compagnies seront séparées, et je n’aurai peut- 
être que la moitié d’une dans le village où je serai. 
Ainsi, malgré toutes les occupations que le colonel a 
pendant les quartiers d'hiver, j'aurai bien du tems de 
reste pour m'ennuyer suffisamment. . 

Vous me dites dans votre lettre par Tchélischew qu’on 
tâchera de nous désunir. Vis-à-vis de moi on пе Га pas 
même tenté, et si on le faisait même, ce serait inutilement: 
car rien au monde ne me désunira d'avec mon cher 
Alexacha, le seul ami que j'aie et pour le quel je sacri- 
fierai toujours ma vie avec une satisfaction extrême. 
Votre amitié m'est la chose du monde la plus chère, 
car elle fait la consolation de ma vie. Voici mes sen- 
timens. Ils sont aussi sincères qu'inaltérables. 


7 septembre 1773. 
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40. 


Je vous écris cette lettre, quoiqu’elle vous arrivera 
peut-être fort tard, à cause que je ne sais pas quand 
partira le porteur. П est allé à Yassy chez le maréchal 
pour avoir un semestre. C’est m-r Hibertowsky, se- 
cond-major de mon régiment, officier de beaueoup de 
mérite, estimé du maréchal et de tous ceux qui le 
connaissent. П a été déjà officier dans la dernière 
guerre. Ce sont ses besoins de famille qui l’obligent 
d'aller à Wibourg, où son père est mort il y a une 
année. Sa mère est restée avec un tas d'enfants et 
beaucoup de proches, et comme ils n'ont aucun pro- 
tecteur, je vous supplie, mon cher Alexacha, de le 
devenir et de les aider de tout votre pouvoir que vous 
avez et que vos amis peuvent avoir. 

Je vous prie de me faire expédier mes provisions 
au plus vite, parmi lesquelles je vous prie que l'huile 
de Provence et le vinaigre йе soient pas en petite ni 
médiocre quantité. Nous ne mangeons quasi que du 
froid pendant la campagne, et elle dure ici ordinaire- 
ment plus de huit mois; ainsi vous pouvez croire quelle 
consommation il doit se faire, surtout du vinaigre que 
je donnais à mes gens dont j'ai une vingtaine: car 
c'est le seul préservatif contre les fièvres putrides qui 
sont ici plus communes et plus dangereuses que la 
peste. Pour l'huile, je vous prie qu'elle soit de chez 
Michel, et pour ce qui est du vinaigre, 1} faut que la 


10. 


grande quantité soit ce qu'on appele Ренской орди- 
нарной, et une quinzaine de bouteilles. Pour du vin 
ordinaire et de la bière d'Angleterre qu'on m'envoyait 
autrefois, il n’est pas necessaire; mais il faut une cen- 
taine de bouteilles au moins de vin doux, d'une ou de 
deux sortes. Ceux qu'on m'a envoyés l’année passée 
de Malaga et de Tintillo di Rotta ont été excellents. 
Mais ce que je vous prie le plus, c’est des livres fran- 
çais et italiens, entre autres Métastasio, et puis des 
bas de fil, deux paires de. bottes, un portefeuille, un 
crayon de poche, de l'emplâtre d'Angletèrre, de № 
poudre et de la pommade pour toute une année, quel- 
ques livres de chocolat à la vanille et un couteau de 
chasse, avec un ceinturon. 


Le 1 dévcembre 1773. 
Entre Braïlow et Fokchani. 


Et je suis encore fort loin de mes quartiers d'hiver. 
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4]. 
Maïgeneni, le ‘10 janvier 1774. _ 


Monsieur Lointoux, qui vous remettra celle-ci; si 
avoir fait la campagne ici avec distinction, voyant 
qu'il n'avait rien à espérer dans Îe service militaire, 
l’a quitté pour voir s’il n'aurait pas le bonheur d’être 
placé chez nous'aatre part et avec moins de désavean- 
tage. Па été 13 ans officier ‘en France et, après avoir 
été déjà lieutenant, on lui fuit perdre ici à. за récep- 
tion un grade, de sorte quil se trouva être sous-lieu- 
tenant, voyant des lieutenants et des capitaines qui 
n'étaient pas nés quand Ц servait déjà. Ajoutez à ce : 
désagrément celui d’être hors d’âge pour apprendre la 
langue du pays. Il devait être avancé comme lieute- 
nant, mais | voyait bien que cela пе l'avançait pas 
de beaucoup, nos appointements étant tels qu'on пе 
peut absolument en subsister. Le général Mélessino le 
prend avec lui pour tôcher de Îui procurer quelque 
place honnête, et comme c’est un fort honnête garçon, 
si vous pouvez par vous-même ou par vos amis lui 
faire quelque chose d'avantageux, vous m'obligerez 
particulièrement. Faites aussi quelqu amitié au Bénéral 
Mélessino, qui m'en а témoigné ici. 

Tous les ans mes gens me perdaient quelque chose 
des couverts de la table. Enfin, au bout de cinq ans 
je n'ai plus presque de couteaux et peu de cuillères 
et fourchettes, et ils ne sont pas fautifs pourtant: car 
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en campagne souvent, au milieu du dîner, on bat la 
générale; alors on arrache les tentes et on s'empaquète 
à la hâte et en confusion. Je vous prie donc de me 
faire l'amitié de m'envoyer par quelque occasion sûre 
denx douzaines de couteaux de France d’ébène et une 
douzaine de cuillères et une douzaine de fourchettes 
d'argent. Si vous pouvez me faire l'amitié de me faire 
faire 6 petites чарки d'argent et dorées en dedans 


avec un très-petit поднос aussi d'argent,.le tout pour 


l'usage de водка, dont 1l faut présenter à tout venant, 
suivant l’usoge établi à l’armée, vous m'obligerez beau- 
coup. Je vous prie. que ces чарки et ce подносъ soient 
très-petits et de la façon 1% plus simple. 

Marquez moi, quand il y aura une occasion sûre, tout 
ce que vous savez. sur le faux Pierre III. 
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Kornechti, le 9 février 1774. 


Ayant reçu votre lettre dont les fils du maréchal 
ont été les porteurs, je suis venu ici tant pour faire 
ma cour au maréchal, que pour Îles voir. Je suis ici 
depuis 3 jours et j'y resterai encore 4. Ils ne logent 
pas ici, mais à Yassy. Mais comme ce n'est que 8 ver- 
stes, ils y viennent tous les jours et ne font que cou- 
cher en ville. Ils sont tous les deux fort aimables, fort 
polis et fort prévenants; en un mot, il y a une gran- 
dissime différence entre eux et leur aîné *). Il paraît que 
le maréchal sent cette différence, et il ne peut le ca- 
cher par sa manière d’être avec eux: il est enchanté 
de leur présence. C’est réellement un plaisir de les 
voir ensemble. Avant que de partir d'ici, je vous écrirai 
par eux. Le maréchal me comble toujours de ses 
bontés, et je ne puis assez lui être reconnaissant. 

Quant à ce que vous me marquez qu'on vous а 
bercé de fausse espérance pour moi, vous avez tort, 
mon cher ami, de vous fâcher: votre amitié pour moi 
ne doit pas vous aveugler. On ne pouvait et on ne 
devait pas me distinguer des autres; cela aurait été 
injuste, et j'aurais été le premier très-fâché très-sincè- 
rement de cela. J'ai été recommandé avec le prince 
d'Anhalt, Péterson et Klitchka. Je n'ai rien fait plus 
que les deux premiers et infiniment moins que le der- 
nier, qui certainement, après Weissman, est l'homme 
qui a le plus et le mieux servi la campagne passée, 





*) Граеъ Muxauxs Петровичъ. Два apyrie брата, графы Николай и 
СертЪЙ, npibsæaan на время къ отцу, въ сопровожденш Гримма. П. ВБ. 
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et cela tellement que si on l'avait avancé tout seal, 
personne de nous, sans une injustice extrême et un 
aveuglement impardonnable, ne pourrait se plaindre. 
Croyez que ce que je vous dis là est la vérité la plus 
pure. Je vous avoue aussi que je ne suis nullement 
ennuyé d’être colonel; que la seule chose qui m’a tou- 
ché et qui me оное encore est de voir que Potem- 
kine, qui à infiniment moins servi que moi, ce qui est 
‘assez dire, et qui a été lieutenant’ aux gardes tandis 
que J'étais déjà colonel, se trouve à présent brigadier. 
Quand je serai avancé, je serai toujours sous ses ordres, 
et cela m'est tellement sensible que d’abord après la 
guerre je prends m mon congé. Klitchka est plus jeune 
que moi, оп n’a qu'à l’avancer, je suis le premier à 
l'applaudir et je servirai sous lui avec agrément, parce 
que je sens qu'il mérite d’être avancé plus tôt; ‘mais 
l'avancement dé Potemkine est pour moi une pilule que 
je ne puis avaler. On а beau dire que je ne suis pas 
le seul à qui ce tort est fait: cela ne diminue pas celui 
qui m'est fait, et il est permis aux autres de le sentir 
ou non. 

Pour révenir donc au nouvel an, je vous prie très- 
instamment de” ne pas vous fächer contre le comte 
Téhernischow ‘et de continuer toujours à être bien avec 
lui. Vous crayez qu И est fâché contré moi, Je ‘пе sais 
pourquoi il le serait: je пе lui ai ‘donné aucun sujet 
pour cela. Mais enfin, il est le maître; се n’est pas lui 
que je. sers, mais mon pays, et je le servira tant que 
la guerre dure, à moins qu'un autre Potemkine ne me 
Chasse avant qu ‘elle ‘зо terminée, 
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43. 


Le 9 avril 1774. Marguenini. 


Votre lettre du 1 de mars avec le brouillon de celle 
que je dois écrire à m-r Élaguine vient de m'être en- 
voyée hier seulement de Yassy. Je vous avoue, mon 
cher Alexacha, que votre écriture en russe est un vrai 
chiffre et que je n’ai pu la copier en entier, bien 
heureux si j'aie pu seulement attraper le sens. де vous 
Репуоуе; vous n'avez qu'à la cacheter et y mettre 
l'adresse. Je crains que vous n’attribuiez à un man- 
que de sensibilité de ma part ce que je ne vous ré- 
ponds jamais quasi dans mes lettres sur nos affaires 
’ domestiques; mais c’est par trop de sensibilité, au con- 
traire, que je parle le moins possible d’une chose qui 
m'afflige et qui me tourmente même. Je voudrais n’y 
jamais penser, car toutes les fois que cette affaire me 
vient dans le tête, j'en suis accablé, Les procédés qu’on 
a eus envers nous sont d’une cruauté incroyable, et 
quand je me figure l'activité de ceux qui veulent notre 
ruine, il me semble alors que nous succomberons. Soyez 
actif aussi de votre part, mon ami; ne négligez pas, 
au nom de Dieu, le prince Orlow, qui, à ce qui me 
semble, nous veut du bien et qui est le seul qui peut 
nous soutenir. Quant à la portion inégale que vous 
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voulez faire de поз revenus, supposant que j'ai plus 
de dépense à faire, je n'y consemdirai jamais, d'autant 
plus que mes besoins vont “Are la dernière cam- 
pagne que je fais. 


Ma santé est encore plus délabrée que ma bour- 
se, et mon régiment qui était, je vous avoue, la 
chose qui, après l'honneur, m'attachait le :plus au 
service (car je пе me suis jamais’ soucié d'avancer) 
va être bientôt séparé de moi. Car, après le dernière 
promotion qu'on vient de faire, je reste déjà parmi les 
anciens colonels; ainsi, bon gré mal gré, il faut qu'on 
m'avance l'hiver prochain, et alors je quitte. Si l'on 
пе m'avance pas, Je quitte encore, ne voulant plus 
être la victime de la malignité du climat et de fatigues 
horribles, tandis qu’on se soucie fort peu de ceux qui 
sont assidus à leur devoir. Je trouve très-désagréable 
d'être un jour sous les ordres de m-r le général Stro- 
ganow, qui au commencement de la guerre, sans avoir 
servi, est devenu colonel, qui n'a pas fait le quart 
d'une campagne: car pendant la première il se disait 
malade et avant qu'elle fût fime, il quitta l'armée; 
depuis ce tems il s’est promené dans les pays étrangers 
ou à Pétersbourg, et le voilà général. Le consolant 
c'est qu'il n’est pas le seul et qu'on se trouve avoir 
plusieurs supérieurs de cette trempe. Sans les bontés 
du maréchal, ma rage pour la cocarde et mon atta- 
chement pour mon régiment, j'aurais quitté encore 
d'abord après la campagne passée; mais tout s’use, et 
je suis déjà usé au dernier point. De tous mes cama- 
rades aucun ne s’est ruiné; plusieurs même ont eu le 

* que je méprise de s'enrichir au dépens de la 
et des pauvres soldats; mais j'ai fait 6.000 г. de 





О 


C'est une chose inévitable pour un quelqu'un qui 
est humain et qui a pendant quatre ans quinze 
cents braves, honnêtes et pauvres gens à commander 
et quand en les aidant П peut leur procurer d’être 
moins malheureux et moins malades. Après notre sé- 
paration de biens d'avec mon père, je vous supplie, 
mon ami, de vendre une petite terre de 150 paysans, 
comme Семеновское, pour que je puisse, en payant : 
mes dettes, quitter l'armée avec honneur, après quoi, 
vivant tranquillement à la maison, quinze cents rou- 
bles par ай seront plus que suffisants pour ma dépense, 


” 


„“ 


12° 
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44. 


Au camp près de Bakow, le 26 avril 1774. 


Le général Goudowitz m'a remis avant-hier votre 
lettre du 22 mars, où vous me parlez de certaines 
propositions faites à mon père à mon égard et sur 
lesquelles notre ami Lafermière vient de m'écrire, à ce 
que vous dites; mais je vous jure que je n'ai pas reçu 
la lettre de Lafermière et que mon père ne me dit 
mot sur aucune proposition faite à mon sujet. Ainsi, 
ne sachant en quoi elles consistent, je ne puis rien 
répondre. Je vois seulement qu’elles viennent de Григо- 
рай Александровичъ *), auquel je vous supplie de faire 
mes respects et de lui témoigner ma sensible recon- 
naissance pour la bonne volonté qu'il me témoigne et 
avec laquelle, si elle continue, je ne suis plus dans le 
cas d’être persécuté à l'avenir par m-r de Tcherni- 
schew. Autant qu’il me paraît, on veut me placer aux 
gardes; mais 1l y а mille choses qui m’empêchent de 
prendre ce parti. Primo, parce que tant que la guerre 
dure, ou je ne servirai qu’à l’armée, ou je ne servirai 
pas du tout, comme je le ferai aussi après cette cam- 
pagne, ayant résolu de quitter le service. Secondo, si 
on fait la paix, comme il faut croire qu’on la fera cet 
hiver, je ne puis entrer dans les gardes que comme 
premier-major, et cela encore dans un régiment où il 
n'y à pas d'autre premier-major plus anci®n que moi, 


*) Потемкивъ, звфзда котораго въ это время заблистала ярко, Out 
сызнилъ графа Чернышова въ управлен:н Военной Колаечей. Il Б. 
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sans quoi je serais un zéro en chiffres, c’est се que 
je ne veux être en aucune façon et, étant ancien pre- 
mier-major, je servirai comme je suis accoutumé de 
servir, c’est à dire avec la plus stricte exactitude pos- 
sible, et c’est ce qui n’est pas praticable dans les gar- 
des, où le relâchement dans la disciplme et dans la 
subordination est au comble. Ainsi je me ferai beau- 
coup de mauvais sang, je me procurerai beaucoup 
d’ennemis et de calomniateurs et après m'être donné 
mille peines inutiles, je serai obligé 4’у renoncer. ayant 
par dessus le marché mille ennemis sur le dos. 


Voilà tous les inconvénients que je vois; mais si 
Григорй Александр. veut me faire du bien, il en з tous 
les moyens, d'autant plus qu'il est témoin oculaire si 
j'ai bien servi ou non, et si c'est par partialité ou par 
justice que Île maréchal m'a recommandé pour les 
affaires du 12 et du 18 de l’année passée. Je ne serai 
pas du tout flatté d’être fait brigadier sans rime et 
raison. Cela а un air de faveur que je ne trouve pas 
honorable; mais, si en m’avançant on fait mention de 
ces deux quantièmes et qu’on me donne :l’ancienneté 
dès l’un de ces deux jours de l'année passée, cela me 
sera honorable, cela répondra aux recommandations 
du maréchal et cela prouvera que si on ne m'a pas 
avancé, c'est m-r de Tchernischew qui en est la cause. 


S1 Григорй Алексавдровичъ croit qu'il est difficile 
de renouer cette affaire et qu'il me veut du bien en même 
tems, 1l peut fort décemment faire intervenir le ma- 
réchal, en lui écrivant une lettre pour l’engager à faire 
une représentation en ma faveur. Le maréchal me fait 
beaucoup de bien, et il le fera dès qu'il croira qu'il ne 
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sera plus aussi utile, comme par le passé. Je vous 


avoue toujours que la guerre finie, je quitte; mais au° 


moins j'aurai la consolation de n'avoir pas été trop 
maltraité au service; car, malgré l’ancienneté du 12 et 
du 18 de l’année passée, il y a toujours plusieurs, 
comme Drewitz et Prosorowsky, qui m'ont fait des 
passe-droits. Enfin, après cet avancement, si l’on veut 
me faire premier-major dans un régiment aux gardes, 
où il n’y aurait pas de plus ancien maÿor que moi, ce 
ne sera que pour vous complaire, mon cher ami, que 
je prendrai sur moi cette charge désagréable, d'autant 
plus qu'il faudrait absolument que je loge au régiment, 
et après la campagne finie je me rends à Péters- 
bourg. Mais pour être premier-major plus jeune qu’un 
autre, jé ne puis y consentir; саг, après avoir déjà 
commandé à plusieurs reprises par 4 et 5 bataillons 
et après avoir commandé deux régiments d'infanterie, 
je trouve très-ridicule de mener gravement à cheval 
150 hommes qui montent la garde et de n'être au 
reste qu'un zéro en chiffres. 


Au reste, je ne conçois pas comment mon père ne 
m'a rien écrit sur cela et comment la lettre de Lafer- 
mière ne m'est pas parvenue. 
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45. 
Du camp près de Braïlow, lo 9 mai 1774. 
On commence plus que jamais à parler de paix, et 
il semble qu’elle se fera indubitablement, Ainsi je me 


remets totalement à votre disposition par rapport aux 
gardes, pourvu que ce soit comme premier-major. 


Le fils du maréchal a raconté ic1 dans toute l’armée 
comme si vous avez présenté une supplique contre 
mon père. Vous ne sauriez vous représenter combien 
cette calomnie me cause de chagrin par la mauvaise 
impression que cela fait dans le public. Je suis per- 
suadé que vous ne viendrez jamais à une pareille 
extrémité, qui me mettrait au désespoir. Je suis mdigné 
de voir à quel point .on est méchant dans ce monde 
et avec quelle satisfaction on saisit toutes les occa- 
sions pour calomnier son prochain, 


Tâchez de faire que Rontzow soit fait, dans le même 
régiment où je serai, lieutenant aux gardes. C’est un 
joli garçon, excellent officier, qui a parfaitement servi 
la campagne passée, qui & été blessé, qui enfin de 
tonte facon mérite qu'on fasse sa fortune. Mon père 
aura beau être injuste envers nous, ]е ne pourrai ja- 
mais cesser d'aimer Rontzow, comme un frère, qui mé- 
rite toute l'amitié et la tendresse possible. Je vous le 
recommande, mon cher Alexacha; aimez le: il le mérite. 
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46. 
А Fokchany, le 14 mai 1774. 


Je suis venu ici pour deux jours faire ma cour au 
maréchal et pour m’ouvrir à lui sur la proposition qui 
m'a été faite, parce que J'ai cru qu'il n'était pas con- 
venable, qu’il n'était pas décent et qu'il était même 
ingrat de ma part de cacher quelque chose que ce 
soit qui me regarde à mon bienfaiteur et à l’homme 
à qui je dois tout dans cette guerre. Il a pris très- 
bien cette ouverture, m'a conseillé d'entrer dans les 
gardes, en tâchant pourtant de n'être pas exclu du 
rôle de l’armée, m'a conseillé d'écrire une lettre de 
remercîiment à Григор Александровичъь et m'a dit 
de la lui remettre et qu'il Гепуегга dans celle qu'il 
écrira lui-même à Григорй Адлександровичь еп ma 
faveur. Je vous envoye la copie de la mienne, ou pla- 
tôt c'est l'original: car c'est de la main de mon ami 
Zawadowsky, qui me l'a composé. Je parle dans cette 
lettre des passe-droits qu'on m'a faits en général. Ici 


Je vous expliquerai les plus sensibles qu'on m'a faits. 


Je ne parle pas de Prozorowsky, quoi qu'il était en- 
core à l'école, que je servais déjà effectivement comme 
lieutenant aux gardes et que j'étais, au commence- 
ment .de cette guerre, lieutenant-colonel et comman- 
dant d'un bataillon de grenadiers à la seconde armée, 
tandis qu'il n’était que premier-major. Григорй Алек- 
сандровичъ peut se ressouvenir lui-même que ce Pro- 
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zorowsky a été fait colonel pour avoir porté la nou- 
velle d’une affaire où 4 mille Turcs se sont enfuis de- 
vant 40 milles Russes et leur ont abandonné deux 
mauvais canons de fer. Je ne parle pas non plus de 
deux capitaines aux gardes qui ont été en Morée et 
qu'on & fait brigadiers l’année passée et généraux- 
majors cette année-ci, car on dirait que je pense trop 
tôt à être général; mais je parlerai seulement de b- 
гичевъ, qui à été plus jeune lieutenant-colonel et plus 
jeune colonel que moi et qui, par le moyen dt comte 
Tchernichew, est devenu brigadier, je ne sais comment, 
quoiqu'il y ait deux ans qu'il n’est plus à l’armée. Ain- 
si au moins, après avoir cité les autres, appuyez, je 
vous prie, sur Celui-ci. Parlez aussi, je vous prie, à 
m-r Strékalow pour qu’au moins on fasse mention 
dans l’oukase de l'affaire du 12 juin de l’année pas- 
sée et qu’au moins j'aie l'ancienneté de cette date et 
surtout, qu'en me plaçant dans les gardes, je ne sois 
pas GWXANUEHS изб военнаго списка. Le maréchal le dé- 
sire, et je le désire encore plus ardemment. 


Je m'en retourne à l’armée. 
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47. 


Се 27 шы 1774. Sur la Yalomitra. 


Le comte Razoumowsky *) vient d'arriver et ш’а re- 
mis une lettre de mon père, par laquelle il me prie 
d'accepter la proposition de Григор Адлександровичъ 
et m'en parle comme d’une chose dont Ш croit que 
J'étais déjà informé. Le comte Razoumowsky m'a dit 
qu'il croit pour sûr que ce n’est que second-major 
qu'on veut me faire. Je vous prie donc, aussitôt que 
vous recevrez celle-ci, d'aller vous éclaircir tout droit 
chez Григор Алексавдровичь et le prier vous-même 
et par m-r Élaguine que si on пе me fait pas pre- 
mier-ma]or, je regarderai comme une grâce de n’être 
pas fait second, quand même on me ferait général- 
major avec cela: parce que dans les gardes, quand оп 
se trouve dans des commandemens avec d’autres ré- 
gimens de garde, on suit l’ancienneté qu’on a dans ce 
corps, et par là je pourrai me trouver sous les ordres 
de Tolstoï, chose que je ne puis supporter. Je sais 
qu'il y a des lieutenants-généraux, second-majors et 
des généraux-majors, qui, étant premiers, les comman- 
dent: tant pis pour ces lieutenants-généraux qui restent 
° dans les gardes. Pour moi, je n’y consentirai jamais. 


*) Графъ Левъ Кириловичъ. Ц. B. 
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On a fait Dolgorouki de colonel premier-major dans le 
régiment de Préobrajensky; si on ne peut pas pour moi 
faire la même chose, Григорй Azxercauxposaus peut, 
sans me placer aux gardes, me faire du bien ici: mais, 
au nom de Dieu, empêchez qu’on ne me fasse second- 
major, par quoi vous m'éviterez beaucoup de disgrâ- 
ces: car, dès que j'apprends que je suis fait second- 
major aux gardes, je prends mon congé à l’instant- 
même, ayant déjà ma supplique toute prête. 
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ПОСЛЬ ВОЙНЫ. 


48. 


А Pétersbourg, le 8 novembre 1775. 


J'ai reçu aujourd'hui votre lettre de Matrénino du 2 
de ce mois, ce qui est,.à ce que vous me marquez, la 
veille de votre départ de cette terre. Elle doit être 
bien embellie après les dépenses de 16 milles roubles 
faites depuis 5 ans, et comme il est très-nécessaire de 
continuer à la bien entretenir et arranger ce qui y 
manque encore (puisque ce sera notre port de retraite, 
quand les vents nous seront contraires, ou pour mieux 
dire plus contraires encore qu'ils ne sont déjà à pré- 
sent), il n’y a pas à regretter la somme de 1000 rou- 
bles que vous destinez annuelement pour cet article. 
Nous sommes assez riches en arbres fruitiers, à ce 
que j'ai vu par la liste. Je suis bien aise surtout de 
ce qu'il y а tant de cerises. Votre petit Boriska écrit 
joliment. 


Mon père a pris fort bien 18 dépense que nous avons 
faite de son argent. П m'a dit qu’il en est bien aise, 
puisque cela nous а été utile. Je suis pénétré de ге- 
conaissance pour tous ses procédés envers nous. 1 
cherche sincèrement toutes les occasions possibles à 
nous faire des avantages, et si jamais 1l a eu quel- 
ques torts envers nous, ИП les répare bien. Je ne 
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lui ai pas encore parlé de la cession de la maisonde 
Moscou, parce que je suis d’un caractère que plus on 
me fait du bien, plus je suis réservé à demander des 
nouveaux bienfaits; plus il m’accable de bontés, moins 
j'ai de courage à lui demander quelque chose. Pour- 
tant je tâchgrai de me vaincre et je le prierai avant 
mon départ d'ici, qui sera dans quatre jours. Je ne 
puis partir avant, parce que mon père me retient 
jusqu’à présent et que je ne puis lui refuser ce plaisir. 


Mon père m'a dit que m-r Élaguine a écrit à sa 
femme qu'il courait un. bruit à Moscou que mon père 
s’est marié avec je ne sais quelle fille. Ça le chagrine 
beaucoup. Vous ne sauriez croire combien il est sensible 
à ce bruit. 
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49. 
® | 4 . es 
Riga, le 17 octobre 1776. 


Nous sommes arrivés ici hier au soir. La journée 
d'aujourd'hui & été employée à dîner chez le gouver- 
neur, qui nous fit beaucoup d’amitiés. Il s'est informé 
de vous et a parlé de vous comme un homme qui- 
prend part à tout ce qui vous regarde. Madame Brow- 
ne, que je n'ai jamais connue (car il n'était pas en- 
core marié quand nous retournâmes des pays étran- 
gers), est une femme très-polie et.très-obligeante. Elle 
n’a dit qu’elle vous a connu à votre retour de Hol- 
lande. Après dîner nous avons fait des visites, couru 
la ville et les boutiques, parmi lesquelles il y a celle 
d'un libraire qui est assez bien fourni de livres. J'ai 
à me louer de m-r Dahl et de m-r Бухвостовъ, qui 
est aussi de la douane et qui, parce qu'il est sous vos 
ordres, est venu me faire mille politesses. Je vous 
prie de les remercier tous les deux. 


Plus je m’éloigne de vous, mon cher Alexacha, plus 
le coeur me saigne. Je пе me suis jamais séparé de 
vous avec tant d’amertume et de douleur que cette 
fois-ci, et certainement toutes les autres fois j'ai senti 
un chagrin inexprimable. 


Adressez mes lettres jusqu'au mois de novembre à 
Vienne, et après cela adressez les à Venise. 
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Mes complimens à m-rs Nicolaï, Épinus, Péterson, 
Tamara et Neibousch. .Embrassez de ma part Ilerps 
Васильевичь et Анна СергВевна. Faites bien des 
amitiés à m-r Grimm. Mon compagnon de voyage *) 
me devient de jour en jour plus cher. Vous vous sou- 
venez sans doute de la prédilection que j'avais tou- 
jours eue pour lui. Elle se tourne à présent en une 
amitié fondée sur la douceur de son caractère, sur sa 
modestie, sur sa sensibilité d'âme avec une gaieté 
charmante; en un mot, il m'a captivé absolument. Je 
regarde comme un bonheur particulier d'aimer sincè- 
rement le fils de mon bienfaiteur, indépendamment des 
bienfaits que j'ai reçus du père. 

| 
| 
| 


*, Графъь СергВй Петровичъь Румянцовт? Il. В: 
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50. 


Pise, lo 17 (28) mars 1777. 


Il y a ici un homme de lettres que je connais, qui 
a été en Russie.et qui sait un peu notre langue. Com- 
me je reçois mille politesses de lui et que je profte 
avec lui dans mes progrès de la langue italienne, 
ayant vu qu'il désirait avoir quelques livres russes, je 
veux les lui ргобигег. C’est pourquoi je vous prie de 
m'envoyer par la voie du comptoir de Tomson et 
Piters une petite pacotille de livres, consistant dans 
tout ce qu'il y а d’imprimé de Ломоносовъ et de Су- 
мароковъ, les Exembcauana Couxuenia, qui se trou- 
vent à l’Académie, Жилблазъ, Камчатская История и“ 
переводъ Ёвинта Куршя покойнаго ЁКрашевиння- 
кова. Dans les oeuvres de Lomonossow il пе faut раз 
oublier sa Rhétorique. Vous ordonnerez au егерь qu'il 
adresse le paquet à m-r Henri et Abel Fonnereaux à 
Livourne. 
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5]. 


Pise, le 6 (17) octobre 1777. 


Hier au soir je suis retourné dans cette ville, ayant 
débarqué à Serici, très-content de ma navigation et 
ayant vu le plus beau pays du monde, c’est-à-dire les 
côtes de l’état de Gènes. Seriei, où jai mis pied à 
terre, est dans le golfe de la Spezzia. Le golfe est, je 
crois, le port de l'univers le plus admirable: puisque 
5 escadres, chacune de 50 vaisseaux de ligne, peuvent 
entrer dans les sinuosités, sans être vues l’une de 
l'autre, et être toutes à couvert de tout vent. Je m'ar- 
rêterai ici 4 à 5 jours, j'irai à Livourne, où je pas- 
serai autant. En retournant à Pise, je ne m'arrêterai 
que 2 ou 8 jours et j'irai à Florence et de là à Rome. 


Архивъ Князя Воронцова ХХХИ. 13 
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52. 
Rome, le 16 (27) avril 1778. 


Je’ resterai encore ici 10 à 12 ; jours, après tai j'irai 
en Toscane, de là à Venise pour y passer un mois, 
de 15 à Vérone, Besgamo, Vicence, Brescia et реш 
être aux lacs de Côme et Maggiore; après ça, vers le 
mois d'août, je quitterai l'Italie, je passerai par la 
Saxe, par Varsovie, Kiew et les terres de notre ami *), 
où je m'arréterai quelque tems, et par le premier traî- 
nage vous me verrez arriver à Pétersbourg. Ecrivez 
moi plus souvent et avec un style moins lacédémonien. 


*) Говорится про графа П. В. Завадовскаго, который передъ тёмъ 
удалился отъ двора въ Черниговскую свою деревню. Il, Б, 
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55. 


Въ бытность посланникомъ при Венещанской республик$. 


Venise, le 16 (27) février 1784. 


Je vous remercie infiniment pour la lettre détaillée 
que vous mavez écrite de Matrénino du 24 décembrer 
Je ne puis que vous remercier encore pour tous les 
arrangemens que vous avez pris et pour tout ce que 
vous faites pour moi. 


Quant à mon ombrage et mécontentement de la do- 
nation de la maison 4’Абуховъ *), permettez moi de 
vous dire que c’est absolument de votre faute, si je 
les ai eus. Pourquoi ne me l'avez vous pas dit dans 
le moment et l'intention dans laquelle vous le faisiez? 
Mais vous ne m'avez parlé de cette donation que deux 
jours après le départ de mon père et sans ajouter 
autre chose que: tant que vous ne demeurerez pas 
dans cette maison, vous me donnerez le loyer que 
paye la duchesse de Kingston. Jugez vous-même quelle 
impression cela devait me faire? Le revenu de cette 
maison m'avait été donné, comme vous le saviez, par 
mon père, pour m'aider quand je voulais me marier, 
et je le perdaïs par cette donation: puisque, si je re- 


*) T. e. y Обухова моста, въ Петербург$. 
18* 
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tournais et que vous alliez y loger, je n'avais plus 
rien à prétendre. Je perdais donc ce revenu et la va- 
leur de la moitié du capital de cette maison, après 
m'être marié, après avoir eu un fils, ayant ma femme 
grosse d’un autre enfant, ayant par conséquent indis- 
pensablement plus de dépenses à faire que vous, et 
ces dépenses devant s'’augmenter à mesure que mes 
enfants croîtront en âge. Ajoutez à cela que ceci 
m'arrivait dans l’année où vous aviez eu une gratifi- 
cation et puis l’argent de table. Vous savez que je пе 
suis envieux de personne, encore moins de mon frère: 
mais il m'était très-sensible que dans ces circonstan- 
ces on me privait de ce que mon père m'avait donné 
sa vie durant et de la moitié qui devait me revenir de 
cette donation après sa mort. Considérez donc, je vous 
prie, s’il m'était pardonnable de m’en ressentir. Je vous 
assure pourtant et je Гм dit alors même à ma soeur, 
que j'étais moins mécontent de vous que de mon père. 


J'étais pourtant résolu de ne me plaindre vis-à-vis 
d'aucun de vous deux; mais le ressentiment augmen- 
tait à mesure que je voulais l’étouffer. Je n'ai pu ré- 
sister à l'envie de m'expliquer avec celui que je croy- 
ais m'avoir 1636 davantage et j'écrivis à mon père 
deux lettres trop vives sans doute et que le sentiment 
d’une injustice éprouvée peut justifier à peine. А la 
fin, je lui ai écrit une fois que je lui demande pardon 
et que de la vie je ne lui parlerai plus sur cette ma- 
tière. Aussi je n'aurais jamais soufflé le mot sur tout 
ce qui me serait arrivé de pareil, ayant pris le parti 
de m’en remettre absolument à la Providence. Je suis 
bien aise que vous avez vu ces lettres, car vous avez 
dû voir que je ne me plains que de lui-même et je 


` 
Li 
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retourne à vous dire que, quoique j'étais persuadé que 
vous aviez tort, Je croyais que mon père en avait 
beaucoup plus vis-à-vis de moi, et tout ceci venait, 
comme je le crois à présent, non de la chose, mais 
de la manière dont vous l’avez faite. Votre intention 
était pure. Vous le prouvez invinciblement par la ma- 
nière dont vous arrangez nos affaires et qui est digne 
de tout се que vous m'avez témoigné d’amitié autre- 
fois; mais, bien loin de m'expliquer alors votre inten- 
tion, vous me l'avez rendue si obscure et si énigma- 
tique que qui que ce soit qui aurait été à ma place, 
aurait été dans l’opinion qu'on agissait mal envers lui. 
Sans doute, il aurait été plus beau à moi de ne pas 
croire âlors à vos propres paroles ou de les interpré- 
ter autrement que ne le portait leur sens précis. Je 
ne l’ai pas fait, et j'en suis très-mortifié. 


La manière dont je croyais que nous étions ensem- 
ble depuis cette maudite affaire empoisonnait ma vie. 
Il était affreux qu'après avoir passé plus de la moitié 
de notre carrière en frères, nous avions à terminer le 
reste en étrangers. Cette idée était affreuse; mais heu- 
reusement ce voile horrible, qui nous cachait l’un à 
l'autre depuis 9 mois, est déchiré, et nous allons être 
comme par le passé. Au moins c'est ce que je désire 


` ardemment, parce que cela augmentera ou pour mieux 


dire me rendra le bonheur de ma vie. 
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94. 
13 (24) juillet 1784. 


Je commence à avoir un rayon d'espérance de plus 
pour le rétablissement de ma femme. Nous la faisons 
promener deux fois. par jour en carrosse. Toute la 
difficulté est de Гашепег jusqu’à la voiture; car elle 
est si faible que, soutenue de deux côtés, à peine trai- 
ne-t-elle les jambes. Elle est méconnaissable; mais il 
paraît qu'elle commence à reprendre des forces. Le 
lait passe bien. Toutes les fois qu’elle tousse, ce qu'elle 
fait déjà moins fréquemment, elle crache une matière 
cuite, et sa respiration est moins gênée. En un mot, 
j'ai l'espérance que dans 5 ou 6 semaines elle sera 
en état d'aller à Pise, où elle se remettra totalement 
dans ce climat béni. 


Pise, le 8 novembre п. 5. 1784. 


J'ai reçu depuis cinq jours cinq de vos lettres, du 
13, 14, 17 et deux du 22 de septembre. Les trois pre- 
mières m'apprennent que la nouvelle de mon malheur 
vous est parvenue ‘indirectement de Vienne. Je suis 
bien reconnaissant, mon cher Алексаша, pour la part 
que vous prenez à mon horrible sort et surtout pour 
les regrets que vous témoignez pour la mort de ma 
chère Катерина Axerc'hBua. Je vous assure sur mon 
honneur qu’elle vous était attachée. Mon malheur n'a 
pas de pareil. Chaque jour empoisonne de plus en 
plus mon âme. Гм été trop heureux pour ne pas sen- 
tir que je ne suis plus ce que J'ai été et que ГЪог- 
rible état dans lequel je me vois durera tant que du- 
rera ma misérable vie. J'ai toujours présents à ma 
mémoire ces mots de ma femme le premier mois de 


- за maladie, quand elle croyait et que nous étions tous 


persuadés qu’elle était hors de danger: En vérité, mon 
cher Сенющи, Dieu aurait eté trop cruel, S Il nous avait 
séparés. C’est en pleurant et en m'’embrassant qu’elle 
me disait ces paroles. Nous voilà séparés! Il n’y a 
plus de Dieu pour moi, et s’il y a quelque être, ce 
ne peut être qu'un très-malfaisant, qui accable avec 
atrocité ceux qui jouissent de leur bonheur avec pu- 
reté et innocence *). 


*) Конецъ этого письма напечатанъ вь 1Х-Й квиг%. П. Б. 
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56. 


Передъ Лендонскииъ посольствомъ- 
Pise, 13 (24) janvier 1785. 


Vous me pressez toujours, mon bon ami, de partir 
au plus vite её vous avez même répondu à l'Impéra- 
trice que je quitterai Pise à la fin de janvier; mais sur 
mon honneur, cela m'est impossible: car, à part ma 
santé, qui exige que je fasse une cure pendant tout le 
mois de mars, je ne puis en conscience risquer mes 
pauvres enfans. Ayant été obligé d'envoyer Bonachew- 
sky, qui est auprès des jeunes Bacounime, à Venise, 
il à trouvé tant de neiges sur les Apennins entre Flo- 
rence et Bologne, qu’il ша pas pu avancer et qu'il fal- 
lait rassembler les paysans des environs pour se frayer 
une route; il à pensé mourir de froid. Or. s'il y a tant 
de neiges sur les Apennins, que sera-ce sur les Alpes? 
D'ailleurs, ma santé est telle que si je ne fais pas une 
cure bien suivie, je ne crois pas pouvoir arriver plus- 
tôt à Londres, étant persuadé que j'aurai quelque part 
en route une maladie sérieuse, et peut-être dans un 
endroit où je manquerais de tout secours. Je ne crains 
pas la-mort, mais l’endroit où cela pourra m'arriver: 
car, 51 c'est ici, à Francfort ou à Londres, je sais que 
le comte Mocenigo, le comte Roumantzow et la famille 
et les amis de Harris auront soin de mes enfans jusqu’à 
ce que vous en puissiez prendre soin; mais que devien- 
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draient-ils entre les mains d’un enfant étourdi comme 
В....е, un maître d'hôtel italien et des domestiques dont 
le meilleur ne vaut pas grande chose quant à la tête 
et au jugement. 


Je vous supplie donc de ne pas trouver mau- 
vais que Je reste 1ci jusqu'à la moitié d'avril nouveau 
style, ou au moins jusqu'au 8 où 10, ce qui revient 
jusqu’à la fin de mars У. s. Je suis persuadé que 
vous ne me presserez de partir que parce que vous 
croyez que l'Italie entretient ma douleur;. car vous 
ne pouvez pas croire sérieusement que ша présence 
soit nécessaire à Londres. De la manière dont on nous 
traite, nous sommes absolument inutiles: on ne nous 
écrit Jamais rien, on ne nous informe que des ordon- 
nances imprimées en Russie et on ne nous répond sur 
aucune de nos dépêches, dont on ne daigne pas même 
nous accuser la réception. Si on nous tient pour avoir 
seulement des nouvelles un peu plus certaines que les 
gazettes, on pourrait dans ce cas ménager mieux l'ar- 
gent de l'Impératrice et ne tenir que des agens. Je suis 
persuadé que tout ce que me communiquera le mini- 
stère anglais, tout ce que je lui dirai, si amais j'ai 
occasion de lui dire quelque chose, tout cela le même 
ministère le communiquera à Fitzherbert, au lieu que 
tout ce que celui-ci dira et ce qu’on lui communiquera 
chez nous, ne me sera jamais communiqué par mes 
chefs. 


En un mot, la manière dont on traite chez nous 
nos ministres au dehors, depuis que mon oncle а quitté 
les affaires, est humiliante *), etje vous proteste que si 


*) Графъ Михаилъь Иллароновичь, управлая Иностранною Коллегею, 
нереписывалея часто CO всфми нашими послами, посланниками и ди- 
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j'avais assez de bien à по! pour pouvoir vivre en 
Angleterre sans le service de la couronne (се qui m'est 
nécessaire pour l'éducation de mes enfans), j'aurais 
pris mon congé, préférant de vivre en particulier que 
d'être ministre sans ministère. Dans la fameuse instruc- 
tion qu’on m'a donnée à mon départ pour Venise, qui n'é- 
tait faite que pour m'induire en erreur si Je ne savais 
particulièrement les sentimens de l'Impératrice, parmi 
le verbiage dont elle était remplie, il m'était ordonné 
de tâcher d'obtenir le pardon du comte Mocénigo. Avant 
que de présenter mon mémoire à son sujet *) et après 
l'avoir fait, j'ai représenté à la cour, à plusieurs re- 
prises, qu'il fallait appuyer ma demande en parlant 
fortement à Foscari à Pétersbourg. On ne l’a fait que 
quand la chose fut terminée et on ne m'accusait rien; 
on ne me répondit pas même, ainsi que sur une pa- 
геШе représentation que j'ai faite au sujet d'un autre 
mémoire que j'ai donné par rapport à Benachi, qui 
fut dépouillé par les Vénitiens d'un manière si impu- 
denté que cela ressemble plutôt à une scène d'Algérie 
ou de Tripoli qu'à une procédure d’un gouvernement 
bien organisé et équitable, La justice et la dignité de 
la cour exigeaient qu'elle protégeüt son sujet opprimé:; 
mais comme оп ne me fit pas l'honneur de répondre. 
je ne sais jusqu'à présent si on Га fait où non. 


пзоматичискимн агентами, сохраналъ черновыя свои къ нимъ письма и 
кромф того вель своеручво кратыЙ двевникъь своихъ спошен! и 
дВлъ по службЪ. Все это сохранилось въ архив князя Воронцова, 
въ Одессф, и He печатается только потому, что заняло бы собою еще 
ифсколько книгъ. Il Б. 

*) Txb эта Записка, не знаемъ. Сохранилась въ Архив$ Мин. Hs. 
ДЗФлъ другая Записка графа Воронцова о граф Моцениго, изпечатав- 
ная въ „Русскомъ Архив“ 1878 года. Il. Б. 
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Je vous dirai à présent pourquoi j'ai été obligé 
d'envoyer à mes frais Bonachewsky à Venise. Ayant 
appris qu'on n’a donné aucune instruction à ш-г Krud- 
ner, auquel on ordonna de s’en rapporter à cellé qui 
m'a été donnée, et comme on ne m’ordonna pas de la 
laisser, je l'avais prise avec moi pour la remettre à 
mon retour au département des affaires étrangères. Je 
fus donc obligé de renvoyer cette fameuse pièce à 
mon successeur.À moi on ne donna rien pour l'Angle- 
terre, me renvoyant aux papiers que je trouverais sur 
les lieux; mais il se peut que m-r Simoline aura pris 
plusieurs papiers avec lui, car tout est possible chez 
nous. 


J'ai fait mon rapport à mon arrivée à Venise, 
que non seulement je n’ai trouvé aucun papier, mais 
que j'ai vu qu'il y avait même des clefs de chifires 
perdues, à quoi on ne fait aucune attention chez nous. 
I me semble que le comte Paniñe a ensorcelé le Col- 
lége, que même après sa mort l’ordre ne peut зе ré- 
tablir. Гр. Александръ Андреевичъ n’a pas le tems, le 
vice-chancelier manque de moyens et m-r Bacounine 
de volonté; aussi ce département est le plus désor- 
donné de l'Empire. 


Il y à quelques semaines que je me trouve en état 
de lire, et j'ai relu de nouveau les Négociations de 
m-r d'Estrade et la Correspondance du cardinal Ма- 
zarin et de m-r de Brienne avec les plénipotentaires 
français à Munster. Quand je considère comme la cour 
informait ses ministres non seulement sur tout ce qui 
regarde les affaires du pays ой Из se trouvaient, mais 
même ‘sur tout ce qui se faisait dans les autres cours 
à la même époque, je ne m'étonne guère de ce que 
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ces messieurs faisaient bien les affaires, et c'est le seul 
moyen de former des ministres. 


Toute mon espérance est dans votre amitié. J'espère 
que vous m'informerez toujours des choses principales 
et que pour les choses courantes vous chargerez (n’en 
ayant pas le tems vous-même) Saugy de m'en infor- 
mer régulièrement, et que vous obtiendrez par le comte 
Bezborodko qu'il sera ordonné au vice-chancelier de 
me communiquer tout ce que dira Fitzherbert et tout 
ce qui lui sera communiqué de chez nous. Le bien des 
affaires demande qu’on fasse la même chose avec tous 
nos ministres. Je vous conjure aussi de m'envoyer par 
le premier courrier qui passera par Francfort (en 
priant le comte Roumantzow de garder le paquet jus- 
qu'a mon arrivée) un tableau circonstancié .de notre 
position vis-à-vis de toutes les cours de l'Europe: 
quelle fut la conduite de celle de Berlin envers nous 
dans les affaires que nous avons eues au sujet de la 
Crimée; comment est allée la négociation par rapport 
à Dantzig et quelle opinion avez vous sur cette négo- 
ciation, et si le comte Stackelberg & su bien masquer 
sa partialité pour le roi de Prusse; enfin, comment ce 
dernier a agi à Pétersbourg dans les démêlés actuels 
des Pays-Bas. Je vous prie surtout de me détailler 
notre disposition pour l'Angleterre et s’il est probable 
qu’on reprendra à cet égard le système des années 


46 et 47. 


J'ai vu dans les gazettes une prétendue lettre de 
l’Impératrice au roi de Prusse et je désire bien sin- 
cèrement qu'elle fût vraie, car elle s'y explique fran- 
chement de vouloir soutenir l'Empereur avec toutes 


< 
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ses forces. Elle пе peut pas faire autrement après се 
qu'il а fait pour elle, quoique cela ne soit pas l'avis 
de m-r Wisin *) qui, en passant parici, adit au comte 
Mocénigo que l’Impératrice пе doit pas soutenir l’Em- 
pereur, que la seule alliance naturelle à la Russie est 
celle de la Prusse unie avec la France; enfin, il ter- 
mina son discours en faisant un éloge pompeux du roi 
de Suède. On dirait que l'âme du с. Panine est passée 
dans son corps. Mais се qui m'a étonné, c'est son in- 
discrétion: car il désapprouve hautement notre mini- 
stère actuel et prétend qu'avec la fin du ministère de 
son protecteur est fini aussi l'éclat dont a brillé la 
Russie eu Europe. Mon cousin Japions Ивановичъ 
m'a dit l'avoir vu à Rome du dernier bien avec le 
cardinal de Bernis, qui le distinguait prodigieusement. 


Quelques Russes ont reçu la nouvelle comme si le 
prince Wiasemsky allait se retirer et comme si Kré- 
tchetnikow aura sa place. Ce dernier article me paraît 
si singulier - que je ne crois pas même au premier. 
Braïco m'écrit que le дас de Courlande а été fort in- 
timement avec l'agent du roi de Prusse à Venise et 
qu'il а dit à tous ceux qui voulaient l'entendre toutes 
les horreurs imaginables de Krudner. J’ai eu des nou- 
velles de Naples que le le c-te Scawronsky se con- 
duit comme un extravagant et qu'il а très-malhonné- 
tement agi envers le c-te Razoumowsky. Il va d'un 
train à se ruiner au bout de 3 ans. 


Je me ferai un plaisir d’avoir auprès de moi le 


jeune Boutourline. Est-il à la fin officier aux gardes? 


*) Знаменитый Д. И. Фонвизинъ, приверженець графа Н. И. Панина, 
писавт!Й въ то время свои письма къ брату сего посл дияго. IT, Б, 
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Comme il partira à la fin du mois prochain un vais- 
seau de Livourne pour Pétersbourg, j’enverrai par cette 
occasion 6 petits barils du meilleur vin de Syracuse 
pour vous, pour mon beau-père, pour Петруша *), poar 
le c. Bezborodko et pour m-r Bacounine. 


Comme j'ai à passer par la Flandre autrichienne et 
française, il me semble que j'ai besoin d'avoir un pas- 
seport de notre cour comme un ministre qui va résider 
en Angleterre; car il est ridicule que je présente, sur- 
tout arrivé à Douvres, mon passeport 4’епуоуб à Ve- 
nise. On a la rage de les demander aux voyageurs dans 
toutes les places de guerre, et comme dans ce pays-là 
peu ou personne entendent l'allemand, je voudrais que 
sur le dos du passeport russe on mît la copie en fran- 
çais au lieu de l'allemand. 


Je me flatte que vous serez content de mon cousin 
Ларонъ Ивановичъ. Il s’est beaucoup formé; il s'est 
beaucoup appliqué à la lecture et a un excellent ca- 
ractère. 


*) Графъ Петръ Васильевичъ Завадовский. Л. Б. 
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Директоръ Императорскаго Эрмитажа, племянникъ граФовъ 
Воронцовыхъ, сынъ старшей сестры ихъ грахиви Мари Рома- 
новны, грахъ Дмитрй Петровичъ Бутурлинъ род. 14 Декабря 
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дворецъ съ православною церковью и l'AB потомство старшаго его 
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говъ. Б!ограе1я граза Д. Il. Бутурлина помвщена въ Русскомъ 
Архив 1867 года. Il. Б. 
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1. 
Къ графу Семену Романовичу. 
Ce 1 janvier 1780. 


La mode, ce tyran de la raison, oblige un chacun 
de -féliciter ses parents et ses amis au renouvellement 
de l’année. Je me hâte donc de me conformer à cet 
usage que уе trouve très-sensé et qui me plaît beau- 
coup, puisqu'il me fournit l'occasion de vous répéter 
combien je vous aime et combien je suis affligé d’être 
privé si longtems du plaisir de vous voir. Oui, mon 
très-cher oncle, lorsque je réfléchis sur le tems qui 
s'est écoulé depuis que je n’ai reçu de vos nouvelles, 
je suis quelquefois tenté de croire que vous ne m’aimez 
pas autant que je le désire, et si cette idée vient à 
s’enraciner dans mon cerveau, vous courez risque 
d'être noyé dans un déluge de lettres. Je vous prie 
donc de venir me voir: vÜus vous épargnerez ce fatras 
de papier barbouillé, et moi je serai persuadé que mes 
doutes sur votre amitié sont mal fondés. 

Vous пе mé croirez peut-être pas, mais И n’en est 
pas moins vrai, que vous êtes sans cesse dans mon 
imagination. Si je suis dans la classe de logique, 
je cherche un argument qui vous démontrât le tort 
que vous avez de faire souffrir celui qui vous aime 
tant. Dans les langues je suis indécis de celle que 
je dois préférer pour vous exprimer tout mon atta- 
chement. Dans les mathématiques je calcule la di- 
stance qui nous sépare, le tems qui me reste à 


être éloigné de vous. Enfin, dans toutes mes occupa- 
Архивъ Князя Воронцова XXXII. ‚4 
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tions je ne vois que vous, je ne pense qu’à vous. Tout 
récemment encore vous m'avez fait souffrir le sup- 
lice de Tantale: c'était au spectacle ‘de la cour, le jour 
que débuta la nouvelle danseuse. Vous y étiez, Je vous 
y vis, mais il me fut impossible de vous approcher. 
Jugez de mon affhiction. Mais je m'écarte de mon sujet; 
j'étais intentionné de vous complimenter sur la nou- 
velle année, de dire que je vous souhaite. quoi? Des 
biens, des honneurs. Non, je sais que vous êtes trop 
philosophe pour désirer cela et vous êtes audessus de 
ces bagatelles. Je vous prie de me continuer cette 
année, ainsi que les suivantes, votre estime et votre 
amitié —deux trésors qui sont inapréciables à mes yeux. 
Assurez aussi monsieur le comte Alexandre que c'est 
avec le plus sincère attachement que je prends part 
à tout ce qui le regarde. Dites lui que je désirerais 
qu'il m’honorât quelquefois de sa présence ou de ses 
lettres. Je sais fort bien que son Collége *) l'occupe 
beaucoup. Mais néanmoins citez lui Cicéron, qui em- 
ployait ses loisirs à l’instrrction de son fils, le lord 
Chesterfild, qui se délassait des affaires du cabinet par 
un commerce de lettre avec son fils Stanhope, enfin 
tout ce que vous jugerez nécessaire pour Гепоасег à 
m'écrire. р 


*) Коммерцъ-Коллеми, въ которой графъ Алексвидръ Романовачъ : 
быль президентомъ. Il. Б. 
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Къ графу Александру Романовичу. 
А Moscou, ce Dimanche 12 Vil-bre 1782. 


`П уз aujourd'hui sept semaines que nous sommes 
partis pour notre terre de Boutourlinowka, et depuis 
ce tems je n'ai pas reçu une seule lettre, car elles 
sont toutes restées à Moscou; comme j'ignorais cela, 
j'ai cru que l'on ne pouvait point en envoyer, et en 
effet il aurait fallu mander un exprès à Woronège pour 
les remettre à 15 poste. Voilà le motif de mon'silence, 
et je désire qu il dissipe les soupçons que Гоп ро 
avoir sur moi. 

Je suis content d’avoir fait ce petit voyage et n'ai 
rien négligé pour m'instruire des détails de cette pro- 
vince, qui mérite à tous égards l'attention du gouver- 
nement. Un climat beaucoup plus doux que celui de 
nos deux capitales, une terre fertile autant qu’on peut 
le désirer, jamais on n’y fume les terres. Des eaux en 
assez grande quantité. Il n'y a que du bois qui manque 
dans quelques cantons. Ce n'est point que la nature 
en ait refusé, mais l’effroyable consommation qu’en 
font les cosaques Tscherkesses en est la cause. Ils ne 
se servent point de poëles russes, qui une fois chauffés 
‘et fermés suffisent pour 24 heures. Ils ne ferment 
jamais leurs fourneaux et entretiennent toute la journée 
un petit feu. Le bois le plus commun dans cote pro- 

16 
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vince est le chêne. Si ce peuple était plus laborieux, 
ce serait ип trésor qu'un bien-fond dans ces environs. 
Mais le Tscherkesse est naturellement (à ce que je 
crois avoir observé) paresseux, d'un caractère inquiet, 
turbulent, vagabond et n'aimant que la liberté et les 
liqueurs fortes. 

J'ai appris que vous aviez acheté un terrain dans 
l'intention de bâtir une maison à Woronège. Nous 
avons restés dix jours dans cette ville. Les marchands 
en sont assez instruits. Ce qui m'étonne c'est qu'ils ne 
fassent pas un plus grand commerce par le Don. Ce 
fleuve n'est éloigné d'eux que d’une très-petite distance 
lis pourraient faire une association pour le commerce, 
des bleds, en faire l’entrepôt à Павловской et l'envoyer 
par le Don au fort S-t Dimitry Rostowskoy, à Kertsch, 
А Yanicul etc., enfin dans toute la Mer Noire. Selon се 
qu'on m'en & dit, il y aurait tous frais faits 1950 pour. 
cent de gain; comme cette denrée est à très-bas prix 
dans leur province, ils pourraient en faire une grande 
exportation et rendre ce commerce très-lucratif. On 
trouve à Woronège des vins excellents qui leur viennent 
par cette voie. Le vin de Cypre entre autres, qui y coûte 
6 r.le wedro, est délicieux. А trente werstes de cette 
ville, en creusant à quelques pieds sous terre, on trouve 
des dents d’éléphants. J'en ai conservé une pour la 
curiosité. On m'a montré des anciennes monnaies que 
Гоп dit de trouver dans le Don. J'en ai vu une dont 
l'effigie et l'inscription est de rite Vespasien. Comme 
elles se trouvent en quantité, cela pourrait faire croire 
que les Romains ont été jadis dans ce pays-là. Се 
fait peut donner plus de créance au système de m-r 
de Bayle et de m-r de Buffon sur la révolution de 
notre globe. | 
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Présentez mes respects à monsieur le comte Simon 
et faites lui, je vous prie, mes félicitations sur sa no- 
mination à Venise. Je. désirerais ardemment Гу accom- 
pagner et commencer sous ses auspices une carrière 
que je crois préférable à celle que j'ai embrassée. Je 
vous prie de présenter aussi mes respects à ma tante 
la princesse Dachkow et de féliciter son fils sur son 
entréé dans les gardes. J’ai appris que l'Impératrice 
avait fait don à la princesse de 2.500 âmes et de 
30.000 roubles. Je lui en fait mon compliment. Je 
n'eusse pas manqué de lui écrire dès la première nou- 
velle de son arrivée à S-t Pétersbourg, mais n'étant 
presque pas connu d'elle je n'ai pas osé prendre cette 
liberté, | 
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1786 года Октября 16 дня, по указу Ея Императорскаго 
Величества, Правительствующий Оенать въ общемъ вовхъ 
департаментовъ собранш, по рапорту генералъ-Фельдмаршала, 
Екатеринославскаго и Таврическаго генералъ-губернатора и 
кавалера князя Григор1я Александровича Потемкина, коимъ 
Правительствующ Сенатъ проситъ, чтобъ казацкихъ пол- 
ковъ секундъ-ма1ора граха Дмитр:я Бутураина въ штатскую 
службу вступить желающаго, опредЪлить въ область Таври- 
ческую съ награждешемъ чина надворнаго COBBTHHKA, при- 
казали: по представлен!ю генералъ-хельдмаршала и кавалера 
князя l'puropia Александровича Петемкина, казацкихъ поз- 
ковъ секундъ-ма1ору граху Дмитрию Бутурлину, по увольне- 
ни оть воинской службы для опредвленя къ статскимъ дЪламъ 
въ Таврической области дать чинъ надворнаго совтника и 
назначене для него MBCTA предоставить на разсмотрвше его 
господина генералъ-хельдмаршала, о чему Бутурлину объявя 
указъ, привесть къ PACA, за повышене чина взять у него 
по указамъ Таврической Казенной Палаты патентъ, напе- 
чатавъ взнесть къ Высочайшему Ея Императорскаго Вели- 
чества подписан!ю, и о томъ куда надлежитъ послать указы, 
a въ Московсме Сената департаменты BByxBuie. Подлинный 
за подписащемъ Правительствующаго Сената. 
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3. 


` 


Moscou, се 7 mai 1788. 


- Dans l'espérance, peut-être, douteuse que vous pre- 
nez encore quelque intérêt à ce qui me regarde, je 
prends la liberté de vous informer que je suis arrivé 
sci hier, Samedi au soir. Je n'ai pas encore sorti, mais 
demain je ferai mes visites et me flatte que vous 
daignerez un jour me rendre une amitié qui faisait 
mon bonheur pendant un an et demi. Vous m'avez 
promis que ce retour dépendait de la conduite que je 
tiendrai ici, et d'après cela je suis assuré de le mé- 
riter. 

Ayez la charité, mon cher oncle, de croire que, 
malgré les sottises sans nombre que j'ai faites, je ne 
suis pas indigne de regaguer sentiments que vous 
eùûtes pour moi. 
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Moscou, 23 avril 1789. 


Tu ton et de la société. 


Comme le ton qui règne dans la société (en géné- 
ral) est, à mon avis, le thermomètre civil, d’après le- 
quel un observateur peut fixer le degré d'urbanité 
d'une nation, je ше suis attaché à examiner celui do- 
minant ici, et voici quelqu'uns de mes apperçus. 

Moscou ressemble beaucoup moins à Pétersbourg 
que ce dernier à toute autre capitale policée de l'Eu- 
rope. Ces deux villes n’ont de commun que la langue 
des habitants: hors de cela pas la moindre ressem- 
blance. Esprit, manières, conception, opinion même, 
tout y diffère. La faveur de la cour détermine l’exi- 
stence civile d’un particulier à Pétersbourg; ici c’est 
son bien. C'est d’après cette échelle que Гоп mesure 
son importance et les égards qui lui sont dûs. Voilà 
pourquoi plusieurs personnes, retirées volontairement 
ou involontairement des affaires, se retirent ici de pré- 
férence à tout autre point du globe. Bien que dans la 
retraite, ils ont encore l’expectative d’usurper une соп- 
sidération ou par le récit de leurs hauts faits passés, 
ou par la route commune des candidats à la gloire, 
c'est-à-dire, en frondant généralement tout ce qui se 
fait depuis leur retraite. Les femmes sont ici moins 
retenues qu'à Pétersbourg, les intrigues y sont plus 
avouées, et c'est une suite nécessaire de la liberté et 
de l’oisiveté qui règnent. 
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Dans les sociétés particulières 1l n’y а pas de ton 
déterminé: il varie selon la complexion de l'hôte et 
le caractère des membres qui la composent. 

Quant aux assemblées publiques, les voici: théâtre 
_de Médox, les. vauxhalles et les promenades au jardin 
pendant l'été et les jours de club de la noblesse pen- 
dant l’hiver. 

Le théâtre est une infâmie, cela crie vengeance. Le 
propriétaire, grâce à son privilège, en a fait un mo- 
nopole, et il nous considère tous comme ses vassaux; 
il nous donne се qu’il veut, comme Ш veut et quand 
| veut. Comme cette année l'argent blanc & été sou- 
mis à un agio de 12 pr. *,, Ца fait publier qu'il ne 
recevait que de l’argent blanc, et il э fallu obéir. Son 
spectacle est détestable, et cependant avant que de 
lever la toile, au commencement de l’année, il а déjà 
encaissé 33 mille rbl. d'abonnement de loges. On peut 
voir dans quelques ouvrages que le Grand-Opéra à 
Paris n’a pas cela de fixe des loges. Mais. je Гы dit, 
nous sommes ses оброчныя статьи. 

Le vauxhalle d'été est aussi de la dépendance du 
propriétaire du théâtre et est géré dans les mêmes 
principes. Il faudrait (pour que le public fut content) 
à la tête d’une entreprise pareille un homme d'esprit 
et qui ne fût intéressé que médiocrement ou qui sût 
établir et allier l'intérêt de sa bourse sur celui de nos . 
plaisirs. Mais cela suppose un. homme de tête, et Ц 
faudrait l'avoir perdue pour se charger de pareille 
entreprise. | 

Le jurdin d'été *). C’est à mon avis un charmant lieu. 
Dans la belle saison il y a foule. Mais les grands 


*) Сколько намъ извфстно, это садъ нынфшвихъ перваго и втораго 
кадетскихъ корпусовъ. Il. Б. 
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jours de parade sont les Dimanches et les Jeudis. Les 
femmes s'y rendent parées comme des châsses, et 
l’on conçoit facilement que c’est moins pour s’y pro- 
mener que pour y faire assaut de toilette. Les hom- 
mes, bien qu’en frac, n'ont pas le privilège ces jours- 
là de mettre le chapeau, surtout dans la grande allée. 
Ils s’y rendent quelquefois jusqu’à cinq mille hommes. 
Mais tout céla se fourre dans la grande allée, et tout 
le reste est désert: preuve convainquante que c'est un 
lieu de parade plus que de promenade, et que le but 
principal est de s’y faire voir. D'après cela, c'est su- 
perbement monotone et gênant. 

Il me reste à vous entretenir du club de la no- 
blesse. Le public y tient ses assises pendant l'hiver 
tous les Mardis, C’est le chef-lieu de la noblesse en 
public. Vous connaissez le local, je ne vous en parle- 
rai pas. Parmi la petite noblesse c'est un crime que 
d'y manquer un seul jour, et l’on se passerait plutôt 
du pain (les femmes surtout) que d'un habit ou d'un 
bonnet pour y figurer. La société est tenue de s’y 
rassembler à six heures, mais dès les quatre il y a 
déjà foule: ce sont les vieilles Sybilles de за Мосжвой- 
pro. C’est positivement le Marais *) de ce pays-ci: tou- 
tes les nouveautés y parviennent un mois plus tard 
que dans le reste de la ville. Aussi, on distingue Îles 
dames des quartiers par leur mise; mais, en révanche, 
elles occupent les premiers bancs dans le club, et là, 
comme dans une cour d'amour, on discute gravement 
sur un mariage à faire, sur le prix du bléd, etc. Mais 
le sujet le plus ample de ces doctes conversations, 
c'est les jeunes filles et les jeunes gens de la société. 


*) Одинъ изъ Парижскихъ кварталовъ. IL Б. 
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J'ai vu ce grave comité tout étourdi de l'apparition 
de mon cousin avec ses moustaches; mais, parmi ces 
matrones, | y en avait qui savaient fort bien consi- 
dérer en lui l’homme en faisant abstraction à ses mou- 
staches. C'était des commentaires à ne pas finir. 

Au commencement de novembre il vient ici une 
foule de petite noblesse qui passe sa vie dans les 
campagnes. Les boutiques russes en sont inondées les 
premiers jours de leur arrivée. Au bout de quelques 
jours les dames ont déjà fait les achats pour leur pre- 
mière métamorphose; alors commencent les visites, 
dans le courant desquelles elles trouvent quelque pa- 
rente qui réside ici et qui les conduit un jour chez 
des marchandes de modes françaises. Là commence la 
seconde métamorphose:ou plutôt elle s'achève. Les 
vieux chapeaux à la Malbrouk, les fourreaux Merdoye 
sont retirés des greniers de la boutique et leur sont 
étalés. Vous voyez ces vieilles physionomies qui se 
recueillent pour admirer; elles n’osent pas marchaï- 
der, car la maîtresse de boutique, plus élégante et 
plus hardie qu’elles, leur en impose. On s’en rapporte 
aveuglement à ce qu’elle prononce, et vous jugez que 
celle-ci ne manque pas de leur flanquer tout le rebut de 
la boutique. Le Mardi d’après vous retrouvez toutes ces 
guénilles au club de la noblesse sur les carcasses de ces 
momies, et vous vous représentez facilement l'effet que 
doit produire une chemise à la Guimard toute décolle- 
tée sur une taille de deux archines de circonférence, 
Ne croyez pas que ce soit une fiction. Je vous certifie 
que c’est la pure verité. Je continuerai се chapitre 
une autre fois. 
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Moscou, се 25 avril 1792. 


| Mont très-cher oncle! 

Il y a près de deux ans que je n’ai commencé une 
lettre par un pareil intitulé, et cependant, Dieu sait 
par quoi j'ai mérité ce délaissement. J'ai examiné avec 
une scrupuleuse attention, j'ai scruté avec la rigidité 
d’un casuiste toute ma conduite envers vous et parti- 
culièrement les circonstances de mon voyage manqué, 
époque d’où date votre abandon, et dans tout cela je 
me suis trouvé malheureux, mais pas coupable. J'ai sup- 
porté je ne dirai point, aveg patience, mais enfin, 
une résignation, la perte de ce qui m'était le plus cher 
au monde—vos bontés, espérant toujours que cet état 
si violent pour moi aurait un terme. Jamais je ne 
me suis permis la moindre plainte, le plus léger mur- 
mure, et quoique mon délit me fut inconnu, j'ai mieux 
aimé et à présent J'aime encore mieux me croire COu- 
рае -que de vous supposer injuste. Mais enfin, cette 
indifférence cruelle, ce total oubli sera-t-il éternel? Je 
vous avoue que plusieurs fois je me suis informé sous 
main des dispositions que vous faisiez paraître à mon 
égard, et j'ai toujours appris que quand vous parliez 
de moi, c'était toujours avec une froideur, avec .un 
mépris avilissant. Or, je ne sache avoir rien fait digne 
de votre mépris. Que j'aie été un tems honoré de vos 
bontés, qu'’ensuite vous me le retiriez, je n’ai d'roit 
de m'en prendre qu’au sort. Mais que n'ayant rien 
fait pour les perdre (ou du moins rassuré par la pu- 

- reté de mes intentions), Je passe tout-à-coup dans un 
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état d’indifférence absolue. Or, pour le coup, cela me 
semble trop violent, et j'ai droit de me plaindre de 
vous à vous-même et à vous tout seul. Mais permet- 
tez moi, mon cher oncle, de trancher le mot. Je puis 
avoir quelques torts et je ne m'en deffends pas; mais 
je sais à n'en pas douter que des âmes charitables 
(auxquelles je donne un exemple de modération dont 
elles ne profitent point) se plaisent à aggraver les 
torts que je puis avoir, m'en fabriquent d'imaginaires 
et se rejouissent toutes les fois qu'elles veulent vous 
parvenir quelque méchanceté sur mon chapitre. Le 
seul tort que j'ai eu aux yeux de toutes ces âmes cha- 
ritables, c’est d’avoir été honoré de vos bontes. Oui, 
c'est parce que vous m'avez, jose le dire, distingué 
parmi vos proches que des envieux me jettent la pierre. 
Voilà ce qu'ils ne me pardonneront jamais. Mais, еп. 
vérité, autant Je me sens en force pour les mépriser, 
autant je me sens faible et accablé quand je réfléchis 
que c’est pourtant par de pareilles manoeuvres qu'on 
m'a aliéné vos bontés. Je fais ici le serment de ne 
vous importuner Jamais sur quoi que ce puisse être, 
qui me mette en concurrence avec qui que ce soit, 
faveur, protections, grâces, emplois; je ne vous deman- 
derai rien que votre estime pure et simple, accom- 
pagnée de vos anciennes bontés. Seul dans l'univers, 
sans ambition, avec une fortune honnête, je saurai 
remplir ma carrière dans une tranquille obscurité. Ве- 
tiré absolument du monde, je ne suis sur le chemin de 
personne. Pourquoi faut-il qu’on me poursuive jusqu'à 
mon dernier retranchement—l'opinion favorable que 
vous aviez de moi. Je ne tiens qu'à vous, à vous seul, 
mon cher oncle, et si vous ne me rendez vos bontes, 
je suis absolument isolé sur la terre. Quatre années 
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de retraite et de réflexions ont, je crois. bien mûri ma 
tête, et Je vois combien il faut peu de chose avec la 
tranquillité d’âme pour être heureux Cependant je пе 
saurais l’être sans votre amitié: c’est un véhicule in- 
dispensable à mon existence, et sans elle je ne ferai 
que végéter tristement. Veuillez done par charité me 
donner parfois de vos nouvelles. Permettez moi de 
penser que vous vous rappelez dans moi le fils d'une 
soeur que vous aimâtes et qu'indépendamment des 
liens du sang, que je püis réclamer, j'ai encore en ma 
faveur mon attachement personnel à tout ce qüi vous 
regarde, qui n’est point méprisable. Enfin, excusez le 
désordre de cette lettre que je vous écris d'abondance 
de coeur. Je n'ai jamais cherché à faire des phrases, 
et j'aurai mauvaise grâce à symétriser mon style quand 
mes idées se présentent toutes en confusion. Mais, 
quelle que soit l'assiette de mon âme, je n’en serai pas 
moins pour la vie avec l'attachement le plus гезрес- 
tueux etc. 


— 223 — 


6. 


Moscou, се 8 mai 1793. 


J'ai été jusqu'à présent sans vous écrire, mon cher 
oncle, parce que je voulais vous fairé une surprise. Je 
voulais que la plupart de vos commissions fussent exé- 
cutées et pouvoir avec ma première lettre vous en 
faire le rapport; mais le Ciel, les ouvriers et le grand 
nombre de fêtes ne l'on point voulu; et je me suis dé- 
cidé à vous écrire tout simplement que tout était com- 
mandé et en train. Le cheminée pour Andreyewsky 
sera expédieé aujourd'hui, l’antre est achetée aussi, et on 
- est à la poser. Les serrures et les cloquets seront ache- 
vés cette semaine; la petite table pour modèle est 
achevée. Bref, tout sera accompli. Je ne sais pas si 
vous avez meilleur tems qu'ici. Je vous le souhaite 
toujours, car ici nous avons de la pluie tous les jours. 
La comtesse Parascovia Fédorowna *) me confirme cha- 
que jour de poste qu’elle sera à Moscou à la fin du mai. 
Conformement à vos ordres j'ai envoyé Alexis, mon 
intendant, à Pétersbourg pour terminer l'affaire du 
payement de la banque; il sera de retour, j'espère, 
dans quelques jours, et je ne manquerai pas de vous 
en informer, Je suis moi-même dans les réparations 
jusqu'aux oreilles, et les ouvriers de toute espèce me 
font enrager. Nos parents d'ici, avec lesquels je suis 
tous les soirs, me chargent de vous dire mille jolies 
choses. Il vous plaira en dire de ma part à m-r La 
Fermière. Adieu, mon cher oncle. Portez-vous bien. 
Aimez fhoi et croyez que je vois aime à toute outrance, 


*) Супруга графа Apremia Ивановича Воронцова (ур. Квалгнина-Са- 
марипа), будущая теща графа Бутурлина. Il. Б. 
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1. 
Woronowo, се Mardy 21 juin 1798. 


Avant-hier Dimanche nous nous sommes tous ren- 
dus ici, où je me trouve merveilleusement. Je me suis 
arrangé de manière à passer pendant toute la belle 
saison Cinq jours de la semaine ici et deux à Moscou 
pour mes affaires et votre maison. L’air de la petite сат- 
pagne et le plaisir d être près 4’Аппейе font ensemble 
un régime qui me paraît convenir très-bien. Vous avez 
connu Woronowo du tems de Iwan Lariwonitch et moi 
aussi. Eh bien, vous n'y reconnaitrez rien. La maison 
est un palais à peu près dans le genre de- celle de 
Moscou et même encore plus grande. Le goût de 
Lwow ‘se reconnaît aux colonnes et aux rotondes. Dieu 
sait quand ce sera fini. Pour ma part, j'habite |& maison 
hollandaise bâtie encore par Blanck du tems d'Iwan 
Lar. La campagne est magnifique, les bois etc. sont 
de toute beauté. Bref, je m'accomode merveillesemeut 
de cette manière de vivre et j'attends avec assez de 
patience l'arrivée du comte Artéme pour terminer to- 
talement mon affaire par le sacrement. J'aime bien mieux 
qu'elle se fasse ici et à petit bruit que chez moi à la 
campagne. Par cet arrangement Гбуце bien de Гет- 
barras, et puis 1l y à dans le mariage un tas de pe- 
tites minuties que j ignore absolument et que les fem- 
mes possèdent à ravir. Le plus commode est de les 
laisser faire, surtout quand elles sont raisonngbles. La 
comtesse-mère l'est au suprême degré; elle est avec 
moi aux petits soins, et je vois que réellement j'ai sa 
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confiance. Dans quelques discours on a touché indi- 
rectement le chapitre des arrangements du trousseau 
etc, avec l'air de me consulter; j'ai répondu par un 
axiome général que je ne me мега! jamais de cela; 
qu'il ne me convenait également ni d'exiger rien, parce 
que je n’en avois pas le droit, ni de refuser rien, car 
il n'ya point de place intermédiaire de juge entre une 
fille. et sa mère; qu’au surplus c'était à chacnn à sa- 
voir ce qu'il avait à faire; que mon devoir se Богпай 
à rendre ma femme heureuse et qu'à cela je m’enga- 
geais solemnellement, mais que pour tous Îles autres 
petits calculs ils etaient trop loin de ma manière de 
voir, qu'on me ferait même plaisir de ne m’en parler 
que le moins possible. Cette déclaration faite avec sens- 
froid et gravité a eu le succès désiré. J'ai observé 
ensuite que l’âge d’Annette et son changement total 
d'état ne lui permetteront pas de rester sans ennuis, au 
moins Îles premiers tems, et que je désirerais une per- 
sonne de confiance qui pñt lui servir de compagnie. 
Cette idée a été généralement accueillie, et en consé- 
quence on a écrit à une suissesse que la comtesse- 
mère et fille connaissent. En effet, Annette seule de 
femme dans ma maison se trouverait embarrassée au lieu 
que deux femmes ensemble se soutiennent mutuellement. 
Ne fut-ce qu’à table, elle seule parmi tant d'hommes 
doit nécessairement éprouver une gêne, et puis J'en 
aurai plus de tems à moi. 


Архявъ Князя Воронцова ХХХИ. 16 
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8. 


Moscou, се 2 juillet 1793. 


Le prince Georges ‘) est ici depuis quelques jours; 
toute la ville lui fait la cour. П va partir après de- 
main pour prendre la partie militaire qu'avait feu Дре- 
четниковг. 51 Гоп peu juger de la faveur d'un homme 
par le nombre des courtisans, il doit être fort bien, 
car il y a tout le jour au moins 60 carnsses à sa 
porte. Le seigneur Valérien *) est aussi à Moscou. On 
lui donne des fêtes tous les jours. Волынской et De- 
midow se piquent d’émuletion à qui se surpassera. П 
n'yapas jusqu'au vieux налюстник5 qui ne lui sert de 
guide et ne le quitte pas plus que son ombre. Au 
dernier vauxhalle de la $S-t Pierre on m'a conté que 
tout le public faisait cercle autour de lui et se rangeait 
quand il passait. C’est du dernier ridicule. Quele ciel les 
conduise? Votre maison avance; la dorure sera retar- 
dée par un ordre de la cour qui enlève pour trois se- 
maines le maître-doreur à Pétersbourg. Il est chargé 
de la dorure du lit et autres meubles pour les fêtes 
de septembre *). J'ai voulu en charger un autre, mais 
comme il y a une trop grande distance de ses .ouvra- 
ges à ceux des autres, il nous faudra patienter. 


‘) Князь Юр Владимировичъь Долгорумй, женатый Ha тетк® пи- 
савшаго П, Б. | 

') Графъ Валерьянъ Александровичъ Зубовъ. Il, Б. 

3) Къ свадьбВ великаго князя Александра Павловича, 








9. 
Moscou, се 29 juillet 1793. 


Pour le terme de mon mariage, je ne sais pas po- 
sitivement quand il se terminera. La comtesse, par 
affectation sentimentale. n’aime pas à en parler; mais 
jaugure qu'il aura lieu dans la dernière quinzaine 
d'août, parce que le carême finit le 16, et le comte 
Артемй Ивановичъ doit retourner à Pétersbourg dans 
les premiers jours de УП-ге. Il est arrivé à Woronowo 
le 24 courant. Le 25 était la fête d’ Annette, le 26 celle 
de la comtesse-mère. Enfin, nous avons été en fêtes 
jusqu'aux oreilles. J'en suis parti hier pour donner un 
coup d'oeil à ce qui se passe ici. J'y retourne demain. 
Mon absence d'ici ne hâte pas les ouvrages. L'oeil du 
maître est nécessaire. Mais quand tout ne serait pas 
fini pour le mois prochain, cela ne m'arréterait pas. 
J'aime mieux rester tout marié à Woronowo jusqu'à 
ce que tout soit terminé. J'ai vu Арина Ивановна *); je 
l'ai trouvé très-bonne personne. Elle n’a passé qu'un 
jour à Woronowo. Elle compte partir bientôt pour Pé- 
tersbourg. On п’а conté ici qu’on attend un nouvel 
oukase relativement aux mariages entre parents; on 
dit qu’il vient à l’occasion du bruit qu'a fait Gabriel 
avec Аргахте. Aussi ce dernier. craignant les suites, 
а brusqué l'aventure; il est marié depuis huit jours. 
Je ne sais pas si tout cela est vrai; je vous le donne 


*) Это графиня Воронцова, ур. Изманлова, сестра извфстной кня- 
гини Голицыной или Кнагини Ночной (Princesse Nocturne), супруга 


графа Иларюва Иваповича Воронцова. IT, Б. 
15* 
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comme Je Га reçu. А tout hasard, si vous écrivez à 
Артемй Ивановичъ, mandez lui que vous désirez fort 
que mon affaire soit terminée pour bien des raisons; 
qu'entre parents, comme nous sommes, оп peut sauter 
sur des cérémonies qui ne font que retarder. Votre 
voix est de poids, et il opérera. 

Quant à Готкупь de Воронежъ, il est vrai que 
nous avons l'intention de prendre à ferme tout le gou- 
vernement. Le nouveau cordon de S-te Anne nous 
favorise fort. Si nous l’obtenons (се qui dépendera de 
l'importance des autres concurrents, parmi lesquels il 
n’y а à craindre que Тулиновъ et Викулинъ), vous 
pouvez être assuré que vous conserverez votre petite 
part aux mêmes arrangements que vous l'avez à pré- 
sent. Mais quand même nous ne l’obtiendrions pas, et 
qui que ce soit qui l’obtienne, je puis presque vous 
assurer d'avance que j'aurai au pis-aller pour moi les 
deux округи de Бобров5 et de Павловск, et comme 
votre domaine est situé dans cette dernière, vous le 
conserverez sur l’ancien pied; mais au lieu d'avoir 
affaire à Зацьпинг, Булатовъ з’ещепдега avec mon 
повъренный Петрё Алекспевг. Vous savez que Sarrk- 
пинъ à fourni à Боронцовка d’eau de vie provenant d'une 
fabrique à Z'eosda, qui m’appartient. Mais ce que vous 
ne savez pas et que je vous apprendrai. c'est que 

ayant de moi 25 pour cent du bénéfice de ce 3ao0s, 
Зацвпинъ, pour vendre davantage, lâchait quelquefois 
le prix et engageait par là mes buveurs à s'approvi- 
sionner chez lui préférablement à mon заводъ de ma 
slobode, ce qui par les в%домости, que je reçois cha- 
que mois, m'est très-visible. Depuis que j'ai fait la 
maladresse de lui laisser ce заводъ, il se consomme 
chez moi un bon quart de moins qu'avant. Je n'ai pas 
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voulu durant tout le terme faire même semblant de le 
savoir, Car Ce monsieur n'aurait pas manqué de rom- 
pre ses engagements avec vous-et de m'en attribuer la 
cause. J’ai donc mieux aimé attendre patiemment que 
les quatre années fussent révolues. D'ailleurs, comme 
il est intime avec tous les однодворцы de Гвозда, Пу- 
зовха, Кленовка et autres habitations, nos voisines com- 
munes, |! aurait pu me laisser sans bois, et j'ai dû le 
ménager eu conséquence. À présent que j'ai et j'aurai 
du bois sans lui, je n'aurai plus les mêmes considéra- 
tions. Dès qu'il y aura quelque chose de fixé sur cela, 
je ne manquerai pas de vous en faire part. En atten- 
dant, soyez tranquille: personne ne peut vous priver 
de votre part. Le винной уставё est formel là-dessus. 
Помиицик5 —первой откупщикг. Vous êtes surpris, peut- 
être, de ce que je vous développe ma théorie sur cette 
partie. Mais, devant vous répondre cathégoriquement, 
je n’ai pu être plus bref. Je sais d’ailleurs que vous 
aimez à parler d'affaires, et celle-ci nous intéressant 
tous deux, j'ai mieux aimé vous ennuyer un peu que 
de vous dire mal ce qui était à dire. Je vous envoye 
une écritoire. Pour dès cloches de verre il пу en a 
pas dans tout Moscou. 
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10. 
Moscou, Dimanche, 16 УТШ-Ьге 1798. 


А mon arrivée en ville, j'ai passé trois semaines à 
faire des visites, ce qui est une bien sotte chose; mais 
que faire, l'usage le veut. Je crois sans mentir que 
nous avons visité toute la ville, et les vieilles femmes 
n’ont garde de se contenter d’une simple carte. Elles 
reçoivent impitoyablement de nouveaux mariés; elles 
ouvrent des yeux comme des mansardes pour toiser 
la mariée qui souvent est forcée de baisser les siens. 
J'imagine que leur goût pour ces visites vient de. ce 
qu’elles leur rappelent de vieilles folies dont elles 
jouissent .par le souvenir, et c’est toujours cela quand 
les autres jouissances ont décampé. Après les visites 
j'ai été fort occupé du départ du comte Artème et de 
la comtesse. Le comte est parti quinze jours avant 
elle, et elle Vendredi passé. Annette, comme de raison, 
en a été fort affectée, parce que c'est la première fois 
qu’elle se sépare de ses parens, mais que faire! C’est 
une des mille et une petites différences que le sexe 
éprouve dans sa transfiguretion de fille en femme. J’a- 
vais en effet l'intention d'aller passer une partie de | 
l'hiver à Boutourlinowka avec de grands projets d’é- 
conomie pour l'avenir; J'en avais même parlé à Bou- | 
latow dans cet esprit. Mais le Ciel, à ce qui me sem- 
ble, a ordonné autrement. Je crois que ma femme 
est grosse; [е mois prochain décidera la chose, et sr 
cela est, adieu mon voyage de Woronège. Vous sèn- 
tez que je п’га pas l'exposer aux fatigues et au froid, 
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inévitables dans cette saison. Faire le voyage tout seul 
et me séparer d'elle est encore moins admissible dans 
une position comme celle-là. De sorte que, tout bien 
considéré, si J'ai les honneurs de la paternité, il faut 
que je renonce à Woronège. Je pense au contraire la 
conduire par le dernier traînage à Pétersbourg et lui 
faire faire ses premières couches au moins sous les 
yeux de sa mère. Cet arrangement m'est d'autant plus 
indispensable que n’entendant rien à ce tripotage, abso- 
lument neuf pour moi, j'y perdrai la tête, et dans une 
pareille circonstance И m'est assez important, j’ima- 
gine, de ne rien négliger. Je me le reprocherai toute 
ша vie, si j'avais le malheur de faire quelque bévue 
au lieu que sa mère pare à toutes mes craintes et me 
tranquillise. Dites moi, mon cher oncle, ce que vous 
pensez de cette affaire. Et si, par hasard, votre petite 
maison de Pétersbourg se trouvait vide, je vous la 
demanderai tout naturellement; car c'est encore une de 
mes lubies. Je pourrai loger chez ma belle-mère ou 


chez ma soeur, mais je n’aime point à loger chez les 


autres. D'ailleurs, je ne sais pas combien de tems je 
serai forcé Фу rester. Cela dépendra absolument des 
circonstances, et d’après cela j'aime mieux m’arran- 
ger à tout évenement. Parlez moi de tout cela, vous 
qui m'aimez. | 

On commence aujourd’hui seulement à sonner les 
cloches pour la célébration du mariage de Leurs Altes- 
ses Impériales. Voilà avec la neige ce qu'il ya de plus 
nouveau à Moscou. Je ne vous parle pas de mon ami- 
tié: c’est une vieillerie, mais elle durera tant que moi. 


vb 
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И. 


8-Е Pétersbonrg, 3 may 1194. 


_Tous les esprits sont occupés de l'affaire de Po- 
logne, sur laquelle il y a plusieurs versions toutes dif- 
férentes, mais aucune d’authentiques. Ma tante est dans 
des agitations au sujet de sa fille, qui y était lors du 
massacre, et n'en а pas de nouvelles certaines. Le 
prince Georges, qui est ici et qui va partir dans quel- 
ques jours pour visiter les frontières de la Finlande, 
n’a rien su me dire de positif encore au sujet de m-r 
Scherbinine. ‘Il s’est répandu aujourd’hui que le général 
Apraxine devait se rendre ici pour sa justification. 
Alors on sera mieux instruit Mais on dit, et ce sont 
des militaires avancés, qu'il leur sera difficile de se 
justifier. En attendant sa belle-mère *) affecte une grande 
sécurité et sous main travaille à force à le blanchir 
par Passek et Maria Sawichna. A l’arrivée ici du comte 
Besborodko on dit que le crédit de m-r Marcow avait 
diminué, mais qu'il va mieux à présent. Je vous dé- 
bite tout cela pour propos du public. 


*) Знаменитая княгиня Наталья Петровна Голицына, Княгиня Уса- 
тая (Princesse Moustache). Пассекъ въ то время уже жилъ въ зимнемъ 
asopué. IL BE. 
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12. 
St Pétersbourg, 28 may 1794. 


Mon oncle le prince Georges a été visiter la fron- 
tière de Suède; on l'attend après-demain. Sa femme 
et sa fille ont été présentées à Sarsko Selo; on les а 
très bien reçu. L’ambassadeur de Suède a reçu ordre 
de sa cour de rompre tout commerce avec le ministre 
de Naples à cause du refus de cette cour de livrer 
Armfeldt sur sa réquisition qui lui en avait était faite. 
La correspondance de ce dernier a été publiée en 
suedois, on en a déjà ici. On dit qu’il y a des choses 
très-curieuses et que cela justifie tout-à-fait ma soeur 
et son mari *) des bruits qui avaient couru dans le tems; 
mais en même tems plusieurs autres personnes y sont 
gravement inculpées. 


© L 
*) Елисавету Петровву и Адрана Ивановича Дивовыхъ, находив- 
шихса тогда въ Стокгольм$. Il. Б. 
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15. 
Woronège, ce 9 janvier 1795. 


Je suis arrivé ici, mon cher oncle, le Samedi pour 
le dîner. Je n'ai été en route que trois jours, car vous 
.Saurez sans doute que je suis parti de Moscou un 
jour plus tard que je ne l'avais compté. L'arrivée de 
Kroupennicow que j'attendais depuis si longtems de 
Pétersbourg et un s'épronee письмо qu’il a fallu enre- 
gistrer en ont été la cause; mais je n'ai rien perdu 
pour ce retard. Pendant la route j'ai souffert du froid: 
il à été jusqu’à 25 degrés, et depuis trois jours que je 
suis ici, il se soutient à 20. Mes повёренные sont en- 
trés en régie dans les trois villes et округи du gouver- 
nement de Woronège: Бобровъ, Павловеяъ et B5- 
ловодекъ le 2 de janvier et ont fourni. leur argent 
tout juste le 1-ег de l’an. 

C’est 12.308 rbl. qu'il faut par mois pour ces trois 
districts. Новохоперскг, qui est du gouvernement de 
Saratow, est entré en analogie le 4, la couronne sa- 
tisfaite. 

Усмань et luneuxe du gouv. de Tambow n'ont pas 
voulu encore se livrer, ils n’ont point encore reçu 
l’'oukase du Sénat. Mais depuis le 5 j'y ai installé mes 
цаловальники, et ad interim c'est то! qui les abreuve: 
car dans le gouv. de Tambow ka Дазенная. Палата 
n’a point du tout contracté de поставка. Tout va fort 
bien. Voilà pour mes affaires. Pour les vôtres: Ворон- 
цовка est toujours sur l’ancien pied jusqu'à ce que Je 
m'abouche avec Boulatow, ét ayant parlé là-dessus avec 
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Sontzow qui est mon conseil général, il m'a fait voir 
que cela pouvait fort bien s'arranger ainsi que nous 
l'avions déterminé. Boulatow "ol en avait déjà parlé 
d'avance. 

Nous autres fermiers en corps avons donné une re- 
quête à m-r Sontzow pour qu'il fût procédé à l'examen 
du заводь en présence de nos noompennme conformé- 
ment aux priviléges du Sériat. Il y a eu égard, et 
l'examen va son train, ce qui fait fort crier tous les 
gentillatres d'ici, mais on leur répond que c’est la loi. 
Si le gouvernement continue à nous tenir la main, 
comme 1 le fait jusqu’à présent, cette effrayante над- 
дача ne sera du tout pas sensible, et je suis assuré 
qu'à l’adjudication prochaine ce gouvernement pourra 
l'augmenter encore. Je resterai ici tout le moïs pour 
établir la régie, satisfaire la couronne pour le mois 
de février et voir si la balance est à notre avantage. 
En cas qu'elle ne le fût pas suffisamment, il y a beau- 


coup d'amateurs auxquels on peut la recéder avec un. 


bénéfice moyen, mais assuré. Afin d'avoir plus de tems 
à moi, Je me suis mis sur le pied de diner chez les 
autres tant qu'on veut. mais je ne soupe nulle part et 
à huit heures je suis à la maison. En général, je me 
découvre beaucoup de conformité avec vos goûts et 
votre manière d'être, et je m'en glorifie. Adieu, mon 
oncle. Voyez seuvent Annette et redoublez d'amitié 
pour elle pendant mon absence. Hier j'ai reçu d'elle 
une lettre qui m’a fait pleurer. Elle et vous, vous êtes 
les uniques objets de mes affections. N'oubliez pas 
m-r Zawadowsky. | 


` 
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14. 
Moscou, 8 juin 1795. 


Depuis votre obligeance dérnière, mon cher oncle, 
si je ne vous ai pas écrit plus tôt: n'en accusez pas ma 
négligence. J’attendais de jour en jour Kroupennicow, qui 
a fini à Pétersbourg l'affaire de la b&nque et qui dans 
ses lettres ne m'explique pas suffisamment et me renvoye 
toujours à son retour. Il n’est pas encore venu, mais 
je l’attends tous les jours. Ma belle-mère est partie de 
chez moi il y a une dizaine de jours. J'avais tout son 
monde, et je vous avoue que quelque phaisir qu'ont 
ait à voir ses parens, leur foule peut à la longue gé- 
ner. Annette s’est parfaitement remise, elle commence 
ses visites, et dans quelques jours ce sera fini. J'ai 
terminé aussi cette affaire sur laquelle vous avez eu 
la bonté de m'avertir, celle du staroste de Kolomna. 
J'ai présenté 6ë ревизскихь crasxuxs tous ceux qui 
passaient pour être 63 аль, et la police de là-bas 
Земская, утвердила, что так!е-то, которые были въ 
бЪгахъ и на которыхъ были поданы явочныя чело- 
битни, пришли обратно и включены въ ревизию. De 
cette manière je crois l'affaire arrangée, ou du moins 
elle ne me compromettra plus. Dites m'en votre avis, 
mon cher oncle. А l’égard de mon départ pour Woro: 
nège, je vous dirai qu'il est de toute nécessité que j'y 
aille. Ce principe une fois établi, la conséquence est 
naturelle—que le plus tôt estle mieux dans ces sortes 
d'affaires. Les fermes ne vont pas mal, c’est-à-dire, 
qu'il n'y а point de начетё et qu’on est exact à payer 
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la couronne, се qui pour la première année est déjà 
passable. Mais depuis janvier, pour mettre la machine 
en train, j'y ai mis de ma poche 70 mille rbl. tant en 
argent qu'en boisson, et il serait tems de les rétirer. 
Mes voisins, les fermiers de Woronège, ont déjà retiré 
leurs mises et roulent sur le bénéfice. Toutes ces con- 
sidérations (à laquelle il faut ajouter la plus puissante 
de toutes, c'est une désertion de mes paysans occasion- 
née, dit-on, par la pesusis) me font penser à partir avec 
femme et enfans dans le courant de l’automne pro- 
chaine, c'est-à-dire, à la fin du VIl-bre ou au commen- 
cement d'octobre. Ma belle-mère veut aller à Tambow 
au commencement d'août, et alors cela m'’arrangerait 
à merveille. Voilà, mon bon oncle, ce que je projette. 
Je déclare 1e1 à tout le monde que je pars pour deux 
ans; mais entre nous, je vous confesse que Je pense 
que la moitié de се tems me suffira. Cependant, à tout 
hasard, il faut se menager de la marge, et si les cir- 
constances venaient à varier, Ц vaut mieux qu'on y 
fut préparé. Quitte alors à revenir plus vite, mais il 
ne faut que Гоп у compte. Je suis assuré qu“Annette 
ne se plaindra pas du tout de cette éclipse; pourvu 
que Dieu nous conserve en santé ainsi que les enfans, 
tout ira fort bien. Je suis dans ce moment à la recher- 
che d’un bon chirurgien pour le conduire avec nous. 
C’est un meuble absolument indispensable. S'il’ sur- 
"ет quelque changement dans tous ces plans, je пе 
manquérai pas de vous en informer. Adieu, mon bon 
ami, mon ange gardien. Je vous embrasse de toutes 
mes facultés. Aimez moi, voilà tont. 
Dans une semaine je vous enverrai des cerises. 
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15. 
Moscou, ce 6 УШ-Ъге 1797. 


Les casernes ПЕД palais) sont occupées depuis 
huit jours, et le nombre des malades а déjà presque 
triplé. Les pauvres soldats n'ont ni air, nt eau, 15 
mourront comme des mouches. L’altesse Besborodko, 
à ce que m'a dit Pestel, gardera mes hautes-lisses pour 
1.000 roubles. П m’a fait demander aussi le tableau 
de Vandermeulen Louis XIV. Comme 2500 roubles qu'il 
me coûte пе me rendront ni plus riche, ni plus pauvre, 
je lui ai fait répondre par m-r Pestel aussi que j'étais 
charmé de trouver une occasion de lui re plaisir et 
que je le lui offrais gratis. 

C’est le plus beau sans contredit de mes tableaux, 
et le vendre seul, je ne l’eus jamais fait; mais je lui 
en fait cadeau de bien bon coeur. N'oubliez pas, mon 
cher oncle, de me renvoyer par la première occasion 
le catalogue des livres de l’archive que je vous ai 
prêté. Vous l'aurez oublié, et on en a besoin. А cette 
occasion je vous rapellerai aussi quelques articles qui 
me sont promis par vous depuis longtems, comme: 


Catalogue de la bibliothèque du roi. 
Recueil A. B. C. etc. 
L'oeuvre de Vandermeulen. 


Parmi les nouvelles d'ici il y a une histoire des 
traités de paix etc. par Koch. 4 vol in 8°. Si vous пе 
l'avez pas, je vous Гепуегга; elle m’a fait grand plaisir. 
Un ouvrage de Diderot sur la peinture. Excellent! 
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16. 
Moscou, се 27 avril 179$. 


Le prince Besborodka ne m'a point fait de réponse. 
Mais comme j'avais fait la même réflexion que vous, 
J'ai écrit à ma ci-devant locatrice, qui m'a répondu 
hier très-gracieusement que m-r de Grimm n'avait ob- 
tenu sa retraite que parce que notre.cour n'avait plus. 
besoin d’avoir un ministre à Hambourg et qu'il ne se- 
rait remplacé par personne, qu’au demeurant elle me 
continuerait ses bons offices, quand l'occasion s'en 
présentera. J'ai écrit hier pour l'en remercier. Ainsi 
j'attendrai patiemment qu’il se présente quelque chose, 
ce qui paraît ne pas tarder, car on me mande des bu- 
reaux de là bas que m-r Mestmacher s’apprette à quit- 
ter. Ma femme a été avec sa.soeur aînée passer quel- 
ques jours chez ma tante à Троицкой. On l'y a fort 
bien reçue, et on est toute glorieuse et contente de la 
permission octroyée d’aller où Гоп veut. Je suis fâché 
‘que m-r Betsy Га quitté pour toujours. Ma tante se 
trouvera isolée. Le prince Serge Gagarine est mort 
d’une fièvre chaude et putride qu’il à gagnée dans les 
caves du Kremlin. Il n’a été malade que neuf jours. 
On dit ici qu'il laisse 22 mille paysans, 200 mille rou- 
bles de rente annuelle et un mobilier immense. C'est 
une jolie succession. Le baron Sprengporten que vous 
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avez vu chez moi, а été appellé à Pétersbourg; un 
feld-jäger est venu le chercher de la part de l'Empe- 
reur, et il n’a eu que quelques heures pour faire ses 
paquets. Il ne conçoit pas lui même pourquoi. Cette 
manière de faire venir les gens est très-allarmante; 
mais je ne crois pas quil puisse lui venir mal, саг 
depuis longtems que je le connais, il m'a toujours 
semblé très-doux et très-prudent. 

Je sors très-peu; je ne vois que mes amis Pestel 
et le prince Jacques Lobanow. Ce dernier aura une 
terrible besogne pendant le séjour que la cour fera 
ici. Il fera tout l'office du prince Alexis *). Je lui donne 
un logement chez moi pour être plus près de la cour. 
On mande de Pétersbourg que depuis le 15 courant 
la banque d’assignation escompte sans perte les obli- 
gations de la nouvélle, sauf la restriction de ne don- 
ner pas à la même personne plus de 500 roubles par 
jour. | | 

Les concours pour adjudication des fermes au Sénat 
ne sont rien moins qui brillantes, ce qui indispose le 
prince Alexis. Non seulement on ne donnè pas les an- 
ciens prix, mais pour plusieurs gouvernements рег- 
sonne пе se présente pour marchander. Je le conçois. 
car les nouveaux impots et les terres distribuées aux 
particuliers ont diminué sensiblement l’aisance du peu- 
ple qui ne boit que fort peu. А Воронежъ et Tau- 
бовъ dont je me suis réservé à recevoir les exdomo- 
сти, quoique je n’y suis pour rien, je crois qu'il у à 
un bon tiers de moins en débit que les années précé- 
dentes. 


M ne — + =: ee 52 


*) Кнааь Алексей Борвеовичь Куракинъ. П. Б.. 
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Absolument rien de nouveau en librairie. Гм trouvé 
l'Esprit des Journaux pour l’année 1796; si vous ne 
l'avez pas lu dans le tems, il vous intéressera; les 
extraits y sont fort bien faits. Si vous voulez, je puis 
vous les envoyer. Je vous recommande pareillement 
une nouvelle traduction de T'hucydide par m-r Lévesque. 
Je suis à la lire, et elle m'intéresse fort. Ce n'est раз 
à comparer aux versions du Du-Rier, ni d’Ablancourt 
que je connaissais auparavant. Elle se trouve ici chez 
Engelbach, mais il n’y a que peu d'exemplaires. . 


Архивъ Князя Воронцова XXXIÏ.” 16 
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17. 
| ° Mostou, 2-juin 1798. 


Grâces à vous et à la bonté de зоп coeur, le princé 
Besborodko mé paraît fort bien disposé à mon égard. 
Je Га1 vu assez souvent, mais peu chez lui; car com- 
me il y. a presque toujours foule les matins, il ne pa- 
raît que peu et presque toujours en passant. Tous les 
jours on lui donne des festins, et il lui arrive parfois 
de se ressentir à son estomac de toutes ces fêtes, 
mais il continue. Je me suis bien apatrié avec Чер- 
“eus, qui est vraiment un bon et brave garçon. C'est 
une connaissance encore du corps des cadets *). Vous 
sentez que la liaison s’est rétablie facilement. Гаг tout 
lieu de croire qu'il me servira cordialement, quand il 
le pourra, et d'après la carte du pays que j'étudie 
c'est le meilleur agent que je puisse avoir pour con- 
courir secondairement à mes vues. Mais pour le mo- 
meñt il ne se présente rien de fixe; je dois donc me 
borner à maintenir les gens en bonne disposition en 
attendant que le hasard fournisse le point où il faudra 
s'arrêter. Voici ci-joint une lettre d’un ami de Péters- 
bourg, qui me donne parfois des renseignements utiles. 
Demain notre ami Pestel donne à dîner au prince. et 
j'en suis. Point de foule.—Je ne sors qu’à mon corps 
.deffendant et ne vois presque que le prince Jacques 
dont tous les jours je reconnais mieux les belles qua- 


*) См. объ этомъ epannk въ Bocnounaauiaxs П. И. Подетики въ 
Р. Архивф 1885, вып, 10-Й. Кажется, что онъ—дфдъь Т. Н. Гранов- 
скаго. П. Б. 
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lités. C’est réellement une calamité. qu'il n’aye point 
plus d'ambition; car dans. la plus brillante passe du 
monde et merveilleusement secondé par le prince 
Alexis il ne respire que pour sa retraite qu'il saisira 
absolument раз plus tard qu'en : septembre prochain. 
Г’ехрефайуе que son cousin le prince Alexis lui mé- 
nage de le remplacer ne le flatte d'aucune façon, et il 
met tout en oeuvre pour parer le coup autant que sa 
prudence et son esprit le пм permettent; mais sa ré- 
solution en est bien prise, et elle s'effectuera à moins 
que 4ез. circonstanees qu'on ne peut prévoir ne le 
lient encore pour quelque tems.—La perte du procès 
de mon onele Georges est décidée. La manière dont 
cette affaire | a été conduite, et,pour 16 fonds et surtout 
pour lès formes, est inquie. J'ai cherché a en appro- 
fondir les détails et je vous en ferai part. —Nous avons 
ici d'arrivé depuis trois jours mr, Kotchoubé de Соп- 
stantinople. S'il vous arrive de lui écrire, ayez la bonté 
de me ménager за bienveillange; votre appui est de 
poids chez lui, je le sais, et pour moi il m'est essen- 
tiel d'avoir au moins un des membres du Collège. spr 
lequel je puisse tabler, D'ailleurs à sa. tournure её à 
ses relations je pressens qu il sera le faiseur du tripot 
et je crois que la besogne sera bien, entre ses, mains. 
Sa mission de Constantinople,. comme il l'a remplie, 
doit le mener loin, ef il est. d'à ge ‘de prendre le vent 
en poupe. Faites moi done encore ce plaisirà. . 

Voiéi quelques nouveautés littéraires. Le Siècle de 
Louis XV vous fera plaisir: non .qu il vous, apprenne 
rièn dé neuf, mais il est traité d’une “manière concçise, 
les rapprochements en sont heufeux, et c’est d’ailleurs 
une époque de l'histoire que vous aimez de prédilec- 
| Е D о не 2 16* 


-—<—— 


— 244 — 


tion, elle reporte votre attention sur un tems que vous 


avez vu et où vous avez commencé à prendre votre 
part des événements. Je n’ai pas encore lu Les KRéac- 
lions, maïs je les ai pris sur la foi d’un journaliste alle- 
папа d'Erfurt, qui en dit force bien: 


18. 
Moscou, 17 août 1798. 


Je me flattais de jour en jour mettre fin à une mul- 
titude de petites affaires et vous en rendre un fidèle 
compte après; mais le bouleversement de la résidence, 
venu tout d’un coup, me renvoye aux calendes grecques, 
et Dieu sait quand tout finira. 

Sans m'arrêter à une multitude de bruits qu'on répand 
ici, voici lé certain. 

1. Le comte Fedor Orlow *) renvoyé de Pétersbourg 
dans 24 heures; il est arrivé ici encore tout étourdi 
dw coup. 

2. emps Heanoeurs Новосильцовз renvoyé, il est déjà ici. 

3. Татаринов renvoyé. 

4. Буксгевденз renvoyé. Palhen a sa place. 

5. Aonyruus Ilemps Васильевичз fait procureur-gé- 
néral. L’ukase est du 8; je Гай vu. 

6. Nélédinsky, perdu sa place. Défense de sortir de 
Pétersbourg jusqu’à nouvel ordre. 

7. Nepluyew, qui était aux affaires étrangères, prend 
la place de Nélédinsky. | | 


*) Ошибка въ имени, и надо pasyMbTE графа Axercha Григорьевича: 
братъ его Оедоръ умеръ за два года передъ тфмъ. IL Б. 
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8. Le prince Alexis ne garde que la banque sucur- 
sale et [’Уфеленое. 

9. М-г Zawadowskoy la:banque 4’ т et celle 
de vingt ans. 

10. Растопчин rappellé: il à passé par ici hier. 

11. Le prince Gabriel Gagarine appellé. 30 mille rou- 
bles pour son voyage. 

12. Плещеев congédié. 

Voilà les effets visibles; les causes sont encore ш- 
connues. ‘On dit qu’il a passé un courrier au prince 
Jacques Labanow, qui est par semestre à sa terre de 
Вязьма depuis un mois. Il y a longtems que je n'ai 
eu de ses nouvelles. Mon ami Pestel est malade depuis 
8 jours. Tous les esprits sont tendus à découvrir les 
causes. Les troupes d'ici ont ordre de marcher. Le 
comte Soltikow prendra ses quartiers à Kiew; Miatlew 
y va aussi avec sa femme. 

Il n'y a rien du tout en libraire. La censure étuuffe 
toute espérance à cet égard. Le journal itéraire de 
Pétersbourg est une drogue. 
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‘, 19. 
Moscou, 6 УШ-Ъге 1798. — 

Voici le voyage du ci-devant marquis de Châtelet. 
Vous m'obligeriez de me faire passer les Mémoires de 
Clery *); il n'y en a encore ici qu'un exemplaire unique, 
et on se l’arrache. Dans les № 136 et 140 de Pelle- 
tier avez-vous observé un extrait d’un ouvrage qu'on 
dit de m-r Ségur sut le règne passé et une lettre de 
Richer de Serizy sur le dit ouvrage? Si cela vous 
a échappé, revenez-y.—Rien de nouveau ici que le pas- 
sage du prince Alexis; il а eu lieu avant-hier;s il ne 
s'est arrêté ici que 3 heures: arrivé à 3 heures de 
l'après-midi, il а fait une collation, a dormi un instant 
et à 6 héurés est reparti. Il est parfaitement calme, 
sans la moindre humeur et tout-à-fait sage. J'en ai 
vu qui ont moins déchu, ou plutôt de moins haut et 
qui témoignent plus de jactance. La comtesse Apraxine 
Елисавета Кириловна part aujourd'hui pour dire adieu 
à son père et de là par Kiew à Prague. 

J'ai été hier d’un très-grand dîner chez Miatlew: 
toute la famille du maréchal en était. Nous étions, je 
crois, une trentaine. Très-bonne chère. 

Mandez moi, je vous prie, si vous savez quelque 
chose de positif sur la résolution que prendra ou a 
pris mon oncle Simon. Га dans l’idée qu’il tâchera 
de s’en dispenser. On croit ici que ce serait très-im- 
politique et que ses enfants perdraient à son refus. Je 
sais bien qu'à sa place moi je refuserais; mais je sou- 
haite aussi qu'il fasse autrement. 


*) Камердинеръ Людовика XVI-ro, бывш при немъ и въ заточе- 
ви. I. FE. = 
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20. 


Moscou, le 9 novembre 1798. 


C’est un vrai malheur pour moi de perdre mon ami 
Pestel. Il est malheureusement décidé qu'il reste à Pé- 
tersbourg, 1l en fait membre du Лочтовое Lpacsenie et 
prend en même tems la plaçe de Hahn, Ce dernier a 
eu sa retraite avec une pension. La place d'ici а été 
donnée à son frère Nicolas qu'il avait pour adjoint. Je 
suis inconsolable de ce déplacement. Cela dérange 
tout-à-fait mon systême d'habitude et le cercle entier 
de liaisons que je m'étais formé pour le présent et Га- 
venir, La poste d'hier а pareillement apporté la re- 
traite du prince Jaques Labanow. On faisait un pont 
d'or à ce dernier pour qu'il restât au service, mais 1l 
n'en a tenu compte. On lui а laissé ses appointements 
pour pénsion. C’est une vraie perte pour le service. 

J'ai 4106 hier chez le prince Alexandre Kourakine, 
qu me charge de vous dire combien ИП est sensible à 
votre souvenir. Comme il passe l'hiver ici, Ш se pro- 
met de vous voir beaucoup. Nous jouons Vendredy 
prochain la comédie: Le Bourru Bienfaisant et Les Filles 
Amourenses. J'ai bataillé longtems, mais la maréchale 
me Га fait promettre, elle l’a demandé avec tant d’in- 
stance que je n'ai pu lui refuser cette satisfaction. Се 
sont ses filles qui jouent avec. M-me Miatlew s’en ac- 
quitte fort bien. Le prince Bélosselskoy en partant nous 
.&.laissé la jouissance. de son théâtre. et c'est la ma- 
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réchale qui еп fait les honneurs. Гал été le 6 au bal 
qu’ils ont donné; l'assemblée était des plus brillantes. 
Tous les congédiés de Pétersbourg y étaient. Le comte 
Nicolas Romanzow m'a demandé de vos nouvelles et 
si vous reviendriez bientôt, Il compte qu'Anna Niki- 
tichna viendra ici cet hyver. Notre Moscou se peuple 
fort. 

Vous savez sans doute déjà qu’il y a eu des avan- 
cements au Sénat. Mon beau-père a été fait дийстви- 
тельной тайной et mon beau-frère Divow отставленх 
тъмь же чиномг. Ma soeur est toujours à Teplitz et 
ne se porte pas bien; il уз trois mois qu’elle ne m'a 
écrit. | 

Protassow m'a dit que le refus de: mon oncle Simon 
ne lui fera pas le moindre tort et qu'on le pressentait 
d'avance. Il se répand 161 que le congé de mon cousin 
Dachkow pourra- avoir de mauvaises suites, que le 
maréchal Kamenskoy a écrit et veut aller en personne 
se jeter aux pieds de Sa Majesté et demander un 
военной cyds pour juger son fils, disant que s'il est en 
effet coupable, l'exclusion du service n'est pas une 
peine suffisante et que s’il ne l'est раз, оп lui fasse 
réparation et justice du фальцивой et ложной донос. 
On dit avoir vu la lettre, et les militaires prétendent 
que dans cette affaire Kamenskoy n'est pas du tout 
fautif.— Готставка de mon cousin est attribuée ici à 
une vivacité qu'il а eu dans la maison de m-r Beklé- 
chow et surtout au peu de liant et à la morgue qu'il 
a mis avec ce dernier depuis ses succés de Pétersbourg. 
Je vous donne tout cela comme je l'ai reçu, bruits de 
ville et pas davantage. 

Je ne saurais me figurer que mon ami Pestel soit 
aussi bien là-bas qu'il était ici; à coup sûr il y sera 
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moins tranquille: il aura à combattre des abus епга- 
cinés depuis longtems, et les exemptions particuliaires 
qui troublent l'ordre général auront en lui un vigoureux 
adversaire. П aura à balayer les étables d'Augias et 
taxé de réformateur: il aura mille petites contrariétés 
qui ensemble produiront un dégoût et un décourege- 
ment général. Fasse le Ciel que je me trompe; mais 
voilà l’expectative que je lui prévois. П а déjà écrit à 
sa femme de tout préparer pour l'aller joindre au pre- 
mier traîïnage. J'ai le coeur uleéré de les voir pastir. 
Ce sera un motif de plus qui me fera désirer d’être 
placé. dans l'étranger. Faites moi le plaisir d'entretenir 
cette idée quand vous écrivez 50% au chancelier, soit 
à son neveu *). Ce dernier m'a témoigné de l'amitié, et 
il lui serait facile de me procurer ce bien, le seul que je 
désire. Па été encore question de la retraïte de Mest- 
moacher: nos flottes en mer pourront peut-être avoir be- 
soin d'un agent à Hambourg. Tout cela peut's'arranger, 
et moi je пе. demande à Dieu qu'une de.ces places tran- 
quilles dans ап climat plus doux. Je commence à avoir 
des craintes sur In poitrine de ma femme. 


*) Викторъ 'Павловичъ Кочубей. П. Б. 
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2]. 
Moscou, 20 avril 1799. 

Gloire dans les hauts et paix sur le terre! Je ne 
bouge pas de mon jardin; le printéms nous est venu 
si subitement qu'on n’a pas eu le tems de faire les 
travaux qu'il nécessite, et les fêtes de Pâques qui ву 
joignent encore retaerdent la besogne. Cependant à 
force de criailler je fais un peu avancer les choses. 
J'ai dans ce moment des giroflées d’hyver en fleur 
d'une beauté miraculeuse. Tout Harlem réuni ne saurait 
en avoir de plus belles. 

_ On assure ici que mon oncle Simon ыы prendre 
la place. du défunt, qu'il y а même déjà un уназъ qui 
le déclare chancelier de l'empire, Je vous assure que 
si cela est, j'en serai à la fois fâché pour lui et bien 
content pour moi. 

Ma tante Dolgorouky *) m'a chargé de vous saluer de 
sa part quand je vous écrirai. Elle disait en parlant 
de vous: 60т5 настолийй умница; во время онз YAMMAG 
и устьле убраться. 


*) Кнагиня Екатерина Александровна, супруга каязя Юря Влади- 
мировича, урожд. графивая Бутурлина. П. Б. 
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22. 


Moscou, ce 15 juin 1799. 


. Ce que nous n'avons cessé de prédire, vous et moi, 
mon cher oncle, est enfin arrivé: notre bon ami Pestel 
a eu le 6 de ce mois son congé de la façon du monde 
la plus sèche. La veille au soir il avait encore été 
chez Sa Majesté, en a fort bien été reçu, a fait con- 
firmer le testament de la pauvre m-me Barasdine (jadis 
comtesse du Montel), qui l'avait fait tuteur de ses en- 
fants du premier lit avec son mari Barasdine, et le len- 
demain vers le midi il reçoit un ukase quile renvoye 
вв Герольйю впредь do опредъленя, et sa place donnée 
au comte Golovine Nicolas Nicolaïtch, qui en même tems 
est fait sénateur би 1-ег département. C'est un tour de 
Rostopchine, j'en suis sûr. Voilà les plus belles espé- 
rances de fortune au diable. Ils comptent venir bientôt 
ici et vivre à la campagne. Dans cette bouffée de faveur 
| ne peut pas avoir eu encore le tems d’asseoir. sur 
des bases un peu solides ni sa fortune, ni l'état futur 
de ses enfants. Je le plains bien sincèrement. C’est une 
victime de l'ambition de plus. On dit que le nouveau 
wmams de la poste, qu'il a fait passer et confirmer 
d’un trait, lui а fait une quantité d'ennemis puissants. 
Je suis attéré du coup. 

Rien en littérature. La censure retient presque tout. 
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Moscou, 13 juillet 1799. 


Je suis seul dans la maison; tout le monde est parti 
pour Belkina, et je fais des réparations pour tâcher de 
rendre la maison plus chaude qu'elle n’était l'hyver 
dernier. Le peintre qui s’est brûlé la cervelle était un 
Allemand nommé Massenhausen; je l'ai beaucoup connu 

et je l’aimais, d’infiniment d’esprit, de génie, et avec 
cela très-instruit. Il s’est trouvé impliqué dans l'affaire 
d’un nommé Kuufmann qu’on a arrêté ici, qui faisait 
des faux assignats de banque, et le peintre craignant 
les suites s’est tué au moment que le maître de police 
venait chez lui. Kaufmann le coupable est un fabricant 
de papier, c'est lui qui a fourni et fabriqué à Кей 
celui qui a servi pour le Voltaire de Beaumarchais, et 
c'est sa soeur qui Га fait venir ici. Cette soeur est la 
femme de Bentheim, apothicaire jadis des martinistes 
dans la maison d'Héndrikow *) et à présent établi pour 
son compte dans l’apothicairerie dela Nikolskoy, chy- 
miste du premier talent et très-riche. 


ee ———  — ———— 


*) НынЪ Cuaccgia казармы близъ Сухаревой башии. П. Б. 
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24. 
A Moscou, ce 20 juillet м ие. 


Que dites-vous du froid :de cette canicule? Il уз 
quelques jours que n’était la honte j’eus fait Фа feu 
dans la cheminée.--Riss, le petit libraire, va partir pour 
Pétersbourg afins de faire lui-même ses expéditions; 
d’après les. notes nous devons avoir cette année des 
articles mtéressants. (Connaissez-vous un ouvrage pé- 
riodique qui s’imprime à Kehl et qui se nomme Le 
Nord etc.? J'en ai parcouru quelques cahiers; il me pa- 
raît s'occuper fort de nous et avoir des notices 'très- 
fraîches et aggez exactes. Il doit être très-fort à l'index. 
Si vous l'avez, communiquez le moi sous le sceau de 
la prudence, comme aussi les derniers numéros de Pel- 
letier. Il y & d'excellents prunes de France ‘d'arri- 
vés. Mandez moi si vous en voulez une caisse: elles 
sont de 2'/, à 8 poud. 
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Moscou, се 24 août 1799. 


Riss mande de Pétersbourg que jamais la censu- 
re n’a été aussi rigide et aussi lente qu'à présent; m-rs 
les censeurs n’ouvrent de’ caisses que deux fois par 
semaine et.ne font leurs. séances que de deux heures, 
de sorte qu'il ne sort guères de leura griffes que qus- 
tre caisses par. semaine, Ог,. il у. еп. a plus de. 500 
d’arrivées; jugez quel tems il leur. faudra pour lire et 
censurer tout cela. Dieu les assiste! Mais ils me font 
sécher de curiosité. et d'mpatience, о а 

Г’ altesse Lapoukine а. été ici quelques jours. On Jui 
a fait une cour assidue et nombreuse, ‚Ц .ne compte 
plus retourner en cour,à ce qu'on dit. Vous n'êtes peut- 
être pas infarmé encora. de la retraite de m-r Kot- 
schoubé. C'est le comte Panine qui le remplace 6% d02Mc- 
ности вице-канцлерской. Ce :sont.les fermes de l'yrass. 
Le comte. Rostopchine foujours très-puissant  Tati- 
chew très-assidu et bien auprès.du comte. On..dit quil 
aura la place de Berlin. Notre ancienne connaissance 
Bekléchow conduit sa barque très-doucement et très- 
prudemment. Des gens qui connaissent bien la cause du 
pays prétendent qu'il consolide fort sa place et quil 
s'y mamtiendra longtems. Je le désire pour l’état, car 
c’est un galant homme, et surtout pas brouillon. 
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26. 


Moscou, се 6 VIl-bre 1799. 


Vous vous rappellez un certain m-r Laval de la Lou- 
brerie, employé dans les bureaux du vice-chancelier 
Kourakine et qui m’écrivit quelquefois des lettres que 
vous trouviez bien écrites. Eh bien, ce m-r Laval a 
été marié par ordre suprême (et cela dans une demie- 
heure) à m-elle Kogitzkoy la riche, soeur de la -prin- 
cesse. Bélosselskoy. La demoiselle l’aimait; mais: comme 
il n’a absolument rien que ses gages et pas trap avancé 
dans le service, tous les parents n'en voulaient pas, 
surtout la mère de la.demoiselle;. l’heureux a engagé 
sa belle d’éstire le fait à Sa Majesté, et pour réponse 
est venu l’ordre de les marier dans une demie-heure. 
C'est m-r. РаШер. qui y a aidé, cat Laval lui а été 
attaché à Riga. 

‚ Le prince Dolgorouky Васил Василич à eu ordre 
de sortir avec sa femme de Pétersbourg dans 24 heures 
et d'aller vivre sur ses terres. C’est la première fais, 


. autant qu'il me sauvienne, qu'il s’est fait mention de 


la. femme dans ün oukase. Oa ignore .eneore le pour- 
quoi. Îls ont passé par ici Dimanche dernier, et la mère 
du prince en est saisie au point qu'on craint pour sa vie. 

La princesse Kourakine (femme d’Alexis) est ici depuis 
une 15-ne de jours, et je la voie très-souvent. Le prin- 
ce Alexis et Alexandre seront ici pour le 15 de ce 
mois. Madame Pestel est arrivée aussi avant-hier. Je 
continue à les voir comme auparavant, car depuis leur 
chute il semble que je les aime davantage. 


— 256 — 


21. 
| Moscou, се 14 Vil-bre 1799. 


Voici les oeuvres -posthumes de d’Alembert qui 
vous feront grand plaisir, реп suis sûr. La notice sur 
Mylord-Maréchal m'a instruit de :tout plein de choses 
que. j'ignorais, et il y à quelques particularités sur m-me 
Geoffrin que peut-être vous : ignoriez aussi Dans 
l'ouvrage de m-elle Olairon l'épisode du margrave 
d'Anspach m'a fait bien plaisir. Jé ‘lis dans се moment 
un voyage d'un Anglais Sinon en Suède,. Danemark 
et Russie. Il était à Pétersbourg en 1790 :et 1791, lors 
de la guerre ‘avec la Suède. Jusqu'à présent je n’y 
trouve rien de sailant; речи cela vaudra-t-il mieux 
à la fin.+ 

J'apprends dans le moment, mais avec certitude, que 
la comtesse Chonvalow a été Ай ‘et sa place 
_ donnée à-m-me de mé | 





2... 


2 Moscou, ce 36 УП-Ъге 1799. ` 


ь‘' 3 


J'ai pe nn de vos lettres, et me voilà tranquille 
sur votre santé. A force d'attendre il nous arrive pour- 
tant quelques nouveautés, et toute la rigidité de la cen- 
sure n'empêche point que dans tout plein d’ouvrages 
qu'elle laisse passer il ne se trouve tout plein de cho- 
ses qui visiblement lui ont échappées. Il est question 
de noùs dans'les' suivants: :: DES 

‘1. Tableau historique, politique :et moderne ‘de Гет- 
pire Ottoman, traduit de l'anglais de: Williams Eton, 
jadis: consul ' d'Angleterre: en Russie ét en “Turquie. 
убит 8° _ ое 
„2. Моуасе à Constantinople, Archipel etc. en 1792. 
Sans: nom ‘d'auteur (mais el 8 : vo in is 

3. Le Poëte. 4 vol. in 12. | ù 
„Се dernier est aussi: Sans: nom dose “mis ‘à la 
fin je-d'ai reconnu: c'est Desforges, qui a été comédien 
X Pétersbourg; principalement. pour l'opéra comique, ét 
auteur dramatique. Cet ouvrage est parfaitement bien 
écrit; mais obscène comme l’Arétin ‘dans plusieurs en- 
droits, Ce sont:ses ‘amours “её ses aventures qu'ilira: 
воще: ев. a fort embellis comme de juste,’ mais on 
y'trouve. tout plein d'intérêt. Les noms sont indiqués 
assez clairement pour ‘être, reconnus; et W'y'a inséré 
une prétendue aventure amoureuse arrivée à Sarsko- 
Sélo. entre le favori Kotsakow et la comtesse Bruce 
ou Brariteky.: Plutôt la première.  : 

4, Voyage dans les États-Unis de нь раг 


La Rochefoucault, Liancourt, 8 vol. in 8° 
Архивъ Князя Воронцова ХХХИ. 17 
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5. Voyage à Canton etc. par Charpentier, 1 vol. in 8». 

6. Histoire philosophique des révolutions d’Angle- 
terre en 3 vol. in 8. 

Tous les princes Kourakine sont ici. Je suis presque 
tous les jours chez Alexis; où se rassemblent les autres. 
La princesse et ses enfants forment une société char- 
mante; on y fait presque tous les soirs de la musique. 


29. 


Moscou, ce 12 octobre 1799. 


DER à 


Le mariage de Kotschoubé а eu décidément lieu le 
24 ou 25. La cérémonie s'en, est faite à Ститльна 
Musa, et c’est une affaire finie. 

Quelques jours après m-me рака a eu une verte 
allarme. M-me Zoubow Марья Войновна, jowant au 
boston chez т, 4., a été frappée d'un coup d'apoplexie 
et est tombée. roide morte. Jugez де, 41а eonfusion que 
cet événement a du produire... 

Le mariage de m-elle Tatichew, sidi ‘Vous vous 
intéressiez ici, ne 36 fait plas. La ville en jasera, mais 
le pis de l'affaire est que la demoiselle est, dit-on, 
très-amoureuse de celui du’on lui avait permis d'aimer, 
et ce sont les parens qui défont. le. mariage à. cause 
de .prétendus dettes que le prétendu doit avoir. J'en 
suis fâché pour la famille, car les пордез. annoncées et 
manquées laissent toujours une imprbssion défavorable 
sur le compte de la jeune personne. Engénéral la fin 
du siècle est fertile en mariages manquéa ou:peu solides. 

Mes collègues en Archive, Bantisch et Sokolowskoy 
viennent d’être avancés par ancienneté. Autant.doit m'en 
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venir bientôt, саг Из n'étaient mes anciens que de 
quatre mois. Au demeurant je suis à présent tout-à- 
fait indifférent, car je ne compte pas vieillir au service. 
Le Collège à pris une tourngre qui ne me revient guères, 
et la perspective d’une place dans l'étranger me tente 
bien moins:qué Jodisu "Eout cela est beaucoup trop versa- 
tile pour qu "on puisse compter dessus. 

ue dites ` vous de m-r Tatichew devenu troisième 
nembre du. Collège? Voilà le salaire de tous jes ser- 
vices раз 3868 de m-r Alopéus, J'en suis fâché pour се 
dernier qui, dit-on, n’a pas les moyens de quitter. Non, 
je це ше ferai та aux vicissitudes. Je suis rusti- 
que et lier et | ai âmé huutaine. 

Ш. faudra voir à à présent comment ‘et combien de 
tems le comte Panine demeurera dans le bagarre. Pour 
les corinaissances il serait à désirer qu'il restât; mais 
il mhnque, je crois, de geite souplespe qui fait le plus 
grand mérite de ses collègues. Je voudrais entendre 
raisonner sur les matières du tems сея apprentis diplo- 
mates. Оп doit en entendre de belles. Le tems découv- 
rira lé fruit de leurs oeuvres. 

Vivons “ef laissons vivre; cultivons nos laitues et tant 
que nous | ouvons lire, transportons nous dans le passé. 
Ces reminiscences ont leur charme. 
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30. 
Moscou, le 26 УШАте 1799. 


Nous sommes ici dans les fêtes; j'ai appris cela hier 

par le tintamarre des cloches; on les sonnera pendant 
trois jours pour les nopces des grandes-duchesses '). 
Mais jusqu’à présent ce n’est encore que le clergé qui 
en est instruit, car les” gouverneurs civil et militaire 
n'en ‘ont point encore avis. Le prince Alexis Kourakine 
est bien sensible à la bonne opinion que vons avez 
de lui. Vous devez üvoir dit à un nommé Wowitsky 
(qui a perdu une pécherie par la donation qu’on а 
faite à mes ‘cousins) que vous étiez assuré que les prin- 
ces ne le laisseraient pas dans le besoin, que tout deux 
étant à Moscou, il ne pourrait faire mieux que de 
s’adresser directement à eux ete. Il а suivi votre avis 
avec succés, car mes cousins ‘), sans information ulté- 
rieure que la déclaration du quidam de ce que cette 
pêtherie lui donnait, lui ont assuré la même somme 
en pénsion viagère. Quoique ces affaires paraissent se 
traiter en commun pär les deux frères, je vois néan- 
moins que c'est Alexis qui conduit principalement la 
barque, et à tous égards elle en sera mieux conduite, 
Cette nouvelle vous fera sans doute plaisir, puisque 
vous connaissez l’homme. 


1) Beaukia княжны Александра и Клена Павловны обвЪнчавы uo- 


чтн одновременно. ЦП. Б. 
*) Рабка графа Д. П. Бутурлина была урожл. княжна Куракина. ЦП. Б. 
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Je vous recommande fort le Voyage dans ’Атё6гаие 
de La Rochefoucault, Liancourt. Je suis à la lire dans 
ce moment, et И me fait plaisir. 

Deux ou trois banqueroutes à Londres en ont fait faire 
une cinquantaine à Hambourg et quelques-uns à Péters- 
bourg. On prétend entre autres que celle de Maas est 
des plus frauduleuses, La. veille encore de sa faillite il 
a reçu plusieurs sommes des marchands russes qui 
sont furieux et qui l'ont fait arrêter. Le sucre était 
fort tombé, mais depuis huit jours il remonte. On dit 
que jamais la douane: n’a été aussi mal administrée 
que dans. се. moment. Tous les magasins regorgent 
d'objets: de contrebande; et les droits d'entrée : sont 
dit-on, très-minces cette année. Toutes les bontiques 
de S-b Pétersbourg .ont été scellés pendant trois jours, 
ou ne sait au juste pourquoi Il y a nn oukase pour 
faire voyage des sénateurs, comme nous, avons fait 
il id. 12. ans, *)., Ce sont messieurs Трощинекой et le 
pringe Stcherbatow qui tre рен Moscou. 
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Nous n’aurons .1ез Mémoires de, Bertrand que par 
le trainage. . | т и | 


М-г Wasiliew, restitue de sa poche: toutes les années 
qu'à couru [а pension de :ni-r, Laharpe. Ce фегтег 
déchu de tous ses .vrdrds et blâméï':autentiquement. 

La-cour de Vietie, perisant bien fairé, avait énvüyé 
la princesse Dietrichstéin pour raihenéï' 1 ‘gronde-du- 
chesse ‘aprés qu'elle autait Kté‘inàride'h ‘Son ‘palatin; 
point du’tout. Ба piincesse ët le’ prince Diéirichstein 
qui était vehn avèc, Оле été artétés За séhlagbaum le 
Gatschino sans риззек! buütre, ’el'il leur ‘à ‘Été: етот 
de quitter l'empire dans huit jours au plus tard. On 
prétend que c’est pour avoir cherché à dissuader la 
grande-duchesse de faire ce mariage. Bref, 18 sont 
partis ignominieusement, et la comtesse Chouwalow *) 
еп esi fort affligée comme de raison. 


Mon pauvre baron Sprengporten est encore exclus 
pour avoir demandé son congé. Or, il est de fait qu'il 
est presque aveugle et tout-à-fait éthique. Il y з des 
gens qu'en vérité la fatalité poursuit et qui me fe- 
raient quasi croire au destin d'Oedipe, 


*) Мать княгини Дидрихштейяъ. П. В. 
IT . ' 
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Dites-moi, je vous prie, si pendant votre séjour.en 
Angleterre vous avez connu personnellement le lord 
Orford, alors Horace Walpole? Je me suis mis à lire 
en anglais ses oeuvres dont on a fait une nouvelle 
édition complette et belle, et je m'interesse fort à lui. 
П а été longtems à Paris et il était dans l'intimité. de 
madame Du Deffant. C’est à tous égards un homme 
intéressant. | | 

Donnez-moi des nouvelles de mon oncle Simon, On 
dit qu'il à la sur-inspection de la jonctin de nos trou- 
pes avec celles d'Angleterre en Hollande. On dit que 
notre armée en Hollande а manqué de pain pendant 
trois jours, et d'autres munitions de guerre pendant 
plus longtems. 

On dit que dans la banqueroute frauduleuse de Мзаз 
le pauvre Defkine *) perd 20 mil. roubles qu'il lui avaif 
confié deux jours avant la culbute, 


+) Сохранились письма этого ДЪвкина въ графу А. P. Воронцову. IL. Б. 
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оо, (рос бо ."Moscon, 9'norembre: 1799 
J'ai été au bal du maréchal le 6 de ce mois. L'as- 
semblée était nombreuse et très-brillante. Là j'ai ap- 
pris de gens que je crois pen hâbleurs que ^ — 

1. Nos troupes et les anglaises ont évacué la Hol- 
lande par une .capitalation bien honteuse pour le duc 
d'York. nn. | L о 

2. Souworow а battu une partie de l’armée du gé- 
néral Masséna; 6000 de tués, 3500’ prisonniers; mais 
après ce bean coup il part tout, de suite et se joint à 
l’archiduc. Pour ce fait d'armes il est fait généralissimus. 

3. Le grand-duc Constantin pour seS exploits mili- 
taires a reçu le titre de lecapeeuus. L’oukase est du 
28 octobre. Je l'ai lu hier de mes yeux chez le prince 
Repnine où j'ai dîné. 

4. ЦП уз dans les derniers приказы des exclusions 
bien ignominieuses, item des renvois de service; entre 
autres trois généraux, qui, blessés dangereusement dans 
la première affaire de Korsakow, étaient restés à Zu- 
rich des suites de leurs blessures, pris dans leurs lits 
par les Français à leur retour; ils ont été exclus de 
notre service. 

5. On assure que Buonaparte est de retour en 
France et qu'il a débarqué à Toulon sur trois bâti- 
ments en passant à la barre de l’escadre de Nelson. 
` 6. On croit que la cour passera tout Грууег à Gat- 
china. 

Voilà mon chapelet 
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Dites moi, je vous prie, si vous п’ауех pas reçu de 
mon oncle Simon une lettre pour moi. Il à tiré sur 
moi pour 21 livres sterlings et 16 schilings que j'ai 
accepté à tout événement. C’est la maison Tames qui 
m'a présenté l'effet et qui Га reçu de Thompson et 
Péters. Je suppose que ce sera pour quelque objet que 
je lui ai demandé et dont je n'ai pas encore avis. 
C'est moi-même qui l'ai prié l’année passée d'en user 
ainsi pour éviter toute gêne de part et d'autre. 

Nous avons ici un tems affreux: de la crotte jusqu'à 
l'échine;:il fait-nuit en :plein: jour, ‘et je ne: suis plus 
comment: est: fart Ле. soleil. о Je voue ne 
pour le:6: du :mois''proghaäin. ‘" ° D 

уе’ ‘dañs:ce moment le вене фе la'‘traduction du 
Фотон: de la \Malle, dont je: vous'ni parlé l'hyver''der- 
nier, et'par та foi t'est du bon. Je me:suis avisé de 
éomparër ‘la vie d’'Agricole de cette’ traduction avec 
celle: de d’ ur dés” ses un ét d’ Alembert 
а le; dessous. АЕ Пе о 
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a. ce 16 IX-bre 1799. 


Les, Share ui: vous. ss doriné la ridicule 
et humiliante capituletion du, due d'York; mais ce. que 
les papiers ne disent pas et qu'on sait ici par voie 
sûre, c'ast que -aon-seulement les Anglais et surtout 
le duc d’'York n’ont раз. tenu ca à quoi il s'étaient en- 
gagés,, mais ils ont toujours fourré nos troupes. par- 
tout ой Пу avait le. plus de danger, et le duc était 
continuollement dans les vapeurs 'bachiques. Le prince 
KRepnine, ayant son petit-fils bien aimé Nicolas auprès 
du général Hermann, a eu sur cette affaire les plus 
grands détails, et il affirme que le pauvre Hermann 
n'est que malheureux, tandis que le duc d’York est 
pis que cela. En général nous ne sommes pas heureux 
quand nos armées sont jointes à d’autres, et la graude 
nation n'a pas mal calculé de compter beaucoup sur 
le peu d'union interne de ses adversaires coalisés. La 
grande relation du généralissimus que vous aurez sans 
doute vue tout au long dans la gazette de Moscou en 
est encore une nouvelle preuve. Je suis fâché à par 
moi qu'on aie publié cette pièce en entier. Les allé- 
gations contre la conduite de l’archiduc Charles п’аг 
vaient (à mon avis) nul besoin de cette publicité, et 
sous cape cela en aigrira d'autant les esprits de part 
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et d'autre. Il y a longtems que je ргеззепз que nous 
serons dans cette affaire dupés par la cour de Vienne, 
qui en vérité ne met nulle bonne foi dans sa façon 
d'agir, et je suis d'avis que dans la publication de 
l'Empereur au sujet de la marche de ses troupes les 
termes de conserver l'intégrité de la France, de ne la point 
démembrer en: cas de suoeës,:0e8 térmes, dis-je, doivent 
être de dure digestion pour nos alliés. On ne dementlerait 
pas nieyx qué 4е.'зе servir 4ю la patte dun ebat:pour 
tirer :les marrons: ди еп. Mais aussi je désirerais que 
les meneurs redonblassent d'attention pour qüe :nous 
ne:s0yons pas les dupesi Mon Dieu, comme hors 405 
affaires: il:. semble qu'on:les : voit dans, un. “jour plus 
juste, que ceux qui sont dans le cotirant.: 

‚ Je-donne :eujourd’hui un grand diner al Dino Вер- 
пе et'sa famille, ainsi qu'à. celle du.prince А]ен1з,: que 
de jounuen. jour j'aime Чате. J'estren ivérité ad- 
rairabler dans sa.condition | cibles DCE 0. 
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ы oscba, 29 novembre 179. 
RS ме. 


„Ма, disais: Machou. vient d'être .pardennée et 
rappélée à la:cowr. C'ébt ‘hu princesse Lapoukine qui a 
obtenuice rappel: Il ‘résulte .de cette affaire que c’est 
encore! à ma  fommo:à faire cette course pour la ra- 
mener, le père: ne pouvarit pas quitter son Bénat et 
les''tantes pen: disposéés àjetter de l’argeut рочг. соц- 
гг le pays. Qu'il advienne malheur où bonheur daus 
la famille, la fatalité me пФ toujours еп avant moi, 
pour payer les pots cassés, C'est : toujours: ‘h'moi à 
jouer фе. 18, poche..fe: sais absolument comme les bal- 
lets de d'opéra. Quhnd la: prmcesse: est gaie, on ‘раг- 
tage sa gaieté, ef l’on danse. Kst-elle affligée оп ге, 
on cherche à dissiper son chagrin, ét l'on danse. Soit 
fait comme il plaît à la Providence! Ce sera six зе- 
maines d’inquiétudes pour ma femme et environ deux 
mille roubles qu'il faudra lâcher de surérogation. Je 
vous avoue que je ne m'attendais pas à ce petit béné- 
Все, mais Epictete et la fin du siècle m'ont appris à 
prendre le tems comme il lui plaît venir. 

La retraite de Walouyew est une fausse nouvelle; 
on a confondu: c'est sa fille cadette qui a été ren- 
voyée de la cour pour avoir dit des choses déplaisan- 
tes à la princesse Lupoukine. La belle Dolgorouky est 
aussi pardonnée de son exil; il lui est permis et à son 
mari d’habiter ici, où ils sont arrivés hier. 
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Тм à vous rémercier pôur les livres qué vous m'a- 
vèz ‘expédiés l'année dérnière et Que je n’aï reçus moi 
que depuis: quelque‘ semaines. Ts ont séjéurné pli 
sieurs thois à ‘la Censure de Pétersbourg, tandis да’ au 
premier ‘вопр d’oeïl'il LE été facile de les juger in- 
сети вез. 


Je ne sais si vous êtes informé que раг eu mon 
eongé ‘du service dans la réforme ‘qu'on à faite à Гов- 
casion des, nouveaux Штаты. du Collège. On a réformé 
plusieurs sujets. qu'apparemment on à ‘jugé inutiles; 
J'ai été de ce nombre et m’en suis facilement consolé. 
Je ne suis nullement ambitieux, et c'est réellement par 
un acquit de conscience que j'ai cru devoir il y a 
trois ans renouveller mes offres de service, dans 18 
seule partie Où je croyais pouvoir être de quelque 
utilité. J'ai fait ma besogne pendant trois ans sans 
äppointements, et aù moment où par ancienneté je. de- 
vais être avancé, je me Suis vu à l'index. La volonté 
de Dieu soit faite! Je'ne vous en parle," mon bien Cher 
oncle, que parce que très-jaloux des gardér ‘votre 
éstime il m'importe beaucoup que ‘vous soyez con- 
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vaincu que dans cette affaire il n’y a nullement de ma 
faute et que je n’ai de mérite d'aucune manière. 


Je me fais un plaisir de voir et de lier amitié avec 
mon cousin Michel. Sauf changement il était question 
de sa venue ici cet été, et comme Je ne doute pas 
qu'il ne sache bien voir, cette tournée dans ва patrie 
ne peut que lui être fort profitable pour la connais- 
sance du local. А 390 retour auprès de vous je suis 
persuadé que ses récits seront pour vous d’un grand 
intérêt, Quelque fidèles et détaillés que puissent être 
les renseignements que, vous. pouvez avoir sur votre 
patrie, je. vous garantis que vous .êtes loin d’en avoir 
une idée juste. Depuis près de vingt ans que vous en 
êtes abspnt, le globe en général a essuyé de trop for- 
tes Secousses pour ‚ие certaines parties n ’ayent varié 
du tout äu tout. Pour ma part, je bénis Dieu de mon 
heureuse obscurité, et comme Jean Lapin dans mon 
gîte, je ‚уз beaueoup. plus avec les livres et les plantes 
qu'avec,les hommes, Non que je.les fuie;je:n'en suis 
pas..là, mais: des 24 heures dela journée. plus de 18 
moitié est certeinement. dévolue eux nes et au jar- 
Ra Us A DE се Reis 1. | 


“Mon aîné Петруша a fait a conquête de ses Sd 
oncles et tantes. La princèsse Dsachkow en raffole, et 
mOn, oncle Alexandre (d'ailleurs assez froid de sa na- 
ture) passe des heures, à causer avec ce. bambin. Que 

Jjeu Jui conserve cette bienveillapce des siens! C'est 
à. mon avis a vraie. bénédiction, d'Israé]. A son snjet 
je pe у vous cacherai oint que je l'ai tronvé cet hyver 
bien plus faible ‹ que HR années précédentes. Les pertes 
d'amis | qu il а faite ont à mon avis fort influé sur lui 
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Celle surtout du feu prince E. et de m-r Protassow, 
qui se sont suivies de près, l'ont beaucoup ému. 


Je suis persuadé que la situation générale des affai- 
res dans lesquelles И а autrefois eu sa part ne lui 
saurait être indifférente; dès lors И est également na- 
turel qu'il s’en affecte quelquefois, et la mniabilité des 
tems prête fort à ses craintes. | 


Je prends la liberté de vous envoyer par cette occa- 
sion aussi du gruau de deux différentes gortes. Je sais 
que vous l'aimez. 


а. |. ) 
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Се 11 avril 1800, Moscou. 


Le prince Sibirskoy et Tourtchéninow ont enfin su- 
Ы leurs. sentences, le premier за ynyuenie et l’autre 
за воровство и похищене.' Tous deux la même peine: 
l'épée cassée sur la tête, privés de grades et noblesse, 
leurs biens confisqués, promenés par les rues de Pé- 
tersbourg, les fers aux pieds et aux mains, et enfin en- 
voyés pour leur vie aux mines de Nertchinsk, où ils 
vont à la chaîne avec les autres galeriens. Le premier 
venait d’être fait général en chef par ancienneté pen- 
dant l'instruction de son procès qui n’a pas arrêté son 
avancement. On dit que cette sentence et surtout sa 
prompte exécution a frappé tout le monde à Péters- 
bourg, et je le crois facilement. 

Le prince Mecherskoy, marié à la fille de Петръ 
Ивановичъ Измайловъ, est mort le jour de Pâques. 

Ma femme а été hier à l'assemblée de la noblesse 
qui a eu lieu pour la dernière fois de cette année. La 
société était très-nombreuse et très-brillante. 

Nous avons eu le Vendredy Saint une très-belle 
passion à S-t Louis prêchée par l’abbé Surrugues qui 
a enchanté tont le monde. Le prince Wiasemsky est 
malade; ses accès me semblent devenir plus fréquents. 
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37. 
Moscou, 2 may 1800. 


L’oukase du 18 dernier interdit l'entrée de tous 
les livres, dans quelque langue et sur quelque sujet 
que ce puisse être, idem la musique avec paroles et 
sans paroles, le tout jusqu'à nouvel ordre. 

Les libraires en sont désespérés. Nous savons, vous 
et moi, ce qu’en diront les amateurs de livres. 

Jeudy dernier ordre aux deux frères Apxaposs de 
quitter Moscou dans 12 heures et de se rendre à leur 
terre à Tambow, ce. qui a eu lieu. Au départ de Jean, 
il a reçu des témoignages de regrets si véhéments et 
si tumultueusement authentiques de toutes les classes 
de la société, surtout des soldats, que Гоп croit qu’ils 
exciteront l'attention supérieure *). Au moment qu'il a 
reçu l’ordre, il se trouvait sans argent, et il lui en 
fallait et pour la reddition des comptes militaires et 
pour ses affaires personnelles. Dans une heure et demie 
40 mille roubles ont été rassemblés, et lui ont été 
offerts sans intérêts, dont il n'a accepté que 26 mille, 
assurant que cela lui suffisait. Le même oukase lui 
intimait de rendre sa chancellerie et tout le gouverne- 
ment militaire et son régiment etses commissions, enfin 
tont, au maréchal, ce qu'il a effectué dans quelques 
heures. Sa femme et ses enfants sont partis trois jours 
après lui, et ces trois jours sa maison, et sa cour ne 

*, Дочь Ивана Петровича Архарова, покойная Александра Ива- 
новна Васильчикова помнила это переселене въ Тамбовское по- 
мфетье Разсказово и передавала намъ, что предъ выфздомъ изъ Мо- 
CEBH Карамзинъ, желая выразить свое сочувств!е, привезъ родителямъ 


цВлый мВшокъ книгъ для чтен1я дорогою и въ деревн%. IL Б. 
Архивъ Князя Воронцова ХХХИ. 18 
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dése mplissait pas; ils ont été ассотр agnés à quelques 
verstes de la barrière par,ane quantité de monde de 
tout rang et de toute condition. En un mot, grande 
cominotion publique. Quant au Nicolas, on l’a vu partir 
peu regretté. | 


38. 
Moscou, 22 may 1800. 


De jour en jour tous les prix haussent, et on n’en 
débite pas moins. Le goût du luxe п’а plus de bornes. 
Le marchand assure que ce sont les derniers prix, 
mais le numéraire est tellement rare ici que je suis 
assuré qu’à la vue de l'effectif il en rabattra 10 et 
même 15 pour ‘. 

Le bruit de la grâce du prince Sibirsky qui s'était 
répandu ici ne se confirme nullement. On assure que 
m-rs Cobentzel et Withfort sont partis et que les 
cartes s'embrouillent davantage. On attend la maré- 
chale de jour en jour, et il paraît que son voyage aura 
relevé les affaires de son mari. 

Il est question de la vente de Woronowo assez sé- 
rieusement et quoique l’acheteur ne se nomme pas, il 
paraît que c’est le comte Rostopchine. Mon beau-père 
en demande 350 mille, et je crois que cela s’arrangera 
pour 300 mille. Je dirai toujours que c’est beaucoup 
de roubles pour 750 paysans. | 
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39. 
Moscou, 80 may 1800. 


Tous les izwotschiks sont bannis de Pétersbourg à 
cause d'un individu de cette classe qui а été saisi à 
la parade sur ce qu'il portait toujours la main sous 
son habit. La police, attentive aux moindres mouve- 
ments, a présumé qu'il voulait présenter une requête 
en main propre (ce qui est sévèrement défendu) et 
l'a fouillé. On lui a trouvé une paire de pistolets et 
un poignard, et sur cela interrogé en justice crimi- 
nelle il a dit en fait des aveux dans le genre de Ra- 
vailhac, que c'était une vocation du Ciel et que plus 
de mille de ses confrères étaient dans la même voie, 
auxquels on n’échapperait pas. Enfin ïl doit avoir 
étonné par ses réponses. П а été knouté et mort quel- 
ques heures après. On varie encore sur les détails; 
mais ceux-ci sont les plus généraux et semblent être 
les plus vrais. 

Grande rumeur ici dans le monde agioteur. Le gé- 
néral de police a annullé et déchiré plusieurs lettres 
de change, sans autre enquête préalable que l’aveu du 
débiteur qu'il y a dans cette sienne dette une partie à 
lui fournie point en argent, mais en effets, et sur cela, 
sans examiner le quantum effectif, on fait venir le 


créancier porteur du titre et on réduit la dette au 
| 18* 
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tiers, au quart et souvent à moins. Le sieur Tatichew 
de la grande maison de la Porte Rouge *) vient la se- 
maine passée de payer de cette façon près de 100 
mille roubles. On dit que pour moyens conciliatoires 
dans ces transactions forcées on propose aux créan- 
ciers l’alternative des frontières dans le moment, de la 
Sibérie, des travaux publies et autres pareilles gaietés. 
ce qui ne laisse pas que de les presser un peu. Aussi 
c'est, dit-on, fini dans une matinée. Malheur à qui pour 
le moment a besoin d’argent! Toutes les bourses se 
serrent à la vue d’une jurisdiction aussi expéditive. 

П s'est répandue hier au soir la nouvelle, comme si 
le maréchal Valentin Pouchkine avait reçu dans [а 
journée par un feld-jäger l'avis confirmé par Sa Ma- 
jesté du divorce effectué entre son fils et sa femme, 
née Pruce, qui sur sa demande en séparation a pré- 
texté une spoliation de ses biens qu'on lui avait .fait 
faire en âge de mäinorité. Оп a obtempéré à ses pré- 
tentions, et elle reprend tous ses biens avec la liberté 
de sa personne, et m-r Derjavine pour tuteur. On dit 
que cette nouvelle a été un coup de foudre pour la 
famille et que tous en sont atterrés. 


‚ аи 


} À : 


. ‘+ À р : il .. . 
*) Петръь Алексфевичъ Татищевъ, известный мартивистъ. П. В. 
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40. 


Moscou, ce 20 juin 1800. 


M-r de Viomenil a eu son congé du service (dans 
les приказы) pour n'avoir pas quitté l'Angleterre tout 
aussitôt qu'il en а reçu l'ordre, et l'on assure ici que 
cela n’était pas praticable par tout plein d’empêche- 
ments venants du gouvernement anglais. Dieu sait ce 
qui en est, car pour nous les gazettes mutilées. qu’on 
reçoit ne sont nullement propres à rien savoir de 
certain. 

Il a éclos du cerveau financier du prince Gabriel *) 
une nouvelle race de commis de douane pour l'inté- 
rieur de l'empire, lesquels, fixés aux barrières de la 
ville et sans autre donnée fixe que la sûreté de leur 
coup d'oeil, arrêtent au scklagbaum toutes les caisses, 
ballots ete. qui entrent en ville, et soit à la barrière 
même, soit chez le propriétaire à qui les ballots sont 
adressés, visitent les caisses avec la seule formule: 
nous croyons qu'il y а dela contrebande. Cette salu- 
taire institution a commencé ici avant-hier. Lundi der- 
nier et hier déjà les clameurs du monde commerçant 
m'en ont donné la nouvelle, Ces exécutions sont, dit- 
on, accompagnées d'un appareil plus militaire que finan- 
слег et qui ajoutc à l’allarme que donne déjà cette nou- 
_ veauté par elle-même. Vous teniez toujours au principe 
 suranné (de douane ct visite aux frontières ct libre circu- 
lation dans l'intérieur). Il paraît que vos successeurs 
ont sur cette partie des idées ou des principes à la 
hauteur desquels vous n'avez раз sçu vous élever 
Bnxs mcueu—cenxs учисы 


*) Кназь Гавршаъ Ilerposaus Гагаринъ. П. Б 
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AI. 


Moscou, ce 4 juillet 1600. 


On dit que les fêtes de Мареино ont été superbes 
et trèstsentimentales.—Je vous annonce le mariage de 
ma cousine Dolgoroaky avec un prince * Горчаковъ, 
neveu du feu généralissime. Ma tante en paraît très- 
contente, quoique ce ne soit pas un parti riche. On 
dit qu'il n'a pas 500 paysans, mais que c’est un très- 
aimable et bon jeune homme. 

Les fouilles douaniques aux barrières d'ici continuent 
de plus belle. On a déjà, dit-on, beaucoup saisi de 
marchandises. Chaque jour voit éclore quelque nou- 
veauté en police. C’est tout à tour de l'argent ou des 
Hommes en nature ou des cartiers à fournir. Pour ma 
part J'ai dans ce moment à la fois 72 soldats en quar- 
tier, 2 hommes au siège du quartier et des cx4adoumma 
деньги pour je ne sais combien de chambres. C’est 
d'une gaieté étonnante surtout par l'arbitraire et la po- 
litesse des formes qu'on met dans toutes ces forma- 
lités. | 

H faut de tout remercier la Providence! 
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42. 


Ве та, се 26 juillet 1800. 


J'ai pour lecture dans се moment Fréron. La collec- 
tion complète de ses écrits périodiques serait à mon 
avis une précieuse rareté. П y faudrait joindre les vo- 
Jlumes de son prédécesseur Desfontaines. 

Quelque partisan que je suis de Voltaire, je ne puis 
me refuser à donner mon assentiment à Fréron dans 
quelques-unes de ses analyses. Marmontel surtout et 
La Harpe sont ses plastrons favoris. Ce sont les an- 
nées 1756—1763 que je tiens dans ce moment, et elles 
me paraissent des meilleures: Les Disputes Musicales, 
l'Encyclopédie, la Prise de Minorque, les pièces de 
théâtre de ce tems-là: tout cela sont de si beaux thè- 
mes pour Fréron, que quand je tiens un volume, je 
ne le saurais quitter sans l’achever. Vous, mon cher 
oncle, qui avez vu cela sur les lieux et dans le tems, 
vous devez reporter vos souvenirs sur ces volumes 
avec bien plus d'intérêt que moi. Cependant, je trouve 
que pareille lecture, quelqu’amusante qu’elle soit d’ail- 
leurs, laisse dans l'esprit une teinte de mélancolie. 
Après avoir quitté le livre, je me demande à moi- 
même: est-ce le monde en général, les hommes qui 
ont changé, ou serait-ce moi qui ne les vois plus des 
mêmes yeux? N'ayant pas quarante ans et remplissant 
à souhait toutes les fonctions animales tant du corps 
que de l’entendement, je ne saurais encore attribuer à 
l'âge cette dégradation de sensibilité, qui me fait voir 
ces années plus en noir que les vingt précédentes. 
Toutefois, en m'égarant sur la cause, je ne saurais en 
nier l’eftet. 
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43, 


Moscou, ce в УП-Ьге 1800. 


J'ai vu hier le maréchal chez sa file la comtesse 
Orlow. Il ma donné la nouvelle du renvoye du ser- 
vice du trop fameux Zändener *). Dieu en soit béni! On 
dit que ses faits et gestes vont être. épluchés. S'ils le 
sont avec justice, Dieu sait ce qui l'attend; car Ц а 
dit-on, fait des horreurs de tout genre. 


Jeudy 27. 


On disait que m-r Lwow le bâtisseur en terre était 
à toute extrémité et qu’on doutait qu’il passât la ; jour- 
née. Je ne savais seulement pas qu’il était ici. —Le roi 
de Naples & envoyé un comte de Belmonte Pignatelli 
avec quatre cordons de son nouvel ordre de 5-5 Fer- 
dinand; l'Empereur, le grand-duc Alexandre et les 
comtes Rostoptchine et Panine en ont été décorés, et 
par contre В. М. 1. епуоуе Васил Ивановичь евазиовь 
porter à Naples le S-t André à sa majesté napolitaine. 
Il se pourrait faire que Bonaparte abrégeât la route 
de Léwachow en faisant aller vers Vienne sa majesté 
sicilienne. 


*) Это бызъ Полаякъ Juuunckif, для успфховь по служб назвав- 
шЯся Линдеверомъ. Угождая страсти Павла Петровяча къ BOWHCKHME 
внЪшностамь, погубиаь онъ. много’ Русскихъ аюдей. (Сзышано отъ.А. 
П. Ермолова). П. Б. 
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44. 
Moscou, се 11 octobre 1800. 


Ка fait de nouvelles il n’y a que celle de Гех-рго- 
curer-général Samoylow reclus dans la forteresse avec 
une clause nouvelle. C'est pour sa vie, dit-on, et en mé- 
me tems une tutelle établie pour la régie de ses biens 
au nom de ses enfants sans faire la moindre mention 
de sa femme. Que la régie soit établie et lui retranché 
de la société, ces deux points sant très-certains; mais 
on varie encore sur le lieu de sa reclusion: les uns 
opinent pour la forteresse, les autres pour la Sibérie. 
On ne dit pas un mot du pourquoi. 


On attend aujourd'hui le retour de notre général de 
police qui doit revenir avec un vigoureux renfort de 
puissance exécutive et d'autorité. On préannonce di- 
verses ordonnances somptuaires, entre autres celle de 
l'abolition totale de l'usage de la couleur bleue foncé 
pour tous les sexes et pour tous les états. On dit que 
c'est par sa généralité que cette couleur a encourn 
sa prescription. 


Le public de Gatschina reprimandé dans un приказе 
et déclaré sans goût et mal poli, невюжи, pour avoir 
applaudi à contre-sens dans un spectacle. 


| — 9829 — 


Des gouverneurs de province militaires et civils 
changés, entre autres m-rs Teplow, Barasdine, Lwow 
Serge Лаврентьичъ. 

L'autre Jecocs Николай va un peu mieux, et Гоп 
commence à espérer son rétablissement. 

Le baron Sprengporten le père est chargé d’une 
commission secrète pour l'étranger. Il part le 15 de 
ce mois. On croit que c'est pour prendre enfin posses- 
sion de Malthe au nom de Б. M. L Il a dans sa suite 
plusieurs chevaliers de l'ordre, et on dit que les diffi- 
cultés 800% toutes levées. 

Je vous envoye aujourd'hui deux бьнка de truffes 
préparées dans ап fort bouillon épais et bonnes à 
manger avec le bouilli et toute viande froide. Goutez- 
les aussitôt arrivées et mandez-moi si vous en vou- 
lez encore. 
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45. 
Moscou, 31 octobre 1800. 


Le jeune baron Sprengporten (fils du fameux que 
vous connaissez), avec qui j'étais lié depuis quelques 
années, et. qui à la plus belle âme du monde joignait 
la plus mauvaise tête, passe avec nous toute la jour- 
née de Samedy dernier, dîne avec nous chez mon beau- 
père, ne nous quitte pas d'un instant, soupe chez nous, 
se retire après minuit et dix minutes après se brûle 
la cervelle. Оп a trouvé dans sa poche une lettre 
toute préparée dès le matin et adressée au maréchal 
Soltikow, où il lui parle de ses affaires, de ses mal- 
heurs et des volontés qu'il laisse pour son bien. Il 
avait passé 100 mille roubles. Je ne puis vous dire à 
quel point cet événement m'a ébranlé. Ma main trem- 
ble d'y penser. C'est réellement une victime de la fa- 
tahté. Je l’ai beaucoup connu, et sa vie n'a été qu'un 
tissu de malheurs. Son père *) est cause de tont. J’ab- 
rège, car je suis encore tout ému. 


*) Извфстный Шведск!Й генералъ, nepemexmik въ нашу службу. I. Б. 
® 
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46. 


Moscou, се 7 novembre 1800. 


Le comte Léon Razoumovsky est revenu de Péters- 
bourg plus vite qu'il n'y était allé, On lui & donné 24 
heures. à y passer, et au bout de 3 jours on l'a ren- 
voyé même de Гри Руки, où il s'était mis pour quel- 
que tems. 

Nouvel embargo sur tout ce qu'il y à 4 vaissaux 
et comptoirs anglais. Toujours au sujet de uns 
ce qu'on dit, 

On inquiète dans ce moment le clergé du couveut 
d’'Androneiw pour avoir enterré un jeune homme qui 
était exclus et comme tel ne pouvait entrer en ville. 
Le père & été interrogé sur. ce point par. écrit, за- 
просные пункты, её doit avoir répondu ‘aussi par écrit 
quil a toujours pensé et vu que toute action civile, 
comme humaine. était finie. avec la mort, quil croyait 
pouvoir joindre les cendres de san fils à celles de 
tous. ses parents qui y reposent et que personne ne 
lui avait rien dit que ce fût défendu. On croit qu'il y 
aura ordre d'exhumer. Vous savez le retour de m-r 
`РаШеп à Pétersbourg. C’est une noirceur, suite d’une 
personnalité entre le procureur-général et Cenuuns, qui 
a eu un congé sec et qui vient s'établir à Moscou. 
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41. 


Moscou, 21 novembre 1800. 


‚Ма. tante Dachkow est arivée hier matin. Je. l'ai été 
voir tout de suite .avec Annette. Je l'ai trouvé maigrie 
et viëillie, mais toujours elle a conservé beaucoup de 
feu: dans le discours et sa jactance habituelle au-stjet 
de ceux :qu’elle n'aime pas. On пе ehange plus à son 
âge. Au sujet de la vente de Woranowo elle s’est éten- 
due avec un peu trop de facilité sut mon beau-père 
et surtout sur .sa défunte femme. Cette dernière corde 
a affecté Annette qui a fort bien défendu sa mère et 
a conclu sa défense еп disant: Je suis assurée, та 
chère. tante, que vous ne sauriez blâmer . la chaleur que 
je puis avoir emplayée durs celle maëière; car ayant vous- 
même sacrifié loutle votre vice pour vos enfants; en pareille 
occasion ils. ne peuvent. tenir un autre langage que le 
mien, el vous-même intérieurement. m'estimesiez moins, si 
je пе rélevais pas des inculpations que je ne dois pas 
entendre. (Cette conclusion prononcée avec sensibilité 
a réussi: Annette en a été plus caressée après, et l’on 
s'est séparé avec tout plein de tendresse. 

Elle nous a dit qu’elle venait de donner à son à fils 
24 mille roubles pour achever de le liquider avec la 
couronne, et que depuis décembre dernier elle avait 
payé pour lui 85 mille roubles. 
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48. 
Moscou, 6 décembre 1800. 


: On met le scellé sur toutes les marchandises an- 
glaises, de quelque nature qu’elles soient, même dans 
les boutiques russes. Le voisinage des fêtes fait pa- 
тайге aux marchañds cette opération encore plus dure 
que dans tout autre tems.. Mais que faire? On a des 
nouvelles certaines -de l’arrivée de sa majesté suè- 
doise. M-r Nerichkine Михайла Петровиих & 666 arrêté 
et conduit à Pétersbourg. Plusieurs étrangers ont eu 
le même sort. On débite ici que le comte Koutaizow 
est à la forteresse, ainsi que m-me Chevalier. Je n’en 
crois à rien encore. П est probable pourtant qu'il y a 
un grand remue-ménage là-bas. Cela se saura bientôt. 
M-r Nélédinsky a été fait sénateur à 5-me département; 
il а gagné cela à aller à Pétersbourg. Mais Ц y епа 
qui sont pour les fraix de la route. 


ее  ———— > ——ы————=ы=ы=5ы о — 
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Г №. 


kr графу Семену Романовичу. | 
Moscon, 12 décembre 1800, 


Quand vous partîtes de Pétersbourg, j avais dix-neuf 
ans; après-demam je vais en avoir trente huit, et de- 
puis que nous ne nous sommes vus, 

La. Parque à la sourdine ‘a diablement filé. 

Pour ma part je n'ai jusqu’à présent que des grâ- 
ces à lui rendre pour la partie de son fuseau qui 
m'est échue. 

Je n’ai pas comme vous le voisinage de Ja _mer: 
mais j'ai au bout de mon jardin une rivière qui @ été 
témoin des jeux de votre enfance, №4 Faousa; ses bords 
assez agrestes, quand yous les fréquentiez, se sont 
peuplés depuis, et. dans les mille et une mutations de 
ce globe je suis venu me fixer auprès d’elle. J'ai des 
- serres, quelques plante curieuses et beaucoup de liv- 
res. Avec tout cela je file mes journées paisiblement 
et rends grâce à Dieu le soir des vingt quatre heures 
écoulées. Voilà au juste le régime de votre. neveu. 
Vous voyez qu'il а quelques traits, de ressemblance 
ayeg le vôtre. ' FR à ro 
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50. 


Къ графу Александру Романовичу. 
. Moscou, 13 décembre 1800. 


П ya un Pestel qui est allé à Pétersbourg, mais се 
n’est pas le nôtre, c'est son frère le militaire qui se 
nomme André et qui a été repris au service. Quant 
au nôtre, je ne crois раз qu'il soit dans le cas d'aller 
à cette fin, car il n’est pas tout-à-fait congédié, mais 
simplement 63 l'eporsdi. 

Les enlèvements de police continuent ici, mais ce ne 
sont que des étrangers qui y passent, de sorte qu'on 
présume dans le public qué c’est toujours pour des 
correspondances imprudentes. 

Le roi de Suède a reçu l’ordre de S-t Jean de Jéru- 
salem, et son ambassadeur m-r de Stéding celui de 
S-t André. | 

Пузен Lundy dernier un petit spectacle chez le 
comte Chouwalow. Des convenances de société ont 
en quelque façon obligé Annette d'y ргепаге un tôle, 
elle qui de sa vie n'avait dit une phrase en public; 
cependant avec l’aide de son heureux naturel et de 
mes conseils elle s’est assez bien tirée du rôle de Li- 
sette dans la Bonne Mère de Florian. Mais elle a eu 
tellement peur qu'elle s’en ressent encore. Cependant 
elle a été fort applaudie. J'ai admiré en cette occasion 
comment la maréchale peut encore à son âge suffire 
à toutes ces corvées de société. Elle a soupé et fait 
sa partie jusqu'at près de deux heures du matin, tan- 
dis qu'Annette et moi étions dans notre lit à onze. 
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5]. 
Moscoa, le 26 X-bre 1800. 


En fait de nouveautés je tiens les suivantes de la 
bouche du maréchal. Les impériaux rossés près de 
Lintz au point de neuf mille tués, sept mille prisonniers, 
dont 4 généraux, 85 canons et tout le bagage de l’ar- 
mée au pouvoir des Français qu'on assure être dans 
Vienne à l’heure qu’il est. C’est Moreau qui & fait 
cette belle affaire. — Deux cordons de S-t André: le pro- 
cureur-général et le comte Koutaïtzow. Le comte Pa- 
nine a obtenu sa retraite du Sénat et de tout. Tous les 
déportés d'ici sont revenus: c'était une fausse accusa- 
tion d'un coquin piémontois, nommé Demerme, qui a 
été knouté et envoyé en Sibérie. П y a quatre ans 
qu’il était bibliothécaire chez le prince André Wiasem- 
skoy. П était venu en Russie avec le ministre piémon- 
toiss Laturbie, et Гоп assure qu’on a des preuves cer- 
taines de son espionnage et des relations politiques 
qu'il a conservées. Le fait est qu’il est knouté et envoyé 
en Sibérie. 


Jeudy., 27 décembre 1800. 


| est décidé que le comte Panine a été exilé à sa 


terre de Дугино, où il s’est déjà rendu. Щертинской 
Архивъ Князя Воронцова XXXII. 19 
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n’est décidément point ici, et je saurai sa venue dès 
qu'elle aura lieu. 

J'ai été hier voir /+60685 et je lui ai dit que vous 
m'avez nommément donné la commission de le voir 
et de vous en rendre compte. Il a été on ne peut 
plus sensible à cette attention et vous en offre ses sin- 
cères gratitudes. П revient de loin et а encore tout- 
à-fait l'air d’un Lazare ressuscité. Ce n’est absolument 
qu'un squelette ambulant *). On attend ici le prince La- 
poukine qui, dit-on, n'a pas eu là-bas de merveilleux 
succès. On le craignait fort, dit-on, et on était arrangé 
d'avance de manière à ne le pas laisser s’ancrer. 

Annette et les enfans vous baisent les mains; moi 
je baise vos yeux que j'aime beaucoup. 


*) Своякъ Державина и домаше!Й uexorbxe у князя Безбородки, пб 
его кончни® утративвий дворское значеме, Николай Александровичъь 
Львовъ, чедовЪкъ разнообразныхъ дарован!Й и дфательности. Его 
б1ограф!ей можно наполнить цзлую любопытную книгу. ИП. Б. 


— 291 — 


Moscon, се 10 janvier 1801. 


M-r de Kalitschew vice-chancelier est nommé pu- 
bliquement ambassadeur à Paris. | 

Voici un couplet tout chaud de Paris et venu ici 
de Pétersbourg: 


Des géographes je me ris, 

De leur méthode je m'écarte: 
Berlin, Pétersbourg et Paris 

Se sont rapprochés sur ma carte. 
J'éloigne Portsmouth de Riga, 

Je place Vienne auprès de Gênes, 
Et je maintiens que le Wolga 
Doit communiquer à la Seine, 


On dit que ce couplet a fort réussi chez nous. On 
n’a pas encore de nouvelles sûres de l’arrivée du prince 
Alexandre *) là-bas. Toute sa famille a soupé hier 
chez moi et n'avait encore rien de positif, 

On a assuré hier, comme un fait eertain, que le gé- 
séral Moreau avait battu une seconde fois les impé- 
riaux à Lintz, de 18 avait poussé jusqu'à Schônbrunn 
et que là il avait fatf{ 6 conclu la paix particulière de 
l’Antriche aux conditions qu'il avait voulu imposer. 

On assure avoir senti à Pétersbourg un tremble- 
ment de terre; un mur de la cathédrale dans la forte- 
resse en a, dit-on, failli tomber et est resté lésarde. 


тайны / 
+) Князь А. B. Куракивъ. П. К. 
19* 
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Le siècle ou l’année, comme И vous plaira, сот- 
mence ici très-gaiement: il y a bals tous les jours et 
souvent plusieurs dans la même journée. : 

Je compte la semaine prochaine donner un grand 
bal pour le mariage de ma cousine Dolgorouky. Mais 
cela ne m'empêchera pas d’être dans mon lit à onze 
heures. | 


L'asile de la paix. 


Lorsque de toutes parts le fer luit, l’airain sonne; 

Sur leur trône écroulé lors que cent potentats 
Ont vu leurs malheureux états 

Sans ressources livrés aux fureurs de Bellonne; 
Quand plus criminelle qu'eux tous 
L'Opinion, cette reine fantasque, 

Des plus saintes vertus sait emprunter le masque 
Pour que rien n'échappe à ses coups; 
Enfin, lorsque l'Europe entière 

Voit ses liens dissous, ses états éperdus, 

Par leurs propres erreurs ses peuples confondus 
Maudire la rage meurtrière, 
Qui sans retour les a perdus: 

De ces tableaux d'erreur je détourne la vue 

Et pour rasseoir mes sens, pour reposer mes yeux 

| Je vois chercher de plus agrestes lieux, 

Où bien plus doucement mon ôme soit émue. 


Un dieu mexaucel Un dieu vient diriger mes pas 
Dans ce modeste asile habité par un sage, 

C’est là que, retiré du monde et son fracas, 

П voit avec douleur, mais calme et sans nuage, 
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Dans le lointain se préparer l'orage 

Qui jusqu’à lui n’atteindra раз. 
Au bien de son pays qu'il aime avec tendresse 
Il consacra longtems ses veilles, ses travaux 
Et modéré dans tout, sans fierté, sans bassesse, 
Dans le conseil des rois il eut peu de rivaux. 
Mais deux fois trente hyvers ont mûri sa sagesse; 
Il sait se mettre un terme, il le fait à propos, 
Et du bien qu'il a fait l’image enchanteresse 
Revient le consoler dans вез jours de repos. 


А peine ai-je approché de cette solitude 
Qu'un air plus épuré vient rafraîchir mes sens; 
De mes pensées flottants la vague inquiétude 
А passé tout à coup. Je renaîs, je le sens: 

Mon sang plus mollement circule dans mes veines, 
Un horizon plus pur se découvre à mes yeux. 

Tel respire un captif qui voit briser ses chaînes 

Et qui de son bonheur vient rendre grâce aux cieux. 
Tout plaît dans ce séjour à mon âme attendrie: 
J'y vois des coeurs unis, des visages contents. 
L’hôte, enchanteur, simable, ou bienfaisant génie, 
А faire des heureux met sa philosophie, 

Et d’un bienfait nouveau date tous ses instants. 

Il n’a point cette morgue austère 

De ces vieux sages d’autrefois: 

Aimable, mais profond, il rit avec Voltaire, 

Avec Blakstone il donnerait des loix. 
Mais avec moi surtout tour à tour 581, sublime, 
П rit de mes travers, il guide mon esprit. 

Et pour parler de lui quand j'employe la rime 
À mes faibles essais je le vois qui sourit. 
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Oh, mon onge gardien, parent chéri, coeur tendre, 
Toi que j'aime par goût, bien plus que par devoir! 
А la tienne mon âme a sçu se faire entendre. 

Dans ses replis profonds, ah, que ne peux-tu voir? 
Tu saurais que, rempli de respect, de tendresse, 

J'ai réuni sur toi mes plus chers sentiments, 

Et lorsqu’à l'Eternel humblement’ je m'adresse, 

Ce n’est que pour toi seul, ma femme et mes enfants- 


C. D. B. 
Matrénina, février 1801. 


53. 


Je n’ai pas la moindre inquiétude sur votre résigna- 
tion philosophique à prendre comme Й faut ce qui 
arrive, mais je ne laisse pas d'en avoir sur votre 
santé ‘). La partie de l’yras® qui traite de confiscation 
pour arrérages aux baunquiers, est une misère de 900 г, 
que vous boucherez tout de suite, et pour le séques- 
tre, tout le monde ici n’a qu'une voix pour assurer 
qu’aussitôt que mon oncle touchera au continent, le 
séquestre sera levé ipso facto, et j'imagine qu'il ne tar- 
dera pas à le faire dès qu'il sera informé de ce qui 
se passe ici. Mais en général je vois que Дугинъ *) 


') Говорится про состояви!Йся указъ о конфискащи BCÉXE им$ый 
графа С. Р. Воронцова. Графъ Александрь Романовичъ уже распоря- 
дился сдачею ихъ въ казву и обратился RE Государю съ прошешемъ 
указать, какъ ему быть съ TBMH HMBBIAMH, которыя были у него во 
владЪфн!и нераздфльномъ съ братомъ. Съ восшестыемъ на престолъ 
Александра Павловича кончилось это д%410. (См. ниже, письмо 65-е.) П. Б. 

*) Gexopr Дугинъ, кр$постной прикащикъ графа А. P. Воровцова. 
Сын его Петръ 9едоровичъь въ наши дни служилъь совфтникомъ въ 
Москв$ въ Горномъ Правлении. ЦП. Б. 
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prend cela en beaucoup plus пох que cela n'est. Il 
voit d’abord 50 mille г. là où tout le monde ne voit que 
5. Au reste, cela ne vient que de son profond attachement 
pour vous. 


Moscou, ce 4 mars 1801. 


1. М-г Rostopchine est ici depuis 4 à 5 jours; il par- 
tira dans peu pour Woronowo, où il compte se fixer. 

2. Le comte Panine est aussi ici, etil n’est pas ques- 
tion de sa rentrée aux affaires. 

3. Le prince Alexandre Kourakine est vice-chancelier, 
comme il était auparavant son voyage 1с1. 

4. M-r de Pahlen est à la tête et de la poste et des 
affaires étrangères. 

5. On a acheté ARobscha pour 480 mille roubles. 

6. On à acheté du c-te André Razoumowsky 5900 
paysans à 110 roubles pièce. 

7. La paix avec la France et la maison d'Autriche 
est faite; on en a reçu hier des nouvelles officielles. 

Tout cela est certain. | 
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54. 
Vendredy, 15 mars 1801. 


Il y a une heure que le courrier vient d'arriver qui 
annonce que S. M. I. Paul Premier est mort subitement 
le Lundy 10 courant, et on prête déjà serment à Ale- 
xandre Premier. Je me dépêche de vous en informer. 
Kawerine est arrivé aussi vite que le courrier pour 
prendre la place de Hertel *). 

Adorons les desseins de la Providence! 


55. 


Ce 20 mars le soir. 


Le joie du” nouveau règne est universelle; à la ca- 
thédrale, quand j'ai été prêter mon serment, tout le 
monde s’embrassait et se félicitait avec des transports 
1008. | 

Le comte Рапше est fait vice-chancelier et déjà 
parti. On dit le prince Alexandre Kourakine chancelier, 
mais cela n’est pas encore confirmé. 

Bekléchow procureur-général; en attendant Trostchin- 
sky fait ses fonctions. 

Tout le monde part d'ici, et il n’est pas impossible 
qu'après les fêtes je п’аШе moi-même voir la cérémo- 


*) Павелъь Никитичъь Каверин, впослфдетви, въ 1812 году, Калуж- 
св губернаторъ, заступиль мёсто Эртеля, который переведенъ на 
оберъ-полицеймейстерскую должность въ Петербургъ. П. Б. 
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nie de l’enterrement du défunt *) et tout ce qu’il y a de 
nouveau à Pétersbourg. | 

On ne sait encore rien de positif sur le tems du 
couronnement, mais cela ne saurait traîner, attendu 
que l’Impératrice est décidément grosse et plus qu’à 
demi-terme. | 

Je crois qu'il vous sera fait des propositions de ser- 
vice, et pour le bien de l’état je désirerais que vous 
y adhériez. Mais pour votre repos à vous ce n’est pas 
à souhaiter. Cependant, pensez que dans ce moment . 
| n’y a presque раз une seule bonne tête dans les 
affaires, et les circonstances sont critiques. Je crains 
que Гоп ne s’avance trop avec l'Angleterre par pré- 
cipitation et qu'on ne gâte les affaires du continent. 
Dieu ssit encore qui aura la confiance. On parle d’un 
Conseil Suprême à former. Quoiqu'il arrivé cependant, 
on aura toujours gagné au change, car pire que c'é- 
tait est impossible. Je vous félicite sur l’oukase du 14 
qu’on me communique dans le moment. Vous voilà 
tout-à-fait tranquille grâce à Dieu! 


*) Павла Петровича похоронили еще до праздника Св. Пасхи. Кон- 
чина его послфдовала въ Понедфльникъ на пятой BexbiË великаго 
поста. П. Б. 
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56. 


Moscou, ce ? avril 1801. 


Rien, absolument rien de saillant de là-bas. Miatlew 
et le comte Orlow ont diné hier chez moi Pour ma 
part j'ai dîné avant-hier chez le maréchal. 


Depuis le courrier qui a apporté la nouvelle du 
nouveau règne il n'y en à pas eu; les postes viennent 
très-tard et n’apportent rien. Il paraît que c’est dans 
le plus grand silence que se préparent les événements 
qui doivent avoir lieu. Mais en revanche, si Гоп se 
tait tout-à-fait sur les nouveautés de ce règne, on met 
une publicité et une impüdeur affreuse à s'occuper des 
détails sur la fin du défunt. Je crois dans cette affaire 
et surtout dans la manière dont elle est reçue par 
ceux même qui devraient l'ignorer une démoralisation 
qui peut avoir les plus funestes conséquences. La 
masse se familiarise avec ces idées, et l'influence des 
Zoubow et consorts, qui se renforce de la faiblesse et 
< de la facilité actuelle, peut produire un relâchement 
très-dangereux. La police même s’est relâchée beau- 
coup trop subitement, et les extrêmes en tout genre 
ne produisent rien de bon. Fasse le Ciel que je me 
trompe dans mes conjectures, mais jusqu’à présent 
pour ma part je me rejouis bien plus des maux aux- 
quels nous avons échappés que des biens qu'on doit 
espérer. L'ordre, tel que je le conçois, n’est pas facile 
à rétablir, et trop de gens ont intérêt de ne le pas 
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hâter. Triste réflexion, mais que je ne puis chasser de 
ma pensée. 


La permission du voyager s’obtiendra facilement, je 
n'en doute nullement; mais il me faudrait que la cour 
fit emplette de ma maison, ‘Qui pour n’en pas jouir 
est d'un entretien trop dispendieux. 


Quant aux projets d’être employé en diplomatie, je 
doute fort que cela puisse se réaliser à présent. Il est 
dans les vues du c-te Panine de diminuer le nombre 
des missions. C’est par son avis qu'on а joint celle 
de Dresde à celle de Berlin. 
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- 54. 


S-t Pétersbourg, Jeudy, 18 avril 1801. 


Je suis arrivé ici sain et sauf avant-hier après 7 
jours de marche et des chemins affreux. Nous sommes 
Jogés chez le c-te Tschernichew et très-bien logés sans 
le gêner du tout. Je vous assure que l’âge et surtout 
sa femme l'ont fort rassis *). Ce n’est pas un aigle pour 
la tête, mais c’est un ange pour le coeur, et pour ma 
part j'aime bien mieux les bonnes gens que les gens 
d'esprit. 

Je n’ai pas encore été chez les ministres du jour, 
c’est-à-dire le се Panine et m-r de Bekléchow, 
car je n'aurai mon habit noir que demain. Mais J'ai 
"été sur le quai qui est le rendez-vous universel de 
tout le monde. Vous ne sauriez vous faire une idée 
du ton d'ici; j'en suis encore tout étourdi. Excepté les 
militaires qui sont en uniformes, tout le reste va com- 
me on veut: fracs, chapeaux ronds, surtouts, grosses 
cravates, tout est de mise. Excepté la Douairière qui 
va toujours en carosse drapé et de chevaux de pa- 
rade, tout le reste de la famille impériale va en voi- 
ture simple sens armes et rien qui annonce une voi- 
ture de la cour, attelée de quatre chevaux d’iswotschiks. 
L’Impératrice, la grande-duchesse Anne, les autres gran- 
des-duchesses, enfin tout le monde va ainsi on se 
contente d’ôter le chapeau, et tout est dit. L'Empereur 


*) Графъ Григор Ивановичъ и его супруга, графиня Елисавета 
Петровяа, урожд. Квашянина-Самарина. IT. Б. 
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et son frère sont tous les jours à cheval suivis d'un 
seul aide-de-camp; souvent Ш descend à pied sur le 
quai et parle à ma femme toutes les fois presque qu'il 
la rencontre. Il en fait autant à presque toutes les 
femmes qu'il connaît. 

Tout présage jusqu'à présent un gouvernement doux, 
sage et syrtout très-modéré de toutes manières. J'ai 
sçu hier d'assez bonne part que Гоп avait reçu votre 
réponse sur l'invitation de venir ici et que vous vien- 
driez; j'en suis aux anges, et si en effet cela a lieu, 
je me fixe ici sans faute. La nomination des diverses 
membres de ce nouveau Conseil Suprême est ce qui 
occupe le plus la curiosité actuelle du public. Je suis 
assuré qu'il y aura encore tout plein de changements 
à cet égard. D'abord si vous en êtes (comme je n'en 
doute pas), il y a tout plein de gens avec lesquels 
vous ne pourrez jamais traiter, et comme il n'y à ici 
qu’une voix sur votre compte. ce sera vous qui aurez 
r'alSOn. 

J'ai retrouvé avec plaisir mon ami Ва] tout comme 
je l'avais laissé pour l'amitié et ayant beaucoup acquis 
en fortune et en considération. 

А propos de mon oncle Simon, j'ai sçu ici que le 
premier courrier qui lui avait été expédié sous ce 
règne, ne l'avait plus trouvé à Southampton, qu'il 
avait passé sur Le continent, ce qui avait même retar- 
dé le retour du courrier qui devait le joindre partout 
où il serait. Ce courrier est de retour depuis peu de 
jours. = 

On présume que mon oncle est à présent déjà à 
Londres où sa personne est devenue- plus nécessaire 
depuis la venue de la flotte anglaise dans la Baltique 
et le passage du Sund forcé. Ce dernier article me 
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paraît à moi d’une importance majeur en ce que уу 
vois un pas terrible de fait dans l'opinion publique de 
l’Europe sur la possibilité de forcer ce passage. Un 
préjugé accrédité par des siècles et qui se détruit dans 
un moment produit dans les esprits un renversement 
d'idées dont les réactions sont incalculables. C’est l'his- 
toire de la banque d'Amsterdam dont le crédit con- 
sistait dans l'ignorance de ses fonds réels et qui э été 
réduite à rien dès qu'elle а pu être calculée par les 
Français. 

Tout le monde revient. А notre première vue je 
vous dirai une multitude de traits détachés que je re- 
cueille soigneusement sur les personnes et les événe- 
ments. 

Il paraît qu'on ne se presse du tout pas pour le 
couronnement, et je vois dans cette lenteur une sorte 
de symptome de sécurité qui me plaît fort. 

Je vous avoue que j'ai été on ne peut plus sensible 
à l'amitié que me témoignent toutes mes connaissances 
4161 que j'ai perdu de vue depuis des siècles. Le c-te 
Strogonow m'engage fort à prendre service sous lui 
à la bibliothèque, qui sera publique quand elle sera 
rangée ei à laquelle on & joint celle de Voltaire et la 
particulière de Catherine II. ь 
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58. 


Moscou, се 26 novembre 1801. 


Les adjudications du bail des fermes sont terminées 
à Pétersbourg. Une rivalité entre Злобинъ et Рюминъ 
a fait monter les enchères jusqu'à deux millions de 
plus, et c’est Рюминъ qui les a obtenues. Cette hausse 
& été fort accueillie par la cour et a produit deux 
cordons au gouverneur Pankratiew et au vice-gouver- 
neur. Les adjudications d'ici viennent de commencer. 
Le comte’ Vladimir Orlow s’en mêle aussi sous le nom 
de Крамаринъ, mais son залог et ses relations avec 
cet homme le font reconnaître. 

C'était hier la fête de ma tante; j'y м envoyé ma 
femme, mais ma tante n'était pas à la maison. Quant 
à moi, je n'ai pas le bonheur (à ce qui me revient) 
d’être fort avant dans ses bonnes grâces, mais j’en 
suis tout consolé. Elle se permet sur mon compte des 
exprèssions peu ménagées qui me reviennent par son 
auditoire composé de caillettes bavardes. La semaine 
dernière elle me fit la politesse de m'envoyer dire par 
une espèce d'intendant qu'elle craignait que je parte 
d'ici sans la payer. Je lui м fait répondre qu’elle pou- 
vait être tranquille, et en effet je lui avais envoyé hier 
par ma femme le payement qu'elle désirait, et ce ma- 
tin dès huit heures j'y ai envoyé. Que le bon Dieu la 
conduise! Il n’est pire affaire que de traiter avec les 
femmes. Je ne sais ce qu'elle a dans l’esprit, mais on 
me dit que l’aigreur est très-sensible. Ce sera quelques 
prétentions répercutées qui se renouvelleront à coup 
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sûr, si on vient l'été prochain, comme on зе le propose, 
à Pétersbourg. 

Parmi les arrivants de la résidence il y a un prince 
Stcherbatow qui commande les gardes à cheval, qui est 
venu ici par semestre. П a eu une rixe fort vive avec 
le grand-duc et il compte prendre son congé. Tout le 
monde assure que 5. M. écoute beaucoup son frère, 
surtout pour la partie militaire. 

Il y a déjà à Pétersbourg un agent de la grande 
république; c'est un m-r de Collaincourt, venu pour ra- 
tifier le traité et y attendre l’arrivée de Berthier. C’est 
un ci-devant noble et qui a très-bonne façon. On ré- 
pand ici que ce sera le comte Panine qui ira de notre 
part au congrès d'Amiens *). Pour ma part je crois que 
ce congrès ne sera pas de longue durée. Messieurs 
les plénipotentiaires trouveront la besogne toute mà- 
chée, grâce à la prévoyance et la bonne étoile du grand- 
consul. En attendant, la graude nation s'occupe fort du 
rétablissement de sa marine; tous les marins émigrés 
rentrent, on achette des bois dans les isles Ioniennes 
et dans les villes anséatiques; Bremen en a déjà fourmi 
une bonne partie. Les Anglais ne le verront pas im- 
punément, et ils feront quelque chose. | 


Mardy, 26 novembre 1801. 


J'ai toujours une arrière-pensée que vous-même ne 
‘ ferez pas un long séjour dans les latitodes polaires, et 
sans vous rien dans le monde ne m'y fera rester. C’est 


*) И такъ графъь Н. П. Павииь, хотя и yanstwetuifca OTs abat 
всафдъ за коронащею Александра Павловича, не находился то?да еще 
въ полной опал}, подъ бременемъ которой вскор$® очутился и прожилъь 
весь остальной свой вЗкъ. I. Б. 








une très-belle chose que la chose publique, mais quand 
elle ne roule pas comme И faudrait, je tiens qu'il est 
inutile de se tenir près du timon. Nous avons d’ailleurs 
d'excellentes raisons pour пе pas rester enchaînés éter- 
nellement. Votre âge et vos services vous en sont une 
suffisante; j'ai pour ma part mes affaires à arranger 
et mes enfants à élever. Au surplus, nous n’aurons pas 
refusé de nous présenter comme dans la parabole du 
banquet de l'Évangile. Mais s'il arrive que.le Maître 
dise, comme dans la parabole: faites entrer les aveugles 
et les boiteux, alors ceux qui ne sont раз écloppés se 
retirent. 

Je vous envoye ci-joint de vers russes *) qu’on a fait 
sur les exploits en coups de poings et en coups de 
cannes qui ont signalé le passage de m-r Nicolas Zou-. 
bow sur la route de Pétersbourg. La femme du c-te 
Valérien a écrasé un enfant sur la route. Leur passage 
marquera comme celui des comètes. 


Mercredy, 27 novembre 1801. 


J'ai lu et vous communiquerai deux pièces qui vous 
feront plaisir. C’est l'original de deux instructions don- 
nées par le ministère de France au c-te Modène. La 
première est de 1762, quand il fut envoyé à Hambourg, 
comme ministre auprès des villes anséatiques et du 
cercle de Basse-Saxe. C'était au moment de la guerre 
des alliés contre la Prusse, et le cercle étant composé 
de tant de souverainetés diverses, les unes en alliance, 
les autres en guerre avec la France à cette époque, 


*) Этого приложен!я` при HHCEMB не нашлось. I. B. 
Архивъ Князя Воронцова ХХХИ, 20 


= 
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cette variété d'intérêts demandait dans le négociateur 
une adresse qui lui est on ne peut mieux indiquée. La 
partie concernant le commerce y est aussi très-bien 
traitée, et les. fournitures prétendues neutres y sont dis- 
cutées avec sagacité. En général, cette pièce m'a fait 
grand plaisir, et je la préfère même à la suivante qui 
est plus intéressante par le sujet. La seconde pièce est 
pareillement une instruction au même c-te de Modène; 
elle est datée de Compiègne 28 août 1768. C'était 
quand il fut envoyé à la mission de Stockholm un an 
environ avant la fameuse diète dans laquelle 1 а beau- 
coup contribué au rétablissement de l'autorité royale. 
Le tableau du gouvernement suédois, les deux factions, 
des chapeaux et des bonnets, le caractère des prinei- 
paux chefs des deux partis, tout cela y est très-bien 
développé. L'ambition de la Czarine y est citée etc. 

Ce sont les originaux mêmes des deux pièces que 
j'ai sous les yeux, signés par Louis XV, contresignés 
par le duc de Choiseul et munis du sceau du conseil 
d'état. C’est le fils du dit comte qui me les a prêtés. 
Son père étant mort depuis deux ans, il n’a reçu que 
depuis peu de tems les papiers de la succession dont 
les deux pièces font partie. Je les garderai jusqu’à 
votre arrivée. 

J'ai acquis aussi une médaille frappée par la républi- 
que pour la paix de Luneville. Elle porte pour devise: 
Bonheur au continent, et l'Angleterre y figure dans les 
brouillards. 
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59. ' 
Къ графу Семену Романовичу *). 
S-t Pétersbonrg, Vendredy, 26 septembre 1802. 


Salut, mon bien cher onclel Je ne vous parlerai pas 
du vide que nous éprouvons tous depuis votre départ. 
П уз aujourd’hui spectacle à l'Hermitage; on y donne 
un drame russe Liza que ma cousine avait fort envie 
de voir. Mon oncle d'ici а été fort ému le jour de 
votre départ. J'ai passé toute la journée avec lui, et il 
n'a reçu personne jusqu'au soir qu'il y a eu confé- 
rence. Mais il semble qu'on a juré de ne pas lui don- 
ner le tems de se livrer aux regrets sur votre dé- 
part: des courriers nous tombent comme la grêle; de- 
puis vous il y en a d’arrivés de Vienne, de Rome, de 
tous les côtés. Пу a enfin un grand maître de S-t 
Jean de Jérusalem déconfirmé par le S-t Père, c’est 
Barthelemy prince Ruspoli. Il est en Angleterre dans ce 
moment, et le Saint Père l’a envoyé quérir. 

Je ne vous parle pas de l’inondation: vous devez en 
avoir vu des fragments. Le maximum de l’eau au ni- 
lomètre de l’Académie a été8 pieds 4 pouces, mesure 
anglaise, au dessus du niveau ordinaire. 





*) Который провелъ xbto 1802 года въ Poccia я въ Сентябр$ узхаль 
назадъ въ свое посольство въ Лондонъ. Живучи въ Петербург въ 
одно время съ старшимъ своимъ дядею, графъ Бутурлинъ уже ве 
BMIE надобности писать къ нему. П. Б. 


20* 4 





— 308 — ` 


60. 
8-6 Pétersbourg, се 10 octobre 1802. 


Parlons de votre frère; il se porte fort bien; il fait 
sa besogne très-lestement. Quand je vous dirai qu'il est 
très-content de la marche des affaires, ce sera vous 
dire qu'elles vont bien. Je suis dans tout cela comme 
la mouche du coche, qui, parce qu’elle est placée der- 
rière, s’imagine qu'elle pousse et fait avancer. Je me 
suis assigné ma place par impulsion, et je ne la crois 
pas sans utilité. Vous savez que la nature dans ses 
harmonies, que nous пе comprenons guères, a presque 
tuujours placé auprès de ses grandes créations de tou- 
tes .petites qui sont fixées à [а grande. La balaine 
a des poissons souffleurs qui l’accompagnent. L'élé- 
phant a un rat musqué qui ne le. quitte pas. Eh bien, 
c'est moi; je me suis établi raf musqué de mon oncle. 
Je le vois tous les matins à son lever, j'y dîne de 
deux jours l’un, et cela pour le faire promener. Cette 
semaine-ci j'ai réussi à le faire promener trois fois, 
et j'en suis tout content, car sans moi il ne ргоше- 
nerait Jamais.  - 

Les spectacles continuent à l'Hermitage tous les 
Vendredis; aujourd’hui entre autres il у aura орёга 
allemand La Flûte Enchantée. 
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61. 
Set Pétersbonrg, се 23 octobre 1802. 


J'ai vu aujourd’hui de mes deux yeux sur le thermomè- 
tre 15 degrés Це froid, accompagnés d’un vent finnois à 
gêler tout chrétien; la Néva charrie de petites glaces, 
faibles à la vérité, mais suffisantes pour clore la na- 
vigation. Et comme :il faut que dans la nature les ri- 
dicules ne viennent jamais seuls, c’est dans une pa- 
reille température qu'il plaît à la neture de régaler 
Moscou d’un tremblement de terre, On croit décidé- 
ment qu'on en a senti un. Par ma fois, je n'y com- 
prends plus rien. Que les élus qui habitent la Sicile 
ou l'Espagne soient de tems en tems secoués pour ne 
pas s'endormir dans les délices, je le conçois; mais 
nous malheureux, avec nos 36 mesi di fresco el sei mesi 
di freddo, être gêlés et secoués par dessus le marché: 
cela n’est ni beau, ni honnette, et ce meilleur des 
mondes possibles me paraît radoter en vieillissant. 
Voilà pour notre atmosphère physique. Je ne crois pas 
que l'atmosphère administratif, auquel vous vous inté- 
ressez tant, soit tout-à-fait exempt d’entraves et de chocs. 
Ce sont toujours les parties internes du corps humain 
qui 301$ les plus difficiles à bien conduire, et c'est pres- 
que toujours le siège des maladies; - c’est probable- 
ment par ces parties aussi que l’organisation animale 
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sera attaquée la première. Фе пе suis pas de la fa- 
culté, mais d’après. les оп dif du public on croit voir 
un germe de faiblesse et même de fausse suffisance 
dans le Médecin qui traite cette partie. On assure que 
dans une des dernières consultations on a pris une 
résolution toute opposée à l'exposé qu'il y avait fait 
sur l’état des choses. Son opinion doit avoir été for- 
tement combattue, et les conclusions de la faculté doi- 
vent äâvoir été bien différentes de celles qu'il attendait. 
Je ne vous donne cela que pour des on dit, mais sou- 
vent 20% populi—vox Dei. Pour ma part, j'y crois. 
Vous savez que nous avons toujours été d'accord sur 
l'opinion qu'il fallait avoir sur ce sujet, et je persiste 
dans mon opinion. 

Il y a aujourd’hui bal à Gatschina; Michel y est allé. 
et c’est tout au plus si cela Гашизе. J'espère pourtant 
que ces froids rameneront la Douairière en ville. Je 
n’ai rien de nouveau dans mon genre de vie. Je vois 
mon oncle presque tous les matins et je passe le reste 
de la journée au coin de mon feu avec un livre ou 
des рарегаззез. On n’a раз eu aujourd'hui de vos let- 
tres, mais le consul de Koenigsberg a accusé votre 
passage par cette ville. Le prince Galitzine, qui est chez 
moi dans ce moment, vous présente les assurances de 
son tendre et respectueux attachement *). 


*) Князь Astncns Николаевичъь, уже въ то время лицо прибли- 
‚иное къ Государю. Il. В. 
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62. 
S-t Pétersbourg, ce 6 novembre 1802. 


П y a eu hier deux Бе Anne de la seconde classe 
données pour intégrité et désintéressement. C'est superbe! 
Voici le fait. Deux правители канцеляри, l’un du mi- 
nistre de la justice et l’autre du ministre du commerce, 
ont reçu chacun un cadeau d'argent de quelque client 
qui apparemment avait besoin de protection. Mais . 
comme la probité et le désintéressement doivent sur- 
tout être à l’ordre du jour, ces messietrs en ont averti 
leurs chefs qui l’ont porté à la connaissance de S.. M., 
et tout de suite les clients suborneurs ont été punis 
et la probité de m-rs les bureaulistes a été récom- 
pensée par la S-te Anne au cou Comme ‘dans une 
grande ville il y a toujours des esprits de divers genres, 
quelques incrédules prétendent que cette affaire n'est 
rien qu'un coup monté et préparé pour attraper le pe- 
tit bout de ruban. D’autres ne voient dans cela qu’une 
fanfarre de prétendue intégrité pour appuyer le nouvel 
ordre de régie dans les bureaux. Quant à moi, j'aime 
à croire les choses comme on les annonce, et puisque 
l'oukase reconnaît ces m-rs pour probes et désintéres- 
sés, ]е me le tiendrai pour dit. 

Vous eussiez bien voulu être à ma place ïl y a 
quelques jours. J'ai eu l’avantage de tenir compagnie 
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pendant près de deux heures à l'Impératrice Elisa- 
beth. C'était à l'Hermitage; elle donnait séance à un 
sculpteur pour un buste; il n'y avait qu'elle, l'artiste 
et moi. Vous voyez que je ne m'endors pas sur Îles 
revenans bons de ma charge. La semaine prochaine 
ce sera Mounier qui aura séance pour achever le tab- 
leeu qui vous appartient. Vous jugez bien que je пе 
manquerai pas l’occasion de m'y trouver. Le grand- 
‘duc est de retour 1с1 depuis hier matin. Il а fait dili- 
gence pour revenir. Car à peine les gazettes annon- 
cent sa venue à Vienne. On dit que dans les derniers 
24 heures il a fait 400 werstes. Vous n allez pas aussi 
vite que lui, mon cher oncle; je ne vous crois pas 
encore à Francfort au moment où j'écris. 
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63. 
5-6 Pétersbourg, се 14 IX-bre 1802. 


Mécène aime mes vers, prions donc pour Mecènel Пу 
a tout à l'heure deux mille ans qu'on a dit cela aux 
échos du beau lac de Mantoue. et je vous répète le 
même refrain en réponse à votre paternelle et amicale 
lettre du 1 (15) courant. Votre amitié embellit : mes 
lettres, c'est elle qui vous fait illusion, et puisque le 
prestige m'est si flatteur, je n’aurais garde de rompre 
l’'enchantement. Je ne sais plus où la présente épître 
vous trouvera, car depuis Berlin (où vous avez fait 
plus long séjour que vous ne comptiez) vous pourrez 
aller plus vite que ‘vous n'avez fait jusqu'ici. Je ne 
doute bien qu’on vous aura comblé de pohtesse à 
Berlin. Il y a trente six mille raisons pour cela, et 
vous n'aurez pas manqué de distinguer judicieusement 
celles qui étaient pour vous d’avèc celles qui étaient 
de circonstance. L’eau bénite de cour ne mouille plus 
que les dindons. Nous avons dans la gazette le menu 
du dîner que doit donner le lord-maire à son installa- 
tion, et j'ai observé qu'il n’y a pas de proportion entre 
la quantité de soupe à la tortue et celle de bouteilles 
de Champagne qui doivent l’arroser. Mais j'aime à 
croire qu’on augmentera le Champagne, si le citoyen 
Andréossy sera arrivé pour ce diner. 
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А propos de tortue il faut pourtant vous parler de 
ce qui se fait chez nous. Notre administration continue 
ses assises, d'où je conclus qu'elle marche. Le grand 
justicier paraît jetter de profondes racines. Il y a un 
nouveau sénateur qu'on dit de sa façon, et comme Je 
‘ m'étonne facilement, la nomination d’un m-r Ananiew- 
skoy au Sénat m'a étonné. J'avais pensé que pour 
relever la dignité des pères conseripts il n’était plus 
nécessaire {еп augmenter le nombre. La marche lente 
de la nature les eut insensiblement réduit à ce qui leur 
convient d’être; mais si on les multiplie spontanément et 
sans dire gare, il n'ya plus de raison pour que cela 
finisse un jour. Je traite cela comme l'éternité: je l'adore 
sans la comprendre, 

Avant-hier s’est fait enfin le mariage de la prin- 
cesse Chakowskoy. C'est une perte pour l’Impératrice 
qui y était fort attachée, aussi a-t-elle était très-émue 
en l’habillant pour la cérémonie et pendant l'office. 
Au reste, la nouvelle mariée compte bien donner à 
l’Impératrice la majeure partie de son tems et pourra 
l'accompagner рее toujours comme avant son ma- 
riage. 
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64. 
S-t Pétersbourg, ce 27 novembre 1802. 


Il y a eu dans le peuple quelques traits de barbarie 
particulière, entre autres un assassinat atroce: quatre 
hommes d’égorgés par un seul, plusieurs vols. Mais 
au moins-si la police n’a pas le talent de prévenir les 
crimes, elle a celui de les découvrir. De ces faits-là 
jaugure que la canaille de ville (qui n’est pas le 
peuple) n’est nullement propre à être conduite par la 
douceur. Un régime austère et dur la contient bien 
mieux. Mais vous savez comment est composée la basse 
classe ici. Il y a bien plus de Finnois, de мов Po- 
lonais, d’Estoniens. d’Allemands enfin que de Russes, 
et 1l resulte de ce mélange un repaire de tous les vices. 

Il y à eu ces jours-ci chapitre de 8-5 Georges. On 
a distribué plus de cent petites croix, mais toutes pour 
des services de 25 ans. Comme ïl y avait longtems 
qu’on ne s’en était occupé, les années se sont accu- 
mulées, et les prétendants ont multiplié. Pour ma part 
je suis fâché que cet ordre multiplie. Quand il suffira 
de пе pas mourir pour l'avoir, il viendra au pair des 
autres dans l'opinion publique, et depuisle règne pré- 
cédent les autres ordres ont tant pullulé, que c'était 
une plus grande distinction pour quelqu'un de bien né 
de n’en avoir pas que d’en avoir. 
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Письмо графа Александра Романовича нъ брату, писанное рукою 
графа Бутурлина. 
8-6 Pétersbourg, 20 décembre 1802. 


Je ne veux point laisser passer cette poste sans 
vous écrire, mon bon ami. Je n'ai plus d'accès de 
fièvre, mais les précédens m'ont fort affaibli. M-r Во- 
gerson et Pomo ont tous deux bien soin de moi; autant 
j'ai à me louer de la constance avec laquelle ils sui- 
veut ma maladie, autant j'ai à me plaindre de toutes 
les horreurs de drogues qu'ils me donnent et que 
j'avale avec soumission. Je suis fâché que la prolon- 
gation de ma maladie retarde l'expédition d’un cour- 
rier pour vous. Dès que je serai rétabli, c'est la pre- 
mière chose dont je m'occnperai. Je suis très-impa- 
tient d'apprendre par vous les détails de votre entrevue 
avec m-r de Marcow. Adieu, mon ami. Je vous em- 
brasse, ainsi que Catinka. 


| Приписка графа Бутурлина. 

Et moi, écrivain indigne, je гесыйе que pendant que 
jécrivais ce qui dessus, est entré dans ls chambre 
m-r Rogerson qui, ayant vu l’article qui le concerne, 
récuse et proteste contre la mauvaiseté des drogues; 
mais, en revanche, assure le c-te Simon de son sincère 
et constant attachement. 





— 317 — 


65. 
8-+ Pétersbourg, le 8 janvier 1803. 


Ï y a eu une démission assez marquante, c’est celle 
de Mordwinow; l’oukase porte simplement хо npotuenito, 
mais | y a quelques détails ultérieures que vous aurez 
par mon oncle lui-même et que peut être avez vous 
déjà par Чичаговв. 


Nous avons eu le jour de l’an une magnifique fête à la 
cour; c'était une mascarade dans tout le palais pour 15 
mille personnes. Sur le théâtre de l'Hermitage il y eu sou- 
per pour quatre cent personnes. On y avait admis ceux 
qui ont leurs entrées aux spectacles de l’'Hermitage, 
du corps diplomatique les ambassadeurs et ministres, 
et en étrangers ou voyageurs de distinction 1l n’y a eu 
que l'Américain Smith. On a servi sur 24 tables rondes 
sans distinction. Au milieu était la table au service 
d'or; il n'y avait à celle-là que les deux Impératrices, 
la famille impériale, les cmamcs-damm et l'ambassadeur 
d'Angleterre. M-me l’ambassadrice, qui en eut été aussi, 
n'a pu venir à cette fête à cause d’un mal de gorge 
à la suite d’un refroidissement. Nous avions ce jour 
23 degrés accompagnés d'un vent finnois à fendre les 
pierres. L'Empereur ne s’est point assis; il а rodé 
autour des tables pendant le souper et a causé avec 
différents personnes. Malgré la grandeur de l'Empereur, 
. 18 foule se portait toujours dans les salles où était la 
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famille impériale. Vous pouvez vous représenter une 
presse de 15 mille personnes. La jeune Impératrice et 
l'Empereur ont presque toujours dansé. L’Impératrice- 
. Mère а fait une partie de jeu dans la salle de S-t 
Georges à côté du thrône. En général, la fête a été 
magnifique. La public а mis une élégance et une ri- 
chesse dans les habits de masque qui surprenait. Le 
souper était d’une abondance et d’un goût exquis: vins 
et fruits en profusion. Vingt fois dans la soirée j'ai 
regretté que Catinka n'y fût pas. C'était un tout autre 
genre que la fête de Peterhoff, et le luxe était dans 
tout son éclat. 


В оао el Dh cs CS On и 
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Письмо графа Александра Романовича. 


‚ S-t Pétersbourg, се 8 janvier 1803. 


L'ambassadeur d'Angleterre expédiant un courrier à 
88 Cour, sans que je sache trop ce qui le nécessite à 
ce surcroît de fraix et de diligence, car il ne s'est rien 
Passé d'assez important pour ‘cela, j'en profite néan- 
moins, mon bon ami, pour vous donner de mes nou- 
velles. 

Quoique malade encore, j'ai reçu l’embassadeur 
d'Angleterre et l’ai remercié formellement et par ordre 
de Sa Majesté Impériale et de sa part pour les poli- 
tesses et l'attention que vous a témoigné la cour de 
Londres par l'envoi du bâtiment pour votre trajet de 
Calais à Douvres. Je lui ai témoigné en même tems 
combien pour ma part j'y étais sensible. 

Vous trouverez ci-joint deux lettres que leurs altesses 
impériales mesdames les grandes-duchesses Marie et 
Catherine m'ont remis pour Catinka; vous les lui re- 
mettrez en l’'embrassant de tout mon coeur. 


Приписка графа Бутурлина. 

Voilà de la part de mon oncle; à présent c'est de 
la mienne. 

Je vous dirai que mon oncle continue à se remettre 
de jour en jour; cela ne va pas vite, mais au moins 
la pente vers le mieux est bien marquée. M-r Rogerson 
m'a chargé de vous annoncer que pour vous tran- 
quillisser tout-à-fait il vous écrira lui-même [4 pure 
vérité par ce même courrier anglais. 
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66. 
S-t Pétersbourg, се 10 janvier 1808. 


Il y a eu avant-hier un très-grand incendie; c'est 
l'hôpital bâti par Pierre-le-Grand на Выборгской cmopoun 
dont la moitié a été consumée. Il y avait près de 400 
malades dans le partie qui a été brûlée, et grâces à 
Dieu tous ont été sduvés. L'Empereur. у était avant 
quatre heures du matin et n’y trouvant pas 3 aides- 
de-camp de place et de police qui y devaient être 
avant lui, ils ont été mis aux arrêts. Гу ai été pour 
ma part à l’encendie le matin avec le cousin Michel, 
et cela brûlait encore dans l'intérieur. Heureusement 
que le froid s'était radouci, car les pauvres malades 
eussent bien souffert. 

Il y aura le 15 *) une. fête à la cour dans le genre 
de celle du jour de l'an, dont jé vous ai parlé dans 
une de mes précédentes. 


*) Девь рожден!я императрицы Елисаветы Алексфевны. П. Б. 
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67. 


S-t Pétersbourg, се 16 janvier 1808. 


Je ne balance pas un moment à attribuer la 
maladie qu'a fait mon oncle au changement de fa- 
çon de vie qu'il lui a fallu éprouver en se transpor- 
tant ici. Гм vu successivement se former en lui le 
germe de cette maladie. L'année dernière, 1801, lors- 
que, tout de suite après le changement de règne, nous 
sommes venus. ici, qu'il était logé dans la maison Bez- 
borodko, vers l’époque où Michel est arrivé, j'ai ob- 
servé que mon oncle ne mangeait plus avec le même 
appetit. Les jours même qu'il se promenait à pied, il 
n'y avait pas dans son appetit de différence assez sen- 
sible entre les jours où °il ne faisait pas d'exercice. 
L'automne de la même année, les fêtes du couronne- 
ment ont absorbé tout’ le tems qu'il aurait pu donner 
au soins de sa santé, et la saison d'ailleurs ne le рег- 
mettait plus. A la suite du couronnement le peu de 
tems qu'il a passé à Matrénina lui a à реше suffi 
pour règler la multitude d’affaires que son déménage- 
ment futur nécessitait. Arrivé ici l’hiver dernier, il n’a 
du se considérer lui-même que comme campé pour un 
tems limité. Il a toujours remis jusqu'à votre arrivée 
pour établir une résolution fixe sur le terme de son 


séjour. Je ne dirai rien sur le tems que vous avez 
Архивъ Князя Воронцова X XXII. 21 
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passé ici: son âme vous a été ouverte, et vous avez 
vu tout ce qui s’y passait. Seulement je vous obser- 
verai que le jour de votre arrivée, dans l'émotion de 
plaisir et de tendresse qu'il a éprouvé, j'ai vu combien 
profondément il en était affecté, et cette commotion, 
la plus forte sans contredit qu'il a eu depuis près de 
20 ans, n’a pas laissé que de l'ébranler si fortement 
qu'à coup sûr elle а laissé des traces qui ont influé 
jusqu’aujourd'hui. Vous avez vu ici comment les cir- 
constances locales d'ici ont successivement varié de 
forme et ont à leur suite fait varier les détermina- 
tions qu'il se proposait pour ses vues futures. Dans 
toutes ces mutations je n'ai pas tergiversé un moment 
et j'y м vu constamment ce que j'y vois encore: un 
bien probable pour l’état, mais en revanche un mal 
certain pour mon oncle. 


La probabilité de bien pour l’état vient de ce que, 
dans ce mélange de biens et de maux qui caractérise 
toutes les entreprises des hommes, il у aura nécessai- 
rement des parties mieux conduites les unes que les 
autres. La machine est trop-vaste pour être embrassée 
et dirigée par une seule et même main. Elle doit donc 
nécessairement être divisée par parties. Or, il n’est 
pas douteux que de ces parties celle que mon oncle 
conduira ira au mieux. Nous le savions d'avance, et 
l'expérience du moment ne nous montre rien de nou- 
veau. Mais qu'est-ce que cela fait à la totalité de jeu 
de la machine? C'est un verre d'eau douce et limpide 
versé dans l'océan. Seul il eut désaltéré un pauvre diable 
qui a soif, versé dans la masse il est perdu pour tout le 
monde et lui-même. Lorsque dans un concert quelques 








— 323 — 


musiciens vont en mesure et que d’autres précipitent 
ou ralentissent le mouvement: l'harmonie est également 
troublée, et l'auditeur sent à peine ceux qui vont juste. 
C’est l’histoire de toutes les affaires, lorsque leur réus- 
site tient à un concours de moyens que toute la pru- 
dence humaine peut rarement réunir. 


Quand la machine s'organisait, vous étiez ici; je 
vous ai entendu recommander l'union, la concorde. 
Cela me rappellait les prédications de S-t Jean dans 
le désert. Il y a trop d'éléments de discorde dans les 
hommes pour que les choses fondées sur l'union puis- 
sent être d'une durée un peu stable. Il n’y a qu’une 
manière d'aller bien, tandis qu'il y a des mllions de 
manières d’aller mal. C’est la proportion entre la ligne 
droite qui n’est qu’une et les lignes courbes qui vont 
dans les millions. | 


Voilà pour [6 bien probable de l’état. À présent voyons 
ce que j'appelle /e mal certain pour mon oncle. 


Au terme presque d'une carrière glorieuse, à la suite 
de plus de quarante ans de services honorables, lors- 
qu'il faudrait ne plus penser, selon le conseil @Ногасе, 
qu’à un repos avec considération, обит сит dignitate, il 
doit être bien pénible de rentrer dans une arène qu’on 
a quitté depuis quelques années et surtout lorsque du- 
rant ces années de retraite la scène a tout-à-fait changé. 
Or, voilà pourtant le cas dont il s’agit. D'ailleurs, durant 
ces années que mon oncle a passé dans la retraite, 
l’âme comme le corps a pris certains plis, contracté 
certaines habitudes desquelles à cet âge on ne se dé- 


partit plus sans quelques dangers. Libre de ses actions 
91* 
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comme dg son tems, il avait adopté certain régime de 
vie qu'il lui а fallu abandonner en quittant sa retraite. 
Parmi quelques’ mesures de santé je citerai les bains 
de souffre qu'il prenait chaque année dans la belle 
saison et qui lui étaient infiniment salutaires. П lui a fallu 
renoncer à tout cela en venant s'établir ici. Ггехег- 
cice plus régulier, la tranquillité d'esprit, l'air salubre 
de la campagne, enfin mille autres causes de ce genre 
qui ont varié ont dû nécessairement influencer sur son 
organisation physique. Га vu la gradation succèssive 
de ces changements; je Гм plusieurs fois fait observer 
au c-te Kotchoubey; bien plus, je serais tenté de croire 
avec quelque fondement que pendant un tems mon 
oncle s’est fait lui-même illusion sur son état: il a pré- 
sumé de ses forces plus qu'il ne fallait en attendre. А 
chaque dérangement de santé, soit par la digestion, 
soit par le sommeil, il croyait remédier par une diète, 
et ces diètes revenant avec fréquence n'’aboutissaient 
plus qu'à affaiblir le corps par le manque de nourri- 
ture, lorsqu'à mon avis il ne fallait que calmer l'esprit 
par un genre de vie plus tranquille. Aussi, lorsque dans 
cette maladie la fièvre est venue travailler un corps 
tellement affaibli, elle а eu beau jeu. 


À son arrivée ici, après quelques conversations avec 
l'Empereur, топ. oncle a reconnu une des plus belles 
âmes émanées du Créateur. Il a vu dans ce jeune 
prince un désir sincère, constant et fortement prononcé 
vers toute espèce d'amélioration. Dès lors, se flattant 
des plus belles espérances pour le bien de sa patrie, 
mon oncle a cru que tout allait prendre une face nou- 
velle. qu’il suffisait presque qu'un abus fût reconnu 
pour qu'il y fût sur-le-champ remédié etc. etc. etc. 
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Mais cela пе va pas ainsi dans notre monde sublu- 
naire, Il a fallu Hercule pour nettoyer les étables 
d'Augias, et les coups de massue ne sont point dans 
la manière de voir ni du souverain, ni de mon oncle. 
C'est donc du tems seul et de quelques moyens mo- 
dérés qu’il faut attendre une épuration d’esprits et de 
coeurs qui ne peut arriver que bien lentement. 


Le suite non interrompue d'erreurs et de sottises 
qui dans l'histoire portera le nom du règne précédent, 
a jetté de si profondes racines que je ne sais plus 
quelle époque assigner pour n'en plus craindre de 
rejetons. Les quantités idéales ou algébriques qu'on 
pousse, dit-on, à l'infin? est la seule figure sous la- 
quelle je me représente cette infestation générale et 
universelle. L'esprit public en est encore gangréné. 
Cette masse informe de caméléons qu’on appelle le 
public est à mes yeux un objet continuel d’observa- 
tion et de surprise. Ce public sous le règne précédent, 
placé continuellement entre la forteresse et le cordon 
de Sainte Anne, entre la Sibérie et un don de 4000 
paysans, a contracté l'habitude d’être toujours forte- 
ment ému. Il lui faut de grandes craintes et de gran- 
des espérances. Un ordre de choses paisible et cou- 
lant ne saurait plus lui convenir, et le calme de l’ordre 
est aux yeux de la majeure partie l’image du silencè 
de la mort. Dans cette disposition il y a des foux qui 
aiment mieux souffrir pour avoir le sentiment de leut 
existence que de rester dans une heureuse tranquillité 
qu’ils ne savent ni goûter, ni sentir. 


Comment voulez-vous d’après ce tableau qu’on ra- 
mène à la saine raison une multitude égarée? Avec 
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les plus belles dispositions pour que {es choses aillent 
bien, où trouver [68 personnes pour les mettre en рга- 
tique? Dailleurs, dans toutes les actions des hommes 
il faut un stimulant, un but pour les conduire. Quel 
est donc celui qu'on peut offrir à une multitude immo- 
rale? L’ambition, principe ordinaire du monde moral, a 
perdu ici presque tous ses prestiges. Elle fera encore 
quelques victimes, mais en petit nombre, et ses prosé- 
lytes diminuent tous les jours. Jusqu'à présent Dieu 
m'a garanti des fumées de l'ambition; mais si jamais 
j'en étais atteint, je crois que le remède ne serait pas 
loin: il me suffirait de me dire à moi-même que Je 
poursuis une chimère et, quelque heureux que j'y 
puisse être, jé n'aurais jamais les succés du barbier 
de Bagdad, devenu grand, écuyer et mis au bleu comme 
la sauce des macquereaux. 


Pendant la maladie de mon oncle, le ministre de la 
guerre a coulé un doxsads au sujet des bas-officiers 
nobles, qui les oblige à servir 12 ans sans pouvoir 
quitter. Jamais cette pièce n'aurait passé au comité en 
présence de mon oncle. Bref, elle a passé. 


L'oukKase qui en faisait une loi à excité dans le public 
d'ici la plus grande rumeur. А Moscou bien davantage 
encore. Je vous l’envoye ici coté № 1 avec l'extrait 
de la дворянская грамота, ainsi que de l'oukase de 1762 
et de l'acte donné par l'Empereur actuel etc.: toutes 
pièces, qui se trouvent en contradiction avec Le доклад 
du ministre de la guerre. 


Tout le monde se plaignait de cette nouvelle loi; on 
sentait qu'elle attaquait les privilèges de la noblesse, 
mais la masse du public murmurait seulement et s'en 


— 
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tenait à cela. Le seul comte Sevérine Potocki. en sa 
qualité de sénateur, croit qu'il est de son devoir de 
faire des représentations sur cet oukase. Il écrit la 
pièce que je vous envoye ici sous À 2 et la remet 
au procureur de 3-ше département où il siège pour 
la présenter au plénum du Sénat. Le procureur lui ré- 
pond qu'avant de la produire, 1| est obligé de la sou- 
mettre au procureur-général. Soit, répond le comte. 
Quand le ministre de la justice voit cette pièce, il se 
trouve embarrassé. Que faire cependant? La pièce avait 
un peu transpiré dans le public, И n’était plus séant 
de la supprimer sans bruit (comme quelques-uns le 
proposaient cependant). On se resout à l’offrir aux re- 
gards du plénu, après quelques démarches toutefois, 
pour s’assurer d'une majorité de voix contre la pièce 
de Potocki. 


Qu’arrive-t-il? Au plénum dernier du Vendredy, 16 
courant, la pièce est présentée. Le procureur-général 
déploye une pompe, une solemnité extraordinaire: l'é- 
critoire de Pierre-le-Grand, le marteau. attribut de sa 
charge, rien n'est oublié. Les ministres du comité, qui 
siègent cependant au Sénat, déclarent qu'ils ne peuvent 
donner leur voix sur cette affaire, attendu que le d0- 
x1a06 du ministre de la justice ayant passé à leur Comité, 
ils sont censés l’avoir approuvé. On lit la pièce de Po- 
tocki, ensuite les loix dont il fait mention; on discute; 
au bout de 29 minutes le procureur-général frappe de 
son marteau et dit qu'il est tems de recueillir les voix; 
chacun émet son opinion, et il résulte que... l'opinion 
de Potocki passe à la presqu'unanimitlé des suffrages. 
Je dis presque unanimite, car dans le nombre entier 
des opinions il n’y а eu que deux voix contre Potocki 
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pour le ministre de la guerre. Ces deux voix étaient 
messieurs Шепелевъ et Gouriew. 


Je suis fâché pour ce dernier, il perdra dans l'opi- 
nion publique; mais j'aime à croire qu'il s'est exprimé 
comme il a pensé. On peut varier dans ses jugements 
suivant le point de vue sous lequel une affaire se pré- 
sente à notre esprit; mais la multitude prête à cette 
Opinion des vues de courtisan. Pour ma part il me 
répugnerait trop de le croire. 


А présent il faudra voir la tournure que prendra 
cette affaire. Ce premier choc de l'autorité du Sénat 
contre l'autorité du Comité donnera quelques lueurs 
sur les poids respectifs des deux corps. Mais le plus 
grand bien que cela peut produire sera de faire voir 
à l'Empereur, combien il doit avoir de circonspection 
et de prudence dans le travail particulier qu'il fait avec 
chaque ministre. C’est toujours dans ces séances de 
tête-à-tête qu’on lui extorque toutes les décisions ou 
les faveurs particulières qui craignent le grand jour. 


Je réclame votre attention sur le докладз du ministre 
de la guerre. Je le trouve d’une impudeur exemplaire. 
Ordinairement on se tait sur une loi, quand on veut 
la transgresser, mais ici il Commence par citer et s’étayer 
de cette même loi, pour y trouver le contraire de ce 
qu'elle dit: de libre que la noblesse était pour le service, 
il la fait esclave; il l’assimile presque aux 0днодворцы, 
car ceux-là ont 15 années de service fixé, et le докладё 
en accorde généreusement 12 à la noblesse. Je saute 
aux nues quand je vois cette série continuelle de bas- 
sesses et de cupidité qui se fait sentir dans Îles neuf 
dixièmes des actions qui se passent journellement sous 


mes yeux. 
Ce Dimanche, 18 janvier 1803. 
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68. 
S-t Pétersbourg, се 22 fevrier 1803. 


L'affaire du Sénat à la suite du papier de Potocki 
a produit encore une séance remarquable. Le procu- 
reur-général а entrepris de refuter ou du moins de 
faire un duxaads sur cette affaire. П а dans l'inter- 
valle essuyé lui-même une maladie, de sorte qu'entre 
la séance de Potocki et celle où le justicier а fait lire 
sa réponse Ц s'était écoulé quelques semaines, et les 
esprits auralent pu se calmer. Il a paru cependant que 
dans ce cas, comme dans le sonnet du Mysanthrope, 
le tems ne fait rien à l'affaire. La réponse du ministre 
de la justice (que vous recevrez en nature par mon 
oncle) n’a ni réuni ni apaisé les esprits. Onla trouve 
dans le public plus poétique que judiciaire pour le 
fond de la question, mais surtout beaucoup trop tran- 
chante et peu convenable. & la dignité des sénateurs 
par la virulence des expressions, et en général par le ton 
pédagogique et magistral qui y règne. Il en est ré- 
sulté que la majorité des pères conscripts а répondu: 
Остаемса при нашемх cmapous инюниь et pour les ex- 
pressions peu convenables dont on les а régalé, on a 
conclu de faire encore des représentations à ГЕтре- 
reur sur linconvenance de ces expressions, et on а 
chargé aussi en corps m-r Trostchinsky de composer 
la pièce. Voilà où en sont les choses ostensibles. Quant 
aux dispositions réciproques intérnes, je les crois 
bien plus ulcérées, et les éléments de discorde ne font 
que se renforcer par la fermentation. dJ’oubliais de 
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vous dire que l'opinion de Potocki, qui dans la pre- 
mière séance n'avait d'opposant que deux voix, а eu 
trois voix de plus contre elle. Mais en général il me 
semble que le plus ou le moins ne fera rien à cette 
affaire, et je serai fort trompé si dans cette occurren- 
ce il résultera autre chose que de {a faiblesse et de 
l'intrigue. Nul, dit-on, n'est prophète dans son pays 
mais je crois pour le moment que j'ai la lunette de 
Merlin l’'Enchanteur. 

Vous _admettez pour mon oncle l'alternative de пе 
point travailler l'après-midi, ou de quitter tout-à-fait la 
besogne; je suis parfaitement d'accord avec vous de 
l'urgence d'un de ces deux cas. Je suis encore du 
même avis que vous et que l'univers entier sur l’avan- 
tage qu'il y aurait à adopter la première des deux 
chances. J'entends la continuation du travail, mais 
modéré et nul après le dîner. Mais quand on vient à 
l'application pratique de cette règle, on découvre mal- 
heureusement qu'elle n’est pas admissible. 1) Il y a deux 
postes étrangères par semaine. 2) Une poste de Соп- 
stantinople tous les 15 jours. 3) Deux jours de tra- 
vail avec l'Empereur. 4) Deux jours pour les assem- 
blées, j'entends un au palais au comité d'administration. 
et un au moins au Sénat. Ajoutez à présent à cette 
kyrielle les courriers qui arrivent et qui partent assez 
fréquemment; les comités particulières dont il est déjà 
et dont il sera encore chargé. les notes des ministres 
auxquelles il faut répondre, les conférences verbales, 
et puis tâchez de me placer tout cela dans les mati- 
nées de sept jours de la semaine. Impossible! Le соп- 
tenu dépasse le contenant, et la première proposi- 
tion d'Euclide dit qu'un tout est plus grand que sa 
partie, Dans tout ce qui dessus, je ne vous ai parlé 
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que du courant journalier, sans admettre un seul des 
mille extracrdinaires qui peuvent revenir. 

Vous connaissez trop bien votre frère pour n'être 
pas assuré qu’en matière d'affaires et de travail il ne 
se prêtera jamais à ce que de 501 aveu la besogne aille 
plus lentement ou plus faiblement qu'il n’a coutume 
de la faire marcher. Remettre une chose quand elle 
peut être faite est pour lui aussi difficile que de la 
hâter quand rien ne la presse. Il n’a qu'une manière de 
faire marcher les choses; il уз 40 ans qu'il la prati- 
que, её | n’est plus dans les possibles d'en changer. Je 
dirai plus: quand bien même on parviendrait à obte- 
nir de lui qu'il ne travaille pas les après-diners, on пе 
gagnerait encore rien pour 38 santé. 

Or, voici ce qui adviendrait. Un papier intéressant 
qu'il aurait м dans la matinée et sur lequel Ш faud- 
rait résolution, deviendrait pour lui le suplice de Tan- 
tale toute l'après-diner, Engagé par sa parole à пе 
pas s'occuper d'affaire, il chercherait à remplir за pro- 
messe; mais dans une tête comme {a sienne l'impression 
des idées est profonde. Involontairement et avec obsti- 
nation l'idée du matin troublerait son après-midi, et 
pour ne rien faire, lire ou écrire sa pensée n’en serait 
pas plus tranquille et, loin de reposer, il lui faudrait un 
surcroît de forces à employer contre l’idée qu'il faut 
chasser. ‘ 

Je ne vous ‘ai cité là qu'un seul eas des millions 
qui s'offrent tous les jours; et encore je vous l'ai dépouil- 
lé de tons ses venans et aboutissans qui presque tou- 
‘jours l'accompagne. 

Au lieu d’un papier dans la matinée, il peut s’en offrir 
dix: la méditation involontaire de la journée en est 
tout de suite décuplée. Pendant l'après-midi qu’on ru- 
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mine (sans repos) sur ces dix sujets, il s’en pérsente 
dix de nouveau. Faut-il aussi les remettre au lendemain 
matin? Soit, mais alors les papiers s'accumulent dans 
une progression effrayanie, et il advient quelques fois 
que vous n'êtes plus maître d'arrêter ou de diriger le 
torrent et qu’il vous entraîne en deça ou au delà du 
point où vous vouliez vous fixer. Quand on ne lira pas 
l’après-dîner des papiers, 1ls n’en arriveront pas moins. 
Depuis Josué, personne que je sache n’a su arrêter la 
marche du temps, et il faudrait répéter ce miracle afin 
de se mettre au courant après quelques semaines que les 
papiers se seraient accumulés matin et soir et quon ne 
les aurait fait écouler que les matinées. Dans tout ceci 
je suppose encore un cours de choses paisible et régulier, 
ce qui n'est pas cependant en permanence et peut 
être troublé dans sa régularité par des causes étrangères 
dans le principe, mais qui, liées par une analogie imper- 
ceptible, ne laissent pas que d'agir ou de réagir au mo- 
ment et de la façon qu’on s’y attendait le moins. 

Parfaitement d'accord avec vous sur l'utilité majeure 
vu la position des choses, je différe d'opinion sur cette 
même utilité vw 4 posifion des personnes. 

D'abord, dans le chef Пу a une disposition ‘bien 
marquée (et qui s'accroît de jour en jour) à la défiance 
et à l'obstination. Avec un aussi beau moral que le sien, 
comment expliquer ces tâches? Pour ma part je les 
attribue au sentiment de sa faiblesse. Je'ne saurais les 
expliquer autrement, mais cela n'en existe pas moins. 
En suite de cette dispposition, il y a un décousu dans 
la marche, une irrégularité dans les déterminations 
qui trouble :et désapointe totalement ceux qui par état 
doivent suivre sa marche. Vous rencontrez souvent et 
à peu de distance un abandon, un laisser-aller qui 
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semble être de confiance et de facilité sans bornes sur 
des cas assez graves, et le moment d’après sur un 
cas très-futile vous rencontrez une résistance et une 
opiniâtreté que souvent on ne saurait vaincre. Cette 
diversité d’assiettes qu'on ne peut prévoir, oblige à 
multiplier les ressorts à employer journellement, et vous 
conviendrez qu'il est fastidieux et dégoûtant à la longue 
d'être toujours*sur lé qui vive et d'employer sur la 
route droite du vrai, du grand, de l’honnête, les mêmes 
subterfuges dont se sert la bassesse et la cupidité dans 
leurs sentiers tortueux. 

Les casuistes défendent de faire le bien quand | 
faut pour l'opérer employer des moyens illicites. Le 
public nous juge sur nos oeuvres, Dieu seul connaît 
les intentions internes, et la malignité n'a garde de 
laisser tomber des démarches qui pourraient prêter à 
ses interprétations. Toutes ces considérations décou- 
rageantes pourraient encore être méprisées si Гоп 
avait la certitude de parvenir au but, d'arriver à faire 
le bien. Mais point. Vous combattez l'hydre de Lerne 
avec courage et au moment où vous allez triompher 
de ce monstre redoutable, un moucheron vous pique 
et vous renverse. On s’est consumé en efforts et l’on 
n'est également pas arrivé au but. Voilà pour les diffi- 
cultés qui proviennent de la source même, et.vous con- 
cevez combien cela prête aux espérances des intri- 
gants subaltarnes et peu délicats sur les moyens 
d'arriver au but. Ceux-ci ne combattront pas l'hydre, 
mais écraseront le moucheron. 

Je vous: répète encore, mon très-cher oncle, que 
cette mienne manière de voir je ne la développe;qu’à 
vous unignement. Toutes ces acceptions, ces faces de 
l'affaire je ;ne les développe pas avec cette même 
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étendue à mon oncle d'ici. Ce n’est point de ma part 
restriction mentale. Mais comme П s’agit de /xi dans 
cette affaire, je le traite comme partie intéressée du 
procès et je ne développe les moyens qu'à sous, que 
je tiens pour juge. Que Dieu me préserve d'influencer 
d’un cheveu sur ses déterminations dans un cas de 
cette importance. Je sens trop bien de quelle nécessité 
urgente il est pour l'état d’une part et de l'autre pour 
lui-même et pour nous. Au reste, la manière dont il 
se sentira au printems pourra peut-être lui donner à 
lui-même des notions plus certaines sur ces forces 
physiques, sur le régime à tenir et déterminera défini- 
tivement ses résolutions. Nous faisons tous les jours 
une promenade en voiture; hier, 28 février, il a fait le 
premier essai d'une promenade pédestre dans le jardin 
d'hiver du palais Tauride qu’on à remis en ordre. Il 
en & été un peu fatigué, mais nous voyons au moins 
que les forces reviennent. Quand je dis les forces, 
j'entends celles des jambes, car toutes les autres sont 
déjà revenues. П faut avouer aussi qne l'hiver de cette 
année n'est guères propre à un convalescent. П а été 
long, rigoureux et dure encore aujourd'hui, | mars. 
Les intervalles courts qu'il y а eu de temps doux ont 
toujours été des jours de neige et de vent finnois. Le 
soleil fort rare, et quand le moment du dégel viendra, 
ce sera humide et boueux à bouche que veux tu. Il 
У a de la neige de quoi tapisser toutes les Alpes du 
monde. 


П y a un nouvel oukase encore qui agite kes esprits. 
Celui-ci a passé aussi sans la participation de mon 
oncle. Vous voyez que l'époque de sa maladie ne lais- 
sera pas que d'être mémorable dans les faites de la 
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Russie. Il s’agit d’une création de cultivateurs libres, 
вольные хлюбопеицы, les quels pourront posséder des 
terres en propriété etc. etc. etc. C’est une conception 
sortie de la téte du comte Serge Romantzow, etil pa- 
raît qu’elle а mérité l'approbation de la cour, puisque 
le dit comte a reçu une boîte avec le portrait de 
S. M. Le public a sur cela différentes idées et prétend 
que la mise en pratique de cette innovation ne laissera 
pas que d'occuper les autorités civiles et peut-être mi- 
litaires. Le temps donnera la solution du problême, 
mais en attendant je crois qu'on peut être tranquile 
en se rappelant que dans l'oukase qui crée la nou- 
velle administration il est dit que es ministres qui 
émetlent de nouvelles choses sont tenus à répondre de 
- leurs suites elc.; de sorte que je ne doute nullement 
qu'avant que de proposer cette nouveauté on n'ait cal- 
culé d'avance les inconveniens qu’elle pourrait produire 
et que pareillement оп ne se soit préparé d'avance à 
la responsabilité à laquelle on est tenu. L'affaire pré- 
cédente, celle de la voix du comte Potocki, n’est pas 
encore entièrement terminée au moment où j'écris. 
Quelle que soit son issue, il y aurait cependant une 
observation importante à en tirer déjà: c'est que [а 
force d'opinion, qui jusque à présent a été peu sensible 
chez nous, commence à se renforcer d’une manière 
étonnante. Quand une fois elle aura bien jetté des ra- 
cines, И ne sera plus tems de l’écraser ou l’extirper 
par une opinion opiniôtre, et je crois qu'un gouver- 
nement sage évite autant que possible de la heurter 
de front, mais cherche à s'en emparer pour la diri- 
ger, surtout lorsque, comme ici, elle n’est encore que 
naissante. Dans des mains prudentes elle peut devenir 
l’instrument le plus salutaire de la conduite des hommes, 
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mais il faut pour cela un°système fixe que je пе vois 
pas encore. 

J'apprends dans ce moment et pour certain que le 
plénum du Sénat, suivant sa coutume ordinaire et lé- 
gale, ayant reçu différents oukases renvoie chaque ouka- 
se d’après sa matière au département qui en connaît. 
Celui du comte Serge par: la nature écheoit au 1-r 
département, et la majorité du plénum du jour Гу ren- 
voyait. Mais le ministre de la justice, craignant, à ce 
qu'il paraît, une opposition pareille à celle de l'affaire 
de Potocki, à présenté le lendemain un oukase de $. 
М. qui défend de renvoyer l’oukase en question au 
1-г département et ordonne au plénum de s’en occu- 
per sans l'examen préalable du 1-r département. Voilà 
donc de fait le Sénat troublé même dans les formes 
usitées de classer et d'examiner les affaires, et vous 
observez que cette tactique ministerielle est employée 
et dictée même par le même homme qui l'année der- 
nière, convoitant le poste qu'il a à present, reprochait 
justement cette même manoeuvre sourde à son dévan- 
cier Bekléchow. П cherche et réussit, à се qu'il paraît, 
à réduire à rien les mêmes prérogatives du Sénat qu'il 
a appuyées et dont l’oukase est écrit de sa main. 
C'est tout juste Sixte Quint qui était rampant pour 
chercher les clefs du paradis et insolent quand il les 
eut attrapées. Voilà en partie vos craintes justifiées. Je 
me rappelle que la tête chaude de cet homme vous 
donnaît des inquiétudes. Il ne vous semblait que trop 
fou, mais à present il surpasse votre attente. Il y a 
de même un oukase par lequel $. M. élude de recevoir 
la députation du Sénat sur l'affaire de Potpcki. Ces 
deux pièces sont du même jour, 2 mars. 


% : 


| — 337 — 


Tout cela et beaucoup d’autres événements journa- 
liers me ramenent toujours à ma théorie favorite 
que le choix des hommes est bien autrement important 
que le règlement des choses, et je vois sur cette ma- 
tière tantôt une facilité coupable et tantôt une pré- 
vention opiniâtre, l'une et l’autre fomentée par un 
esprit de part dont les suites à l'avenir sont incalcu- 
lables. 

J'ai eu hier encore une bonne fortune dont vous 
seriez jaloux. “J'ai passé hier trois heures avec 
l'impératrice Élisabeth presque en tête à tête, car il. 
n’y avait que le peintre Monnier en tiers. Le portrait 
que vous connaissez, vous étant donné ‘), il a fallu que 
le peintre en fit une copie pour rester ici, et pour 
achever cette =оре Б. M. lui a accordé encore trois 
séances. Elles se font à l'Hermitage, elles durent trois 
heures, et vous concevez combien je suis empressé de 
jouir des droits de mon emploi”). Je lui fais la lecture 
ou je cause durant ces séances, et je vous avoue, qu'il 
faut toute. ma sagesse pour ne pas permettre à mon 
âme d'outrepasser le degré d’adoration qu'elle enlève, 
quand on à le bonheur de la voir de plus prés et 
surtout de l'entendre. 

Je ne vois rien dans la nature existante sous mes 
yeux et n'ai rien rencontré dans mes lectures qui lui 
puisse être comparé. C’est l’union parfaite du beau, du 
noble, du bon physique, moral et intellectuel. Rappelez- 


1) JÉrowr 1802 года графъ С. P. Воровцовъ сопровождалъ Елиса- 
вету Алексфевну въ Швешю, куда она Зздила видфться съ королевою 
своею сестро ю.Съ подареннаго портрета сдЗлана въ Англи гравюра. НП. Б. 
+) Графъ Бутурлинъ былъ директоромь Императорскаго Эрмитажа. 

Б. П. 
Архивъ Князя Воронцова XXXII, 22 
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vous un dialogue de Platon où il traite (d'après son 
imagination) du Beau par excellence qu’il appelle To- 
kalon. Eh bien, voilà ce qu’elle rappele. C’est absolu- 
ment, suivant l’expression de Métastase, /e таддю del 
ciéllo que le Destin doit respecter. 

Je ne crains pas causant avee vous de paraître exa- 
géré sur ce beau chapitre. Je sais combien nous som- 
mes d'accord sur ce point, et vous ne me trouverez 
jamais sur cette matière ni trop poétique, ni trop pro- 
lixe. Depuis votre retour en Angleterre vous ne nous 
avez rien marqué au sujet de ce portrait; je m'imagine 
que, devant revenir ici dans 15 mois ou peut-être 
avant, ne serait-il pas plus prudent de ne point faire 
courir à ce portrait le risque du voyage. Ce n'est au 
reste qu'une idée qui m'a passé par lactête et qui пе 
prpuve rien. Je crois pareillement que si vous êtes 
intentionné de lavoir où vous êtes, ce sera probable- 
ment la maison Bonnar que vous chargerez de vous 
le faire passer. Toût cela sont des suppositions de ma 
part, et je ne vous en parle que pour demander vos 
ordres si vous avez à m'en donner sur cette affaire. 

Mon oncle vous aurs mander sans doute que В. M. 
a eu, il y a quelque tems. la pensée de me charger de 
la fonction de grand-maitre de cérémonies pendant l’ab- 
sence du comte Golowkine. Je vous avoue que rien dans 
le monde n'étant moins cérémonial que moi et ayant 
toujours professé une répugnance invincible pour tou- 
tes les parades de cour, j'ai cherché si je ne pouvais 
pas décliner cette affaire, sans offenser les puissances, 
et le pouvant. Je l'ai fait, demeurant au reste on ne 
peut plus sensible à cette marque de souvenir et 
d'intérêt de Sa Majesté. | 
Ce 1 mars 1808. 


— 339 — 


Письмо графа Александра Романовича. 
8-4 Pétersbourg, 13 mars 1808. 


Je vous envoye, mon bon ami, une médaille de l’im- 
pératrice ŒElisabeth I-re, faite par Dassier, Depuis 
longtems je désirais en avoir une et j'ai eu assez de 
difficultés à en trouver. Faites-moi le plaisir de me 
la faire monter en tabatière, pourvu qu'elle soit faite 
solidement et que la matière n’y soit point épargnée; 
je m'en rapporte à vous pour le goût et la façon. 
C’est une fantaisie que je voulais me passer il y'a déjà 
plusieurs années, et quand cette boîte sera faite, je 
compte m'en servir journellement. П faut que cette 
boite soit grande, et non comme celles que vous avez 
envoyées ici qui sont toutes trop petites. „де vous prie 
de mettre quelques soins à cette commission“ *). 


A 


*) Означевное кавычками писано своеручно; остальное-—рукою гра- 
фа Бутурлина. I. Б. 
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69. 


S-t Pétersbourg. 1 avril 1808. 


Il n’est plus question chez nous depuis quelques 
jours que de guerre. 

On doit avaler la Finlande suèdoise comme une 
pillule, au dire de nos jeunes officiers. Fort bien, mes- 
sieurs; je counais fort bien que quand on se bat, c'est 
celui qui bat le plus fort. qui а raison; mais s'il n'est 
question que du ridicule pont d'Abersford, ce jeu ne 
vaut pas la chandelle, et je vois du ridicule à déployer 
de grands moyens pour avaler une mouche. Mais, me 
répond-on, vous avez raison; ce n'est plus du pont 
seul dont il s’agit et si une fois nous marchons, nous 
nous dédommagerons des fraix de la marche еп pre- 
nant la Finlande suèdoise et en nous”formant une 
frontière conforme à a nature et qui ne soit plus 
sujette à contestations perpétuelles. Il est dit dans la 
Межевая Инструкщя, sortie en 1767 du cerveau du 
prince Вяземской: Hadremume сколько можно для 
утверждещя межи пограничной плискивать живыя уро- 
чищи. Voilà се qu'il nous faut. Dans ce cas il пе 
saurait y avoir de plus belles barrières naturelles que 
la mer. S'il est ainsi, qu'on se batte, qu'on éloigne ses 
frontières pour les rendre plus stables et qu'on rogne 
les ailes à un roitelet insolent et étourdi qui veut 
s'élever plus haut qu'il ne lui convient. Voilà qui va 
à merveille. А présent, pour que je sois tout-à-fait 
tranquille, il ne faut plus que me rassurer sur un 
point: quand nous aurons pris à la querre се qui est 
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à uotre convenance, п’аггуега-4-| pas de le rendre à 
la paix? Dans la guerre de 1740 on a pris bien plus 
que ce qu’on а gardé par le traité d'Abo. Et s'il faut 
ne prendre que pour restituer, alors, comme je le disais, 
le jeu ne vaut pas la chandelle. Il en est des états 
comme des individus dans la société: rien ne leur est 
aussi dangereux qu'un ridicule. Le vice le plus affreux 
ne fait pas autant de mal. Et, grâce à la moralité gé- 
 nérale du siècle,: | faut plus de soins et d'attention à 
se garantir d'une fausse démarche, d’un раз inutile que 
d'une mauvaise action véritable. On suppose Dieu sait 
sur quel fondement qu'un vicieux, un méchant homme 
peut s’amender, se Corriger, mais on п’ассот4е pas au 
ridicule la faculté de s’effacer. La sottise est comme 
ces sacremens qui dans la Catholcité impriment ca- 
ractère. Le baptème, la prêtrise sont de се geure. Je 
voudrais donc que ceux qui ont voix au chapitre d’un 
jeune souverain se pénétrassent bien profondément de 
cette vérité Ce n'est jamais le premier effet d'une 
démarche qui fixe son bien ou son mal, mais c’est 
presque toujours la réaction de cette même démarche. 
Un rayon du soleil devient encore plus lumineux après 
qu'il & été représenté sur un prisme ou une glace; 
c'est donc ce second effet qui devrait être l’objet de 
l'attention de ceux qui dirigent la marche des choses. 
Mais pour cela il faut tout plein de choses, qui nous 
manquent encore. J’allais dire: espérons! Mais il me re- 
vient dans l'esprit le proverbe italien: Chi vive speramdo, 
тиоте cacando. 

Revenons à nos moutons. Nous parlions de la 
Finlande. Je vois ici que presque tout le monde 
désire se chamailler avec les Suèdois. Les militaires 
dans l'espérance qu'il y aura des avancements. Vous 
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observerez au sujet d'avancement qu'il п’у еп а presque 
pas eu sous ce règne. La multitude des exclus du 
règne précédent, qu’on а repris Sans rime ni raison, а, 
plus que doublé le complet de tous les régiments, et 
une quantité d'officiers reste encore sous la dénomi- 
nation vague d'à la suile de l'armée, de sorte qu'à 
moins d'une peste ou d'une guerre cette jeunesse 
vieillira dans ses grades. D'une autre part, quelques cour- 
tisans (et même de ceux qui approchent du soleil) 
espèrent que la guerre donnera je ne sais quel branle, 
quelque surcroît d'activité ou de réflexion au chef 
même, ce qui (à leur dire) peut produire de bons effets. 

Nous voyons quelquefois dans le monde physique 
qu'une bourrasque de vent épure un champ, fait périr 
une multitude de petits insectes qui rongeaient le bled’ 
sans aucune utilité, Si la guerre doit produire une 
épuration de ce genre dans notre monde politique, 
elle serait à souhaiter. Pour ma part, je trouve le 
remède un peu violent, mais je le bénirai s'il nous 
produit cette utilité. 


Ce 4 avril, Samedy. 


‘C'est avant-hier, Jeudy, que votre courrier nous est 
arrivé au moment où mon oncle sortait de chez lui 
pour venir chez moi. Гал une chapelle dans ma maison, 
et c’est la où nous avons communié. C’est la première 
tentative que fait mon oncle pour essai de monter un 
grand escalier; il en a été fatigué. La messe n’a pas 
laissé aussi que d'être longue; aussi, en rentrant chez 
Jui, s'est-il mis: au lit, et quelques heures de repos, sans 
dormir pourtant, l’ont remis. 
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L'égalite ou plutôt l’égalisation que je vois se pro- 
pager ici, est à coup sûr un des mille déguisements 
que sait prendre à propos la philosophie moderne, qui 
a fait dè si belles oeuvres dans le midi. Véritable Prothée, 
toutes les formes sont à sa disposition, et elle sait les 
adopter aux tems, aux lieux, aux personnes avec un 
discernement admirable. Cependant, je ne sais par 
quelle raison, elle ne nous fait pas l'honneur de зе 
déguiser beaucoup pour s’impatroniser chez nous. Il y 
a dans sa négligence une sorte de mépris. Nous som- 
me apparemment une conquête facile à ses yeux, car 
elle пе se met pas en fraix de mascarader: elle nous 
‘arrive tout bonnement sous une forme qui lui est habitu- 
elle. On Га déjà vu ailleurs et plus d’une fois prendre 
les livrées du. civisme, de l'amour de la patrie et de 
l'esprit républicain pour arriver au despotisme le plus 
complet. Or, c’est pourtant (autant que je sais voir) 
sous ces ridicules pantalonnades qu’elle étend ses raci- 
nes chez nous. Ce manque de précautions, peut-être 
apparent de sa part, devrait nous en faire redoubler. 
La voix qui crie dans le désert: préparez les sentiers 
du Seigneur devrait retentir dans ceux qui sont prépo- 
sés pour entendre. Examinons nous bien, mettons la 
sonde dans la plaie. Quand un ennemi puissant et 
adroit ne déploye qu'une médiocre force pour з’аррго- 
cher d'une place réputée forte jusqu'alors, c’est quil 
compte sur les intelligences du dedans. Qui sait sil 
ne s’en est pas menagé depuis longtems? Qui sait si nous 
ne sommes pas plus gangrénés que nous ne le parais- 
sons? On confond très-souvent l’enflure et l’embou- 
point, et pourtant il y a une belle différence pour la 
santé. 
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Une des choses qui ше fait encore bien de la peine 
parmi celles qui j’observe journellement, c’est le succés 
constant et continu des charlatans de toute espèce: 
charlatans en militaire, charlatans en législation, char- 
latans en patriotisme, en science, en sagesse, en beaux 
arts, en éloquence, en un mot en tout, charlatans de 
toute espèce, jusqu’en attachement individuel. Ils ont 
conquis la société, et Гоп ne vit plus qu'avec des ар- 
parences; il n’y a plus de réalité. Tel homme que vous 
connaissez depuis longtems et qui ne s'est jamais 
occupé de telle partie se métamorphose tout-à-coup 
en savant dans cette partie. А l'aide d’applaudisse- 
ments que la complaisance prodigue il finit par se 
persuader lui-même de son mérite, après en avoir per- 
suadé les autres. Une fois arrivé à ce point, toute oppo- 
оп est inutile: Ц а planté la foi, la foi pousse des 
racines, et toute l'obscurité de sa vie passée est cou- 
verte par l'éclat du moment. Vous jugez combien de 
petits artifices sourds il faut employer, combien de 
petits manoeuvres tortueuses sont nécessaires pour 
soutenir et étayer un édifice de capacité établi sur 
d'aussi frêles fondements. N'importe, on trouve des 
amis qui poussent à la roue, et la machine va. Avec 
cet échafaudage d'intrigue on réussit à merveillé chez 
nous. | 

Que le bon Dieu les conduise! Pour ma part j'y 
renonce de bien bon coeur. Je borne tous mes voeux 
à une place de ministre dans un pays plus chaud. Il 
faut absolument un climat plus doux pendant quelques 
années à ma femme, et pour moi il faut également 
n'être point ici. J'y dérange absolument mes affaires. 
Avec ma famille et le train de ma maison il me faut 
presque quarante mille roubles par an, et je suis loin 
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de pouvoir les tirer de mes revenus. D'ailleurs, je suis 
encore persuadé que pour ce qui concerne l'éducation 
morale de mes enfants il est de nécessité urgente que 
leur adolescence s'écoule loin d'ici. Notre cher pays est 
beaucoup trop grec et trop lumineux pour des organes 
faibles qui зе dévelloppent. Comme je ne saurais y 
changer le ton de la société, n1 ‘les usages reçus, je 
veux préserver mes enfants de la contagion de cet 
atmosphère. Dans le séjour de la cour on ne saurait 
se claquemurer en hermite, et dans les campagnes on 
manque de ressources pour les moyens d'instruction *). 
Le tout bien pesé, je trouve encore qu'une place de 
ministre obvie à toutes ces difficultés. Je n’ai pas à 
vingt ans désiré ma maîtresse avec plus de ténacité 
que je désire cette mission. 
Vendredy, 10 avril. - 

Le courrier sera expédié aujourd'hui ou demain 
au plus tard, il faut clore ma longue épître. Je ne sais 
en vérité plus ce que je vons ai écrit, mais Je n'en 
suis pas inquiet: je ne la relirai pas. Au diable une 
correspondance quand il faut peser ses paroles et 
arrondir ses périodes oratoires! Il faut que la pensée 


* jailisse de source pour être pure, et l'expression sera 


toujours bonne du reste quand l'idée vient du coeur 
et non de la tête, Or, voilà mon cas avec vous et 
votre frère. Tous deux vous êtes pour moi une seconde 
conscience à laquelle il n’y a rien de câché. Il y a 
seulement plus longtems que je débite mes. fagots au 
comte Alexandre qu'à vous; mais je ne trouve plus 
de différence dans la sécurité et l'épanchement avec 
lesquels je vous compte mes calambredaines. 

*) Это напоминаетъ собою выражен!е одного государственнаго чело- 


BBKA нашихъ дней: что за страна, въ которой, живя въ деревн$, пош- 
зешь и, живя въ сточицф, подлфешь. П. Б. 
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10. 


Il уз eu Dimanche, trois courant, un duel au pisto- 
let entre mon ami Dolgorouky, aide-de-camp de В. M. 
et Borosdine Nicolas,"colonel au chevaliers-gardes. Mon 
pauvre ami y & attrappé une balle à la cuisse qui le 
fera rester quarante jours au lit. Il est encore heureux 
dans ce malheur que ce soit à la cuisse, car c'était à 
six pas que ces messieurs tiraient. Amour, lu perdis 
 Troye! C'est la comtesse Valérien Zoubow qui est 
l'héroïne et le motif de ce combat. Je suis doublement 
fâché de cette aventure pour mon ami: d'abord pour 
sa blessure et ensuite parce que cela lui donnera un 
air de petit étourdi dans le monde, qu'il sera difficile 
de faire oublier. 

Ma négociatiou au sujet du portrait de notre Impé- 
ratrice est terminée. J'ai exhibé mes pleins-pouvoirs; on 
les a duement examiné et reconnu pour bons et au- 
thentiques, justes pour le fond de la question et légaux 
pour la forme. Ce premier pas franchi, j ai demandé 
qu'en vertu des dits pleins-pouvoirs il me fût octroyé 
la faculté de me saisir du portrait, objet de ma mission, 
pour en user selon la teneur et contenu de mes in- 
structions. La cour m'e répondu par l'organe de son 
grand-maréchal que les fêtes de Pâques une fois pas- 
sées, | serait fait droit à ша demande. J'ai donc pris 
acte de cette promesse et, les fêtes écoulées, j'ai laissé 
encore passer quelque tems pour ne point paraître 
importun, et je suis revenu à la charge. Sur cela la 
cour m'a autorisé à m'adresser au sieur Monnier pour 
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lui demander le portrait. Jusque 1& ma marche avait 
été droite et loyale, mais pour ‘ce moment j'ai usé d’un 
peu de jésuitisme, et voici le fait. 

Sentant fort bien que l'artiste ne se détaillerait pas 
sans peine du chef-d'oeuvre que je veux luiravir, j'ai 
fait usage de la restriction mentale tolérée par les ca- 
suistes de Loyola. Je me suis tû sur mon intention, 
et j'ai fait dire simplement au sieur Monnier qu'il eût 
à porter ses deux portraits à l'Hermitage pour que 
leurs majestés pussent les comparer. Il m'était urgent 
de fâire entrer ce portrait dans un cercle de mon ас- 
tivité et, une fois dans l’Hermitage, j'étais bien assuré 
que je tenais ma ргоуе et qu’elle ne m'échapperait 
plus. Tout s'est passé comme je l'avais prévu: les 
deux portraits ont été apportés; je les ai fait mettre 
sous clef et j'en puis disposer à souhait. Voilà ma 
conquête en ma puissance. À présent un autre scrupule 
me retient. Le sieur Monnier assure qu'il y aurait du 
danger à faire voyager tout de suite ce portrait, car 
la figure en profil qui se répète dans la glace а été 
achevée depuis peu, et les couleurs (à ce qu'il dit) ont 
besoin de se fixer plus fortement sur la toile. 

Les noms ne changent rien à chose, et il peut ar- 
river avec le Hanovre ce que j'ai fait avec le portrait. 
J'aime à croire que sa destinée sera la même. 

Nous avons fait il y a deux jours, mon oncle et 
moi, une petite course du matin à Mourina. Le tems 
était magnifique et toute notre partie très-agréable. 
Nous avions avec nous du pain et du vin. La nourrice 
de Michel nous a régalé de crême et d'oeufs frais. 
C'était une charmante matinée; l'air d'abandon, de 
délaissement, des jardins répandait un ton de mélan- 
colie. Quel bel établissement c'était il y a dix ans! 
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Nous y allions autrefois la semaine sainte у faire nos 
dévotions et manger les premiers légumes. Cela nous 
a transperté à douze ou quinze ans en arrière. Сереп- 
dant nous у avous vu une preuve nouvelle d'ingrati- 
tude de notre climat.*On travaille pendant dix ans. оп 
plante, on creuse, on enterre des milliers de roubles: 
vient un hiver comme les hivers de 60 degrés, tout 
est au diable! 

On va dans quelques jours célébrer le jubilé de la 
fondation de Pétersbourg; ce sera le 16 courant; la 
statue du Fondateur recevra les hommages de la cour, 
du peuple et de l’armée. Au milieu de toutes ces ado- 
rations, si je lui disais un petit mon à l'orielle, voici 
quel serait à peu près mon apostrophe: , Grand homme, 
si tu es sensible à l'hommage de cette foule ressemblée 
autour de ton monument, combien tu jouirais davantage, 
si ce même culte de’Latrie t'était rendu aux bords du 
Volga, de ГОКа ou même à Moscou au lieu des marais 
fangeux qui bordent la Néva! Que ta ville soit un point de 
commerce, rien de si juste; mais pourquoi en faire la 
résidence d’un Empire qui occupe lui seul presque 
autant de place que l'Europe? - Ta cité, semblable au 
Saturne de la fable, dévore ses enfants; le sang de 
tes sujets cimente les édifices superbes que l'étranger 
admire. J'aime à croire que tes successeurs ont outre- 
passé tes intentions. Sans doute ta prévoyance n'eût 
point porté à demeure le siège d'un Empire à sa plus 
mauvaise extrémité.“ 

Aujourd'hui, 10 courant, mon oncle est allé à Paw- 
lowsk faire sa cour à l’Impératrice-Mère. Michel est 
du voyage par invitation expresse. C’est la fête de la 
grande-duchesse Catherine, et il y aura spectacle et bal. 


Dimanche, 10 may 1803. 
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71. 


S-t Pétersbourg, се 22 mai 1803. 


Votre frère se porte à ravir. Nous faisons toutes 
les matinées des promenades et pour peu que les 
affaires aillent bien, il est d’une gaité charmante dans 
ces courses. Sa partie (la diplomatie) n'a jamais été 
sur un pied plus respectable et plus respect. Voilà les 
affaires d'Allemagne terminées comme il le jugeait et 
la rixe actuelle entre la France est Angleterre eût pu 
pareillement s’arranger, n’était la stupidité de lord 
Witworth et sur tout n'était la faiblesse et la fluc- 
tuation du cabinet où vous êtes. Notre médiation 
pouvait encore intervenir à temps pour arrêter les 
débordements consulaires qui vont innonder toute 
l'Allemagne et une partie de l'Italie. Le système уо-` 
leur de la France, tout immorale qu'il est, ne me ré- 
volte pourtant pas autant que la conduite fortueuse 
et avide de la cour de Berlin. La grande nation a au 
moins parfois la franchise du brigandage, au lieu que 
le cabinet Prussien, montrant selon le vent tantôt les 
dents et tantôt la queue, ne laisse pas échapper une 
occasion de pêcher en eau trouble. Depuis qu'il a gobé 
la Silésie, l'appetit lui est venu en mangeant, et il n'a 
cessé de prendre toutes les fois qu'il Га pu faire im- 
punément. À présent le Hanovre serait fort à leur 
convenance et surtout les Villes Anséatiques du voisi- 
nage, et le tout sous prétexte d'empêcher les Francais 
de l’occuper. Je ne doute nullement que si nous eus- 
sions chamaillé avec les Suédois, Berlin se serait oc- 
cupé de la Poméranie Suèdoise. Ils sont habiles à suc- 


1 350 — 


céder, et vous verrez que de la crise actuelle Из trou- 
veront encore moyen de tirer aile ou pied. Гепгасе 
quand je vois qu’on prend encore le change sur leurs 
intentions à notre égard. Ils nous craignent, je le 
crois; mais ils ne sauraient nous aimer en aucune 
façon, et nous devrions bien les traiter en conséquence. 
Mais il y a encore mille émpedimento, à ce qu’on en vienne 
là. Patience! | 

Notre administration ici va toujours de même. 
Comment varierait-elle, puisque c'est toujours les mé- 
mes sujets? Les charlataneries de tout genre ne 
réussissent pas mal. Le temps seul désillera les yeux 
qui doivent voir. J'espère pour ma part avoir 
dans peu la mission de Rome, qui remplira tous mes 
voeux. Mon oncle me fait espérer que cette affaire 
sera terminée pendant le voyage de l'Empereur qui 
doit commencer demain, Samedi, 23 courant. J’ai quel- 
que impatience que cela soit décidé, non pas pour 
partir (ce que je ne compte faire que vers la fin de 
l'automne, attendu les couches de ma femme), mais un 
déplacement nécessite mille arrangements préalables, et 
je ne puis rien entreprendre tant que je п’а1 pas un 
oukase en forme qui justifie mes démarches. J’espère, 
Dieu aidant, être tout aussi utile au service que je le 
suis ici, et mille fois plus utile pour l'éducation de 
mes enfants, la santé de ma femme et surtout l’éco- 
попе de ma bourse. Par une singularité qui m'est 
particulière, je n’ai jusqu'à présent jamais palpé un 
sou de la couronne. On ne m'a jamais proposé des 
appointements, et je n’en ai jamais demandé. C'est 
pourtant à la longue une duperie de faire la guerre 
à ses dépens, surtout lorsque (comme moi) on a des 
enfants et des affaires assez dérangées. Depuis que j'ai 
quitté Moscou, c'est-à-dire, depuis ce règne)doin de 
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‘payer quelque chose sur les dettes que j'avais à cette 
époque, j'ai emprunté plus de 50 mille roubles à la 
Banque, j ’ai vendu le cabinet de physique, brillants etc., 
et je n’ai eu pour tout cela qu’un peu d’honneur et 
beaucoup d’ennui. Dans le courant de l’année dernière, 
quand j'ai failli successivement perdre ma femme, puis 
mon fils et ensuite mon oncle, je broyais du noir dans 
mon âme Dieu sait combien! Je vous assure que Jé- 
rémie et ses lamentations étaient couleur de rose au- 
près des réflexions que mon cerveau enfantait. Grâ- 
ces à Dieu, tout cela est passé; mais quand ma mé- 
moire revient sur ces sujets, j'en frissonne encore de 
souvenir. 

Je ne vous fais point des détails de la fête 
séculaire qui а eu lieu ici le 16 courant; je sais que 
Michel vous en a parlé; mais je ne comprends ‘pas 
pourquoi à ce sujet on n’a frappé que trois médailles. 
J'avais cru jusqu’à présent que des médailles étaient 
destinées à perpétuer dans l’avenir le souvenir d’un 
événement marquant et, dans ce cas, plus elles étaient 
nombreuses, plus elles’ présentaient de chances à par- 
venir à la postérité. Nous voyons encore celles d’Ale- 
xandre, comme celles de Pertinex et d’Augustulle. 
Comment ferons mes arrières-petits-neveux pour voir 
celles du 16 may 18037 Je me prosterne et j'adore en 
silence, quand je ne comprends раз. 

Les 12 ou 15 jours que durera la course en Fin- 
lande de В. М., mon oncle compte les passer à Sarsko- 
Sélo pour faire une cour plus assidue à notre Impé- 
ratrice. Si le temps le favorise, il jouira du bon air 
et d'un peu plus'de repos qu’en ville. Mais s’il fait 
mauvais, il n'aura rien gagné au déplacement. Je 
compte Гу aller voir une couple de jours. Mais tout 
cela est encore dans le vague et peut varier де} ох 
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au lendemain. Nous marchons ici sur un terrain si 
mobile que la scène change à tout moment. L'aspect 
du matin ne ressemble pas à celui du soir, et dans 
cette rotation perpétuelle bien fou est celui qui forme 
des plans. Vivons au jour la journée, c'est notre lot; 


le reste est chimère. 
Dimanche, 24 may 1808. 


L'Empereur est parti-hier à 9 В. du matin pour la 
course en Finlande. Sa suite est composé de Tolstoy. 
Czartorijky, Nowosiltzow, Wolkonsky l’aide-de-camp, 
Lieven, Van-Suchteln, Whely Гезсшаре. Voilà tout. 
Il me paraît, qu'on veut faire cette course très-vite. 
mais alors on ne verra pas ce quil faut voir, à ce 
que disent les experts dans cette partie. Tout le monde 
croyait que le ministre de l'intérieur *) serait du voyage. 
et je ne sais pourquoi il n’en est раз. А propos de 
celui-ci, écoutez ce qui suit. Vous serez informé, je 
crois, déjà de l’assassinat d’un colonel Lasarew, par 
une ex-reine de Géorgie ou de Mingrélie que cet off- 
cier était venu engager à évacuer ses états, suite des 
arrangements que fait Tsitsianow dans ces pays-là. Eh 
bien, 1l devait arriver ici des princes députés de cette 
Colchide. Vous sentez qu’on est peu curieux de traiter 
avec ces Marabouts dont la reine et sa confidente re- 
çoivent les gens à coup de poignards. Nos ministres 
en conséquence se renvoyaient l'honneur de recevoir 
ces princes. Celui de l'intérieur voulait en charger 
le chancelier, comme chef du département asiatique. 
Le chancelier observait avec raison que la Géorgie 
étant soumise à la Russie, ces messieurs arrivants n’é- 
taient plus du ressort de la diplomatie et revenaient 


ne a > 


*) Графт, Кочубей. II. Б. 
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гро facto au ministère de l'intérieur, hé avec égale 
raison que s'il était nécessaire de se donner quelque 
peine pour ces réceptions, il était plus naturel que ce 
fût le ministre intérieur qui en eût la besogne que 
lui, attendu qu'il était plus jeune. Il paraît que cela 
s’est arrangé. ainsi, саг ]е rencontre. ces Asiatiques 
dans les rues et ne les vois pas chez mon oncle. Tant 
mieux! Aujourd’hui il y a promenade à Catherinhof, 
pendant de celle du | mai. Nous ferons, mon oncle 
et moi, comme nous avons fait le 1 mai. Nous dîne- 
rons chez Tatischtchew *) qui а loué une maison à Cathe- 
rinhoff, et nous irons à la promenade à. pied. Tatisch- 
tchew, chef de Préobragensky, ayant insisté à obtenir 
sa démission, l’a obtenue avec. un petit changement 
daas la forme du congé. On a mis увольняется 90 чвле- 
yenis au lieu onmycxs ou ототавка afin 90’! ne soit 
pas dit que le comte Tatischtschew n’est plus au ser- 
vice. Vous sentirez j'espère la subtilité de cette desti- 
nation dont je doute qu'un casuiste se fût avisé dans 
le siècle des controverses théologiques. Mais c'est en- 
core une régle générale de la marche des choses. 
Quand on employe peu de discernement à la suite des 
choses, il faut redoubler de discernement dans la swéfe 
469. mots pour couvrir autant que possible la turpitude 
dès procédés. Voilà ‘où nous en sommes. et ce sont 
les faits qui parlent. ^ 


о : 





*) Дмитрй Павловичъ, буду посолъ въ В$в% и подъь конець 
жизна обеёръ-намергеръ, внуку Праскозви ho сестры графа 
А.Р. Воронцова, П. Б. 

‚„.. Архив Князи Воровдоне ХХХИ, | о № 
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Lundy, 25 mai. 


J'ai dans l’idée que le jeune Nicolaï doit arriver 
aujourd’hui et que j'aurai une lettre de vous. Il y a 
longtemps que je n’en ai Ce n’est pas que je doute 
de vos bontés pour moi, mais j'aime à vous entendre 
me le dire. Voici à peu près le temps où vous étiez 
avec nous l'été passé. А présent nous sommes loin 
les uns des autres. Pourquoi dans ce bas monde les 
mêmes époques. de l’année. ramènent-elles des posi- 
tions si différentes? Et que des choses ce sont passées 
dans l'intervalle de douze mois! Quand on résume 
cette série de biens et de maux qui fait le chapelet 
de la vie, quand on compare les courts instants de 
bonheur avec les longues années de tribulation, on est 
frappé de l'énorme différence des uns aux autres, et 
pour ne point en accuser la Providence, il ne reste à 
l'homme que ‘la ressource de s’en accuser soi-même. 
Oui; j'aime à croire que ce sont nos erreurs, nos fo- 
lies qui, prises en masse dans tout le monde, produisent 
cette disproportion entre les biens et les maux dont 
en détail chacun de nous ressent les effets. Nous étions 
réunis l'été passé; qu’avons nous fait pour ne l'être 
pas cet été-cif Qui sait, si nons le serons encorel 
Quand le serons nousf Le serons nous sous les mé- 
mes données? Le temps ne тшейга- plus de lacune 
entre nous? Ah, bon Dieu! Quelle foule de questions 
et de doutes se présentent à l'esprit, dont l'avenir 
seul donnera les réponses. Baissons la tête et atten- 

dons en paix! 

Je ne veux pas clore mon épître par un sujet 
aussi grave que celui qui s’est présenté tout à 
l'heure à ma plume. Horace défend de s’aller cou- 
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cher avec des idées tristes et, pour nous égayer l'un 
et l’autre, je vous parlerai du bon état de la santé et 
de la totale remise de mon oncle. Que Dieu le con- 
serve comme il est jusqu’à l'hiver et qu'alors И plie 
bagage pour Moscou et Matrénina. Alors je sersi tout- 
à-fait tranquille sur son compte, et nous en jouirons 
encore pendant quelques dizaines d'années. Jeudi passé; 
21 courant, dans son dernier travail avec В. M. il a 
obtenu la grâce d'un déporté. Ce n était point de son 
ressort, mais faire du bien est toujours du ressort de 
toute belle âme. Il fallait voir la sérénité de son vi- 
. sage! Il а passé lui-même chez Trostchinsky (que cette 
affaire regardait) pour faire tout de suite expédier la 
grâce et le retour du malheureux qui avait déjà passé 
la frontière. Па été toute la journée d’une humeur 
charmante. Nous avons promené à pied dans Гаргёз-. 
dîner, pris des glaces dans un café au troisième jardin. 

C'était une journée délicieuse de toute manière. (est 
la première vraie jouissance de l'âme que je lui vois 
goûter, depuis que nous sommes 161, et je suis assuré 
. que quand il aura règlé le sort de toute l'Europe, pré- 
venu l’effusion du sang en empêchant la guerre, arrêté 
le torrent dévastateur consulaire et fait une demi-dou- 
zaine d’électeurs par dessus le marché, il n'aura pas 
la sérénité qu'il avait ce jour-là. Les jouissances de 
l'esprit ne sont rien au prix des jouissances de l’âme. А 
propos des jouissances de Гёте, demain, 26, nous #- 
tons la naissance de Petroucha. Il aura demain neuf 
ans, il entre dans sa dixième. C'est un jour d’émotion 
pour moi. 


28* 
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72. 
8-t Pétersbourg, се 3 juin 1803. 


Le tems, ce grand machiniste de l'univers, а donné 
un coup de sifflet. La scène change. Nicolaï arrive; je 
reçois de vos lettres, et le lendemain l’oukase qui me 
fait ministre à Rome me vient de grand matin. Vous 
sentez que Messire Tempus n'a pas seul les honneurs 
de cette dernière métamorphose et tout vieux que peut 
être Saturne, il n'eût pas été assez sorcier pour l’opé- 
rer. C’est à un euchanteur plus aimable et bien plus 
aimé que je dois cette faveur, et je vous avoue que 
depuis je suis dans l'âge de raison, il y a plus de 
vingt ans, je n'ai encore rien éprouvé qui me fit le 
même plaisir que cette affaire. En général je n'ai pas 
été gâte par la fortune. de sorte que quant il lui plaît 
me sourire, je sens vivement ses faveurs. 

Enfin, vous vous déclarez converti. Nous sommes 
d'accord sur le point de vue pour l'avenir, et je vois 
que je n'ai point prêché dans le désert. Mais quelque 
gloire que je puisse tirer de cette conversion, modeste 
dans mes triomphes, j'avoue sincérement que l'on doit 
votre conversion non pas à Ja force de mon élo- 
quence, mais bien à la force de l'évidence, à laquelle 
Al n'y a que les sots qui ne se rendent jamais. Ce- 
pendant comme 1 est plus important et plus difficile 
de conserver une conquête que de 1 faire, je conti- 
пиега1, comme par le passé, à vous entretenir dans 
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cette dispostion, et quelque puissent être les change- 
ments momentanés que la crise actuelle doit apporter, 
j'espère que ni vous ni moi, n'en resterons pas moins 
à notre détermination sur ces futurs contingens. 


Kamenostrow, ce 6 juin. 


_ Ме voici ici depuis deux jours. On appelle cela chez 
nous éfre à la çampagne; moi j'appelle cela éfre dans 
des marais. Grâce à Dieu, il pleut tous les jours, et je 
n'ai pas encorè trouvé le moment de mettre le nez 
dehors. Je me doutais du coup, et je n'avais nulle 
envie de déménager pour m'établir dans cette gre- 
nouillère; mais les femmes ont vu un rayon de soleil, 
et il a fallu venir ici. Je suis également tous les matins 
. Chez mon oncle. Je suis aux portes de la cour comme 
si j'en étais à cent lieues. 


10 juin. 

Rien de changé ici au régime intérieur du palais 
que vous avez vu l'année dernière: toujours la même 
société, aux mêmes heures l’Impératrice se promène 
tout comme l'été passé, il n'y a de différence pour 
moi que celle de ne vous pas voir, et Dieu sait à 
présent quand je vous reverrai. 

Je compte me mettre en route pour ma destination 
dans les premiers jours de Septembre. À quarante ans 
on est assez mûr pour courir le monde avec fruit. 
D'ailleurs, je suis frappé de l’idée que le cours des 
choses actuelles, et-Sür le pied où elles sont à pré- 
sent, ne saurait durer chez nous. Il y a trop d'inco. 
hérence dans les ressorts de la machine.pour que ra- 
tionellement le jeu s'en puisse prolonger. Ou l'édifice 
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sera réparé de fond en comble, ou il сгощега. Eh 
bien, tout cela se passera dans mon absence; les cho- 
ses s’éclairciront, quelques têtes mûriront, et alors, 31 
je dois fournir mon eontingent de travail, je mettrai 
gaiement la main à l'oeuvre. 


15 juin. 


L'Empereur est allé aujourd'hui à. Cronstadt, où 
plusieurs vaisseaux de ligne sont prêts à tout événe- 
ment. Michel est de garde ici à côté de nous, et je 
compte lui faire goûter d’un pâté de Périgueux, qui le 
consolera de l'ennui du corps de garde. À propos de 
manger, je suis persuadé qu'üne des raisons de la 
constante et générale admiration qu'on a pour Homère, 
c’est qu'il ne manque jamais l'occasion de parler d'un 
repas. C'est le poëte de la nature, ear les repas sont 
dans la nature. Un buveur disait que les rois ne se 
font la guerre que parce qu'ils ne boivent jamais еп- 
semble. Il y a de la vérité dans ce propos. Mais je 
Suis assuré aussi qu'il y а tel roi qui serait bien mau- 
vais compagnon de table. Quand ma bonne étoile 
m’aura conduit dans le Latium, quand je foulerai cette 
terre classique, la patrie de Cicéron, 4’Ногасе et 
de Virgile, j'éprouverai une sorte de régénération. 
Mon imagination va au devant de ce que je dois 
éprouver de sensations à Tusculum, à Tibur, à Albano. 
J'irai à Terracina avec Pline-le-Jeune. Je m'arréterai 
où il s’est arrêté; паз les Paludi Fontuni étaient fer- 
tiles de son tems, et à présent ils me rappelleront peut- 
être les marais de la Finlande. 

J'ai jeté quelques idées sur la nature des occupa- 
tions d'un ministre de Russie à Rome. 


| Е = 
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73. 


8-6 Pétersbourg, ce 3 juillet 1803. 


I y a une semaine que nous sommes revenus ici. 
Sa Majesté a eu la bonté de donner son cutter -pour 
cela. Л fait depuis dix jours des chaleurs comme еп 
+ 

Il s'agit de retirer son épmgle du jeu sans choc 
sans bruit et abandonner. la place à ceux qui par leur 
âge, leur ambition ou d'autres circonstances locales 
veulent et peuvent se prêter aux fluctuations journa- 
lières qui font encore et feront longtems le caractère 
essentiel de l'administration actuelle. Il est de toute 
impossibilité (de fait) qu'il puisse se renfermer dans 
les seules fonctions de chancelier et qu'il abandonne 
tout-à-fait le Conseil, le Sénat et les Comités. S'il le 
faisait, il ferait une grande peine au chef de l’état, 
qui est pleinement convaincu (et avec raison) que la 
présence de mon oncle dans ces assemblées y main- 
tient l’ordre et la justice plus que la sienne propre. 
Mais c'est pour cela même qu'elles sont fatiguantes 
pour lui: toujours disputer, toujours combattre épuise 
à la longue. Et malheureusement, il n’y & point de re- 
mède à cela. On sent parfaitement bien qu'il y a tout 
plein de gens très-déplacés dans leurs postes, mais on 
les y laisse; car tont mauvais qu'ils puissent être, leur 
déplacement ferait un vide qu'on ne trouverait pas à 
remplir. Nous n'avons pas de sujets à employer dans 
des postes de chef, absolument И п’у en & pas pour 
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le moment. Le règne passé a tellement dénaturé et 
bouleversé jusqu'aux éléments de l’état, quil ny a 
pas dix sujets à citer dans les âges de quarante ou 
à peu près; tout est devenu militaire, ou bien tout 
s’est retiré faute d’espérances, ou tout a déjà été 
éprouvé, ou bien se trouve entaché par le coeur ou 
la tête. Une pareille pasition est triste à avouer, mais 
c'est pourtant cela, Dans les âges de 20 à 491 y a 
des sujets qui donnent les plus belles espérances, oui. 
Mais peut-on sur de simples espérances confier à leurs 
mains des timons importants? Mille exemples, et tout 
récents encore, ont déjà démontré jusqu à l'évidence 
que tel brille au second rang qui s'éclipse au premier. 
Ce n'est donc que du tems qu'il faut attendre nn re- 
mède à cette cruelle position des choses. La condaite 
du chef doit aussi de son côté contribuer à hater ou 
développer cette maturité; s’il ne distingue que ce qui 
doit être distingué, s'il accueille ou rejette avee dis- 
cernement, les sujets se présenteront, et 1l y uura dans 
quelques années de quoi choisir. Mais tant qu'il n'y 
aura pas d’'espérances à offrir à l'ambition ou aux 
autres passions, des sujets seront de plus en plus rares. 
Un coup d'oeil sur les époques brillantes de l’histoire 
des peuples nous prouve cette véribé. Les siècles de 
Péricle, de Léon Dix, de Louis XIV ont fourmillé de 
grands hommes dans tous les genres. Pourquoi? C'est 
que dans ces époques de grands intérèts offraient à la 
multitude de grandes espérances. La justice distributive 
est le vrai secret pour satisfaire et exciter les esprits. 
Qu'on rende à chacun selon ses oeuvres, et tout ira 
bien. Mais tout clochera et doit clocher si l’on pose 
‘en même ligne de compte vingt ans d’études -et d’ob- 
servation ou la formation d’un bataillon; une vue pro- 
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fonde et juste sur un point d'administration ou une 
parade à la prussienne. 

Mon oncle ne pouvant donc (tant qu'il est ici) se 
refuser à toutes les parties où il est employé, doit se 
contenter d'empêcher tout le mal qu'il peut et aider 
de ses lumières pour le présent en établissant quelques 
principes généraux pour l'avenir. La confiance. intime 
dont le chef lui donne journellement des preuves, les 
succès de notre diplomatie depuis qu'elle est en ses 
mains, tout tela sont autant de raisons puissantes qui 
suffiraient pour le retenir ici, n'étaient des causes plus 
importantes et réelles qui le font persister dans 565 
projets de retraite: le motf sacré de sa propre con- 
servation, et l'espoir justement mérité de passer еп 
paix ses dernières années. Certainement | est à pré- 
sent très-bien remis de sa maladie, mais il n'a pas 
encore la totalité de ses forces, 1l ne supporte pas les 
fatigues comme auparavant, et quand on veut me 
faire accroire qu'il est plus fort et plus frais qu'avant 
sa maladie, je ne saurais me prêter à cette illusion, 
Je le vois journellement faire toutes ses fonctions spi- 
rituelles et animales; je le vois penser, parler, écrire, 
manger, boire, digérer, et dans tout cela je crois que 
le moral n’a seulement pas été touché, tandis que le 
physique l'a été fortement, Oui. Je demande à Dieu 
qu'il nous le conserve tel que je le vois à présent; 
mais j'affirmerais aussi devant Dieu que je le trouve 
en général plus faible qu'il n’était, Tout le monde ici 
veut à toute force que sa maladie l'ait rajeuni; moi je 
ne le vois pas. 

Il continuera donc son train à vie actuel jusqu’à 
l’époque qu'il à déterminé pour sa retraite, régulier 
pour ses deux jours de travail du matin chez В. M., 


les Lundi et les Jeudi, asses fidèle aux Mardi et Ven- 
dredi soir au comité d’administraton; de la plus scru- 
puleuse régularité chez lui pour l'expédition des postes, 
il poursuivra cette méthode sans l’altérer, et à l’époque 
qu'il s'est fixé pour sa retraite il aura tout droit de 
ne chercher point d'autre prétexte et de n'en point 
alléguer d'autre que celui du repos qu'il désire et qu'il 

a justement mérité. 

Soyez bien persuadé qu’il ne laisse pas échapper 
une occasion de dire la vérité à la source même, et 
que si votre méthode eût pu porter le moindre fruit, 
il s’en fût servi. Mais le local d'ici est trop mobile 
pour que des résolutions prises dans le lointain s'y 
puissent adapter sans modifications, et pourvu qu'on 
parvienne à retirer son épingle avec honneur et sans 
offenser ni blesser aucune convenance, ce sera toujours 
une excellente affaire, Il lui faudra une ténacité opiniât- 
re quand il en viendra à l'exécution. 

Tout ce qu'il y a ici de têtes pensantes à la cour, 
comme à la ville, voyent en lui seul le 074$ timon de 
l'état. De jour en jour l'Empereur se pénêtre davantage 
de cette vérité, et les symptomes en sont sensibles 
quand on suit la morche des choses. L’Impératrice- 
Mère ne târit point dans son intérieur sur l'importance 
dont Ц est pour son fils. La ville (j'entend les têtes 
sensées) le tient pour #énisfre unique, car on se moque 
des autres. Tout cele est si bien d'accord que quand 
viendra le moment de se retirer, ce ne sera qu'un cri 
général de désolation et de craintes. Je ne serai plus 
ici à cette époque; mais vous verreg si je suis bon 
prophête et combien il aura de difficultés à effectuer son 
projet. 
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Le public et la cour n'ont pas tort, j'en conviens; 
mais cependant une porte doit être ouverte ou fermée. 
Cela ramène toujours à la question de savoir si un 
homme doit se sacrifier quand il а la certitude évidente 
de se perdre, tandis que pour opérer le bien de son 
. pays il n'y a que les plus grandes probubililés, mais 
qui toutes peuvent être mille fois dérangées par tout 
plein de circonstances qui ne sont nullement à son 
pouvoir 6$ qu’il ne peut ni prévoir, ni prévenir. 

Je me suis prescris la plus stricte neutralité. Je ne 
me permets plus la moindre observation qui ferait pen- 
cher la balance d'un ou d'autre côté. Je me suis inter. 
dit absolument tout élan d'espérance ou de crainte 
sur cette affaire que dans ma tête je considère comme 
la clef de la voute pour les destinées futures du pays. 
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14. 
30 juillet 1808. 


Vous vous rappellerez sans faute d’un m-r Bock, qui 
a servi dans votre régiment, qui depuis & été dans les 
vivres, en chef je crois, qui est roux, comme Judas 
Iscariote, qui est venu vous voir, il me semble, pendant 
que vous étiez ici. Vous savez à présent de qui je 
veux parler? Et bien, ce m-r Bock vient d’être assas- 
siné par les paysans. C’est dans le gouvernement de 
Pleskow, une terre jadis à la couronne, et par con- 
séquent peu fatiguée d'impots et de travaux. Feu Paul, 
de turbulente mémoire, dans ses profusions de terres 
donne celle-ci au prince Alexandre Kourakine, celui-ci 
la vendit à m-r Bock, et ce dernier, voulant y intro- 
duire l’économie Livonienne, y fit des fabriques, des 
corvées etc. etc. Tout cela n'étant pas du goût des 
paysans, ils saisirent un moment que le seigneur se 
promenait seul à cheval, et trois ou quatre d'eux, postés 
dans un bois, lui tirèrent deux on trois coups de fusil - 
à bout portant, qui l’étendirent roide mort. Notre public 
raisonne de cet événement avec sa judiciaire de cou- 
tume. П est possible que le défunt a mis trop de hâte 
dans ses établissements, mais ce n'est pas une raison 
suffisante de le tuer pour cela. D'ailleurs, s’il faut con- 
sulter les paysans avant que d'entreprendre quelque 
objet d'économie rurale, il est certain qu'on ne fera 
rien. Fasse le Ciel que je me trompe dans mes idées, 
mais je vois dans cette affaire une victime des idées 
de liberté qu'on a fait germer dans quelques tètes. Ce 
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sont tentatives que l'anarchie -populaire essaye, .et si 
elles passent sans une forte opposition, vous verrez 
dans quelques années qu'on ne pourra plus sans dan- 
ger vivre sur ses terres. La liberté individuelle est 
absolument chez nous une chimère (pour le peuple), 
car elle seule ne donne pas les moyens de subsister, 
et ceux de nos gens qui ont l'esprit plus juste, ne зе 
font pas des illusions là-dessus, M'apprétant à partir 
‘pour Rome, j'ai publiquement déclaré à ceux de mes 
gens qui m'accompagnent, que nous allions dans des 
pays où tout le monde était libre, que par conséquent 
ils seront les maîtres de me quitter à leur volonté, 
mais que comptant sur eux, ils me mettraient dans 
l'embarras, s’ils le feraient sans me prévenir; que pour 
leur éviter ce pêché, si quelqu'un d'eux en était tenté, 
je leur offrais moi-même à présent des actes de liberté 
(отпускныя) qu'ils feraient enrégistrer où et comme 
ils voudraient, et que la seule différence qu'il y aurait 
entre les serfs et les libres serait dans la faculté que 
j'aurais de mettre à la porte un serviteur libre quand 
il ne me conviendrait plus, ce que Je ne puis faire 
avec un serf, dont je suis en quelque façon respon- 
sable d'après nos usages; que pour le reste céla ne 
changerait en rien le service intérieur et que je 
continuerais à les garder par habitude. Aucun n’a 
voulu d’acte de liberté, et jusqu’à mon départ je le 
leur offrirai toujours. Je vous avoue que je suis très- 
content de cette épreuve: elle prouve au moins que 
la liberté toute seule, à ses risques et périls, n’est pas 
si tentante pour nos gens et que notre prétendu escla- 
vage n’est pas si affreux que Гоп se le figure: Dans 
ma manière de voir j'ai toujours eu bien plus d'indul- 
gence et moins d'exigeance dans le service d’un homme 


— 366 — 


à moi que d'un libre. Il y a je ne sais quoi de pa- 
ternel et de doux dans la relation réciproque entre Île 
maître et le serviteur né, tandis que cette même re- 
lation me semble purement mercantile entre le servi- 
teur mercénaire et son maître. C’est un marché hbre, 
un échange dé son service contre mon argent, et dès 
lors il me semble que je suis acquitté de tous quand 
je l'ai payé, puisque j'ai satisfait par là à tout ce que 
J'avais promis. C'est une transaction momentanée, un 
fait isolé, et qui par lui-même ne laisse aucune trace 
dès l'instant qu'il est rompu ou terminé. Il ne porte 
par lui-même pour aucun es contractants ni souve- 
nirs du passé, ni espérance pour l’avenit. Tandis que 
dans notre manière d'être on reconnaît dans les enfants 
les services rendus par les pères-—voilà pour le passé. 
On assure une subsistance et une retraite à de vieux 
serviteurs, quand ils ne servent même plus —voilà pour 
l'avenir. Tout cela a un caractère plus humain, plus 
doux qu'un simple marché pécuniaire. П faut plus que 
de l’argent pour compenser des services; cela a quel- 
que chose de plus vénérable, cela rappelle des idées 
morales de réciprocité de soins, de reconnaissance. 
malgré la distance des rangs et de la naissance. 

En Italie on appelle la famiglia les domestiques 
d'une maison, et ce ne sont que des gredins mercé- 
naires. Chez nous, quand le maître est bon, c’est véri- 
tablement que les serviteurs sont de la famille. 
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Je ne suis du tout pas content du rôle que noûs 
jouons dans la crise actuelle. Notre nullité est encore 
volontaire jusqu’à présent, mais à force de durer elle 
pourra bien n'être plus volontaire. Nous avons beau 
offrir notre médiation banale et désintéressée, je crois : 
qu'elle opère comme un cautère sur une jambe de 
bois. П n'est guères glorienx d'offrir ainsi ses services, 
et il est très-dangereux pour l'avenir d'habituer les 
esprits à cette manière de recevoir vos propositions. 
Voilà plusieurs mois qu’on se contente de phrases 
vides de sens, on nous endort avec ces pavots, et pen- 
dant le tems d'autres ne dorment pas. La partié n'est 
du tout pas égale, lofsque les uns se bornent à parler, 
quand les autres agissent. L’électorat est flambé. Les 
villes Anséatiques troublées dans leur prétendue neut- 
ralité. Les ports de l'Italie dans l’Adriatique garnis de 
trouppes. Naples (le royaume au moins, si ce n’est la 
ville) occupé aussi par les Français. Voilà pour la 
terre. Quant à la mer, la plupart des ports bloqués, 

* les autres en surveillance. Tout cela n’est раз pour 
des prunes, et quand la danse sera générale, il y en 
eura qui danseront hors de mesure et d’autres hors 
d'haleine. Et quand on remônte à la source, quand 
on cherche le powquoi de cette hortriblé position, on 
est forcé de l’attribuer à la faiblesse des uns, à Гаи- 
dace des autres et surtout à la fausseté, l'infamie, la 
turpitude de la Prusse. Oui, je suis intimement con- 
vainca que la cour de Berlin est la clef de la voute 
sur laquelle repose tout l'édifice de la grande nation. 
La dissolution du camp de Magdebourg a livré l'élec- 
torat. Les réponses dilatoires et le message de m-r 
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Готёг@ obtiendront sans faute le succès désiré. Le 
but uniqne de toutes ces démarches tortueuses est de 
gagner du tems en paralysant et frappant de nullité 
les cabinets qui peuvent encore agir et qu'on redoute. 
Je désire me tromper, mais il me semble qu'une foule 
d’arrières-pensées зе mûrisse et se développe avec 
trop de méthode pour être l'effet du hasard. Je ne 
sais où, mais il doit exister quelque part un dépot de 
malveillance et de haine contre nous qui tôt ou tard 
éclatera. Je ne saurais affirmer rationnellement quel il 
peut être, mais j'ai des mouvements vagues de ma- 
laise qui me font sentimentalement éprouver une ор- 
pression. J'en. sens l'effet sans pouvoir approfondir la 
cause. C’est le silence-précurseur de la tempête, pen- 
dant lequel nous avons la sécurité de l'ignorance. Fasse 
le Ciel que mes allarmes soient vaines, mais au moins 
je crois qu'on peut, sans être taxé de folie, redoubler 
de vigilance dans l’immoralité générale des tems. 

_ de ne vois sur le continent que deux grandes puis- 
sances: nous et la France. Tout le reste est impuis- 
sant ou vénal. Les uns tremblent et les autres sont 
vendus. Or, entre la France et nous il y а encore la 
différence qui se trouve entre un corps gangréné, usé 
de toute manière et un corps sain, mais qui n'a pas 
peut-être encore tout le sentiment de ses forces. Voilà 
pour le constitution physique. Quant à le morale, j'es- 
père qu'il n’y a pas de comparaison. Cette supériorité 
marquée suffit (sans les raisons partieulières) pour 
nous faire un tas d’envieux. Notre position géographui- 
que, d'une autre part, nous-e jusquà présent garanti 
des atteintes de l'esprit révolutionnaire. C'est ‘encore 
un objet de jalousie. Les folies du règne de. Paul ont 
donné à l'Europe un petit échantillon de ce que nous 
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sommes . capables de faire. La cour de Vienne est payée 
à présent pour pleurer. ses fautes passées; il lui en 
cuit pour n'avoir pas mieux chanté d'accord avec Sou- 
worow. Nos bons amis de Berlin en rient à la sour- 
dine,.et messieurs Thougout et Lucchesini nous esti- 
ment à coup sûr (dans leur intérieur) ce que nous 
valons. Dans cette position de choses quel parti de- 
vait. donc prendre la haine et.la malveillance? Quelle 
marche devait-elle suivre? La seule qu'elle suit à pré- 
sent: celle de ne pas nous heurter de front, de ne 
point nous offenser ostensiblement, mais de nous en- 
dormir, de nous frapper de nullité, en nous parlant 
toujours de notre sagesse; de nous paralyser sur les 
intérêts de nos alliés, comme objets partiels qui un 
jour (Dieu sait quand) se retrouveront dans le plan 
général bâti sur les nuages. Et pendant que nous ex- 
pliquons le sens des phrases qu’on nous débite d'une 
main libérale, les autres parlent peu et agissent 4а- 
vantage. La France, tranquille sur la barrière du Rhin, 
sur le Piémont anéanti, sur la république italienne, 
sur la jadis Hollande, sur la Suisse organisée à sa vo- 
lonté, peut après s'occuper du. Levant, de la Jurquie, 
de l'Égypte etc. etc. Le nombre de troupes qui sont 
déjà en Italie, les armées de réserve qu’on prépare 
dans le Milanais, celles pour Gênes, à Ancone etc., tout 
cela portera ses vues sur la Morée, et nous n’avons 
qu’une poignée d'hommes à Corfou. Sur le continent 
l'électorat d'Hanovre. payera . peut-être les complaisan- 
ces de Berlin, qui .à son tour manifestera sa recon- 
naissance sur quelque autre .point de la domination 
prussienne. Aïnsi, de proche en proche et toujours à 
force de bons procédés, on pourra se rapprocher de 


nous par la Turquie, la Pologne ou la Suède. Alors 
Архивъ Князя Воронцова XXXII. 24 
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peut-être paraîtra la solution de beaucoup d'incohé- 
rences que Гоп voit aujourd'hui et qu’on ne peut ех- 
pliquer. . | | 

Tout ce que je vous débite là est pent-être 
chimérique, mais c’est au moins dans les possibles, ét 
tant que l'impossibilité ne m'en sera pas démontrée, 
tant que je verrai les opinions du dedans coïncider 
avec les effets du dehors, je ne saurais attribuer аа 
seul hasard cette régularité de marche, ce concours 
de symptômes allermants, au milieu de cette sécurité 
plus. allarmante ancore. On doié croire à tout depuis 
la révolution de France, et il vaut mieux craindre sans 
raison que d'être pris au dépourvu. 


15 août. 


Parlons un peu de Berlin. À mon avis le Grand 
Consul doit une statue d'or à cette cour. Jamais dans 
la orise aetuelle la France n'eût овё se répandre sur 
le continent comme elle le fait, sans s'être concertée 
auparavant avec Berlin. Ils s'entendent comme larrons 
en foire. Je ne doute nullement que cette complaisance 
de Berlin ne lui soit richement payée. L’électorat peut- 
être acquittera tout cela; mais dans ‘ce cas je пе puis 
m'imaginer que les autres puissances (sans en nommer 
aueunes) puissent souffrir un agrandissement subit à 
Berlin, qui détruirait absolument toute espèce de contre- 
poids avoe Vienne. Voilà beaucoup de tems qui s’écou- 
le en pourparlers, et l'on traînera les choses telle- 
ment en longueur qu'il ne sera plus tems d'agir quand 
on voudra. J’observe que depuis que 18, France fait tout 
avec ses armées, les autres puissances ont pris le parti 
de ne plus rien faire avec les leurs. 


> 
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Quand il est question de l'armée prussienne, j'en- 
tends dire que le roi n'est pas le maître de la faire 
marcher à son gré, que le soldat prussien est révolu- 
tionné dans l'âme et que l'état craint de Jui fournir 
l'occasion de s’insubordonner de fait. Mais si cela est 
ainsi, pourquoi tient-on des armées? N'est-ce que pour 
la parade? Ou pour dévorer leur propre patrie? Ce ne 
sont donc que des mannequins pour en imposer par 
la figure, et alors ils sont plus à charge qu'utiles. Je 
ne saurais croire que ceci soif la vraie et seule couse 
de l'inaction où on les tient. Tranchons le mot. La 
Prusse trouve son intérêt temporel à cette conduite, 
mais les cabinets ne meurent point comme les hom- 


. mes: ils conservent longtems. le souvenir des griefs, et _ 


la conduite actuelle de celui de Berlin doit lui préparer 
de terribles embarras pour l'avenir. Depuis un siècle 


l'électeur de Brandebourg s’est tellement étendu que 


le roi de Prusse actuel peut avoir perdu le souvenir 
de son origine, Mais on ne s'étend pas sans s’affaiblir, 
et si c’est par analogie avec nous qu'ils s'agrandis- 
sent ainsi, si C’est notre exemple qui les tente, ils font 
un bien mauvais calcul. Comparons les deux consti- 
tutions. Nous sommes sains, vigoureux, vierges presque 
pour toute espèce d'amélioration, d’improvements. Tan- 
dis qu'eux sont gangrenés, débiles et usés de toutes 
manières. Toute espèce de corruption les à déjà tra- 
vaillé, et en fait de moralité je ne sais à quoi les com- 
parer. Le génie du Grand Frédéric, dont le souvenir . 
se garde encore, est leur plus solide appui. Mais exa- 
minez de près, et vous verrez qu'il n’y a plus rien de 
ce génie, C’est une vielle coquette qui vit sur la ré- 
putation passée, et Гоп prend ses grimaces pour des 


grâces. Quant à ses dispositions bienveillantes pour 
_ 24° 


+ 
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les autres états, on sait à peu près à quoi s'en tenir. 
Vienne а éprouvé plusieurs fois ce qu’elle doit espérer 
et attendre de Berlin. Pour nous, sans nous arrêter à 
ses protestations amicales, nous ne devons pas douter 
que notre puissance ne lui pèse fort sur les bras, et que si 
jamais elle se mettait en force pour nous parler, elle ne 
nous ménagerait pas. On se rappelle sa conduite avec la 
Pologne avant le dernier partage. Qui sait, si la partie 
de Pologne qu'elle tient de nous, n’est pas envisagée 
par elle comme une pomme de discorde, qu'elle jettera 
dans le festin des dieux, Soigne-t-elle cette partie сот- 
me ses autres états? Cherche-t-elle à se concilier 
l'amitié des propriétaires polonais? Les reçoit-elle mé- 
me à son service} Rien de tout cela. Il est clair, qu’ 
elle nourrit des arrières-pensées sur ce pays-là, et nous 
ne saurions n'y pas faire attention *). : 

Mon oncle a été passer huit jours à Mourina, et 
j'ai été l'y voir. Le tems Га favorisé; il a pu durant 
ce tems se reposer un peu de l'ennui de sa vie beau- 
coup trop sédentaire. Ce n’est pas qu'il y ait travaillé 
moins qu’en ville; au contraire. Mais il y venait moins 
d’importuns, et il avait plus de tems libre. 


*) Эти строки показываютъ политическую проницательность нисав- 
цаго: черезъ HÉCKOABKO AT, на Вфискомъ конгресс, его онасевя 
оправдались. Нельзя безнаказанно преклонять KO1BHA передъ гробнн- 
цею Фридриха Великаго. IL В. 
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2 septembre 1808. Е 


Michel est absolument sur son départ. Je prendrai 
la route de Rome pendant qu'il suivra celle de Tiflis. 

On n'est pas meilleur pour le moral que mon cousin. 
C'est la droiture, la candeur et l’honnêteté personnifiée. 
П l'est presque avec excès pour son pays et son 
siècle. Oui, dans la carrière qu'il а embrassé et dans 
le cercle qu'il doit parcoutir il fera dissonance et ne 
sera pas au ton du temps ni des circonstances, s’il con- 
serve toujours cette rectitude d’esprit et cette candeur 
d'âme qu'il a naturellement. C’est se plaindre que la 
mariée est trop belle, j'en conviens; mais cela n’en 
est pas moins vrai. D’après mes aperçus sur notre 
avenir. je crois le voir extrêmement orageux. Notre 
horison se compose tous les jours des élemens si dispa- 
rates entr'eux qu’il en doit nécessairement résulter un 
état de choses tellement compliqué et si mobile que je 
ne conçois plus quand et comment tout cela se dé- 
brouillera. Pour ceux qui comme Michel auront à 
conduire leur barque au milieu de cet atmosphère, il 
faudra une habileté consommée, et la morale seule y 
sera, je crois, un bien mauvais pilote. 

J'ai dans l'idée que cet hiver sera très-fertile en 
événements. Toute l’Europe prendra peut-être une 
autre face. La grande descente en Angleterre doit à 
cette époque être achevée d'une manière ou d'autre, 
et le continent saura à quoi s'en tenir. Quelle foule 
des conséquences en doivent découler! C'est au dessus 
de tout calcul. Mais pour en revenir à nos moutons, je 
prévois d'ici tous les obstacles que mon oncle ren- 
contrera au momentrqu'il voudra exécuter son projet. 
Се ne sera qu’un cri général pour l'arrêter. 


\ 
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15. 


5 VH-bre. 


+ 


Michel est parti ce matin. Je l'ai embrassé avec une 
émotion qu'il а partagé. Il avait la larme à l'oeil. Je 
conçois qu'à son âge et dans le militaire on doit 
s’ennuyer de la vie monotone et fastidieuse d'ici. Lies 
parades sont très-belles, mais comme on les nomme, 
ce ne sont que des parades. Cela devient à la longue 
un théâtre de marionettes, et je craindrais presque que 
ce cercle continuel de petits détails, de pratiques si 
minutieuses, ne finisse par rétrécir les facultés qui 
pour se développer (avec âge surtout) auraient besoin 
d'une plus grande sphère. L’habitude de l’observations, 
le goût de l'étude, tous les moyens enfin que l’homme 
a de s'améliorer et d'avancer dans la connaissance du 
monde et des hommes, tout cela est peu compatible 
avec la vie militaire d'ici Le petit détail du sérvice ^ 
absorbe presque tout le tems et peut à la longue ôter 
le vouloir et le pouvoir de s'occuper de plus grands 


‚ objets. Grâces à Dieu, Michel n’est pas encore dans 


ce cas: la bonté et l'élévation de son âme l'en ont ga- 
ranti. 
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$6. 
St Pétersbourg, ce 10 octobre 1808. 


L'idée de laisser mon oncle ici seul (depuis que 
Je voyage de Michel a été arrêté) m'a ôté le courage 
de me mettre en route. Quelques mois de séjour ici 
pourront éclaircir bién des choses, et il n’y & pas de 
tems mieux employé que celui qu’on destine à l’atta- 
chement et à la reconnaissance. Le Saint-Père а bien 
vécu sans moi jusqu'à présent, J'espère donc qu’il pa- 
tientera encore quelque mois. D'ailleurs, j'imagine que 
l'envoyé de Dieu l’occupe plus que l’envoyé du Nord. 

А propos de l’énvoyé de Dieu. П serait tems qu'il 
remontât à sa source, et dans nos jours maudits s’il 
ne nous donne bientôt le spectacle de sa transfigura- 
tion, nous n’éviterons pas le spectacle d’un embrase- 
ment universel. П y a des siècles que je corne aux 
oreilles de tout monde (comme le barbier du roi Mi- 
das) qu’on ne fera rien avec des écritures, et je tremble 
quand je pense au tems précieux qu’on a perdu à par- 
lementer. La scène qu’il a fait au comte Marcow m'in- : 
digne, mais ne m'étonne aucunement. Habitué au agir 
et ne parler que par convulsion, il est toujours selon 
l'impulsion du moment en deça ou au dela du point 
qu'il se propose. Dans une organisation de cette na- 
ture tout doit aller par sauts et par bonds, et il fait 
une bravade alors qu'il croit prendre une contenance 
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ferme. Et puis, les bravades font effet quelquefois 
sur les spectateurs. La multitude moutonnière se dit: 
„Се homme est fort, puisqu'il est impertinent“, et les 
petits roitelets de l'Allemagne, frappés de stupeur à la 
vue d'un si bel exploit, se laissent tondre. même écor- 
cher avec plus de résignation. Cassel ouvrira sa bourse 
un peu plus vite sur l’hypothèque d'Hanovre que ja- 
mais il ne touchera si Dieu est juste. Je suis tenté 
parfois de me dire pour me tranquilliser: „С’езё fort 
bien; ceux qui souffrent tout cela n’ont que ce qu'ils 
méritent, et comme on fait son lit, on se couche, et 
quand on se fait brebis, le loup vous mange“. Ainsi 
soit-ill : 

La Providence divine avec l'aide de quelques hu- 
mains nous à libéré enfin de notre ministre justicier. 
enfant 4`АроЙоп. Je croyais les poëtes foux, mais ten- 
dres; celui-ci & été coriace. Па bataillé vigoureuse- 
ment jusqu'au dernier moment de sa chute, et Гоп 
peut le comparer à un chaîne altier. car il en a toute 
la dureté. Le prince Lapoukine, qui le remplace, aura 
de la besogne à débrouiller le cahos que le poëte a 
mis dans toutes les affaires, et il n’y а qu'un cri de 
joie à cette mutation. Mais nous avons encore de 
grands imbéciles en place, sans compter ou en comp- 
tant mon cher cousin du commerce. 

Il пу а rien de saillant à vous mander de la cour. 
Elle est toujours au palais Tauride où elle restera 
jusqu’à la rentrée en ville de l’Impératrice-Mère. Le ` 
deuil actuel ne nous promet pas beaucoup de gaïté pour _ 
l’hyver, de sorte que l’année finira tout tranquillement. 
Probablement les fiançailles du prince de Weymar 
égayeront les premiers mois de J’année prochaine. ` 
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J'ai toujours dans l’idée que le Grand Consul vien- 
dra faire une visite aux Danois, et cela plus tôt qu'on 
ne l’imagine. La Morée, l'Albanie ne tarderont pas non 
plus à être visitées, à ce que je crois. Tout сев зе 
fera plus facilement que la descente en Angleterre. 
Grâces au régime de la conscription universelle, les 
soldats ne lui manquent pas, et l’entretien dé cette 
nombreuse armée ne l’embarrasse раз non plus. Ce 
sont les battus qui payent l'amende, et malgré cela 
personne п’а le courage de bouger. 


Lundi, 12 octobre. 


La scène qu'a essuyé le comte Marcow commence 
à se répandre un peu dans le publie, Elle m'est déjà 
revesue de différentes bouches, et le cri d’indignation ` 
est universel. J'ignore encore absolument quel parti 
notre ministère prendra à cet égard, mäis je sais de 
science certaine qu'il vaut mieux n'en prendre aucun 
que d’en prendre un faible. Je me casse la tête pour 
trouver un 71620 termine qui me satisfasse et qui s ac- 
corde avec les données que je me fais de la disposi- 
tion des esprits. J'ai beau chercher, je ne vois dans 
ma tête rien à y faire. Je ne crois pas qu'aux mesures 
promptes et vigoureuses, et celles que je crois probables 
ne me satisfont pas. Tout cela me tracasse l'imagina- 
tion somme si cela me concernait personnellement. 


` 22 octobre 1808. 

Le prince Galitzine а été fait procureur du Synode 
et secrétaire d'état, et m-r Novossiltzow a été fait col- 
lègue, Tosapame. du ministre de la justice, prince Га- 
poukine. lequel lui-même n'a cette place que depuis 
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quelques semaines par la retraite (forcée) de Dergiaviné. 

Cet évenement, très-simple au premier aspect, m'’a 
fait naître quelques réflexions que je veux consigner 
10, pour servir de matière à mes propres observations. 

НЙ me paraît que le prince Galitzine a été joué dans 
cette affaire. On a beau me dire que la place qu’on 
vient de lui donner est très-importante; nous venons 
de voir Yakovlew qui Га occupé, et la comparaison 
n'est ni honorable, ni flatteuse pour Galitzine. 

П y a quelque tems que le - public nommait à la 
place du compagnon justicier le prince Jacqués La- 
banow, sur la moralité et la capacité duquel iln’y а 
qu'ane voix. Cependant, tout en convenant combien 
Labanow serait propre à cette place, les gens sensés 
objectaient avec raison que ce poste paraissait être 
dû en quelque façon à Galitzine; qu'il semblait que la 
cour le lui destinait pour ainsi dire par l'étude pré- 
paratoire qu'elle lui ‘faisait faire au Sénat. Une pareille 
étude préparatoire, bien plus eourte et à coup sûr 
moins fructueuse (vu la différence d'organisation) avait 
conduit son dévancier le jeune comte Strogonow au 
poste important de compagnon du ministère de l’inté- 
rieur. Îl était donc à peu près reçu dans l'opinion 
publique que le poste de compagnon justicier était ré- 
servé et même dû à Galitzine; toute la capacité, ге- 
connue universellement à Labanow. cédait à cette 
convenance. Voilà que tout-à-coup la chose change de 
face. Ce poste est donné à Nowossiltzow, et Galitzine 
est supposé en être compensé par la place de procureur 
au Synode et le titre de secrétaire d'état. 

S1 l'on me dit qu'il importe fort à la cour d’avoir 
au Synode un homme qui lui soit immédiatement affidé 
pour surveiller et diriger au besoin le tribunal sacré, 
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je réponds qué le besoin d’un pareil homme est bien 
раз urgent au Sénat qu'au Synode. On а vu l'année 
dernière dans l'affaire du comte Sévérin Potocky сот- 
bien la maladresse ou la fougue du procureur-général 
Dergiavine (qui était l’homme de la cour pour le mo- 
ment) y à produit de troubles et'a compromis les auto- 
rités. Cet exemple aurait dû laisser de fortes et salu- 


taires impressions pour s’en préserver à l’avenir. Il, 


paraît toutefois qu’on n’en a pas tiré pour l'avenir tou- 
tes les conséquences qu'il offrait. Pas moins, Ритрог- 
tance d'un homme affidé et raisonnable au Sénat s’est 
déjà fait sentir, au lieu qu'au Synode И faut encore 
l’attendre. D'ailleurs, ce besoin fut-il égal, et Nowos: 
siltzow fut-il aussi cordialement et aussi exclusivement 
dévoué à J’Empereur que l'est Galitzine, il résulterait 
toujours en faveur de ce dernier l’antériorité de ser- 
vice dans cette carrière; et de quelque manière qu'on 
veuille colorier sa sortie du Sénat, elle laissera sur 
son compte des impressions défavorables qu’il n’a nul- 
lement méritées. Attaché dès son enfance à la personne 
de l'Empereur indépendament des variations que le 
tems a produites, Galitzine, étranger à toute espèce de 
faction ou d'intrigue, ne s’est jamais prêté à faire aucun 
usage du crédit qu'il peut avoir. Plié dès l'enfance au 
train journalier de la cour, il jouit tranquillement de 
ce que le palais peut fournir d’agréments ou de dou- 
ceurs ‘et borne à cela uniquement toutes ses vues. 
Content de l’accueil qu’il reçoit aujourd’hui, je doute 
que jamais il se soit occupé du lendemain. Aussi l’état 
de penurie dans lequel il est demeuré prouve à la fois 
et son indolence, et sa modération. Admis dans la fa- 
miliarité intime du Souverain, il n’a pas amélioré за 
fortune d’un rouble et content de tout ce qu'on lui 
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propose, il ne demande jamais rien. П y a loin dé ce 
caractère à celui d'un ambitieux. Cependant, il est évi- 
dent que dans une atmosphère en mouvement, où tant 
de corps gravitent autour d’un centre commun, l’appa- 
rition d’un satellite, qui ne se prête point au mouve- 
ment général, doit faire dissonnance dans la marche 
de la machine. Sa présence habituelle réunit le double 


inconvenient: e$ d'obstruer le jeu des autres corps, et 


de fournir parfois une comparaison et des rapproche- 
ments qu'à la cour on a toujours soin d'éviter. Dès 
lors | est naturel de, chercher à se libérer d’un témoin 
embarrassant au moins, et lorsqu'on y peut parvenir 
sans choc apparent, sans mutation sensible et rien 
qu'à l’aide de certains points de vue qu’on fait adopter, 
on à fait vraiment un coup de maître en ce genre. 
Quant à m-r de Nowossiltzow, objet de notre com- 
paraison, par le poste qu'il vient d'obtenir, sans nous 
permettre le moindre doute sur la moralité de son ca- 
ractère, dont en général on ne se plaint pas, Je ferai 
observer que, sans blesser aucunement la justice, ni 
même l'opinion, il est loin de Galitzine pour la pureté 
ou plutôt la personnalité de l'attachement à l'Empereur. 
J'aime à croire qu'il lui soit sincèrement et fortement 
attaché, mais il est de toute impossibilité que ce sen- 
timent ait en lui la même pureté, la même abnégation 
de tout autre motif ou cause qu'il y a dans l’âme de Ga- 
пе. Porté par les circonstances, son adresse et Гаррш 
de quelques personnes à la sphère éminente où Ц se 
trouve actuellement et pour laquelle n1 son éducation, 
ni ses premières années dans le monde ne l'ont nulle- 
ment préparé, m-r Nowossiltzow a dû nécessairement 
éprouver intérieurement combien il lui manque pour 
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remplir en conscience la variété ou plutôt l'universa- 
lité des connaissances qu'on exigeait de lui, ou que du 
moins on lui supposait. Il s’est trouvé tout d’an coup 
juge de tout: sciences, arts, administration, finances, 
tout a été de sa compétance; nouveau Pic de la Ме 
randole, 1l lui a fallu s'occuper et en quelque façon 
juger de tout ce que l’on peut savoir: sa partie était 
absolument la thèse de Pic de la Mirandole, de omni 
re scibile. Une jurisdiction de cette nature portait son 
ridicule dans son étendue même - et faisait dire aux 
mauvais plaisans du tems que pour l'exercice de son 
office m-r Nowossiltzow devait nécessairement avoir 
l'Encyclopédie dans le ventre. Je ne sais par quels 
motifs il s’est conduit dans cette affaire; mais je sais 
bien qu'à sa place j’eûs absolument décliné un pareï 
office, non que je me сгоуе moins instruit que lui (je 
crois l'être davantage), mais par la seule raison qu'une 
pareille charge prête au ridicule, que surtout И faut 
éviter. Le ridicule est comme ces sacrémens quiimpri-. 
ment caractère. П ne s’efface plus, et la tache reste. 

Je crois bien que dans le courant de l'exercice de 
sa charge ces refléxions se seront présentées à l’esprit 
de т-г Nowossiltzow. Il en aura senti tous les incon- 
véniens, et ce sont peut-être ces mêmes raisons qui 
l'auront porté à travailler sous main et sans ‘bruit à 
se défaire du poste de juge universel des projets. Mais 
il y à encore loin de là à l'obtention du poste de com- 
pagnon Jjusticier qu'il vient d’avoir. Pour arriver jusque 
là, | a fallu immanquablement une conduite calculée 
ad hoc, une continuité d'appui étranger, une sorte de 
tactique soutenue pour écarter Certaines idées, faire 
naître certaine habitude, plier tel esprit à tel point de 
vue et surtout éviter avec soin que toute cette con- 
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duite пе parût concertée et calculée, се qui pouvait 
donner l'alarme à ceux-mêmes qu'on avait pour but 
de сарйуег. Chaque événement qui s’offrait de lui-même 
ou qu'on faisait arriver par adresse devait paraître un 
pur effet du hasard, nn cas fortuit, absolument isolé 
et qui ne pouvait présenter nulle analogie entre ce 
qui l'a précédé et ce qui devait le suivre. 

Cette manoeuvre continue et renforcée de tout ce 
que le caractère de celui qu'on travaillait ainsi à pu 
fournir pendant deux ans, a dû nécessairement pro- 
duire des effets dont nous voyons déjà et dont pro- 
bablement nous verrons encore de plus grands résultats. 

Je n'affirme point (car je n'ai pas encore de preuves 
presque mathématiques), mais je n'ai non plus garde 
de nier formellent, qu'il existe entre quelques indivi- 
dus une ligue défensive et offensive qui ne laisse pas 
que d’avoir jusqu’à présent de brillants succès. Plu- 
sieurs personnes qui, connaissant et le monde, et la 
cour, et le tems actuel, croyent à cette ligue, comme 
‘un article de foi. Je ne récuse point leur opinion; 
peut-être ont-elles sur cela des données plus certames 
que celles que j'ai. Quant à moi, je me borne encore 
jusqu'à présent aux résultats que m'e fourni ma propre 
observation, et celle-ci m'en. a fourni assez pour me 
convaincre que plusieurs événements qui ве sont suc- 
cédés depuis deux ans, à des distances inégales et qui 
chacun à part semblaient isolés et amenés ‘par le 
hasard, avaient entr'eux enguite une certaine phisio- 
nomie commune qui trahisaait leur analogie secrète 
et indiquaient souvent avec assez de clarté qu’ils éma- 
naent de la même source, ou tendaient.à la même fin. 

 Vexiredi, 30 octobre 1868. 
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171. 
S-t Pétersbourg, се 12 IX-bre 1803. 


Mon oncle (qui est mon étoile polaire) continue. à 
persister d'abandonner l'arêne et de partir à la fin de 
janvier. Comme ce n’est que pour lui que j'ai différé 
mon voyage, je lui tiendrai fidèle compagnie jusqu'au 
bout et ne ferai aîteler mes chevaux pour Rome 
que quand les siens seront prêts pour Moscou. Vous 
savez que les premières ouvertures sont faites, et 
il еп augure bien. Mais ce que vous ne sauriez vous 
imaginer et que pour ma part j'ai toutes les peines 
du monde à me figurer, c'est le degré d’abaissement : 
où doit tomber notre administation. Je пе me figure 
pas autrement се qui en résultera que sous l’emblême 
d'un pauvre malade, entouré et livré à plusieurs mé- 
decins, dans lesquels И n’a pas la moindte confiance et 
qui ne s'accordent pas même entr’eux. Il faut une па- 
ture bien vigoureuse à ce malheureux pour échapper 
au double fléau et de la maladie qui le mine d’un côté, 
et des médecins qui l’assomment de l'autre. 

Le grand ministre du commerce, dans la hauteur de 
ses profondes conceptions, a donné cet été un bel échan- 
tillon de son savoir faire. Grâces à ses idées lumineu- 
ses, Pétersbourg est à peu près affamé: plus d’un tiers 
de l’approvisionnement annuel s’est arrôté aux écluses 
de Borowitck, et il faut à présent payer trois roubles par 
четверть pour le transport du bled par terre. On assure 
que depuis l'établissement des écluses et des canaux 
pour l'approvisionnement nou-seulement de la ville, 
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mais du gouvernement entier, il n'y а jamais eu 4’е- 
xemple d'une pareille bévue. Il est arrivé que la quat- 
rième et dernière caravane a été quelquefois arrêtée 
par le manque d’eau ou les froids. Mais aujourd’hui се 
n'est pas la quatrième seule; c'est la troisième еп еп- 
tier et même un peu de la seconde quis”y est engouf- 
frée. Et tout cela parce que son excellence a déplacé 
les gens qui y étaient depuis Sievers et qui entendaient 
cette partie. О, le grand génielll Je vous assure que 
dans tout gouvernement bien règlé on devrait au moins 
payer de sa poche de pareilles bévues. Qu'on vienne 
nous chanter après cela que l'administration actuelle 
a chargé les ministres d’une responsabilité. Il est clair 
que l’on nous berce de mots .et que les choses vont 
comme le diable les fait aller.—Il y a des paris d’ouverts 
que le prince Lapoukine ne restera pas un an dans son 
poste. On assure que c'était une manoeuvre nécessaire 
pour le moment afin de ranger се département sous 
une cathégogie plus maniable. Le tems nous fera voir 
si cette assertion est juste. Quant à moi, je lui trouve 
des caractères de vraissemblance qui me font croire à 
sa probabilité, Dans tont cela ce que je vois de plus 
clair, c’est la marche de l'opinion publique d’un côté 
et le peu de cas qu’on en fait. de l’autre; et comme la 
“ marche de chacune n’est point еп. parallele, un beau 
Jour les lignes. doivent se rencontrer, :et alors le choc 
pourra être violent dans les points de contact, 

Si du dedans de notre situation je porte ma vue sur 
celle du dehors, je ne me console guères davantage. 

Dans l'affaire du crte Marcow il me semble que pour 
le. fond le Premier Consul n’a pas mal réussi: son bnt 
unique était de se débarrasser de m-r Marcow, et l'évé- 
nement а conduit à cette fin. Je ne me permets aucune 
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observation sur les causes visibles ou cachées de tout 
cela, je me borne à l'événement pur et simple. Les 
formes de tout cela me paraissent nouvelles en diplo- 
matie, et j'ai de |A peine à me faire à toutes ces con- 
sidérations. Lorsqu'une personnalité suffit pour para- 
lyser toute l'habileté reconnue d’un ministre, et qu’on 
peut encore prétexter cette personnalité pour masquer 
des motifs plus importants, mais qu’on ne saurait 
avouer, il faut alors aller à une mission en invoquant 
la grâce efficace. J'espère que pour ma part elle ne 
me manquera pas auprès du Saint-Père. Je vais à la 
source. Mais si, pour y réussir, il faut absolument se 
dépouiller du vieil homme et se mettre à la hauteur 
des circonstances, il me faudra pour cela un noviciat 
complet. Nous verrons quand nous у serons. Гм des 
pressentiments que nous sommes peu éloignés de quel- 
que secousse violente en Europe, et cet hyver débrouil- 
lera bien des choses. Ou le Premier Consul réussira, 
ou 1 échouera dans ses projets, et cette alternative 
d’une ou d'autre façon doit, à ce qu'il me semble, changer 
l’aspect du continent du tout au tout. Je ne crois plus 
aux neutres, et s’il faut être enclume ou marteau, le 
tems qu'on perd à se décider ne se retrouve quelque- 
fois plus. | | 

Dans les Lettres de Bolingbroke sur l’histoire vous 
voyez le tableau exact de ce qui se fait aujourd'hui: 
le mauvais succès des alliés, la mauvaise foi des uns, 
les projets cachés des autres, l'audace de quelques uns, 
et la ruine de tous. Pauvre Europe! | 

J'ai écrit directemet à l'Empereur pour le prier d’a- 
cheter ma maison de Moscou, qui pourrait par sa po- 
sition et son étendue convenir à son palais ou à tout 


autre établissement public. Cette affaire payerait tou- 
Архивъ Kuasa Воронцова XXXII. 26 
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tes mes dettes particulières et m'’arrangerait fort. 
Mais comme je n’ai pas de bonheur, je doute que cela 
réussisse. Tant que je n'ai pas voulu la vendre, la 
couronne me l’a fait marchander; à present que J'ai 
besoin de m'en défaire, la couronne n’en voudra plus. 


Vendredi, 13 IX-bre 1808. 


Hier, enfin, mon oncle s’est expliqué définitivement 
avec Sa Majesté au sujet de son départ d'ici. On n’a 
pas voulu entendre parler de retraite absolue, mais on 
s'est accordé à un congé pour remettre sa santé. Quand 
on à obtenu les choses, П ne faut pas disputer sur 
les mots. Pour ma part je suis enchanté que cela а 
pris cette tournure. П prendra avec lui Possnikow et 
deux jeunes gens du collège. Quand vous viendrez ici 
en juin prochain, vous serez à même de juger de l'effet 
qu’aura produit son absence et surtout des modifications 
graduelles qu'on ne manquera pas de donner peu à 
peu à l'exécution des résolutions qui venant de lui 
pourront peut-être n’être pas tout-à-fait dans les vues 
d'ici. Rien n’est pur comme un rayon du soleil Ce- 
pendant ce rayon, passant à travers des nuages ou une 
atmosphère plus on moins chargée, ne parvient à la terre 
que bien altéré de sa pureté primitive. 

Mon oncle vivra chez lui, à sa façon et non point 
à celle d'ici. Je le tiens sauvé. Nous pouvons tous nous 
‚ еп féliciter, et hier j'ai étouffé une bouteille de Bour- 
gogne à cette intention. 

Quel homme étiez-vous dans votre jeunesse, puisqu'à 
votre âge vous faites encore des passions? Lady War- 
ren en à pour vous une bien conditionnée: en parlant 
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de vous, elle met une chaleur qui contraste avec l’austé- 
rité de sa physionomie. Elle m'avait toujours paru 
froide comme une caraffe d’orgeat; mais hier, en causant 
avec elle sur votre compte, j'ai vu la statue de Pyg- 
malion s’animer. Elle prétend que si vous quittez 
l'Angleterre, tout est perdu, qu'il n’y a que vous et vous 
seul qui sachiez faire entendre raison à lord Hawkesbury 
et que sans vous tout le ministère ne saura jamuis 
ce qui lui convient, sur quoi il faut tenir et sur quoi 
se relâcher. De son amour pour vous il en a rejailli 
sur mon oncle d'ici: elle veut l’abreuver d'une eau 
minérale factice qu'elle assure miraculeuse; c'est du 
soda water. Prenez, je vous prie, des renseignements 
sur Cela, et si en effet cela convient, expédiez en quelques 
" douzaines de cruches. 


25* 
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18. 


8-4 Pétersbourg, се 18 fevrier 1804. : 


Hier, à cinq heures du matin, mon oncle est enfin 
parti d'ici pour Moscou. 

Dieu sait si jamais je le reverrai, А son âge et sur- 
tout avec sa santé, moi partant pour Папе, il y a 
dix chänces contre une que je ne le reverrai plus. Vous 
sentez avec quel soin je lui ai dérobé mes agitations 
internes. 

J'ai eu un accès de goutte qui m'a retenu quelques 
jours chez moi. Mon oncle m'est venu voir, et avant- 
hier, veille de son départ, je me suis fait porter chez 
lui, car je marchais à реше. Mais prenant les choses 
de plus loin, il y a trois semaines que Tatistchew étant 
malade, j'étais seul avec mon oncle toutes les soirées. 
Depuis 6 heures jusqu'à 11 et souvent minuit nous 
étions fins seuls, et jai écrit sous sa dictée plus d’une 
centaine de pages: idées sur l'avenir, instructions de 
tout genre pour le prince Adam, matériaux pour des 
pièces importantes en cas qu'elle soient nécessaires 
etc. etc. etc. En un mot, avant de partir, il a laissé 
des pierres d'attente assez de reste pour suivre ses 
vues, si l’on a cette intention et surtout si l’on y per- 
siste. 

Rogerson assure que le mouvement du voyage et 
surtout le grand air lui redonneront du ton. Je le crois 
aussi, mais je regrette fort qu'il se soit mis en route 
sans médecin; l’esculape Kier est resté ici, malade, 
mais il l'ira joindre dans quelques jours. Il n’y а avec 
mon oncle qu'un misérable Frater qui lui panse son 
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cautère et qui ne sait rien au delà. Tout cela n’est 
guères prudent, mais il avait tant à coeur de partir 
qu'il a négligé toutes ces précautions. 


Lundy, 15 fevrier. 


Ceux qui désirent la guerre (et il y en a beaucoup) 
prétendent que nous ne l’aurons absolument-pas, que le 
ministère actuel est trop intéressé à maintenir et ne 
déranger en rien l'assiette et le cours des affaires du 
moment pour permettre qu'il y soit admis des change- 
ments qu’un état de guerre doit probablement y аррог- 
ter. J’ignore pour ma part jusqu'où ce raisonnement 
peut être probable. Il est possible que les timoniers 
craignent tout ce qui peut faire échapper le timon de 
leurs mains. Mais je doute qu’ils soient assez habiles 
pour maîtriser à leur gré les circonstances détermi- 
nantes. Si nous devons avoir la guerre, ce sera des 
causes du dehors qui la détermineront. Ce sera l’audace 
sans bornes du Premier Consul; ce sera l'esprit jésui- 
tique et friand d'agrandissement qui depuis un demi- 
siècle et surtout depuis la révolution fait la base de la 
conduite de la cour de Berlin; ce sera la stupeur et les 
arrières-pensées de Vienne; en un mot, ce sera l’audace 
des uns et la pusillanimité des autres qui pourront 
peut-être nous porter à la fin à une levée de boucliers. 
Et dans tout cela je ne vois pas ce que le ministère 
d'ici pourra faire. Au surplus, comme je ne tenais à 
tout cela que par mon oncle, j'en suis tout libéré de- 
puis son départ, et plus Je réfléchis, plus je suis con- 
tent de sa retraite. 

Pour ma part j'ai perdu infiniment à son départ. 
Depuis 1785 qu'il m’a retiré de chez le prince Potem- 
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kine pour courir les provinces avec lui *), je n'ai cessé 
ou de vivre avec lui, ou de nous écrire religieusement 
une fois par semaine. Tout le règne de Paul nous 
l'avons franchi ensemble, et depuis le règne actuel, 
jemais il ne s’est passé deux Jours sans que nous nous 
soyons vus. Je bénis Dieu de tout mon coeur pour 
les douceurs que j'ai goûté pendant dix-neuf ans de 
cette intimité. Mais J'avoue qne c’est principalement 
ces trois dernières années et surtout le séjour d'ici 
qui m'ont le plus profité en fait d’observations et de 
résultats. J'ai vu avec surprise combien (pour la plu- 
part des hommes) le caractère d'homme public et la 
faveur de cirsonstance entrait dans l'hommage qu’on 
semblait rendre à l'individu. J'ai vu avec quelle mobi- 
lité on prenait toutes les formes qui pouvaient conduire 
au but proposé. J’ai vu combien Ц est facile de зе 
laisser entraîner au dela du but qu'on se proposait, 
et surtout quelle facihté malheureuse nous avons à 
sacrifier aujourd'hui l'idôle que nous avons élévé hier, 
sans penser quelle est notre propre ouvrage. 


+ 


*) Графь A. P. Воронцовъ Фздилъ въ то время ревизовать Прибал- 
rifckia губернии. Il. Б. 
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19. 


Нъ графу Аленсандру Романовичу. 
Set Pétersbourg, се 28 février 1804. 


J'ai reçu aujourd'hui, mon bon ange, votre lettre du 
29. La fatigue, le mouvement et surtout le grand air 
vous prêtaient une force factice que vous n’aviez раз. 
Arrivé à Moscou le calme a fait disparaître tous ces 
prestiges et а ramené votre état naturel à présent, ce- 
lui de faiblesse. Et ne vous y trompez pas: le repos 
du corps seul sans celui d'esprit ne vous remettra ja- 
mais. Tant que vous penserez à ce qui se fait ici et 
dans l'Europe vous ne recouvrerez jamais le degré de 
santé dont vous êtes susceptible. Le cerveau est chez 
vous la partie forte, il conduit et domine même le 
reste de la machine. Votre maladie en a fourni mille 
preuves, et je l’ai vu avec la plus grande clarté. Or, 
tant que la tête éprouvera une tention vers les objets 
du dehors, jamais les autres organes qu’elle domine 
ne pourront se renforcer à leur aise. Tous les doc- 
teurs du monde et toutes les drogues des deux Indes 
sont impuissants dans cette position des choses. Vous 
seul pouvez vous guérir radicalement, et sans cela 
tous les autres moyens ne sont que des paillatifs mo- 
mentanés. : 

Il est plaisant que ce soit moi (et moi tout seul, je 
crois) qui vous prêche continuellement le repos et la 
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retraite totale, tandis que personne plus que то! пе 
perd à votre retraite. Mais grâces à Dieu et à ma 
conscience, je n’ai pas deux manières d'aimer les gens, 
et dussé-je toute ma vie être dupe de mes affections, 
je ne me permettrai jamais des calculs en matière de 
sentiment. 

En fait de nouveautés nous avons ici la mort de 
Léwachow: Dmitry Narichkine est nommé à sa place: 
afin qu’il ne passe pas sur le corps de m-r Gouriew, 
on à fait ce dernier un jour avant conseiller privé actuel. 
Démidow le riche, qui est à Paris, a été fait hoffmei- 
ster à la demande du prince Lapoukine. C’est toujours 
‘le même refrain: chacun pousse ses créatures, et en 
vérité il ne s’agit pas d'avoir ou des moyens de ca- 
pacité ou d’autres droits, il s’agit tout bonnement d’at- 
traper une signature, et moins elle est juste, plus celui 
qui l’obtient et même celui qui l'accorde en appuie 
ensuite la justice prétendue. Je vois cela tous les jours; 
Гоп finit par se persuader que puisque une chose 681, 
c'est qu'elle doit être. 

Vous savez sans doute le péril qu'a couru notre 
Michel dans une dernière affaire. S'il n’était pas tombé 
avec son cheval dans un précipice, il aurait imman- 
quablement était tué, comme l’a été le général et d’au- 
tres officiers se trouvant dans cette escarmouche. Quand 
le prince Pierre *) m'a raconté cela hier, les cheveux 
m'en sont dressés. Mon Dieu, comment permettez-vous 
que ce bon jeune homme s’expose ainsi! Je tremble 
de penser à се qu'il en peut résulter, et la gloire, s'il 
y en a à acquérir, est-elle comparable aux risques? 


*) Князь Петръь Ilerpopaus Долторуковъ. П. Б. 
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Le Grand Consul vient de faire arrêter Moreau; il 
зега fusillé probablement sous prétexte de conspirs- 
tion. Que dites-vous de la manière dont Alopéus a 
terminé à sa façon le cartel? Il semble qu'il suffit de - 
se tout permettre pour que tout passe. Je ne conçois 
rien à la patience de chez nous: cela encourage les 
insolents. Les courriers pleuvent de toute part. Sta- 
dion еп a reçu deux dans la semaine. Le Saint-Père 
nous еп а envoyé un second pour la même affaire de 
Vernegues. Le monde est animé. Je vais de tems en 
tems chez le prince Adam; je sens qu'il а de la be- 
sogne et pas de tems de reste. Je ne sais pas être 
importun. Mainte fois je lui ai offert mes services. La 
plus belle fille ne peut donner que ce qu'elle a; voilà 
où j'en suis, 
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80. 
Ce 3 mars 1804. 


On n'est jamais trahi que par -les siens, et je suis 
destinée à être le jouet de la Providence. Vous savez 
si J'ai dû compter sur les promesses de Rall. Depuis 
l'été passé, il m'a toujours répété qu'il arrangerait 
mes affaires. C’est en comptant sur lui et sur une ami- 
tié de plus de 20 ans que j'ai arrangé les préparatifs 
de mon départ, Il me dit que je dois renouveller les 
lettres de change échues à 6, 9 et 12 mois, qu'il les 
acceptera. 78913 en conséquence, je persuade les eré- 
anciers de renouveller au nom de Rall; ils se laissent 
aller la pluspart. Je paye les intérêts du peu de comp- 
tant que j'ai ou je les ajoute au capital. Ils se pré- 
sentent chez Rall, qui en accepte quelques uns, en re- 
met d’autres à un jour, et finit par ne plus accepter, 
en renvoye durement et avec humeur ceux qui se pré- 
sentent. Tout cela retombe sur moi et va au gouver- 
nement. Je ne conçois rien à ce procédé. Il était hbre 
de me refuser il y a 3 ou 4 mois. J'aurais eu le tems 
de me retourner. Vous étiez ici encore, et j'avais des 
ressources. Mais il attend exprès, je crois, que Jje sois 
sur la gazette, pour me faire cette avanie. Et notez 
que je lui ai remis toutes les sécurités qui dépendaient 
de moi: | 

1) B'épronee письмо pour vendre ma maison de 
Moscou. 

2) Les billets du Lombard de mon service d'argent, 
engagé pour 8000 r, 
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3) Оп ordre pour recevoir mes оброкъ de Porsnis. 

4) Une autorisation pour recevoir mes appointe- 
nrents du collège. 

Et notez qu’il y а environ un mois que Berguin , 
m'a fait dire que ,je prenne garde, que je comptais 
sur Rall et qu'il me feraît faux-bond quand j'en aurai 
le plus besoin“. Je traitais cela de commérage et l'ai 
attribué à l’inimité qui règne entre les deux person- 
nages. Je suis destiné à être toujours dupe de mes 
‘affections, et je finirai par ne croire à rien dans l'u- 
nivers. | 
_ Tout cela m’a bouleversé le sang, au point que j'en 
ai eu hier la fièvre. Рошшо m’4 donné aujourd'hui un 
vomitif, et me voilà passant mon carnaval dans mon 
lit et ne sachant plus à quel saint me vouer. 

Je vous supplie d'écrire un mot à Berguin ou à 
Colombi (je ne veux plus traiter avec Rall) de se 
charger de cela. On ne saurait_y perdre. Je payerai 
tout le monde, mais il faut du tems. Гм du bien sous 
le soleil, et ce n’est pas l’aumône que je demande. 

Voilà où m'ont conduit les bontés de ceux qui ont 
empêché la vente de ma maison. Vive les bons amis 
de cour! 

C’est après que je suis trois fois sur la gazette, que 
Ва] me plante là et allarme mes créanciers. 

Bien m'a pris de n’avoir pas encore pris congé de 
la cour. J’ai différé jusqu'au dernier moment, pensant 
qu'il ne convenait pas des rester longtems après les 
audiences. Où en serais-je si c'était fait? 
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81. 


Къ графу Семену Романовичу. 
5-6 Pétersbourg, се 10 avril 1804. 


Le départ de mon oncle a échangé ma position du 
tout au tout. Pour tout ce dont j'ai eu besoin, je n'ai 
plus trouvé que de l’eau bénite de cour, et lassé de 
démarches infectueuses, j'ai pris parti de trouver mes 
ressources en moi-même. Je suis donc à attendre à 
présent l'issue d’un emprunt que je sollicite de la 
Banque, sous hypothèque de bien-fonds. J'ai poussé 
beaucoup trop loin l’abnégation totale de mes intérêts 
de toute manière. Depuis les trois ans que je suis ici, 
j'eusse pu facilement profiter de l’amitié de mon oncle 
pour me ménager des facilités de plus d'un genre à 
l'avenir. Га pensé et pense encore que c'eût été pro- 
phaner l’amitié que de chercher à l’ufiliser, comme on 
dit à présent. J’ai continué et continue encore d'aimer 
et d’être aimé de mon oncle exactement sur le même 
pied qui dure depuis 1785. Ses différentes positions 
n'ont à mes yeux rien de commun avec mon amitié, 
et plus il pouvait faire, moins j'ai voulu qu'il fasse. 

Tous va ici comme de coutume: l'administration est 
fort active à en juger par la quantité de papier bar- 
bouillé. Des gens timorés se défient même de cette 
activité et croyent qu'une marche si rapide ne saurait 
être continue sans user les ressorts par un trop grand 
frottement. Je n’en sais rien et me borne à répéter 
ce qu'on dit. Il y a un nouvel oukese au sujet des 
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paysans de Livonie, qui occupe beaucoup les esprits. 
Je Рай lu avec attention, et il m'a paru épouser chau- 
dement les intérêts des paysans. Les seigneurs livo- 
niens n’en seront pas également satisfaits, et l’un dit 
que dans lapplication cela pourra heurter de vieux 
usages consacrés. par le tems, préjugés peut-être, mais 
enfin l'habitude et le tems en ont sanctionné plusieurs. 
Reste à savoir si le bien futur qu'on se propose dé- 
dommagera des embarras de l'innovation, et surtout si 
le moment actuel est bien propre à opérer ces chan- 
gemens. 

Je vois qu'en général la diplomatie et le droit des 
gens subissent de grandes modifications. On leur don- 
ne à volonté plus ou moins de latitude, et cette plus 
grande sphère doit ouvrir de nouvelles ressources au 
génie. Tout à présent peut être du ressort des gou- 
vernants. Les violations de territoire, les enlèvemens 
à main armée, les fusillades, les contributions forcées 
qu'on nomme recette extérieure, tous cela prouve le 
perfectionnement de la science, et quand nne fois tou- 
_tes ces nouvelles formes seront bien reconnues entre : 
les états, jugez de quelle utilité ils peuvent être pour 
notre patrie. П ту a pas de raison pour que, en Jjoig- 
nant ces nouveaux môyens actifs à sa force naturelle 
et l’étendue de ces moyens antérieurs, elle ne puisse 
régenter tout le continent. Avec la lunette de l’En- 
chantear Merlin on peut voir tout cela dans la pers- 
pective. Quel spectacle! Mais en attendant, quand on 
examine de sang rassis la situation de l’Europe, оп 
ne sait si Гоп doit pleurer ou s’indigner. Peut-être 
tous les deux. Cependant tout doit finir un jour, et 
dès lors j'espère que cet état de choses finira aussi. 
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Voilà du temps qu'il dure, et rien ne va en rétrogra- 
dant que l'espérance. 

Tout cela n'est pas gai, mon cher oncle, surtout 
quand on a des enfants. Que faire? Espérer, plier les 
voiles et louvoyer entre les siens en cachant sa vie. 
De la gaïté qu’on tire d’une bonne conscience est le 
seul topique à mettre en usage. Que Dieu me con- 
duise seulement dans un climat plus doux (qu'importe 
où), que j'y sois avec ma femme et mes enfants en 
bonne santé: j'y porterai avec moi Horace, Rabelais, 
Montaigne et Gilblas;s j'y cultiverai des légumes et des 
fleurs, et je m'engage à n’en pas bouger et à ne ja- 
mois lire la gazette. 


Lundy, 11 avril 1804. 


La fusillade du duc d'Enghien a fait ici la plus forte 
sensation. La cour et la ville se sont prononcées vi- 
goureusement sur ce sujet. Le citoyen-ministre de la 
grande nation se tient renfermé et ne se montre plus. 
La plupart des maisons lui ont été refusées, et И fait 


bien triste figure. La cour vient d'ordonner un deuil 


de huit jours, et il y aura à l’église catholique un 
grand service funéraire *). Tout cela prouvera au moins 
que nous ne partageons pas le délire barbare de plu- 
sieurs états du continent. L’arrivé subite de Duroc à 
Berlin pourrait bien hâter le dénouement de la ridicule 


*) Къ этому трауру и этой NaHHXNAB, YCTPOCHHNME по HACTOAHIDN 
импёратрнцы Мар!я Эедоровны, придралея Налюлеонъ, чтобы нанести 
оскорблен!е Александру Павловичу длецешею съ памеками на участе 
въ событ!в 12 Марта 1301 гола. Ст, т$хъ поръ мы ревностно занялись 
коалищею, которая въ слфдующемъ году кончилась Аустерлицкимъ по- 
тромомъ. Il. Б. 


- 
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et basse farce que cette cour joue depuis longtems. 
Il serait à souhaiter que la France elle-même la pres- 
sât de lever le masque dont elle couvre encore ses 
turpitudes. Ami ou ennemi, point de neutre. Nous sau- 
rions alors authentiquement à quoi nous en tenir, et 
la publicité empêcherait totalement les déférences qu’on 
lui prodigue et qu'elle ne mérite pas. Pour ma partil 
y а longtems que je ne me fais plus d’illusion sur son 
compte. Je rendrai le dernier soupir en répétant que 
l'évacuation du camp de Magdebourg a livré, П y a un 
an, le Hanovre et l'Allemagne aux mains du Premier 
Consul. Or, on ne fait pas gratis des concessions de 
cette nature, et tôt: ou tard les raisons déterminantes 
paraîtront au grand jour. П paraît qu'elle ne se sou- 
vient plus du véritable objet de la mission de Ségur 
à Berlin en 1792, je crois, et des coups de couteaux 
qu'il s’est donné alors. Je remercie Dieu de m'avoir 
donné de la mémoire, grâces à elle le passé n’est pas 
perdu; mais il n’est père-soutd que celui qui ne veut 
pas ‘entendre. 


Je vous suppose à présent en pleine possession et . 
jouissance du portrait de notre adorable Élisabeth. Je 
m'en suis procuré aussi un en miniature que je garde 
comme un talisman. C’est réellement l'assemblage par- 
fait de toutes les grâces et de toutes les vertus. Voici 

des vers que j'ai fait et écrit au bas du portrait que j'ai. 


Cachant sous tant d’attraits une âme encore plug belle, 
Douce, modeste, bonne au faîte des grandeurs, 
Sans sceptre elle eût encore règné sur tous les coeurs, 
Et quiconque la voit est son sujet fidèle. 
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Je пе les ai montré à personne ici et je ne vous 
en parle que parce que nous sommes adorateurs au 
même degré. 

Je vois beaucoup à présent le comte Marcow. Tous 
deux assez désoeuvrés et pensant assez d'accord sur 
tout plein. de choses, nous parlons souvent de 18 gran- 
de nation. Peut-être que le tems présentera des don- 
nées .plus favorables pour l’employer. Il aurait pu 
vous succéder et l’eût accepté avec plaisir, mais on 
ne le savait pas dans le tems, et à présent il n’est 
guères facile Фу revenir. Mais, si cela avait pu s’ar- 
ranger, il n’est pas douteux que le Corse n'en eût 
frémi d’indignation. 

Notre Michel guerroyant dans le pays de Médée y 
a gagné l'épée de S-te Anne. Гейз mieux aimé qu'il 
пе l'eût pas et que ses hautes faits actuels lui eussent 
été portés en ligne de compte pour un S-t Georges, 
qu'il ne manquere pas de mériter au premier jour- 
Voilà pour lui la véritable Toison d'Or, et il en serait 
bien autrement glorieux que feu Jason, conduisant 
les Argonautes. 
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82. 
Къ графу Александру Романовичу. 


S-t Pétersbourg. Vendredi, 15 avril 1804. 


Bonjour, mon bon ange, Après vous avoir expédié 
ma lettre, Mardi passé, je me suis rendu chez le prin- 
ce Adam: il m'a reçu, et je lui ai conté où j'en étais 
de mon affaire. | me promit encore de s'y intéresser 
et me dit de presser Wassiliew.. Le lendemain Mercredi. 
13 courant, j’écrivis au prince, qu'ayant fait presser 
Wassiliew, il avait répondu que je pouvais compter sur 
sa bonne volonté, qu'il me donnerait ce que je veux 
de la Banque de 29 ans, mais qu'il était possible ди’ 
elle n eût de longtemps des fonds de capitaux dispo- 
nibles; que’ puisque j'étais pressé, il y avait moyen 
que la Banque de 25 ans empruntât à celle de 8 ans 
ce dont javais besoin, mais que pour cela il fallait /e 
consentement de l'Empereur; qu'il y avait des exemples 
de ces revîirements. J’ajoutais dans ma lettre, que, пе 
faisant rien ici que m'ennuyer, je croyais pouvoir 
être plus utile à mon poste, et que dans la route même 
et en Allemagne, la situation du moment était telle 
que de bons renseignements pouvaient avoir leur uti- 
46, et que mon zèle me faisait présumer сп pouvoir 
fournir. 

Je tournai cela de manière qu'il pût montrer cette 


lettre, ce qu'il fait quelques fois volontiers; car cette 
Apxurz Князя Воронцова ХХАИ. 26 
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méthode lui épargne des explications verbales. Je пе 
sais s’il en aura fait usage, mais jusqu'à présent il ne 
m'a fait aucune réponse. Wassiliew doit vous avoir ré- 
pondu, à ce qu'il dit. 

C'est donc un consentement pur et simple pour une 
chose dont il y a des exemples, et je ne serai nulle- 
ment étonné que vos efforts et les miens réunis ne 
puissent l'obtenir. Croyez moi, mon bon ange, il y a 
de la fatalité à cela; car je ne saurais révoquer еп 
doute la puissance de nos intermédiaires, et il me ré- 
pugnerait encore plus de douter de leur bonne volonté 
non à mon égard (je n’y ai pas grands droits), mais 
au vôtre. | | 

Au reste, je m'en remets à la Providence, qui en 
disposera à son gré.—Le prince Bagration vient de 
louer la maison que j'habite. Elle sera à lui au mois 
de mai, et si Je ne puis partir. ]е me jucherai dans 
quelque trou, pour attendre encore. Je suis résolu à 
boire le calice jusqu à la lie. Je patienterai tant que 
mes moyens de tout genre me le permettront. et 
quand j'aurai épuisé toutes les espèces d'amertume et 
tous mes moyens d'attente, je tirerai alors une profonde 
révérence, et s’il le faut j'irai planter mes choux, en 
me disant en moi-même: Le sacrifice est complet. Mes 
avantages seront ostensibles, et vous me rendrez la 
justice de certifier que j’apportais en effet ce que j'ai 
promis il y a trois ans dans ma lettre à 65. M. où Je 
demandais du service. Je lui offrais quelque capacité 
et beaucoup de zèle. Sur votre conscience vous pouvez 
garantir que j'ai tenu mes engagements. J'espère bien 
que je ne serai pas réduit 18; mais si je l'étais même, 
vous ne sauriez me blâmer, et je ne m'en effrayerai 
pas. Je ne vous présente ce tableau (chimérique, 
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J'espère) que pour vous prouver avec quel sens-froid 


Je considère tout ce que peut arriver, et combien dans 


mon &те je compte sur la bienveillance, Ne croyez 
pas pour cela, qu'avec cette conviction, je sois décou- 
ragé: point du tout. J'ai des enfants, je dois travailler 
pour eux, et je suis décidé à faire abnégation de tout. 
excepté des règles que me dicte ma conscience. 

J'ai écrit quelqnes pages au comte Simon, par le 
courrier qui doit partir aujourd hui. Le comte Marcow 
lai a écrit aussi. La Néva est débâclée hier. Voilà tout ce 
que je sais de nouveautés. Le citoyen général ne pa- 
raît plus depuis le deuil; on dit que sous main И se 
prépare à partir. П est difficile, à ce qu'il me semble, 
que la bonne harmonie se maintienne. à moins que le 
Premier Consul ne se modère. ce qui n'est pas facile 
non plus. Le ministre de l'intérieur compte toujours 
aller passer quelques mois à la campagne. Quant au 
voyage de В. М., on en parle peu. et je crois que si 
en effet И а lieu, ce sera une simple petite tournée 
de 12 à 15 jours, du coté de Reval, pour qu'il soit 
dit que chaque année on fait un voyage. Nous voilà 
bientôt dans les fêtes. On ne fera pas mon affaire 
avant elles, et je les passerai tristement à enrager 
dans ma peau. À votre départ je n'imaginais pas rester 
aussi longtemps ici, mais que faire? 

J'espère que mon neveu Divow *) sera déjà rendu 
chez nous, et que nous serez content de |1. C'est пп 
excellent garçon, tout uni, sans prétention, et qui a bien 


_ ®) Петръ Адрановичъ, сынъ Елисаветы Петровны Дивовой, сестры 
писавшаго это пнсьмо, долго служивийй по дипломатической части 
въ ПарижЪ. ПозднЪе переводилъ онъ по-французеки Истомю Государ- 
ства Россйскаго, Карамзина. IT. Б. 
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mieux réussi que je пе comptais, Je vois beaucoup le 
comte Marcow, et suis on ne peut plus flatté de la con- 
lance et de l'amitié qu’il me témoigne. Bien souvent 
nous parlons de vous, et s’il arrive que nous varions 
d'opinion, c’est toujours presque sur votre retraite. 
Mon embarras actuel lui fournit des arguments que je 
rétorque en disant que vôtre santé m'est plus chère. 
que les embarras ne sont pénibles à combattre, et 
j'aime mieux souffrir pour ma part et être tranquille 
pour la vôtre. Mais nous sommes toujours bien d'ac- 
cord quand il est question de vous aimer. Adieu, mon 
bon ange gardien. Je vais m'armer de patience et 
attendre les chances: métier, que je fais depuis deux 
mois. . 
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83. 
- Въ графу Семену Романовичу. 


S-t Pétersbourg, 21 may 1801. 


Depuis longtems vous m'écrivez à Vienne, et je suis 
encore ici à faire purgatoire.e Оп me promène de 
jour en jour, et si je pars sans faire un arrangement, 
je serai complettement ruiné. Je ne vous attristerai 
pas par le détail de tous les dégoûts dont je suis 
abreuvé depuis le départ de mon oncle; je les attribue 
à la fatalité, pour ne pas me plaindre des hommes. 
Mais le plus sensible des chagrins, c'est d’être depuis 
deux mois séparé de ma femme et d’une partie de mes 
enfants qui attendent à Moscou l'issue de mes affaires. 
Ainsi soit-il! Ce n’est pas que les affaires de Rome exi- 
gent ma présence là-bas; à présent moins que jamais. 
Le comte Cassini lui-même а quitté Rome au sujet de 
l'affaire du chevalier Vernégues. Il y a donc pour le 
moment interruption de relations entre nous et Rome. 
Le pauvre pape souffre de sa faiblesse, et ce n’est pas 
lui qui est le véritable coupable dans cette affaire. 

Je vous envoye ci-joint un mémoire que j'ai fait sur 
ce sujet. C’est uniquement pour moi-même; je Га ce- 
pendant donné au prince Adam, en lui disant que je 
comptais vous l'envoyer et qu'il pourrait, si vous trouvez 
qu'il en vaille la peine, être imprimé comme une pro- 
duction de votre terroir. 

Оп ne m'a pas chargé d'écrire une Le ce qui 
me fait croire que l’on a des colloborateurs suffisamment, 
ou bien que moi je n'inspire pas la confiance, 
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L'Empereur a fait une course de douze jours en 
Esthonie. Il а vu Reval, Arensbourg, Pernau, l'isle 4’ 
Oesel et est revenu par Dorpat, où il a vu la nouvelle 
université. Tout cela s’est fait rapidement.—Notre note 
à Ratisbonne fait du bruit et embarrasse plus d’un 
cabinet; mais on espère que cela s’arrangera sans 
bruit. Les partisans de la paix du continent ont l'air 
de croire que cela n'aura pas de suites fâcheuses. Les 
morts sont morts, et la nouvelle dinastie impériale de 
France absorbera toute l'attention. Il ‘fallait cela pour 
justifier l’ajournement de la grande descente et de mille 
autres nouveautés, qu'il importe de faire oublier ou 
enterreg sous d’autres objets plus récents. C'est une 
conduite profondément calculée, et son succés en est 
la preuve. Rabelais a raison: les hommes sont mouton- 
niers de leur nature, et voilà pourquoi la violence de 
fait est cousine de la justice de droit. Il est évident 
qu'avec la logique et la rigidité de principes de l'équité 
antique on ne viendra jamais à bout de la nouvelle 
doctrine. Les armes sont trop inégales, et le combat 
devient ridicule. 


27 may 1804. 


Le général Hédouville vient de partir cette nuit sans 
prendre congé, quoiqu'il soit parti par congé. Il a laissé 
ici un chargé d’affaires; ainsi ce n’est pas une rupture 
complette. Nous savons que notre note à Ratisbonne 
a fait déranger le nouvel empereur; mais avec l’aide 
de son audace et e la bassesse des princes allemands 
il s’en tirera. 
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84. ` 
Къ графу Александру Романовичу. 
S-t Pétersbourg, ce 7 juin 1804. 


On attend toujours ici le retour de Чураковъ de 
chez vous, et le public débite mille rêveries sur ce 
sujet. Tout doit se décider selon lui par le retour de 
ce courrier. On aura la paix ou la guerre, selon que 
vous prononcerez. Pourquoi'la cour ne va-t-elle pas 
à Kamenostrow? C’est qu’elle attend le retour du cour- 
rier. En un mot, il semble que le destin de l'univers 
dépende de ce courrier. En général, notre public devient 
de jour en jour moins raisonnable et plus raisonneur. 
П n’est ni facile ni agréable de tomber sous sa langue, 
et parmi les inconvéniens des postes éminents celui-ci 
est un des plus sensibles. Quelque mystère que l’on 
mette sur bien des choses, je ne sais comment ils рег- 
cent presque toujours trop tôt, et comme les aveugles 
sont plus nombrepx que les clairvoyants, il en résulte 
des opinions absurdes souvent et quelquefois très-em- 
barrassantes, Le départ d'Hédouville, celui d'ambassa- 
deur romain, la note de Ratisbonne, le ton de la ré- 
ponse du gouvernement français, la matière qu'il a 
touché, tout cela est commenté par chacun suivant 
son goût её en recueillant les voix pour ou contre la 
France, on lui trouverait beaucoup plus de partisans 
que je ne Гейз supposé. Berlin veut nous jouer com- 
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plettement. Quand ce cabinet nous assurait presque de 
l'effet de la note de Ratisbonne, 1l mentait complette- 
ment, car il ne pouvait plus ignorer les préparatifs de 
France. Vous verrez qu’il nous fera voir qu'il est lui- 
même sur la deffensive par écrit avec la France. On 
lui fera, s'il le faut, même des menaces convenues 4’а- 
vance avec Lucchesini et Гоп cherchera par tous les 
moyens de nous apitoyer sur s& pénible position. Cette 
marche est toute préparée d’avance, et je la vois venir. 
Ainsi soit-ill Quand le vin sera tiré, il faudra le boire. 
et c’est au fond du pot qu'on érouve lu lie. 

Le prince Adam -а eu le bonté d'écrire pour mon 
emprunt à Trostchinsky; mais comme ce dernier est 
malade pour le moment, j'ignure encore sa réponse; 
mais j'ai lieu d'espérer. Je пе suis du tout pas fâché 
de me touver encore ici au moment de notre brouillerie 
avec Rome. Dans l'étranger cette avanture m'eût em- 
barrassé davantage. Mais je vois clairement que Cassini 
est un maladroit et dans ses faiblesses, et dans sa jac- 
tance. Tout pouvait se faire autrement. 

J'attendrai donc en paix que cette affaire se mûrisse. 
Jusqu à present je crois toujours qu’il nous impose 4’ 
avoir un ministre en Îtalie, si Bonaparte n’en fait pas 
une province de son empire, ce qui est très-possible. 
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55. 


S-t Pétersbourr, 9 juin 1804. 


Je persiste dans mon opinion que les affaires de 
l'Europe retardent et empêchent le rétablissement de 
votre santé. Mon amour pour vous me fait voir clai- 
rement ce rapport, et au risque de vous déplaire, je 
ne puis m'empêcher de vous déclarer formellement 
que si vous ne vous armez pas de la plus parfaite in- 
différence sur les affaires de l’Europe, vous. y succom- 
berez à petit feu, mais inévitablement. 

C’est le coeur gros et les yeux humides que je vous 
fais cette déclaration, mais ma consience m'en fait une 
loi. Depuis votre départ j'ai expérimenté combien je 


- perds à votre retraite; j'y perds tout en un mot. Mais 


cela ne fait rien contre la vérité, et je n'en persisterai 
pas moius à voir dans votre retraite absolue le seul 
moyen de vous sauver. 

Au nom de Dieu, mon cher oncle, rendez-vous à 
l'évidence. Vous n'avez rien à gagner, et vous avez 
tout à perdre. Le cours des choses est. trop fort pour 
que vous puissiez espérer l’arrêter ou même le modi- 
fier convenablement. Vous y consommerez vos forces 
sans fruit, et vous en serez victime. L'impulsion géné- 
rale du moment n’admet sur aucun sujet aucune espèce 
de paillatif ou de demi-mesure. Qui attend perd. C'est 
dans l’atmosphère. 

Votre réputation est faite, votre nom ne peut plus 
s’agrandir. Le passé vous garantit l'avenir, et il n'est 
plus au pouvoir de personne au monde d'altérer la 
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clarté et la pureté de votre carrière. Si je pouvais 
entrevoir seulement la possibilité d'un terme prochain 
aux troubles actuels de l’Europe, je vous dirais: , Nou- 
vel Atlas, chargez encore vos épaules de ce fardeau; 
le terme est visible“; mais à la tournure que le monde 
prend, il y en a pour longtems, et notre durée est 
bornée. Youssoupow m'a troublé par le récit de la 
faiblesse de corps où И vous a vu. 

Je crois, d’après la lettre du prince Adam au mini- 
stre des apanages, que mon emprunt pourra avoir lieu; 
mais tout se fait si lentement qu'il faut s'armer de 
patience. 

Le comte Sévérin est très-sensible à votre souvenir. 
Je le vois assez souvent. П а beaucoup de tenue dans 
lu tête. 

Je suis bien satisfait de votre saffrage sur mon pe- 
fil factum. Je l'ai envoyé au comte Simon par un 
courrier anglais. J'espère que vous serez également 
content de la seconde pièce. C’est uniquement pour 
me tenir en exercice dans ce genre de travail que je 
l'ai fait, | 

Le ministre de commerce continue à être phrasier 
comme de coutume. On dit qu’à la douane on vole 
cette année un peu plus encore que de coutume. 
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86. 


Moscou, Магау, 1-ег IX-bre 1804. 


.AÀ mon départ de Pétersbourg, Colombi m'a remis 
pour vous un panier de raisins d'Espagne et deux pe- 
tites boîtes de tabac, dont l’une a été écrasée et le 
tabac rempli de foin. J'ai l’autre à votre disposition, 
et Je suppose que c’est pour Michel, car vous n’en 
faites pas usage, ni moi non plus. Гм fait remettre à 
Дугичъ le panier de raisins. 

Le comte Panine est ici depuis 3 ou 4 jours. Ma 
femme l'a rencontré avant-hier chez la comtesse Orlow 
(fille d’Alexis), à laquelle elle rendait une visite. Il s’est 
beaucoup informé de moi, de ma mission. Й a dit que 
nous ne pourrions tarder à renouer avec le Saint-Père 
qui remuait ciel et terre pour cela etc. Vous savez 
mon opinion sur cet homme, et je n’en varie pas. Vous 
verrez qu'il rumine quelque projet pour revenir sur 
l’eau, et je ne garantis pas qu'il n’y réussisse. 

Les Narichkine et d’autres personnes m'ont conté 
tout plein de choses sur ma tante Dachkow. Quand 
il n'y aurait que la moitié de vrai, il y en aurait encore 
suffisamment pour me consoler tout-à-fait du respec- 
tueux éloignement que j'observe à son égard. Je n'ai 
pas encore vu son fils. On dit qu'il ne sont pas bien 
ensemble, qu’elle veut lui faire épouser son Anglaise 
etc. etc. Ce que je puis faire de mieux, c’est d'ignorer 
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tout cela. Mais je ne puis. ni ne dois ignorer ses expres- 
sions sur le compte de ma femme et par contre-coup 
sur moi etc. etc. À quarante deux ans il est permis 
d'avoir une façon de penser, surtout quand on a con- 
science pure. 

Ma soeur doit être en route; je l’attends tous les 

. Jours, mais elle ira lentement, sa santé ne vaut раз 
deux sols. Je compte fermement sur votre protection 
pour mon neveu *). Ce sera un vrai témoignage 
d'amitié pour moi, et j'ose le réclamer. Prenezle chez 
vous, comme j'y ai été moi, ainsi que vous me l'avez 
mandé. Quelque tems passé auprès de vous lui sera 
salutaire pour toute la vie et lui fera le plus grand 
bien dans l’opinion publique. 

Je m'arrange de mon mieux pour passer l'hyver 
aussi tranquillement que possible. Ma maison était 
bien délabrée pendant mon absence. L'eau coulait dans 

- quelques. parties du toit. J'attends mes livres par le 
premier traînage. Ce me fera un vrai plaisir d'en jouir. 
Gloire dans les hauts, et paix sur la terre! 


*) Kpomk ynomauyraro на стр. 403-и, было у графа Бутурлина emc 
два племянника Днвовы, Алекслидрь и Николай Адр!ановичи. Тутъ 
говорится, B'ÉPOATHO, про пнерваго изъ нихъ, совращеннаго потомь въ 
католичество, шатавшагося въ АмерикЪ и окончившаго долге дни свон 
въ полномъ усдинеши, въ CCab ГородищЁ, подъ Разацью. П. B. 
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81. 
Къ графу Семену Романовичу. 


Andrécewsky, се Dimanche, 3 décembre 1803. 


Je n'ai pas le choix des expressions, mon cher oncle, 
pour vous faire part de la douleur profonde, dont je 
suis pénétré (pour vous, comme pour moi) à la perte 
affreuse que nous avons fait aujourd'hui entre onze et 
midi. Votre frère, mon ange gardien, le chancelier а 
rendu son âme angélique à son Auteur. Il n’y avait 
aucun espèce de souffrances, et exactement il s'est 
éteint, comme une chandelle. J'ai reçu son dernier 
souffle, et c'est positivement et à la lettre quil s’est 
endormi dans le Seigneur. 

D'après sa volonté ce sera Possnikow *), qui conduira 
les affaires jusqu’à la réception de vos ordres. Пу 
avait à son adresse (celle de Possnikow) un paquet 
cacheté et préparé depuis cet été. Гм lieu de croire. 
qu'il а eu encore d’autres intentions, mais il n’a plus 
eu la force de les déclarer. Mais en général je ne doutet 
pas que Possnikow n'en aie recueilli quelques vesti- 
ges, car il m'écrivait en juin dernier, quil s'était dé- 
barrassé de ses gros arrangements et qu’il jettait des 
idées sur le reste à fout événement. 


*) Saxapr Николаевичь Постниковъ, uosxnbke сенаторъ. Il. Б. 
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Tous ces jours-ci il me parlait continuellement (et 
plus que ses forces ne le permettaient) de votre re- 
tour au printemps prochain, du désir de voir Catinka 
établie, de la guerre actuelle, du séjour à Olmutz de 
notre Souverain. En recevant par la dernière poste 
votre. lettre de Birmingham, ct celle de Nicolaï, qui Га 
expédié, au récit de la mort de Nelson, И а répandu 
des larmes pendant que je lui en faisais la letture. 
Hier encore il m'a fait lui chanter la chanson sur la 
prise du général Mack, et И en a souri. Je puis ga- 
rantir, et mon cousin Dachkow présent, le bon esecu- 
lape Kier et Possnikow, tous témoins de ses derniers 
moments que l'on ne peut avoir une fin plus calme et 
plus angélique. 

Je réclame à présent un surcroît dans votre amitié. 
Vous ne pouvez sans injustice me refuser d'ajouter à 
celle dont vous m honorez déjà, toute celle que le dé- 
funt avait pour moi. Depuis 1784 que je me suis atta- 
ché à lui exclusivement, nous nous sommes régulière- 
ment ou vu оц écrit chaque semaine. Plaisirs, chagrins. 
affaires de famille, politique, j'ai tout partagé dans son 
intimité, et Dieu, Qui nous entend, sait que je m'en crois 
re par la sincérité et l'abnégation de tout autre 

achement. Je suis fier de son amitié. C'est mon plus 
bé au litre et le seul que je veuille avoir à vos yeux. 
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: 88. 


Moscou, се 20 février 1806. 


< 


Enfin, j'ai eu le bonheur de recevoir votre lettre, mon 
cher oncle. Vous concevez facilement quelles ont dû 
être mes imquiétndes sur la manière dont notre perte 
affreuse vous parviendrait; et surtout comment vous 
la supporterez. | 

Bien ш’еп a pris de vous avoir écrit presqu’au mo- 
ment même de notre malheur; car j'ai pressenti que. 
plus tard, le lendemain même. je n'en aurai plus 
la force. et en effet depuis ce moment je ne me suis 
point encore tout-à-fait remis, et ce n'est que par mo- 
ment détachés et rompus que je recueille mes facultés 
anciennes. La mémoire entr autres, qui est une partie 
forte de mon organisation, & bronché à présent pour 
la première fois. Je Гал surpris en défaut, et cela m'a 
prouvé combien fort j'ai été secoué. 

Au surplus, je prends philosophiquement mon parti 
sur ce premier avertissement de la déchéance succes- 
sive de nos facultés. Quelque bonne que puisse être 
une tête, comme c'est par le coeur que l’on aime, je 
le tiens pour principe de vie, et je sens que le mien 
a encore de la chaleur de reste pour aller jusqu’au bout. 

Je me fais une fête de vous revoir cet été. Nous 
avons de quoi causer pendant des années. Nos pro- 
pres affaires, nos familles, notre amitié, et surtout notre 
perte commune: voilà nos sujets et d'entretiens, et de 
méditations. Je vois tout le reste dans le vague. 
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Nous n'avons поп plus de nouvelles ici de Michel 
que s’il était dans les terres australes. Je lui ai écrit 
le jour même de notre malheur et j'ignore s’il а reçu 
ma lettre. Heureusement encore que la partie où И a 
été n'a guères eu à guerroyer. J'en ai Jubilé dans le 
fond de mon coeur. Un peu moins de gloire et plus 
de sécurité entre fort dans ma manière de voir; саг 
il vient un tems, où Гоп apprécie à leur assez juste 
valeur les nenf dixièmes des prestiges qui nous ont 
séduit dans In jeunesse. Notre Michel y viendra comme 
tout autre et alors sera bien content Фауст conserve 
ses membres en intégrité. 

П est possible (et j'ai quelque lieu de le croire) que 
notre ange tutélaire, que nous pleurons,a eu quelques 
arrières-pensées qu'il n’a pas eu le tems d'effectuer. 
Dans plusieurs de ses lettres de septembre et d'octobre 
dernier 1l m'en à parlé, et plusieurs fois il а essayé de 
revenir sur cela de bouche, mais ШП était trop faible 
pour tenir un discour suivi. 

Dans les derniers huit jours qui ont précédé sa fin, 
ce qui m'était le plus difficile était de lui cacher (sans 
affectation) combien j'étais ému. П m'est arrivé ппе 
fois de me jetter exprès du tabas dans les yeux pour 
masquer des larmes que je ne pouvais retenir. Il plon- 
geait pour ainsi dire dans ma physionomie pour y lire. 
Une fois entr'autres (27 novembre), après avoir con- 
gédié le docteur et éloigné Матюна par une fausse 
commission, il me dit сх abrupto, après m'avoir embras- 
sé bien tendrement: Difes moi, mon mi, en conscience. 
comment me trouvez-vous? Vous me connaisses micux que 
tout le monde qui m'entoure, et je vous en crois davan- 
де. Les premières phrases m'embarrassèrent cruelle- 
ment, mais je me retrouvais tout de suite et sans m ar- 
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rêter un instant: Vous savez, mon bon ange, lui dis-je, 
que jamais je ne vous ui trompé, cl Dieu m'est témoin 
que duns ce moment-ci je ne veux point vous en imypo- 
ser. Je vous vois plus faille de forces physiques que vous 
n'étiez dans le plus fort de votre maladie à Pétersbourg; 
mais vous m'assurez que vous ne souffre nullement, tan- 
dis que là-bas vous souffriez beaucoup. Vous avez (et c'est 
vrai) l’ocil meilleur, et cela « toujours été mon thermomètre. 
La mémoire et le jugement sont vièrges comme ils étaient 
à 30 ans. Dans la matinée je lui avais fait des lectu- 
res, et nous avions causé sur les affaires du tems. 
Tout celu réuni, j'en conclus que vous étiez à Fétersbourg 
bien plus bas que vous n'êtes à présent, ct puisque vous 
-en êtes revenu alors, j'espère que vous en reviendrez en- 
core.— Oui, me dit-il, j'étais plus mal, et je vous en crois. 

Le docteur Kier vous dira que tout discours de cinq 
minutes le fatiguait avant mon arrivée et qu'avec moi 
il passait des héures, après lesquelles il n’était nullement 
las. Je lui avais établi des conditions par lesquelles il 
ne devait pas parler plus de tant de tems, et dès qu’il 
avait rempli cette mesure, je lui disais: à présent vous 
avez votre portion de loquelle; si vous dites un mot, je vous 
plante au milieu de la phrase et je sors de la chambre. 
Il souriait, me laissait parler, me répondit oui ou non 
par signe, et bientôt après s’endormait tranquillement. 
Toujours il revenait sur les affaires de la guerre, sur 
la déconfiture de Mack, sur le non-succès de la coali- 
tion, et toujours je rompais cette matière qui lui don- 
nait plus d'émotion que ses forces n’en pouvaient sou- 
tenir. 

-Sachant que ma femme était grosse et souffrante, 
il disait. à Kier: „де veux voir Boutourline autant que 

АрхивъЪ Князя Воронцова XXXIL 27 
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possible; il ne peut pas rester longtemps ici, et je sais 
tout ce qu'il quitte pour être avec moi“. J'ai été obligé 
de lui montrer une lettre de ma femme, dans laquelle elle 
m'assurait de sa santé et de celle des enfants pour 
qu'il fût tranquille sur mon séjour auprès de lui. 

Je vous donne à présent tous ces petits détails, 
non pas de mémoire, mais d’après un journal, jour 
par jour, que l’expédiais de là à ma femme et qu'elle 
a gardé; d’ailleurs, je pense que Клег doit être à pré- 
sent euprès de vous. C’est un bien estimable homme à 
tous égards, et nous lui devons de la reconnaissance 
pour tout ce qu'il a fait, et même pour ce qu'il aurait 
voulu faire, si cela eût été en sa puissance. 

Le comte Marcow est profondement peiné de notre 
perte. Il attend (à ce qu'il me mande) pour vous écrire 
que le tems ait un peu cicatrisé votre blessure. Il est 
du petit nombre de ceux qui ont connu notre ange 
gardien. Car, ne vous y trompez pas, mon cher oncle, 
bien peu des gens ont véritablement connu celui que 
nous pleurons. 


Non lo conobbe il mondo mentre l’ebbe, 
Lo conobbe ben io, ch’a piange qui rimasi. 


Petrarca. 


Au reste, c'est peut-être une justice de la Providence 
Це faire que les véritables trésors de vertu ne soient 
ñ la connaissance que d’un très-petit nombre d’adeptes. 
Le vulgaire public, ne pouvant s'élever à la hauteur 
morale de certains objets élevés par la nature, finit tou- 


Jours par les abaisser pour les placer à sa portée, et 
voilà peut-être le fondement de ces mystères qui dans 
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toutes les philosophies couvraient la vérité du voile de 
l’allégorie. Le beau morale (j'en suis fâché pour l’hu- 
manité) ne saurait-être à la connaissance de la multi- 
tude, et la malignité humaine trouve plutôt son compte 
à déprécier un-chef d'oeuvre quand elle ne peut (faute 
de moyens) l’apprécier à sa juste valeur. C’est l'histoire 
de ‘tous les tems, et rien ne change que les noms. 

Je suistoujours ministre à Rome, résident à Moscou. 
Dieu sait si jamais je verrai mon poste, mais je m'en 
inquiète peu. 

Je demeure absolument comme la brebis égarée dans 
le désert. Le bon pasteur n’est plus [à pour me re- 
cueillir. Oui, il m’aimait, il savait combien je l’adorais, 
et moi je n’ai senti qu'à présent toute l'étendue de 
mon attachement pour lui. А la lettre cela passe toute 
expression. 

Quant à votre retour ici l'été prochain, dont je me 
fais une fête, je ne puis encore rien fixer de positif 
dans ma tête. Habiterez-vous Pétersbourg on Moscou. 
la ville ou la campagne? Tout cela tiendra, j'imagine. 
à la destinée de vos.enfants. Aurons-nous la consolation 
de voir Catinka bien établie? Toutes ces idées me bal- 
lotent l'esprit, et je me perds en conjectures. Mais un 
fait certain et que dans tout état de choses vous devez 
établir en principe, c’est de n'habiter jamais (au moins à 
demeure fixe) Andréewsky: l’air y est pestilentiel et ma- 
récageux au suprême degré. Kier peut vous en parler 
pertinemment. Je ne mets pas en doute même, combi- 
en le séjour qu’on y 2 fait depuis 1794 jusqu’en 1801 à 
miné sourdement la constitution de notre ange tutélaire, 
Je le lui disais chaque fois que j'y étais, et lui-même 
convenait à la fin que j'avais raison; mais il se rabat- 
27* 
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tuit sur les difficultés, les fraix et le tems de transporter 
un si grand établissement ailleurs. Feu Lafermière était 
aussi de cet avis, et à sa mort j'ai représenté l'influence 
de ce séjour. Pareille scène à la mort de Covelle, qui 
y est enterré également *). L'année passé même disser- 
tation de ma part à la mort de ÂXlimka. En un mot 
j'ai pendant plus de douze ans guerroyé infructueusement 
contre cet endroit, et je dois à ma conscience de vous 
en prévenir. 





*) Этой могилы MH не BCTPÉTIIR на церковномъ погостф села Андре- 
свскаго; но б$ломраморпый надгробпый памятникъ Лафермьера досел% 


тамт, сохраняется. Климка — одинъ изъ служителей графа Александра 
Романовича. П. Б. 


Письмо графа A. П. Бутурлина къ И. И. Смирнову. 
Moscou. се 25 février 1806. 


Vous m'avez autorisé à compter fur votre complai- 
sance, mon cher monsieur Smirnow; aussi j'en profite, 
et vous prie de me procurer sans faute les ouvrages 
suivans, avec le retour de mon oncle et de ses équi- 
pages, parce que je n'aurai plus après d'aussi bonne 
et sûre occasion pour les avoir. Si par hasard le prix 
Surpassait ce que je puis encore avoir de bon chez 
vous, je vous prie ou de tirer sur moi ici, ou de le 
demander même à mon oncle, et je restituerai avec 
reconnaissance à votre retour. Mais je vous supplie 
de пе pas épargner vos soins pour m'avoir ces objets. 

1) Andrews, Botunical Repository. La suite qui doit 
avoir paru. Vous m'en avez envoyé quatre volumes 
il y à 2 ou 3 ans. 

2) Curtis, Botanical Magazine. J'en ai ХШ, 13 vo- 
lumes. Si l’on ne peut avoir la suite à part, il faudra 
acheter un exemplaire complet. Mais je crois que les 
volumes se détachent, et vous роте en trouver de- 
puis le 14-me volume. 

3) Latham's General Synopsis of Birds. 7 vol. co- 
loured, in 4-to. 

4) Clerck, Aranei Suecici, plates coloured, in 4-to. 

5) Jaquin, cones Plantarum Variorum. 4 vol. in fol. 

6) Sloanes, Natural History of Jamaica. 2 vol. in. fol. 
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7) Вгомпе’з Civil and Natural History of Jamaica. fol. 

8) Ramusio, Navigazioni e Viaggi best edition 1965. 
3 vol. in fol. 

9) Heineken, Dictionaire des artistes, dont il y а des 
estampes. 4 vol. gr. 8°. 

10) Catalogue des plantes du jardin de Kew. 

J'ai trouvé tous ces articles dans les catalogues 
d'Evans et de Lakington; ainsi soit là, soit ailleurs 
j'espère que vous pourrez trouver tous ces articles, 
dont plusieurs ne sont pas à trouver sur le continent, 
où je les demande depuis plusieurs années. 

Vous m'obligerez sensiblement de soigner cette 
affaire, car | est probable que je ne retrouverai plus 
une si belle occasion de me procurer les ouvrages, et 
il me sera doublement agréable de les avoir, et de vous 
en avoir l'obligation. | 

Croyez moi bien sincérement votre serviteur. 


C. D. Boutourlin. 








LES = 





А LOMBRE DUN AMI. 
Décembre 1805. 


Des bosquets toujours verts du paisible Élysée, 

Où tu reçois le prix de tes vertus, | 
Ombre à jamais présente à ma triste pensée, 
Serait-il vrai que tu ne m’entends plus? 
Quoi, ces pleurs si touchants donnés à ta mémoire, 
Ce souvenir profond de tes constants bienfaits, = 
Dont se repaît mon âme et dont je fais ma gloire, 
Tout cela jusqu'à toi ne vient plus désormais? 


* 


# 


Non, tu m’entends; non, je ne puis le croire; 
L'amitié nous survit et ne s'éteint jamais. 
Ab, de ce sentiment l’ardente véhémence 
Franchil, n’en doutons pas, notre йе existence, 
Echappe en s’élevant aux glaces du toinbeau, 
Et par delà се monde en rstrouve un plus beau. 
C'est là que, libre enfin du joug de la poussière, 
А la terre rendant ce qui vient de la terre, 
Rayon pur, émané de la Divinité, 
Il se perd dan$ son sein, s’abîme en sa clarté. 


ж 
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Et comment en effet pouvons-nous méconnaître 
L'éternité d'amour qu'entend le divin Maître, 
Quand pour notre bonheur ‚еп des termes si doux 
Il nous dit tant de fois: ,Mes enfants, aimez-vous!“ 
Tandis qu’en même temps Sa loi constante et stable 
Défend de s’attacher à tout bien périssable. 
Comment concilier ce constraste apparent? 
Tout notre esprit s’y perd, mais le coeur le comprend. 
Au coeur fut adressé ce précepte suprême, 
Lui seul en effet peut résoudre ce problême; 
Aussi nous est-il dit qu'il n’appartient qu'au coeur 
D'’entendre et méditer la voix du bon Pasteur. 

* 


О toi que j'ai perdu, toi que je pleure encore, 
Tu sais si je t’aimais d’un coeur sincère et pur, 
Loin du vil intérêt que le vulgaire adore. 

Vingt ans en toi je vis un père, un ami sûr, 
Et vingt ans partageant tes plaisirs et ta peine, 
Mon âme avec transport s'épanchait dans la tienne. 


* 


Assez d’autres, peut-être, épris d’ambition, 
Auront cherché, suivant la règle trop commune, 
Dans leur amour pour toi la route à la fortune 
Et d'un zèle imposteur masqué leur passion. 

Ils ne t’abusaient point: tu démélais leurs brigues. 
Combien de fois ton coup d'oeil pénétrant 

Perça les profondeurs de ces sombres intrigues, 
Eh bicn tu les servais même en les connaissant. 


Qui mieux que toi, guidé par la prudence, 
Étudia, connut le coeur humain? 

De ses replis cachés ta longue expérience 
T’avait enseigné le chemin; : 

Et ton austère vigilance, 

Du vrai discernant l'apparence, 

Ne l’observa jamais en vain. 
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Mais sans nombrer ici tes vastes connaissances 
Qu’embellissaient encore tes modestes vertus, 
Ce qui surtout te distingua le plus, 

Ce fut ce tacte profond des bienséances, 

Ce sentiment des convenances 

Qui prévoit, applanit, prévient tous les abus. 
Avec méthode et choix mesurant ton langage, 
Tu séparait et l’homme, et la profession, 

Eh chacun, accueilli suivant son rang, son асе, 
Te quittait admirant ta pénétration. 

Toujours avec bonté, souvent avec tendresse, 
Mille fois je t'ai vu dans l'ombre généreux 
Des pleurs du sentiment tempérer ta sagesse 
Et mieux qu'avec de Гог aider le malheurcux. 


Que l’on te connut mal! On te croyait sévère, 
Toi, vrai modèle de bonté, 
Toi que j'osais nommer mon ange: tutélaire: 
Sois-le encore au séjour de l’immortalité! 
Les vertus dont brilla ta modeste carrière 
Du trône du Très-haut t’ouvriront la barrière; . 
Sans pâlir tu verras ton Rémunérateur. 
Qui vient juste et pur a des droits au bonheur. 


De tes derniers instants la consolante image 
À шоп coeur attendri revient encore s'offrir. 
Пи sommeil éternel je t'ai vu s'endormir. 
Semblable au soir sérein d’un jour exempt d'orage, 
Tu n’eus point d’agonie; aucun bruit, nul cffort 
Ne constata ce terrible passage, 

Qui nous conduit de la vie à la mort. 
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Quoi, de Гёте au néant le pas est si facile? 
Quoi, pour nous renverser un seul instant suffit? 
La dissolution de notre être fragile 

Ne tient à rien: un souffle——et tout finit. 


+ 


Et l’homme après cela s’égare en ses pensées! 
Il se perd en projets, il espère, il attend! 
Les vapeurs du matin vers divers points poussées 
Par un léger souffle du vent 
Dans le vague des airs tout à coup dispersées 
Sont de ses vaius désirs un emblême frappant 


+ 


А la douleur quand nos âmes ouvertes 
S'épuisent en sanglots près d’un triste cercueil. 
Que pleurons-nous? Ce sont nos propres pertes: 
Tandis que ceux dont nous portons le deuil, 

Dont la mélancolique et touchante mémoire 

Survit longtemps aux glaces de la mort, 
Tranquilles au séjour de Fimmortelle gloire, 

Bien plus heureux que nous sont déjà dans le port. 


* 


Sublime foi, consvlante espérance, 
Divin amour, ah! ne nous quittez pas! 
Dans cette passagère et mortelle existence 
Vous seuls pouvez guider nos pas. 
Oui, dans cette vallée obscure et ténébreuse, 
Environnés d’écueils, emportés loin du but, 
Nous avons pour appui votre main généreuse, 
Et seuls vous nous montrez le chemin du salut. 


* 


Sion, Tabor, redoutables asiles,° 
Redoublez vos clartés. Heureux qui vous atteint, 
Heureux, qui, parvenu dans votre auguste sein, 
А quitté les lieux bas pour vos sommets tranquilles! 
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Là le calme l'attend aux pieds de son Auteur: 

Durant l'éternité sa paix n’est plus troublée, 

Et nous, dans notre exil, laissés par le Seigneur, 

Pour pleurer la vertu près de Lui rappellée, 

Adorons Ses décrets et répétons en choeur: 

Gloire au plus-haut des monts, mais paix dans la vallée. 


* 

Voici quelques larmes que j'ai consacré à la mé- 
moire de notre père et ami commun. J'ai écrit de 
coeur. On peut faire. mieux, mais je défie de sentir 
davantage. | 


Письмо неизвфетнаго лица о кончинЪ графа А. Р. ий 
цова *). 


Dimanche, 9 (21) décembre 1805. 


Je vous écris peu de lignes pour vous annoncer une 
événement qui m'a donné beaucoup d’inquiètude. Nous 
avons reçu par la dernière poste de Moscou la nouvelle 
que le chancelier comte Woronzow est mort sur sa 
terre à Wladimir le 3 (15) de ce mois. Je me suis 
attendu à cet événement après une lettre du 16 IX-bre 
que je n'ai reçue qu'aujourd'hui, huit jours, dans la- 
quelle le d-r Keir m’informait que le comte, après avoir 
souffert d'une dissenterie qui était épidémique dans ce 
voisinage au mois d'août, était resté dans un grand 
degré de faiblesse et que, malgré que la dyssenterie 
fut passée, son appetit n'était pas revenu après. 
Le d-r Keir dit que depuis six semaines il avait 
demandé qu'on fît chercher des médécins de Moscou, 
mais que le comte l'avait remis, disant qu'il irait à 
Moscou au commencement de novembre. Sentant que 
sa faiblesse augmentait, | remit son départ d'un jour 
à l’autre, jusqu'à ce qu’au moment où le docteur 
m'écrivait, il me dit que le comte était si faible qu'il 
doutait qu'il pût supporter le voyage. 

J'écrivis tout de suite au docteur; mais hier j'ai reçu 


*) Сохранилось въ спискв, сдВланпомъ рукою князя М. С. Воронцова. Il. B: 
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une petite note de sa part, portant que les forces dun 
comte ayant diminué graduellement, | était mort се 
jour le 3 X-bre sans souffrances. 

Je ne saurais vous exprimer combien je suis inquiet 
au sujet de son excellent frère. Je connais toute la 
chaleur de ses affections et qu'après ses enfants per- 
sonne au monde ne lui était si cher. Je voudrais qu'il 
fût bien convaincu d’une chose, qui est que, d’après 
ce que je sais, aucun secours médical ou chirurgical 
n'aurait ра être d’aucun usage pour lui pendant les. 
deux ou trois mois de son existence. Па été attaqué 
depuis quelque tems d'une fièvre lente, qui a gradu- 
ellement miné ses forces. Cette fièvre provenait d’ou- 
vertures fistuleuses conduisant de ce que nous appel- 
lons la substance cellulaire, entourant le rectum dans 
la partie supérieure de ce boyeau. А mon arrivée dans 
ce pays, quand je сопуегва1 avec m-r Pommo, qui con- 
naissait depuis longtemps son constitution, nous Ютез 
tous les deux de l’opinion que la susdite affection 
locale rendait sa situation extrêmement critique. 

"Ге prince Dachkow et le comte Boutourline ont été 

avec lui pendant quelques jours avant sa mort. Ils 
écriront sans doute en détail au comte, de même m-r 
Ryndine, que je viens de voir, écrira par la poste pro- 
chaine. Je laisse à votre jugement d'informer le comte 
du tout ou d’une partie de cette triste nouvelle. Il 
recevra de gros paquets avec beaucoup de détails par 
la poste prochaine. Je ne puis prendre sur moi de lui 
écrire, mais Je me fie à son entière persuasion que je 
partage bien sincérement ses douleurs. 
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89. 
Moscou, се 12 octobre 1806. 


J'ai reçu de vos nouvelles et par Longuinow, qui me 
revient fort, et j'en ai aussi par notre bon Michel, qui, 
à peine arrivé, doit encore se remettre еп course. П 
doit avoir une indigestion de Prussiens, puisque moi, 
sans les voir et rien que sur leurs oeuvres, je ne sau- 
rais les digérer. Mais la volonté de Dieu soit faite: 
s’il est dans les décrets de la Providence que le Na- 
poléon continue de brouiller [е monde, cela sera. Dé- 
cidemment il n'y a que le dogme du fatalisme qui 
puisse rendre raison de la conduite générale de l'Euro- 
pe continentale. Heureux qui peut regarder tout cela 
comme les fantoccini. Mais quand, comme vous et moi, 
on à des enfants, on est forcé de voir plus loin, et la 
perspective n’est pas riante. 

Un point sur lequel ma tête travaille depais long- 
tems, c’est votre retour ici. Mais chaque fois que je 
rumine sur ce sujet, je rencontre des difficultés pour 
les deux faces de l'affaire, et fortement intéressé au 
bonheur de vous revoir, je tremble de n'être pas tout- 
à-fait impartial lorsque je débats à part moi les rai- 
sons pour et contre de cette affaire. 

Il est certain que pour vos enfants, pour moi (qui 
me mets hardiment dans ce nombre), pour mes en- 
fants à moi, il y a une différence de tout au tout à 
vous posséder entre nous ou à ne vous avoir pas. 
Mais, d'une autre part, votre âge, votre habitude d’un 
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climat bien plus doux que le nôtre, des habitudes de 
vivre contractées depuis plus de vingt ans et par con- 
séquent devenues de nécessité urgente, auxquelles il 
faudra renoncer, un genre de vie tout neuf, dont il 
faudra en quelque façon faire un apprentissage, tou- 
jours pénible et qui peut-être ne s’amalgamera plus à 
vos formes habituelles: le pays même, qui probable- 
ment se trouvera au détail différent de l’idée que vous 
en avez en gros: tout cela, et mille autres raisons en- 
core ше font vaciller dans mes inductions quand je 
veux me déterminer à un parti, et pressé par tant de 
considérations opposées, j'ajourne la matière à une 
autre fois, sens rien décider. 

Cependant les mois et les années s’écoulent. Nous 
ne disposons plus de la partie du tems qui est der- 
rière nous, et celle qui est devant est incertaine. Notre 
bon Michel est, grâce à Dieu, bien sur ses pieds. Son 
coeur et sa tête sont de bons guides auxquels on peut 
se fier. Mais il est jeune et fait un métier bien pé- 
rilleux, et surtout bien fatiguant. Notre bonne Catinka 
n'est point établie, et il y a toujours une sorte de 
vague dans la destinée d’une fille tant qu'elle n’est point 
fixée par l'hymen. Га la conviction intime que cette 
chère enfant sera heureuse. Elle doit l'être, ou bien 
la justice est une chimère. Mais comment le sera-t-elle, 
par qui? Voilà où je me perds. Je crois con- 
naître à peu près tout ce qui forme 18 société dans 
eette cathégorie chez nous, mais dans mes cogitations 
sur cette matière, je ne vois personne sur qui arrêter 
mes idées. Il y a certainement des jeunes gens de mé- 
rite, mais d'abord il y en а peu, et puis autant que 
je connais ma bonne cousine, c’est sur les qualités du 
coeur que son bonheur doit être fondé, quand И le 
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sera. Dans ГРишоп conjugale, il n’y a point .4е mez- 
zotermine pour un caractère aussi profondement sen- 
sible que celui de ma cousine. Elle sera оп parfaite- 
ment heureuse, ou bien à plaindre, et cependant nous 
devons tous désirer qu'elle s’établisse. Гы sous jes 
yeux: quelques exemples de filles vieillies dans le cé- 
libat, qui me font frémir. Mon opinion sur cette né- 
cessité d'un établissement pour elle était de tout point 
conforme à celle de l’ange tutélaire que nous avons 
perdu et que: je pleure en rappellant. Votre éloigne- 
ment, Catinka non-meriée, et Michel militaire: voilà 
les р!ауез’ qui saignaient sans cesse, dans les épan- 
chemens de l’amitié dont il m’honorait. 

Bref, en résumant toutes les considérations, et cher- 
chant à me fixer absolument sur un mezzotermine au 
moins provisoire, sauf les chances que l’avenir peut 
apporter, et les ménagemens à conserver de part et 
d'autre, je me suis arrêtée à l'idée suivante que je 
vous soumets uniquement comme une hypothèse de 
mon cerveau, et qui n'a de réalité que dans le seul 
cas que vous-même la trouverez plausible et que par 
hasard elle s'accorde avec toutes les convenances de 
chez vous dont je puis ignorer des détails, qui ne 
sont peut-être pas indifférents. 

Voici donc mon idée. Si votre santé le permet, com- 
me je l'espère et le désire, il faudrait au printems 
venir en Russie, non point avec l'idée de quitter pour 
toujours l'Angleterre, car s’il arrivait que notre climat 
ne vous convint plus (ce qui est dans les possibles) 


il vous faudrait y retourner. Ce serait donc un voyage 


uniquement d'essai que je vous propose, et pour cela 
1) Vous pourriez laisser en Angleterre une partie de 
votre maison, qui vous y attendrait dans le cas que 
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vous у revinssiez, et que Гоп peut toujours faire re- 
venir dans le cas que vous vous fixiez. soit en Russie, 
soit ailleurs. | 


2) Sous ce point de vue, il vous sera (même à vous) 
bien moins pénible de considérer ce voyage et ce dé- 
part d’un pays, où vingt ans de séjour et d'habitude 
vous ont cimenté des liaisons de tout les genres. Pé- 
netrez-vous bien de l'idée que ce n'est point une sé- 
paration décidée que vous entreprenez, mais unique- 
ment une fownée d'essai, une course d'expérience que 
vous tentez: pour (après cela) prendre un parti défini- 
tif, une résolution stable, qui fixera invariablement 
votre lieu et votre genre de vie. Voilà comme je 
considère la chose et comme je voudrais que vous 
la considériez aussi. 


3) Dans cette mienne manière de considérer cette 
affaire, je vous préviens d'avance (et vous le voyez) 
que je n'ai en vue uniquement que vous et votre fa- 
mille exclusivement à tout autre objet. Les convenan- 
ces ministérielles, comme les hausses et baisses du 
thermomètre politique n'entrent pour rien dans топ 
point de vue: car, si la moindre de ces considérations 
doit y entrer en ligne de compte, prenez que je n'ai 
rien dit, et tout mon échaffaudage s'écroule aussitôt, 
465 qu’on У. doit faire entrer des matériaux sur les- 
quels je n'ai pas compte et auxquels je n'ai point 
fait place. 


4) Mais il me semble qu’à passé soixante ans, lors- 
que, comme vous, on a consacré toute sa vie au ser-. 
vice, et qu'on y a été d’une utilité aussi évidente, on 

Архивъ Кяязя Воронцова X XXII. 28 
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a le droit acquit de n’y plus penser du tout alors qu on 
a quitté le harnoiïs. Je ne crois donc pas errer, lors- 
que, dans mes cogitations sur ce qui vous concerne. 
je fais abnégation totale de tout ce qui n’est pas vous 
ou votre famille, et dans mes méditations fréquentes 
sur cet objet je distribue la matière ainsi: 


1) Vous d’abord, votre santé au physique et sa con- 
servation. 


2) Vous encore, mais considéré au moral: votre re- 
pos, votre jouissance paisible de vos affections, vos 
liaisons, votre sensibilité, et les objets sur lesquels elle 
s'exerce. 


3) Ma bonne cousine Catinka, son bonheur actuel, 
ses chances futures, son établissement etc. 


4) Notre bon, notre excellent Michel. Mais cela est 
le côté tranquille du tableau. П sera heureux par lui 
même, tout naturellement: son coeur et sa tête lu 
suffiront pour Гу conduire tout simplement. Il а dans 
lui-même les élémens du bonheur, comme un poisson 
a les élément qui font nager. Mais vous et sa soeur 
êtes les bases sur lesquelles tout l'édifice de son bon- 
heur est assis. Le moindre zéphir, qui effleure seule- 
ment quelqu'un de vous deux, fera sur Michel l'effet 
d'une tempête. Autant il est sfigue à certains égards 
pour lui-même, autant il est susceptible sur ce qui 
vous touche vous deux. D’après cela, vous jugez com- 
bien il lui importe de пе pas passer sa vie éloigné 
des seuls objets de son affection. 


® 


Voilà ma distribution. Résumons-nous. 
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1) Je ne puis rien vous dire sur votre santé. Ma 
puissance là-dessus se borne à des voeux, et vous 
sentez q'ils sont sincères et affectueux. Mais je dois à 
ma conscience de vous répéter sans cesse, de vous 
corner aux oreilles que c’est là le premier objet de 
sollicitude. Votre santé doit être le but principal de 
vos déterminations. Tout doit céder à cette considé- 
rations, comme tout doit s’y rapporter. 


2) En vous considérant sous le point de vue des 
affections morales, je ne saurais douter qu'il ne vous 
en coûte beaucoup si vous étiez dans le cas de quitter 
tout-à-fait un pays dans lequel une longue habitude 
doit vous avoir fait prendre des plis qui ne s'effacent 
plus. Mais anssi je vous conjure de ne jamais envisa- 
ger votre départ (s’il a lieu) sous ce point de vue, 
trop sensible pour vous. Encore une fois, composez 
avec vous-même pour votre repos. En tentant une 
cowrse d'essai (comme je l'appelle et la considère), vous 
ne froissez aucun des sentimens affectueux, vous ne 
rompez aucune liaison, dont la durée est peut-être 
оп besoin pour votre âme sensible. Je dirai plus: cette 
teinte de vague, ce nuage d'incertitude qui voilera 
votre avenir (à vous-même, comme à vos amis), au 
moment de votre séparation momentanée, doit être 
l'égide protectrice qui vous sauvera de votre propre 
sensibilité, Avec une âme aussi belle, une conscience 
aussi pure que la vôtre, comment peut-on craindre de 
mettre quelque chose au hasard? Où serait la rému- 
nération de nos faits et gestes, si le juste comme le. 
méchant n'osait jamais s’exposer à cette puissance in- 
visible, mais équitable, à ce fatum de notre ami Cicé- 

28" 
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гоп, qui nous conduit toujours au but qu'il a déter- 
miné? | 


.J'ose croire qu'à tous égards, une course dans votre 
patrie serait nécessaire pour votre tranquilité future, 
quelle que puisse être la détermination du lieu et du 
genre de vie que vous adopterez ensvite. Une multi- 
tude de petits détails qui échappent à la pensée quand 
on écrit, mais qui frappent la vue quand on est sur 
les lieux, et dont l’ensemble ne laisse pas que d’être 
important, vous donnerait une connaissance du local 
et des hommes, bien plus certaine que tout ce que 
nous pourrions vous en dire. Vous en tireriez des 
inductions bien plus certaines et pour vous-même, et 
surtout pour vos enfans que la destinée appelle à figu- 
rer sur cette scène. Je vous l'ai assuré plusieurs fois 
et depuis longtems que notre patrie, depuis les 20 ans que 
vous l’avez quittée, a beaucoup varié. Le court séjour que 
vous y avez fait il y a quatre ans n’a pu en aucune ma- 
nière suffire pour vous la faire connaître. Vous étiez d’ail- 
leurs alors pressé par le tems, les circonstances étaient 
délicates, au service vous-même et investi en quelque 
façon de toute la sphère d'activité dont feu notre ange 
était le centre, suffisant à peine pour répondre à tou- 
tes les politesses de la cour, vous aviez peu le tems 
d'observer. Acteur vous-même, vous étiez par cela 
même mauvais spectateur. Aussi avons nous observé 
que vous avez emporté d'ici des illusions que depuis 
il vous а fallu perdre. А bien des égards, il vous 
“faudra encore rectifier beaucoup de jugement, que par 
toutes les raisons sus-dites vous n'avez pu asseoir sur 
des bases assez certaines. En outre, vous sentez que 
les grandes secousses que le monde moral et poli- 
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tique a assuyé (même depuis ces quatre ans) n’ont pas 
laissé que de produire des variations importantes sur 
une scène mobile d’ailleurs par elle-même. Toutes ces 
raisons me font croire qu'il est important et pour votre 
tranquillité future, et pour la stabilité de la résolution 
que vous avez à prendre pour déterminat'on définitive, 
et pour la distineé future et probable de vos enfants, 
et pour l’achévement de plusieurs petits détails Фа 
faires domestiques que vous fassiez une ‘ournée ici. 


Loin de nu‘re à vos vues ultérieures, quelqu’elles 
puissent être, cette tournée les consolidera ou y appor- 
tera les changemens que vous-même y jugerez les plus 
convenables. | 


Il faut toujours se maintenir, comme on dit, à la 
hauteur des circonstances, et vous me semblez très-ar- 
riéré. S'il faut, en appuyant ce principe, vous frapper 
par de grands exemples, je pourrais vous citer celui 
du cabinet de Vienne qui vient sous mes yeux de 
déchoir de son rang uniquement par un anuchronisme 
politique. Fortement et machiavéliquement attaquée à 
la façon toute nouvelle du ХУШ siècle, elle ne s’est 
défendue que par les moyens lourds et insuffisants du 
XV-me siècle. Aussi adieu l’équilibre, et elle a fait la 
culbute, pour vérifier la chanson: 


Qui n’a pas l'esprit de son âge 
De son âge a tout le malheur. 


Nous verrons à présent comment Berlin s'en tirera, 
et si par uné raison toute contraire, et pour avoir 
été trop vite en besogne, il ne payera pas ses iniqui- 
tés longues et ses turpitudes de tout genre, 
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Patience! Tout у passera. Basta sur ces affaires, dont, 
grâces à Dieu, je ne m'occupe plus et dont je prie la 
Providence de ne rien entendre tant que le génie du 
mal dominera се, pauvre globe, оц que la somme de 
nos contritions sincères n'égale celle des péchés pour 
lesquels il est probable que la Providence nous châ- 
tie. Mais s’il y a à tout péché miséricorde, espérons 
que cela finira bientôt. Revenons à nos moutons. 


Relativement à ma bonne cousine Catinka, une course 
ici peut avoir une sorte d'utilité, en lui faisant con- 
naître mieux qu'elle ne Га pu jusqu'ici et le local du 
pays, et les hommes qui y sont, Si la Providence lui 
garde pour lot d'être établie dans sa patrie, cette con- 
naissance préalable peut influencer gravement sur sa 
destinée future; si, au contfaire, sa chance la fixe ail- 
leurs, il ne lui sera pas indifférent d’avoir vu par ses 
yeux ce qui en est. Ainsi, de toute manière, je vois à 
ce projet bien plus d'avantages que de risques ou 
d'inconvéniens. 


Mais, je le répète, ce point de vue de la chose sou- 
rit trop à mon imagination pour que je puisse m'y 
abandonner avec sécurité. Je crains de n'être point 
assez impartial dans cette discussion, car je suis trop 
intéressé au bonheur de vous embrasser, pour que ce 
rayon d'espoir (bien qu'incertain) ne m'éclaire les ob- 
jets sous un jour trop agréable pour être tout-à-fait 
véridique et libre de préjagés. Mais s’il y в erreur 
de ma part dans cette affaire, c’est bien involontaire- 
ment, car je m'efforce de faire abnégation totale de 
tout ce qui peut m'être personnel dans cet examen, 
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pour n'y considérer que vous et vos enfans. Soyez en 
bien convaincu. 


Au sujet du monument dont vous m'avez chargé de 
vous donner des renseignemens, je vous dirai que: 


‘D On peut (et mille exemples ici l’attestent) y faire 
entrer tous les ornemens, tous les attributs de la Fable 
que l'artiste voudra: cela ne souffre aucune difficulté 
de la part de nos usaggs écclesiastiques à cet égard. 
Le grand-chambellan prince Galitzine vient -d’en faire 
un pour son frère prince Michel où il y a la Foi, le 
Charité, la Justice avec la balance, et tous les attributs 
qui y sont dans la Mythologie; ainsi toute liberté sur 
ce point *). 


2) Quant au local où reposent les cendres de notre 
ange, c'est en entrant dans l'église à droite, presqu’au 
coin du mur du côté du midi et du mur du fond. Sans 
rien gêner on peut donner au monument jusqu’à #ois 
urchines quarrées pour base, ce qui est plus que suf- 
fisant. 


Voilà pour les données de l'emplacement. Pour ce 
qui concerne le dessin du sujet, j'ai différé d'en traiter 
avec Quarenghi (comme vous le désiriez), attendant 
toujours le retour de notre bon Michel, qui peut à 
Pétersbourg s’aboucher plus facilement avec Ini, que 
moi d'ici par lettres. Mais je crois que le moyen le 


*) Памятникъ въ Mocxsb, въ Голицинекой больниц, прекраспомъ 
сооружени Козакова, въ свфтломъ склепз подъ церковью. Тамъ 
же лежнтъ п строитель Голицинской больницы, оберкамергеръ KHA3b 
Азександръ Михайловичъ. Къ сожалё 1, самая церковь подновлена, 
и He къ выгод художественнаго впечата$ ва. Ц. Б. 
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plus simple pour cela serait que vous fassiez faire 
des dessins par des artistes du pays où vous êtes, en 
leur donnant les idées que vous voulez et, après vous 
être arrêté à un dessin, de l'envoyer soit & Rome, soit 
à Carrara, on l’on exécute très-bien ces sortes d’ou- 
vrages, et faisant prix pour le marbre à tant par Pal- 
mo Romano et pour le travail à {ant d’après le des- 
sin. Cela vient ensuite par mer, soit à Pétersbourg, 
soit à Odessa, d’où cela est transporté par le traînage 
à sa destination, et des artistes Italiens d'ici se char- 
gent de le poser. Le dessin une fois arrêté, 1l se 
trouve même ici des marbriers Italiens qui se chargent 
de ces entreprises, mais qui naturellement se font 
payer le double, je crois, du prix d'Italie. Voyez si 
cette manière ne vous paraîtra pas plus simple, et 
comme rien ne presse, j'attendrai sur cela vos ordres 
ultérieurs *). 


3 novembre. 


Voilà que j'apprends, que pendant que notre Michel 
est expédié en hâte auprès du roi de Prusse, ce prince 
vient d’être vigoureusement frotté par Napoléon. Heu- 
reusement cela aura eu lieu avant l’arrivée là-bas de 
mon cousin, et si ce que l’on dit ici est vrai, non pas 
en totalité, mais seulement la moitié, il n’y aura plus 
de seconde affaire: tant la déroute est complette. Ce 
nouvel incident est certainement bien malheureux pour 


*) Этотъь памятникъ валъ могилою графа А. Р. Воронцова въ церк- 
ви села Апдроевскаго, кажется, такт и не быль заказачъ. Въ пасто- 
зщее время надт, нею лежитъ обнссенная рфшеткою простая, безъ вся- 
кихъ вычуръ и украшен, бЪломраморная плита, устроенная гораздо 
позднЪе, уже кназемъ Семеномъ Михаиловичемъ Воронцовымъ. Il. Б. 
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les affaires du continent en généra, ше: pour le 
compte particulier de la Prusse il n'y а que justice, 
à ce qu’elle soit punie par où elle a péché. Depuis 
plus de quatre ans je suis continuellement la voix qui 
crie dans le désert, que la Prusse se joue de l'Europe 
et nous trompe constamment. L'écho seul répond à 
mes cris, et voilà que l'événement me justifie ‘). Rien 
moins qu'encouragé pour mon zèle, sans doute mal 
placé (саг оп ne п’а pas seulement dit: je Гал reçu). 
j'ai barbouillé cet été un mémoire sur les circonstan- 
ces du tems. Je Гм envoyé au ministre de notre dé- 
partement, parce que je ne connais que les chemins 
droits *). Quand même 1 ne vaudrait rien du tout, j'ai 
fait au moins preuve de zèle, et si par hasard il con- 
tient quelque idée juste et utile, cela valait au moins 
un: 76 vous remercie. Je vous en ferai part, si les ma- 
tières politiques pouvaient encore fixer votre attention 
après en avoir eu jusqu'a satiété, П m'a semblé qu'il y 
avait une sorte de courage patriotique à heurter de front 
des opinions que je jugeais dangeureuses bien que reçues, 
et c’est au moment que je voyais qu'on se disposait 
à renouer chaudement avec le cabinet de Berlin que 
.J'ai cru devoir fixer l'attention sur les détails de sa 
conduite passée à notre égard. Je savais bien d'avance 
que ma démarche ne produirait pas grand’chose, mais 
j'ai voulu tranquilliser ma conscience, qui me disait de 


1) Писавшй подозрфвалъ ли, что именно это его убфжден1е отно- 
сительно Прусскихъ обольщевн!Й и было настоящею причиною того, что 
его не употребхали на дЁйствительную службу и не захот$ли пользо- 
ваться его зам$чательными ларован!ями? П. Б. С 

*) Эта записка графа Д. П. Бутурлина, къ сожалфн!ю, нами нс най- 
дена. Она должна храниться въ архивахъ Министерства Иностран- 
ныхъ Дфль, и конечно виоли$ заслуживаетъ обпародовавя. П Б. 
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parler, et je ш’еп suis consolé d’avance à l'exemple 
des anciens scholiastes d'Homère, qui disent souvent: 
] est possible que ma remarque ne soil pas exactement 
juste, c'est ce que montrera le lens; mais en atlendant 
ma note subsiste, et je la laisse. 


‚ 20 novembre. 


Vous aurez eu bien de le joie à la nouvelle de l’heu- 
reuse délivrance de notre jeune, belle et bonne Impe- 
ratrice. Le Ciel lui devait celle marque de Sa bonté, 
pour toutes ses vertus. Tout le monde eût mieux aimé 
un fils, meis à présent on peut Реврёгег plus proba- 
blement, et je me console en chantant un vieux re- 
frain qui dit: 


Lorsque Гор voit une Grâce paraître, 
Croyez que l'Amour n'est pas loin. 


Le baptême doit avoir eu lieu avant-hier; on s'attend 
à beaucoup de grâces pour cet heureux événement. 
Comme ambition est insatiable, il у aura toajours des 
mécontents. C’est l’histoire universelle *}, 


Toutes les postes de l'étranger sont arrêtées. Dieu 
sait à présent quand je pourrais avoir de vos nouvel- 
les, qui me sont bien plus intéressantes que tout ce 
qui peut arriver aux armées prussiennes. On les dit 





*) Императрица Елисавета Алексфевна разрфшилась въ TO время 
вторымъ своимъ ребенкомъ, великою кнажною Елисаветою, скончав- 
шеюся въ младенчеств%, какъ и сестра ea Мария (род. въ 1799). За- 
мфчательно, что оба эти младенца погребены не въ Петропавловской 
крфпости, а въ Александроневской Jaspé. IL. Б, 
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anihilées tout-à-fait. Comment diable cela peut-il être 
l'effet d’une seule bataille perdue? Il est vrai que cette 
monarchie n’est point assise sur des bases bien solides. 
L'édifice devenait un peu trop lourd pour n'être que 
sur des fondements de sable. Et quand la puissance 
d'opinion vient à être abbattue, on verra que le co- 
losse aux pieds d'argile était trop haut monté. 


Les existences factices ne sauraient être de durée. 
La Prusse montée à ce degré (hors de sa nature) ne 
pouvait conserver son rang que par une suite de gé- 
nies comme le Grand Frédéric. Or, de ces êtres-là la 
nature est avare. Et jamais l’astuce, ni les voies tor- 
taeuses de l'intrigue ne pourront tenir lieu du génie. 


Mon Dieu, est-il donc si difficile de ne se pas faire 
d'illusion sur la véritable place que Гоп doit tenir dans 
ce bas monde! Nous voyons tous les jours que la fu- 
reur de monter conduit à des chutes dangereuses. Les 
culbutes de tout genre se multiplient et ne guérissent 
personne. Concluons de tout cela que l’homme est un 
animal incorrigible et tâchons dans notre coquille 
d’être plus sage que lui. 


Je ne sais pas si une pièce de vers de ma façon 
_vous est parvenue; mais je sais que je Га donnée à 
Kier pour vous. C’est une larme sur la perte de notre 
ange, et l'expression de ma douleur ne peut vous être 
sans intérêt. Ош, Montagne à raison quand il dit: 9 
douleur est friande. Voilà à peu près un an d’écoulé 
depuis cette perte fatale, et tout triste qu'est pour moi 
ce souvenir, je m'y complais. On n’a pas dans la vie 
deux fois des attachemens semblables; aussi, malgré 
Ja ‘profonde douleur que j'en ressens, mon âme se re- 
porte avec une sorte de jouissance sur tous ces souvenirs. 


90. 


Moscou, ce 18 janvier 1807. 


J'ai perdu un bon ami, et Sa Majesté a perdu un 
bon serviteur par la mort du prince Pierre Dolgorouky 
que vous avez connu personnellement. Si jamais nous 
avons le bonheur de vous tenir ici, je vous donner: 
sur lui des détails qui vous le feront regretter encore 
davantage. 


П y a dix jours que la mort s’est emparé aussi de 
mon cousin Dachkow. Vous concevrez la douleur de 
la mère. Je n'entrerai pas dans le détail de plusieurs 
circonstances qui ne marqueront pas de vous parve- 
пн: la douleur est un sentiment sacré, et je n'y fais 
Jamais entrer des particularités étrangères. 


Notre Michel est de toutes les fêtes. На été à 
l'affaire de Poultousk; mais je sais par la comtesse 
Tolstoy, qui est ici et qui le sait des lettres de son 
mari, -qu'heureusement il s’en est bien tiré. Bon Dieu, 
quel métier! 


Je vous envoye un mémoire que j'ai envoyé au 
baron Boudberg, notre chef actuel, encore en octobre. 
J'ai disiré qu’il fût mis sous les yeux de ВБ, M., mais 


— 445 — 


j'ai lieu de croire qu’il n’y est pas arrivé; car au 
moins ou m'aurait dit si l’on en est content ou non. 
Ainsi soit-ill Je ne sais pas faire valoir ma marchan- 
dise et je n’ai voulu que faire preuve de bonne volonté. 
А présent il n’est plus de saison, саг les données sont 
toutes changées. 


Les circonstances du moment développent chez nous 
tout plein de nouveautés. Les sacrifices de tout genre 
semblent ne rien coûter aussitôt que la patrie les ré- 
clame. Mais d’une autre part je pense que le gouver- 
nement, assuré de l'importance dont peut être pour 
lui cette ressource, devrait d'autant plus la ménager, 
comme un.ultimatum. Cette mesure, employée brusque- 
ment, na pas laissé que de produire dans quelques 
têtes l'effet contraire à celui qu’on se proposait. Elle 
devrait, dit-on, rasswrer, et c'est l’allarme qu'elle a ré- 
pandue. Certainement cela se calmera; mais le рге- 
mier moment à été un peu brusque par les formes et 
la brièveté du tems accordé. 


Mais quand le patriotisme ne calcule pas, ce serait 
au gouvernement ensuite à calculer pour lui; et j'aime 
à croire, que le danger ou le besoin passé, il fournira 
à toutes les. classes de la société les moyens de ré- 
parer les brêches sensibles que le besoin du moment 
a fait dans la pluspart des fortunes. Il y a tel gentil- 
homme campagnard qui sur moins de cent paysans 
fournit une recrue réelle, cinq ou six miliciens et leur 
armement, un contingent plus ou moins fort en argent 
et par-dessus tout cela quitte encore son gîte et vient 
servir lui-même dans la milice. Couchez tout cela en 
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valeur numéraire et voyez ce que cela produit сотра- 
rativement surtout à son avoir. Il y a tel inscrit dans, 
la iroisième guilde de marchands qui sert à 100 ou 
130 roubles de gages рег an dans des maisons parti 
culières et qui.se trouve taxé à 250 roubles de eon- 
tribution. Tout cela ne peut manquer de se faire sen- 
tir à la longue, et à moins d'un surcroît sensible de 
Moyens pour зе refaire, la pénurie se fera sentir dans 
toutes les classes de la société plus оп moins. 
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. 91. 
Moscou, се 9 décembre 1810. 


Une lettre de vous, bien cher oncle, m'est enfin par- 
venue. Elle est du moi de juillet, mais elle me réjouit 
comme si elle était d’avant-hier. Depuis 1807 je n’en 
avais pas reçues. Dieu soit loué! Vous êtes bien-portant 
et vous me conservez de l’amitié. Quels siècles se sont 
écoulés depuis que nous ne sommes vus! Le monde a 
moins varié depuis Romulus jusqu'à Augustule qu'il 
n’a changé depuis notre dernière entrevue. Et nous ne 
sommes pas au bout, et le présent est toujours gros 
de l'avenir, La volonté de Dieu soit faitel 


Depuis le fatal décembre 1805 je suis resté sur la 
place pétrifié du coup dont toute ma vie je me res- 
sentirai. On n'a pas deux fois dans la vie des affecti- 
ons de cette nature, et avec cette perte j'ai déposé 
dans l'éternité le peu que j'avais d'espérances et d’illu- 
sions mondaines. Je suis resté dans ma coquille exac- 
tement concentré dans la vie domestique entre ma fem- 
me et mes enfants, où j'ai trouvé (Dieu en soit béni) 
le seul genre de bonheur que probablement la Provi- 
dence me réservait. Tout ce qui est au-delà de mon 
toit n'existe quasi plus pour moi et m'est devenu d'une 
parfaite indifférence. On me compte encore au service, 
mais depuis dix ans je n'ai pas été avancé et depuis 
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quatre ans оп m'a retiré mon traitement. Atout cela 
je n’ai pas ouvert la bouche, et il en sera ce qui plaît 
à Dieu. Dans tout cela je ne regrette que le tems 
que, libre, j'eûs pu employer plus utilement pour mes 
enfants, non point sur leur éducation, mais bien pour 
leur fortune future. Enfin, le passé est passé; il n’en. 
faut plus parler. 


4 


J'ai eu le plaisir de recevoir hier des lettres de 
Michel. П se porte bien et s’est couvert de gloire. Bal- 
maine, son Compagnon d'armes, est ici et me conte 
tout cela en détail. Mais je ne peux encore me faire 
à l'idée de пе plus vous revoir. Dans la combinaison 
des événemens de се bas monde, n’y en aurait-il 
pas une qui nous réunisse, ne fût-ce que pour quelque 
tems? 
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92. 


Boutourlinowka, се 24 avril (6 may) 1818. 


Mille grâces, mon bien cher oncle, pour votre ami- 
cale et charitable léttre du 3 (15) février que je viens 
de recevoir dans mes déserts Ultra-Tanaïssiens. Ces pla- 
ges immenses m'ont recueilli avec ma famille, quand 
le Corse, notre cher associé, faisait de Moscou une se- 
conde Шоп et que les Polonais. à l'instar des Argiens, 
pillaient la Troye au milieu des flammes. Ainsi soit- 
il! Malgré la longue série de sottises et de crimes de 
tout genre que j'ai vu successivement pendant dix ans 
et qui par une conséquence mathématique devait nous 
conduire aux résullats que nous voyons, je veux, par 
charité chrétienne et pour ne charger personne du poids 
de cette responsabilité, mettre tout cela sur le compte 
de la Providence, quoique j'ai vu clairement et ai la 
conviction intime que tout cela et les faits ne sont 
que nos oeuvres à nous-mêmes, 

J'étais avec ma famille passer l'été, selon mon ordi- 
naire, à Belkina, terre à 8 verstes de Borowsk et à 12 
de Малой Ярославецг, à 100 de Moscou. Je voyais bien 
par ma pratique des choses de ce monde que les affai- 
res de guerre prenaient mauvaise tournure. Les bul- 
letins grivois de m-r Rastopchine ne me rassuraient 
pas. Mais il fallait pour le peuple faire semblant Фу 


croire, et la police même п’ейф point permis un convoi 
Архивъ Князя Воронцова XXXII. 29 
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aussi marquant qui eût répandu l'allarme. Depuis la 
prise de Smolensk j'ai donc fait bonne mine à mauvais 
jeu pour suspendre au moins (ne pouvant l'arrêter) une 
terreur générale, qui pouvait conduire aux plus affreu- 
ses conséquences. 

Enfin, le canon du 26 août, faisant trembler la terre 
de mon jardin, d’où, comme de nos fenêtres, nous dis- 
tinguions le nuit par les feux notre ligne et celle des 
ennemis (car l'affaire de Borodino a eu lieu à 18 
verstes de Belkina) il n’y avait plus rien à attendre. 
J'ai fait partir le lendemain, 27, toute ma famille pour 
Toula, où elle m'a attendu, et l'ayant rejointe, nous 
avons poussé jusqu'ici Ma femme était grosse; il fal 
lait aller à petites journées et avec des chevaux de 
paysans que je qualifiais de miens pour que Гоп ne 
nous les 642% pas. Mon fils aîné servait déjà dans la 
milice sous les ordres du comte Pierre Tolstoy. Il s’est 
présenté à l’appel qui а eulieu en juillet, quand l'Em- 
pereur a été à Moscou, à l’entrée de l'ennemi à Vilna. 
Il continue de servir dans le même corps d'armée, 
quoique attaché à la suite de l'Empereur dans la partie 
des gardes *). | 

Privé de mes lares habituelles de Moscou, j'ai passé 
l'hyver ici, dans ces mêmes déserts, où Ovide écrivit 
ses Tristes; mais je n’en suis pas plus triste pour cela. 
Ma femme vient d’y accoucher très-heureusement d’une 
jolie petite Hélène, qui certainement ne fera pas brûler 
Troye. En may nous retournerons passer l'été à 


*) См. о немъ въ Р. Архивф 1885, въ Запискахъь Н. H. Mypassesi- 
Барскаго. Это rpaes Петрь Дмитревичь, отъ котораго пошла Италь- 
янокая, окатоличившаяся вЪтвь граховь Бутурлиныхъ. IL Б. 
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Belkina, qui a été complettement ravagé, mais heureu- 
sement pas brûlé. Je auis très-attaché à cette petite 
terre, où j'ai eu le bouheur de me marier et où cette 
année j'espère célébrer 20 années d’un mariage heureux, 
ce qui n'est pas si commun encore dans le meilleur 
des mondes possibles. Si rien ne l’empêche, je compte 
passer quelques mois de Грууег prochain à Péters- 
bourg uniquement pour quelques affaires d'intérêt et 
pour fournir quelques maîtres à mes enfants qui en 
ont besoin. 

Ma bibliothèque anéantie me prive de toutes mes 
habitudes passées, et il n’est plus possible d'en con- 
tracter de nouvelles à 50 ans. Il y aura donc nécessai- 
rement du décousu, du vague dans mon existence inté- 
rieure et mentale, et il m'est force de remplir ce vide 
par un surcroît de force morale. Mais, d'une autre part 
aussi, il y à une sorte de compensation dans le senti- 
ment de la dignité convenable à soutenir ces afflictions 
et à en tirer tout le parti dont elles sont susceptibles, 
en les faisant tourner à ma propre tranquillité et à 
l'exemple que je dois à mes enfants. 

Il paraît que nous acquérons beaucoup de gloire 
martale, par la fin de cette campagne. Mais une si 
belle chose ne peut pas se donner pour rien, et les 
contributions en hommes et autres fournitures ne ces- 
sent point. 

Quant à la conduite des arrangements avec l’Alle- 
magne dont dépend beaucoup ce qui est à espérer et 
à redouter pour ce printems, je ne sais absolument 
qui est le chef de tout cela et quelles sont les données 
éventuelles que notre Empereur peut avoir sur cette 
affaire. А tout événement je ne suis pas fâché que 


cela se traite au quartier-général plutôt qu’à Péters- 
29* 
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bourg, mais il me semble qu'il faudrait avoir déjà 
éclaireci beaucoup avec l’Angleterre, et cela serait sen- 
sible par le commerce et le cours du change qui 
jusqu'à présent ne m'indique rien de tout cela. 

Que dites-vous de nos aigles en finances et en com- 
merce et manufsctures? Le système prohibitif des objets 
de nécessité urgente que le pays ne produit pas est 
une belle conception. Et l’industrie nationale toute ан 
rigée en fabriques dans un pays où la terre demande 
des bras que la guerre luiravit continuellement et où 
cent misérables fabriques n’enrichiront jamais que leurs 
propriétaires monopoleurs? 

Obligé par les bontés de m-r le Corse de remonter 
toute une maison depuis la cave jusqu'au grenier, je 
prie ma cousine d'y fournir son contingent par un bon 
clav ест royal de Brondwood ou dans son genre. 
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98. 


_ 


Belkins, ce 20 juin 1814. 


Dans cette foule de lauriers qu’on décerne à notre 
pays. comme sauveur de l'Europe etc., je n’en vois 
раз plus clair encore sur ma destinée future probable; 
mais je sens que ma position vague actuelle ne peut 
durer. Depuis la destruction de mon nid de Moscou, 
condamné au régime des hirondelles, je ne puis pour- 
tant comme elles venir ici chaque printems pour re- 
tourner chaque hyver à Pétersbourg. Mes moyens phy- 
siques, moraux et pécuniers n’y suffiront pas; et l’é- 
ducation comme les soins de mes enfants de tout âge 
ne se prêtent point à cette vie nomade. Mais d'une 
autre part où et comment se fixer? Il n’y a p:s encore 
assez de fixité dans le monde pour avec prudence pou- 
voir déterminer où planter ses täbernacles. De sorte 
que je suis forcé de vivre au jour la journée, louant 
Dieu chaque soir sur le jour écoulé sans malheur et 
ne faisant aucun projet sur le lendemain. 
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94. 
(1819). 


Mon bien cher oncle, salut! 


Mille grâces pour votre aimable lettre, trois jours 
après le mariage de notre bon Michel *). Vous êtes bien 
assuré que je partage votre juste joie et que la mien- 
ne s'accroît même de toute la vôtre. Dieu bénit votre 
heureuse vieillesse, parce qu’Il est fidèle à ceux qui 
Lui sont fidèles. Notre Michel aura la même félicité 
par la même raison et parce que la ligne droite estunc 
en religion, comme en géométrie. 

Je ne vous dirai pas grand'chose sur moi, parce 
que le porteur de la présente, mon fils, vous dira sur 
cela tout ce que vous voudrez. П vous offrira de ma 
part une petite image de notre adorable Sauveur que 
je vous prie d'accepter et de placer près de votre Ш 
pour que j'attrape un souvenir chaque fois que vous 
y porterez les yeux. C’est par la grâce de ce divin 
Maître que le véritable amour est indépendant du 
tems et des espaces. C'est par cette dilection que je 
partage toutes vos affections et que vous adoptez les 
miennes. C'est par elle que vous aimez mes enfans 
que vous ne connaissez même pas, et que j'aime ps” 
reillement toute la génération de Catinka. Croyez que, 
quand vous aurez [4 vue, moi de mon côté j'aurai & 


*) Въ Anphab 1819 года, въ [apuxb. IL Б, 
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pensée sur се centre commun de notre amourense vé- 
nération. Je vois là-dedans un rapprochement mental 
qui me sourit et me console. Je compte aller voir 
Rome et Naples l'hiver prochain; mais, outre ce que 
l'on se propose et ce qu’on effectue, il y a toujours 
à supposer la part du diable, de sorte que parlant sa- 
gement il convient de dire: Je désire faire telle chose, 
mais jamais: 76 ferai. Ce sera sur le retour en Russie 
de notre Michel et sur la manière dont il s'y arran- 
gera que Je pourrais établir quelque espérance de rat- 
traper au vol (et sans doute pour peu de tems) mon 
fils, au moins pour me conduire d'Italie en France. 
Je n'ai plus à moi seul la tête pour conduire en route 
un aussi grand train. Les détails me tuent et, sans 
avoir encore l'écaille de la tortue, j'en м déjà, je crois, 
toute l’immobilité. L'esprit est prompt encore (parfois), 
mais la chair cst faible (toujours). 

Comme Ц faut bien remplir sa journée par а 
chose, je me suis mis à refaire une bibliothèque. Je 
sens bien dans cette occupation que je travaille pour 
mes enfans, plus pour mes enfans que pour moi-même; 
car en lumières de l'esprit on n’acquiert guère à mon 
âge, mais dans cette besogne je retrouve parfois le 
calme du coeur et surtout une distraction utile qui 
m'éloigne du courant du siècle. Cicéron, Dante, Pas- 
Cal etc. me sont de meilleurs amis et bien meilleure 
compagnie que les plus illustres de nos jours. Je ne 
vois rien à gagner à tout ce que nous avons vu de- 
puis vingt ans que la certitude d’une grande masse 
de. sottises (qui ne sont pas finies à mon jugement). 
Encore si elles étaient gaies! Mais Dieu n’accorde la 

goîté qu'aux âmes pures, et cela n'est pas commun, 
_ de sorte qu'il vaut mieux vivre avec les livres qu'avec 
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le commun des hommes. On a assez des siens pour 
n'être pus isolé, et le reste n’a qu’à aller comme bon 
lui semble. 

Vous aurez sans doute regretté le bon Tamara qui 
eût pu, dans un meilleur climat, conserver encore sa 
toux, qui au Nord a dégénéré en pulmonie et l’a em- 
porté. Sa perte et celle du comte Léon ont beaucoup 
affecté notre amie commune m-me de Zagriajsky. Que 
faire aux vicissitudes de tout genre qu'on éprouve еп 
viellissant? Se soumettre de bonne grâce et ne раз 
prétendre à plus qu'il nous vst octroyé. Je ne sais 
quel buveur-philosophe comparait la vie humaine à un 
tonneau de vin: l'écume est en haut et toujours est 
trouble, la lie est au fond et toujours amère; И п’у а 
de vraiment bon que le milieu. Mais ce milieu passe 
si rapidement qu'à реше a-t-on le tems de le déguster. 

Heureux qui, comme vous, mon bien cher oncle, peut 
en vrai Nestor chrétien offrir une vie longue et pleine 
également dans la vue de Dieu et des hommes! Chène 
antique, reverdissant dans les tendres rameaux de vos 
enfans. vous descendrez couronné d'une verdure nou- 
velle qui embellira vos cheveux blancs. Jucens Pos 
во святылё Eco! Mais c'est par cela même que Dieu 
est Juste que cela n'est pas donné à tout le monde. 
On ne peut recueillir que ce que l’on à semé, et j'en 
vois beaucoup qui dans la vieillesse ne trouveront 
dans leurs greniers que du vent, si ce n'est des reg- 
rets ou même des remords. Ainsi soit-ill Ce n’est pas 
notre affaire. 

Plus jeune je riais des sottises du monde; à pré- 
sent je demande à Dieu d'oublier les passées et d'igno- 
rer les actuelles. Ma famille autour de moi, des fleurs, 
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des livres et un peu de santé (car je ne demande plus 
celle que j'avais), et je bénirai ma destinée. Tous les 
points de la terre sont indifférents. La terre et tout ce 
qu’elle contient appartient au Seigneur, ainsi je suis 
partout également dans Ses domaines et sous Son re- 
gard. Il n'est pas donné à chacun de sacrifier sur les 
lieux hauts. et l’encens de l’humble vallée de Вата 
monte comme celui des hauteurs arides de Gelboé. Di- 
tes-moi de finir, mon cher oncle; car avec vous je 
me laisse emporter par mes folles lucubrations. Basta, 
aimez moi et faites-moi aimer par tous mes , chers 
parents, par Catinka. Vale et ama. 


C. D. Boutourlin. 


ss =, 
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95. 


Florence, ce 5 (17) juin 1821. 


Mandez-moi, je vous prie, sans tarder, si cet hyver 
vous viendrez à Paris; car je voudrais bien vous voir 
encore ici bas, et pour remuer mon train de maison 
il faut des mois de préparatifs. Ma volonté est forte 
sur ce point, mais les embarras ne le sont pas moins, 
et voilà pourquoi je désire le savoir à tems. Me trou- 
vant d’ailleurs si bien de ce climat, j'ai une crainte 
vague de changer mon зи quo du moment. Quand 
on frise la soixantaine, il est force de devenir prudent 
et un peu craintif. Les marionettes du monde sont рг- 
sées à leur juste valeur, et l’on n'est guères tenté de 
se déplacer pour au fond пе voir qu'une variété de 
farces. À égalité de sottises il est possible que Brunet 
et Potier soient plus amusants que les acteurs de Tre- 
teaux, plus élevés que le monde a vu ces dernières 
années. J’en parle en aveugle et purement au hasard; 
car, grâces à Dieu, je n’ai vu de près ni les uns ni les 
autres, et mon jugement n'étant que de simple induction, 
je l’abandonne pour ce qu'il est. 

Каждое дфъло красно xonyems, et je ne vois même pas 
à dire comme l'ex-évêque d’Autun que ce soit le com- 
mencement de la fin. Dans tout ce qui se passe ma 
faible vue ne voit encore que des actes transitoires qui 
se succèdent les uns au autres. Ce sont des moyens 
mais pas un but positif. Sur différents points du globe 
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et de diverses manières, je vois une lutte bien établie 
entre l'arbitraire qui deffend ses longues usurpations 
d’une part et la lassitude de l'oppression qui (juste 
dans son principe et égarée jusqu’à l’anarchie) deffend 
ce qu'elle croit la liberté et naturellement cherche de 
la marge pour au besoin en pouvoir rabattre. Mais 
comme le passé n’est au pouvoir de personne, il en 
résulte nécessairement que le peu qui est fait en quel- 
que lieu sera toujours un point de mire et un appât 
pour-les lieux où Я ту а rien de fait. Les gouverne- 
ments où il уз plus ou moins dx positif seront inévi- 
tablement un objet de comparaison pour ceux soumis 
animalement au vague de l'arbitraire. Et comme proba- 
blement les premiers ne reculeront pas (car je nie l’e- 
xistence du mouvement rétrograde dans le monde), ce 
sera les derniers qui s'efforceront d'avancer pour qu'il 
y ait une sorte de parité dans ce mouvement général 
de l'univers, qui par les loix mêmes de la création 
marche vers sa fin fixée dans la vue du Créateur dans 
la plénitude des tems. C’est une sorte de gravitation 
morale qui na pas encore trouvé son Newton, mais 
qui n'en agit pas moins, malgré notre ignorance et les 
criminels obstacles que notre ridicule présomption ten- 
tent d'y opposer. C’est l’ancien combat d’Oromase et 
d'Arimane. Vérité éternelle et universelle, consacrée 
dans toutes les mythologies et qu'on retrouve dans les 
traditions de tous les peuples. 

Nous avons vu l'issue des affaires d'Italie tout à 
l'heure. Il convient peut-être à plusieurs intérêts de 
nomimer cela un dénouement pour ma part, je n’y vois 
qu’une halte avec и ajournement à terme non fixe, mais 
inévitable. L’humanité y a peut-être gagné par moins 
de sang répandu pour le moment; mais il me semble 
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que la moralité du monde en général у а terriblement 
été entamée par l'émission de règles toutes nouvelles 
et par la possibilité constatée de quelques faits que 
jusque là on présumait. absolument hypothétiques. Gour- 
vernans et gouvernées ont dans le mouvement spontané 
de cette affaire présenté des parties de leur côté faible, 
qui désormais constatés ne seront plus perdus dans 
les moyens de défense. 

L'affaire des Turcs et des Grecs ne sera pas aussi 
facile ni à résondre véritablement, ni même à plâtrer 
pour en masquer au monde la vraie essence. Après 
celle-ci il est probable qu'il s'en présentera d’autres 
qui couvent sous la cendre: celle du Brésil, celle de 
colonies en genéral, enfin, que suis-je? Prions le 
Maître de la vigne qu'il y envoye de bons ouvriers, 
car la besogne ne manquera pas. 


ПИСЬМА 


ГРАФА 


А. Р. ВОРОНЦОВА 


KB ЕГО ПЛЛЕМЯННИКУ 
князю 
МИХАИЛУ СЕМЕНОВИЧУ 
ВОРОНЦОВУ. 

1803 — 1805. 


1 *). 
Получилъ 24 Октября 1808. 


Voici un passeport de votre régiment que vous avez 
apparemment oublié de prendre, puisqu'on l'a envoyé 
à la maison lorsque vous étiez déjà parti. J'espère que 
celle-ci vous trouvera déjà arrivé à Tifls. 

L'Empereur est revenu des manoeuvres très-content 
de tout ce qui y a été fait. Il y a une liste énorme 
des récompenses faites à l’occasion de ces manoeuvres. 
Je vous envoye cette liste. Une bataille gagnée ou une 
fameuse forteresse prise d'assaut n'aurait pas pu occs- 
sionner plus de dons. 

S-t Pétersbourg, 14 septembre 1803. 


*) Дводцати лфтъ отъ Фоду, въ 1801 году, князь М. С. Воронцов 
upibxaxs въ Poccin изъ Ангми и, поступивъ въ Преображенскй 
полкъ, жилъ въ ПетербургВ у ‘своего дяди-канцлера. За т$мъ, въ 10 
время какъ онъ началъ свое боевое поприще въ Груз1и, дадя его уда- 
лился въ село Авдреевское. Тамъ навфетнлъь его молодой нлеманнихь 
въ 1805 году, по возвращении изъ Персидской войны, и съ TBXE пор 
они больше не видались, TAKE что по временя были ови выфстф весь 
недолго. ЦП. BE. 
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2. 


Получилъ 24 Октября 1803. 


Je, sors pour me mener еп voiture et hier j'ai 
même un peu marché; mais le vent qu'il faisait m'a 
empêché de se promener longtems. 

J'espère que vous tôêcherez de mériter l'amitié du 
prince Cuuianocs. Je crains bien qu'il ne quitte: ce sera 
une bien grande perte. 

Nous n'avons rien de nouveau ici. Гал entendu par- 
ler du rpuxase donné aux gardes au sujet d'un officier 
nommé Ртищевъ, par lequel on le place dans nn ré- 
giment de campagne pour avoir mis le chapeau devant 
un officier еп grade supérieur. On dit que се приказе 
a mécontenté tout le corps d'officiers et que ce m-r 
Ртищевъ était un très-bon officier. 


3. 
Подуч. 25 Окт. 1808. 


Je viens de recevoir des letires de Londres pour vous, 
mon cher Michel, que je vous епуоуе. Catinka et 
miss Jardine sont allées faire une assez grande tournée 
par l’Angleterre qui durera six semaines, à ce que 
mon frère me marque. Nous n'avons rien de nouveau 
ici. Je suis sorti avant-hier pour la première fois, ayant 
été chez l'Empereur. 

S-t Pétersbourg, 2 octobre 1805. 
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4. 


Получ. 8 Дек. 1808. 


Voici, mon cher Michel, des lettres que j'ai reçues 
pour vous de Londres. Je suis on ne peut pas plus 
content de celle que j'ai eue de l’Astrakhan et que vous 
y avez laissée en partant chez le maître des postes. 
J'espère recevoir bientôt des nouvelles de votre arrivée 
au Caucase et ensuite à Tiflis où je vous prie d’avoir 
soin de vous: il y règne des fortes maladies. 


L'ambassadrice d'Angleterre est arrivée de Londres 
sur une frégate anglaise; elle a vu souvent mon frère. 


Quant aux dons faits à l’occasion des manoeuvres . 
et de la récompense des notres généraux militaires 
avec celle de Дологривовх, je vous dirai que le c-te de 
Tolstoy a prié de le dispenser pour cette fois-ci de 
l’ordre d'Alexandre qu’on voulait lui donner, en disant 
que cela avait l'air comme si c'était pour cela qu'il 
ne quittait pas; il s’est conduit avec beaucoup de no- 
blesse. 

S-t Pétersbourg, 26 octobre 1804. 


Архивъ Князя Воронцова XXXII. 80 
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D. 
Hozys. 12 Декабря 1808. 


Ayant à écrire au prince Цищановъ, je n'ai pas 
voulu laisser passer cette occasion sans vous écrire 
aussi, mon ami. Je me porte bien. Depuis la dernière 
que je vous ai envoyée, je n'ai pas eu de lettres de 
votre père. [е1 nous n'avons rien de nouveau. Пу 
aura pour l'été prochain des rassemblements de trou- 
pes et différents corps d'armes: c'est une mesure de 
précaution, et peut-être seront nous assez heureux que 
cela se bornera à des démonstrations, n'en déplaise à 
vous, m-rs les militaires, qui voulaient toujours guer- 
royer. 


Ce que vous me dites dans une de vos lettres du 
peu de soin qu'on a aux quarantaines, ne m'étonne раз. 
On dit cependant qu’à Tiflis la maladie a cessé. 


S-t Pétersbourg, 6 novembre 1803. 
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Получ. 24 Генв. 1804. 


_ Vous m'avez marqué de Моздок que la quarantaine 
ne s’observant pas trop bien, vous devrez le dire ап 
prince Сищановъ qui pourra y remédier. 


L'Empereur m'a demandé si j'avais de vos nouvel- 
les. П nous manque quantité de postes d'Angleterre. 


Le jeune №с0]а1 part aujourd'hui pour Londres. 


Les Français allant toujours en avant et vexant les 
villes anséatiques, 1l n’est pas possible que nous puis- 
sions rester Jlongtems passifs; aussi fait-on des prépa- 
ratifs pour se mettre en posture, et je ne répondrai 
pas qu’au ргифетз prochain nous n'entrions en lice. 


M-r de Marcow a demandé et obtenu son rappel. Il 
а eu des scènes avec le Premier Consul. L'Empereur 
en le rappelant a voulu lui donner une marque pu- 
blique de la satisfaction qu’il а de sa conduite et de 
son service, l'a décoré de l’ordre de S-t André. Son 
secrétaire restera à Paris comme chargé d'affaires, et 
je trouve qu’on n'a pas besoin de se presser trop d'y 
envoyer un ministre. 


S-t Pétersbourg, 18 novembre 1808. 


30° 
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7. 


. Подуч. 24 Генв. 1804. 


J'ai été bien charmé, mon cher Michel, de vous 
savoir à Тифлис et de l'accueil que le prince Сища- 
HOBR vous а fait et pour lequel je ne manquerai pas 
de le remercier. J’ai montré votre lettre à l'Empereur 
qui l’a toute lu et qui à cette occasion m'a dit tout 
le bien possible de vous. 


A la fin de janvier je compte aller à Moscou. 


Faites mes compliments au prince Cuyianoes et dites 
lui que je me propose, après avoir pris les ordres de 
l'Empereur, de lui écrire amplement sur peu de jours. 


S-t Pétersbourg, 25 novembre 1803. 


8. 


Hoxysa. 24 l'ens. 1804. 


J'ai trouvé votre dernière lettre si intéressante et 
si bien écrite que je l'ai montré à l'Empereur qui Га 
lu en entier, et à cette occasion В. М. m'a fait votre 


éelog. 
S-t Pétersbourg, 8 décembre 1808. 
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9. 


Получ. 8 Февраля 1804, въ Тиелисв. 


Un courrier du prince de Сишановъ vient d'arriver 
et m'a apporté votre lettre, mon cher Michel, par la- 
quelle je vois avec plaisir que vous vous portez bien, 
que l'argent vous est déjà arrivé et que vous vous рго- 
posez d'aller à l'expédition projetée qui, j'espère, réus- 
sira, et vous en reviendrez en parfaite santé. 

Пуа une dixaine de jours que j'ai envoyé un cour- 
rier au prince Сищановъ, et à cette occasion je vous 
ai envoyé trois mille roubles pour les six premiers 
mois de l’année. Je les ai fait changé en ducats d'Hol- 
lande, et cela a produit 850 ducats. Accusez m'en la 
réception. 

Boutourline et m-r Татищевъ vous saluent. Le рге- 
mier se mettra en route d’abord après mon départ, qui 
aura lieu sans faute à la fin de janvier. Il faudra que 
vous adressez mes lettres pour moi à Moscou sous 
l'enveloppe de m-r Рушковской въ Московскомъ Поч- 
тамт#. Votre père partira de Londres au mois de juin 
ou de juillet, il ne sera à Pétersbourg que vers le mois 
d'août. П habitera la maison où je demeure, et je sup- 
pose que vous vous arrangerez pour revenir 11 vers 
le tems que votre père sera ici et vous partirez alors 
pour Axôpeescxoe que j'habiterai alors. 

Il faut que vous me marquez si j'ai bien fait de 
vous faire parvenir votre argent jusqu’au mois de juil- 
let en ducats, pour me règler alors comment vous le 
faire parvenir après le mois de juin. 


L 4 
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Nous avons des froids assez marquants. Je suis on 
пе peut pas plus content de vos lettres qui sont bien écri- 
tes et, ce qui m'a fait plaisir, avec beaucoup de sens 
et de raison. П faut que vous sachiez que je les montre 
presque toujours à l'Empereur, qui les lit avec plaisir. 
Il faut que vous sachiez que je ne puis assez me louer 
de lui et que c’est réellement à regret que je le quitte. 

Р. $. Le jour de l’an nous avons eu les fiançailles 
de la grande-duchesse Marie avec le prince de Wei- 
mar. Il y a eu grand dîner à la cour de plus de trois 
cent couverts on ne peut pas mieux servi, et bal au 
soir dans la salle de S-t George. Le bal était on ne 
peut pas plus brillant. Le lendemain bal chez l’Impé- 
ratrice-mère et le Dimanche grande mascarade ou 
bal paré. Се qui vous surprendra, j'ai dansé trois po- 
lonaises avec l’Impératrice régnante et les deux gran- 
des-duchesses. | 

Le jour de Гап l'Empereur m'a fait present d'un 
très-beau crachat, l’ordre de $S-t André en diamans, et 
l'Impératrice-mère—d’'une boîte garnie en diamans 
avec son portrait. J'ai mis l’ordre et le crachat en 
diamans le jour qu’il m'a été donné, et à présent Je 
ne le regarde plus à moi, parce qu’il est destiné à Ca- 
tinka pour lui arranger un соШег ou autre garniture 


en diamans. 
6 janvier 1804, S-t Pétersbourg. 
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10. 


Получилъ 18 Февраля 1804, въ Тиодис%®. 


Le prince Сищановъ ше marque que vous vous ехро- 
sez assez. Quoique cela ne peut que m'inquietter, je n’ai 
rien à dire pourvu qu'il aye de la mesure au métier 
que vous avez embrassé. Il n’y а pas autre chose à 
faire; je voudrais que vous pensiez cependant que mon 
frère et moi nous n'avons que vous et Catinka. 


L'Empereur vient de me dire que le prince Cuimia- 
новъ lui а écrit combien vous vous étiez distingué, се 
que je marque à votre père, ce qui sûrement lui fera 
plaisir. 


On dit que le Jour des Rois les troupes ont fait ici 
une très-belle parade. 
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11. 


Получиль 18 Февраля 1804, въ Тиехлис$. 


J'ai reçu hier un rescript très-flatteur de l’Empe- 
reur, Où il me marque sur quel pied il consent à mon 
absence. Je vous en enverrai une copie la poste pro- 
chaine; outre cela il m'a écrit une lettre autographe 
qui accompagnait une très-riche boîte avec son port- 
rait. Je compte quitter Pétersbourg sans faute le 7 ou 
le 8 de février. 


Votre père désire que vous retourniez ici pour le 
_tems qu'il sera ici Je crois que vous ferez bien de 
quitter la Géorgie vers le mois de mai Peut-être, l'été 
prochain trouverez-vous de l'occupation militaire, même 
vers nos contrées. 


Si vous partez au mois de mai, vous pourrez passer 
par Андреевское, rester avec moi une dixaine de jours 
et ensuite venir ici. 3. H. Поетниковъ а reçu, à ma 
prière, l’ordre de S-te Anne de la 2 classe, et Fodo- 
Punuruns, qui avait le même ordre, a eu la croix en 
diamans. Toute ma chancellerie a été gratifiée. Je prends 
avec moi Постниковъ, Булыгинъ et encore un écri- 
vain et quelqu'un pour écrire et me lire en français. 


Р. 5. Votre père se propose de revenir par mer 
jusqu'à Gothenbourg. C’est fort sage, et Catinka désire 
aussi de faire ce trajet plutôt que de traverser la 


France. 
19 janvier 1804. 
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12. 


e 
Подучилъ 18 Февраля 1804, въ Tueznct. 


Dans une huitaine de jours, j'espère partir d'ici et 
me faire une fête d'être à Andréewskoy, pour ma santé 
surtout; car c’est le principal motif de ma retraite. Je 
vous avoue que c'est avec le plus sincère regret que 
je quitte l'Empereur, qui m'a comblé de marques d’a- 
mitié et de bonté. Je vous ai écrit par m-r Yakowlew 
qui accompagne un envoyé de [mérétie, et je vous ai 
envoyé par le même Yakowlew une cassette contenant 
500 rbs en or. C’est m-r Ryndine qui vous les envoye 
pour que vous en achetiez des cheveaux pour votre 
père. 


Ce 28 janvier 1804. 
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13. 


Получилъ 2 Марта 1804, въ Гори. 


Nous avons reçu la nouvelle de la prise de Ганжа 
qui nous a causé beaucoup de joie: l'Empereur en a 
été très-content. Le prince Оищановъ a été fait géné- 
ral en chef. J'espère qu'il renoncera à l’idée de quitter 
le service et qu'il achevera en Géorgie tout ce qu'il 
lui & été commis d'entreprendre. J'espère qu'il se rendra 
à mes représentations et plus encore aux choses flat- 
teuses qu'il recevra de l'Empereur. 

Je laisse votre appartement et ce qui y est sous la 
direction d'Asanaciä, qui reste dans la maison, et votre 
argenterie sera avec des effets. Je Гы laissé à 
Кирила Crenanosuus qui vous les remettra quand 
vous serez ici. Écrivez moi en adressant vos lettres à 
Moscou au directeur de poste de cette ville. Quant à 
celles pour votre père, adressez les Koucrauruny 
Константиновичу РодофФиникину: 1l reste dans la 
chancellerie du prince Czartorisky. et И expédiera vos 
lettres pour Londres. 

Quant à votre retour ici, je crois qu'il faudra que 
vous en écrivez à m-r Lieven, afin qu'il en obtenne 
la permission de l'Empereur, ou que vous vous adres- 
siez pour cela à m-r OCuyianoes. J’en ai parlé à ГЕтре- 
reur, et vous ferez bien de vous arranger pour être 
ici au mois de ша ou de Juin. 

Hier il y à eu un superbe feu d'artifice que la cour 
a donné, mais je n’y ai pas été ayant bien de choses 


à faire avant mon départ. 
Б février 1804. 
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= 14. 
Получилъ 29 Октября 1804, въ Тиелис%. 


Je vous félicite, mon cher Michel, avec votre avan- 
cement au grade de capitaine et avec la décoration 
de l’ordre de S-t Géorge. Tout cela doit vous flatter, 
puisque c’est uniquement votre conduite qui vous a 
procuré ces avantages. L'Empereur, de qui j'ai reçu 
ce tems-ci une lettre, me parle de vous avec éloge. 
Tout cela est très-consolant pour mon frère et moi; 
mais je serai encore plus content si je vous voyais ici, 
L'ordre sur votre retour, à ce que j’apprend, n’est pas 
parvenu à Тифлисъ: le courrier n'ayant pu y passer, 
on me mande de Pétersbourg qu’on va envoyer à се 
sujet un duplicala au prince Сищановъ. J'espère que 
ce feldyeger au moins parviendra à Tuœoumcs. Je vous 
prie, mon ami, dès que vous le recevrez, de ne pas 
tarder à revenir. Je crains en attendant que vous ne 
soyez sans argent; je n’ai pu vous l’envoyer croyant 
que vous quitteriez la Géorgie, et à présent même je 
ne sais comment vous faire passer l'argent, supposant 
que vous quitterez la Géorgie si le duplicata sur votre 
retour y.est arrivé. J'écris donc pour у suppléer au 
pr. Сищановъ avec prière qu'il vous avance l'argent 
dont vous pourriez avoir besoin; vous n'avez plus de 
cent mille r.: c’est une bonne lecon. 

Bonaparte a eu encore quelques complots contre lui, 
et on à profité pour impliquer dans cette affaire le gé- 
néral Moreau quilui donna de l’ombrage depuis long- 
tems; Ш sen défera, je crois, juridiquement, ou pour 
mieux dire, très-injustement, mais avec des formes 
judiciaires. 

Moscou, 9 mars 1804. 
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15. 


Похучилъ 29 Марта 1805, въ l'ops. 


Mon cher Michel. Je quitte cette nuit Moscou pour 
aller à Андреевское et je n'ai pas de tems à perdre, 
car les chemins se сет. J'espère .que l’air de la 
campagne me remettra et je compte m'occuper beau- 
coup du soin de ma santé. Le maréchal Soltikow з 
demandé à quitter le commandement de Moscou, ce qui 
lui est accordé, et c'est m-r de Bekléchow qui le 
remplace. Boutourline n’est pas encore parti de Pé 
tersbourg, ses affaires domestiques si dérangées y ont 
mis obstacle; il se trouve qu'il doit énormément. Mar- 
quez moi ce que vous aurez pris de lui à fin que je 
le lui fasse passer. L'année prochaine vous pourrez 
trouver une autre occupation militaire, car il est très- 
probable que nos armées agiront en Europe, ce que 
jé vous dis pour vous seul. 


Je suis bien impatient de vous revoir. Votre pêre est 
aussi bien inquiet sur vous: toutes ses lettres me le 
marquent. Vous savez déjà qu'il est resté en Angle- 
terre jusqu'à l’été prochain: c’est l'Empereur qui l'a 
désiré. 
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16. 


Подучилъ 9 Поня 1805, въ Петербург%. 


M-r de Ryndine et le comte de Zawadovsky me mar- 
quent, mon cher Michel, votre arrivée à Pétersbourg 
et qu'ils vous ont vu. Je suis bien charmé de Гар- 
prendre, et j'espère que la poste prochaine m’apportera 
de vos nouvelles que je suis bien impatient de rece- 
voir. Marquez moi comment est-ce qu’à Moscou Бекле- 
065 vous à reçu et de même comment vous avez été 
reçu à Pétersbourg et si mes lettres à l'Empereur et 
à l'Impératrice-mère leur ont été remises. 


Vous m'avez parlé de Moscou d'un ouvrage sur la 
Géorgie fait par un prince géorgien et où le pr. Ци- 
даановъ est assez mal traité. On l’a cherché en vain 
à Moscou: on dit qu’il est supprimé à Pétersbourg. Je 
vous prie donc, mon ami, de chercher cet ouvrage 
chez le libraire à Pétersbourg et de m’en envoyer un 
exemplaire. 


Marquez moi, mon ami, si en passant par Wowogrod 
vous avez vu notre parent Means Алекстевичг. Je vou- 
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drais aussi que vous ше marquez 31 Vous avez vu m-r 
de uvasoss après votre arrivée à Pétersbourg, s'il est 
en bonne santé; car il y a longtems que je n'ai раз. 
reçu de ses lettres. 


Je voudrai que vous alliez aussi voir le comte de 
Strogonow le père: c’est un très-ancien ami de moi. 


Marquez moi comment est-ce que m-r de Kotchou- 
bey vous a reçu et si sous avez été présenté à l'Im- 
pératrice-mère. Je me porte passablement n'ayant 
aucune douleur. Je suis assis quelquefois sur mon 
balcon. 


Николай АлексЪевичь Воронцовъ est arrivé ici 
depuis quelques jours. Sa société m'est fort agréable. 


Matrénina, 1 juin 1805. 
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11. 
Получилъ 16 Irona 1805. 


Je voudrais que lorsque vous vous trouvez incom- 
modé que vous preniez Pommo qui est habile et soig- 
neux; en outre, il m'est très-attaché, de manière que 
je suis sûr qu'il ne vous négligera pas. J'espère que 
d'abord que vous aurez été rétabli. vous n'aurez pas 
manqué de vous adresser à m-r de Zagriajsky pour 
-savoir le tems que vous pourrez être présenté à l’Im- 
pératrice-mère: c'est une chose qu'il ne faut pas né- 
gliger. 


Le pr. Цищановъ a beaucoup d’ennemis et d’envieux 
chez nous. Je ne suis pas étonné qu'on le calomnie. 
Le prince Wolkhonsky, qui est revenu de Géorgie, ne 
manquera pas aussi par ses parents de porter des 
coups fourrés au pr. Цищановъ, et lequel, j'espère, 
restera encore en Géorgie. Je suis convaincu que les 
affaires de cette contrée se désorganiseraient s’il la 


quitte. J'espère que vous ne manquerez pas de lui 
écrire. 


Matrénina, 8 juin 1806. 
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18. 


Получиль 9 Тюля 1805. 


Je suis très-content des détails que vous me donnez, 
mon cher Michel, de votre voyage à Pawlowsk et de 
l'accueil gracieux que vous y avez éprouvé. L'Impé- 
ratrice-mère a eu la bonté de m'écrire; elle me parle 
de vous avec éloge et me dit aussi qu’elle vous a permi 
de venir chez elle quand vous voudrez. J'espère, mon 
cher Michel, que vous ne manquerez pas de profiter 
de cette marque de bonté de l’Impératrice-mère et que 
vous irez de tems en tems à Павловска lui faire votre 
cour. 


Vous avec très-bien fait d’avoir pris le loyer dési- 
rant pour votre logement: je vous en avais parlé en- 
core avant votre départ. Si cette maison se vend à 
m-r Герою. comme vous l’aurez pu apprendre de Ки- 
рила Степановичь et de Дилигенской, il faudra qu’on 
vous arrange un appartement dans la maison du Сая- 
ковской qu'on doit préparer pour mon frère, qui, j’es- 
père, arrivera au mois de Juin ou de juillet de len- 
née prochaine. La maison est faite de manière qu’on 
laissera l'étage d’en haut pour mon frère et le bas 
pour Catinka et m-elle Jardine. Vous pouvez avoir 
un logement commode dans l'aile sur la cour qui tient 
au corps du logis. 

Matrénina, 30 juin 1805. 
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19. 


Получилъ 80 Гюня 1805, въ Петербург®. 


Le prince Чарторижской те marque, mon cher Mi- 
chel, que l'Empereur a été très-content de la conver- 
sation qu'il а eu avec vous et qu’à différentes reprises 
il a fait votre éloge. 


20. 


° Получилъ 14 Ioua 1805, въ Ilerep6ypré. 


Ce que vous me marquez des succès du pr. Цища- 
новъ, le pr. Чарторижекой me le marque aussi. Тез- 
père qu’on fera quelque chose par le pr. Цищановъ 
et qu’il continuera à rester en Géorgie, où il est si 
utile. Quant à l’acharnement qu'on a contre lui et dont 
vous me parlez, cela ne fait sûrement honneur à 
l'esprit public qui règne à Pétersbourg. 

Relativement au terrain que je déSirais d'acheter de 
m-rs de Нарышкинъ et dont vous me parlez, je n'ai 
jamais entendu autrement qu'autant que cela pouvait 
leur convenir avec le terrain que l'Empereur m'a donné 
et celui que J'ai acheté l’année passée. J'espère pou- 
voir arranger que les habitants de toutes поз 6106005, 
au moyen de leurs mepecezeniñ, seront très-bien 
arrangés; mais 1l faut deux ou trois ans pour cela. Si 
on pourra y ajouter le terrain que je désire d'acheter 
4’Александрх Львович», cela nous arrangerait encore. 

Marquez moi comment a été la fête de la Bourse 
et si le ministre de commerce n'y a pas fait quelque 


incohérence. 
Matrénina, 7 juillet 1805. 
Архивъ Князя Воронцова ХХХИ. 31 
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2]. 
Получилъ 27 Гопя 1805. 


Si vos militaires sont guerroyants, le publie ne l’est 
pas du tout, à ce qui paraît. Je suppose qu'à la fin 
d'août vous aurez des manoeuvres, et avant peut-être 
on vous fera camper. J'espère que si vous en aviez 
eu le tems, vous serez aller vous promener à Mourina. 

Le marechal Soltikow H. Ивановичъ est arrivé pour 
ses terres à 18 verstes d'ici. On dit qu'il n'y restera 
que 7 à 8 jours. 

Je viens d'apprendre que le prince Цищановъ a reçu 
de l'Empereur une аренда de 8 mille г. de revenus 
et l'étoile et la croix de S-t Alexandre en Фаталз. Je 
suis bien aise surtout qu'il a eu cette аренда. 


Matrénina, 21 juillet 1085. 


22. 


Je viens d'’éprouver un chagrin sensible par 
la mort de mon valet de chambre Klime. J'étais extré- 
mement habitué à lui, et il m'était singulièrement 
attaché; en outre, il avait beaucoup d'intelligence. Il 
était déjà dans un état assez désespéré lorsque vous 
étiez à Matrénina. J'étais préparé à le perdre, mais 
cela ne m'affecte pas moins. 

Ma lettre pour vous, mon cher Michel, était déjà 
mise dans le paquet général, lorsque je reçois le vôtre, 
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qui m'apprend que vous êtes destiné à être du corps 
sous les ordres du comte de Tolstoy qui va s’embar- 
quer. Le choix, que l'Empereur з fait lui-même de 
vous, doit vous flatter assurément. Je fais des voeux, 
mon bon ami, pour que le Ciel vous conserve et je 
suis charmé que vous servirez sous un bon chef il n’y 
a que la navigation de la Baltique qui m'inquiette, car 
au mois d'août elle commence déjà à être mauvaise. 

Vous prendrez de m-r Ryndine de l'argent de mon 
frère, tout ce quil faut pour s'équiper. Je doute que 
cette lettre vous trouve encore à Pétersbourg. Écrivez 
moi, mon ami, à fin que je n'äye pas des inquiétudes 
sur Vous; Je vous écrirai aussi en envoyant mes let- 
tres à Pétersbourg. 

Avant de partir vous auriez dit vos intentions à 
Дилагинскй sur tout ce que vous laissez à Pétersbourg, 
et il s’y.conformera. 

Je ne crois pas du tout, ainsi que vous, que tout 
cela se terminera par cette campagne. Bonaparte n’est 
pas homme à être réduit si facilement, Je compte'un 
peu sur l'étoile de la Russie qui a veillé sur nous de- 
puis la mort de Pierre-le-Grand. 

Pour le commencement de l’année 1806, j'aurai 
soin de vous faire toucher pour l’année 1806 les six 
mille r. que vous recevez de moi. 


Matrénina, 12 août 1805. 


81° 
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23. 


Je n'ai pas reçu l'estampe promise par ш-г Kpe- 
товъ: apparemment qu’il me l’a donnera lorsque je serai 
à Moscou. 

Quand vous serez sur les lieux de votre destination. 
même si vous allez ensuite en avant, il sera facile de 
vous faire passer de l'argent par Hambourg où il ya 
d'excellents comptoirs et banquiers; c'est à quoi je 
pourvoirai l’année prochaine et pour le commence- 
ment de janvier. 

Dans cette partie où vous allez, les postes sont éta- 
blies; il vous sera donc facile d'écrire à votre père et 
moi, en nous informant de l’état de votre santé. Vous 
sentez bien que votre père, Catinka et moi ne seront 
pas sans inquiétudes. 

Vous aurez occasion de voir les troupes suédoises; 
peut-être que le roi lui-même y viendra. 


Matrénina, 18 août 1805. 


Р. 5. Je joins ici un billet de ma part à m-r Ве’- 
gine, anquel j'écris qu’il vous paye tout de suite cinq- 
cent ducats de Hollande. Vous n'avez qu’à lui porter 
vous-même ce billet et recevoir de lui ces сш cent 
ducats. Je suis fâché de ne pouvoir pas faire davan- 
tage dans ce moment-ci; mais tous mes arrangements 
domestiques ‘et surtout l'acquisition des terrains pour 
améliorer l'état de nos paysans m'a extrêmement arri- 
éré pour cette année et l’année prochaine. Si cette 


Lu 
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lettre ne vous trouve plus à Pétersbourg et que vous 
la recevrez en Poméranie, brûlez ce billet pour Ber- 
gine et marquez le moi; je vous euverrai ces cinq cent 
ducats en Poméranie. 


24. 
Получилъь 1 Сентября 1805. 


J'espère qu'en quittant Pétersbourg .vous ne serez 
pas moins exact afin de me .tranquilliser à votre sujet. 
Il me paraît que votre embarquement se fera longue: 
la saison pour la navigation sera déjà mauvaise. 

Ce que vous me dites du mariage de m-me Rgewsky 
m'étonne beaucoup: c’est une femme qui s’est toujours 
très-bien conduite et qui а mérité l'estime de ceux qui 
étaient à portée de la connaître. Il faut donc qu'elle 
aye des motifs pour faire cette démarche: cela ne peut 
pas être par passion, puisque l’homme doit être assez 
âgé *). 

Matrénina, 25 août 1805. 


*) Говорится о BTOPHIHOME выходё въ замужество Глафиры Ива- 
новны Ржевской (урожд. Алымовой) за Француза Масвле (См. ея За- 
писки въ Р. Архив% 1871 г.) I. Б. 
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25. 
Matrénino, 31 août 1805. 


Voici une lettre que la princesse Дашкова m'a 
adressée pour vous. Elle me marque être fort contente 
de celle que vous lui aviez écrite. Je doute que ce 
paquet vous trouve encore à Pétersbourg, mais je re- 
commande qu’on Гепуоуе où vous serez. 

Je ne cesserai de faire des voeux pour votre conser- 
vation, mon bon ami. Ecrivez-moi le plus souvent pos- 
sible à fin de ne pas augmenter mes inquiétudes. 

J'ai appris que le fils 4’Александръ Львович était 
aussi de cette expédition, ce dont je suis bien aise 
pour vous. 

Deux de vos lettres, mon bon ami, viennent de m'’ar- 
river. Je vous remercie de cette exactitude et du livre 
sur la Géorgie que vous m'avez envoyé. 


1.septembre 1805. 


% 
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4 26. 
Получилъ 1-го Ноября 1805, въ Isepars. 


Je serais charmé d'apprendre que la reprise au ser- 
vice de m-r Лэптевъ se confirmât. —Оп a copié ici 
beaucoup de musique pour vous; je le ferai garder ici 
et je vous Гепуеггал lorsque vous serez de retour à 
Péterbourg. 


Matrénino, 16 septembre 1805. 


D 


Р. В. Je viens de recevoir, mon bon ami, deux de 
vos lettres du 5 et 8 septembre. Je vous remercie de 
votre exactitude à m'écrire, puisque vous devez aller. 
Je suis fâché qu'on tarde si longtems à vous embar- 
quer. Est-ce que le neveu du comte о Завадовской 
est aussi de votre corps. 

Vous avez tort d’avoir pris si peu ыы Vous 
auriez pu, en prenant davantage de m-r Ryndine, le re- 
mettre à un bon banquier et prendre une lettre de 
crédit sur ÆSfral-zund à fin de se mettre à l’abri des 
retards qui pourront arriver immanquablement. 


16 septembre 1805. 
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27. 


Похучилъ 1-го Ноября 1805 въ Шверинф. 


Je viens de recevoir votre lettre de Cronstadt et 
vous remercie extrêmement, mon bon ami, de l’exacti- 
tude que vous mettez à m'écrire. 

Je ne suis pas du tout de votre opinion que tout 
cela finira bientôt: on n'aura pas si bon marché de 
Bonaparte; 1 est tenace; il faut .le bien frapper pour 
le mettre à la raison. Peut-être, verrez-vous le roi de 
Suède en Poméranie. 

Je suis fâché que vous ayez pris avec vous cet 
ivrogne de perruquier, et Îlemps seul ne vous suffira 
pas. Je suis persuadé que cet ivrogne de perruquier 
finira par vous voler et déserter. 


Matrénino, 22 septembre 1805. 
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28. 


Получилъ 1-го Ноября 1805, въ Ilsepant. | 


Mon cher Michel, cette lettre vous sera rendue par 
notre ministre en Suède m-r Alopéus, auquel je vous 
ai recommandé. П doit faire un tour en Poméranie 
lorsque nos troupes y seront. 

J'espère, mon ami, que vous avez fait une bonne 
navigation, quoique la saison n'est rien moins que 
propice pour cela, surtout dans cette partie du golphe, 
depuis Cronstadt jusqu’à Revel. 

J'ai eu une lettre du pr. Цищановъ: il avait fait fuir 
Баба-ханъ; mais ce qui me fâche, c’est de voir que 
le pr. Цищеновъ s’impatiente de nouveau de rester 
en Géorgie. Dans ma réponse je l’exhorte extrèmement 
à ne pas quitter. 


Matrénino, 27 septembre 1805. 
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29. 


Получилъ 3-го Декабря, въ Шенбургв. 


Je suis bien fâché de la perte de plusieurs de vos 
bâtiments de transport et surtout que les cosaques y 
ont péri. C'est ce qui arrive quand les choses se 
font ni dans le tems, ni dans la saison. J'espère ее- 
pendant que le fameux vaisseau de guerre la Baaro- 
дать, 31 difficile à mouvoir, п’еззиуега pas de nauffrage, 
ce qui serait bien fâcheux, puisqu'il porte des troupes. 

Quoique mes lettres ne vous parviennent pus à ce 
qu'il paraît, il ne se passe pas de semaine que je 
ne vous écrive, les adressant à Калининъ et quet 
quefois à Alopéus à Stockholm. Voici une lettre de m-r 
Кретовъ pour vous. Je n’écris pas de ma main, parce 
que je suis occupé des arrangements pour me trans- 
porter à Moscou vers le 15 de novembre. 
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30. 


Полузилъ 3-го Декабря, въ Н1енбург$. 


Mon cher et bien aimé Michel. Vous пе pouvez vous 
répresenté la joie que m'a causé votre lettre. voyant 
que vous avez débarqué heureusement. Je vous re- 
mercie de m'avoir tranquillisé. J'espère que vous 
n'aurez pas manqué d'écrire à votre père par la der- 
nière: Je vois qu'il est inquiet sur vous. 


Je me porte, mon bon ami, passablement et compte 
vers le 15 de novembre m'’acheminer vers Moscou. 
L'hiver paraît s'être déjà fixé, jamais И n'a commencé 
si tôt. Nous avons eu des froids de 15 à 16 degrés; 
mais comme tout cela est trop tôt, je crains que nous 
п’ауопз beaucoup d'inconstances pendant l'hiver. 


- On dit qu'il y a eu beaucoup de bâtiments de trans- 
port, faisant partie de votre expédition, depéris avec 
des vivres et des munitions et aussi un détachement 
de cosaques. Cette expédition, en général, n'étant pas 
préparé à tems, coûte enormément. 


Vous saurez déjà dans votre petite armée, vu 18 
proximité, que le roi de Prusse a pris le parti vigou- 
reux et qu'il convenait aux intérêts de sa monarchie de 
se déclarer contre Bonaparte Cela mettra peut-être 
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votre corps еп activité, car И est possible que vous 


vous joignerez à ces troupes du Nord pour balayer. 
harracer le reste des Français qui y sont. 


M-r Bergine m'a marqué qu'il vous avait donné un 
crédit de deux mille marcs sur plusieurs de ses cor- 
respondants. Je l’ai remercié de cette attention. Si vous 
faites usage de ce crédit, marquez le moi alors, à fin 
que je puisse m'en acquitter envers Berginé, et j'attends 
de vous, d’après mes précédentes, où et comment vous 
faire passer l'argent pour l’aunée 1806; peut-être que 
la voie de Bergine est la meilleure. J'attends votre 


réponse à ce sujet pour m'y règler. 
Matrénino, 25 octobre 1805. 


Письмо графа А. Р. Воронцова нъ графу А. А. Безбородкъ. 
О каменномъ углф. 


1787. 


Милостивый государь мой графъ Александръ Андреевичъ! 


Въ прошломъ roi, по случаю сдвлаянаго Mu отъ Ни- 
колая Александровича Львова объясненя о удобности найти 
около Валдая или Боровичъ землянаго угля, которой конеч- | 
HO много бъ пособствовалъ сохраненю у насъ TBCOBE, ва- 
ше с1ятельство тогдаже, по представлению моему, доклады- 
вать изволили Ея Императорскому Величеству, на что и вос- 
noCBAOBAIO высочайшее повельше, чтобы Николай Алек- 
сандровичъ Львовъ въ тв MBCTA съфздилъ, и какъ о быти, 
такъ и о качеств того угля въ самой точности нужных 
изысканя сдвлалъ. Извфетно вамъ, милостивой государь 
мой, сколь с1я позздка желаемой успвхъ им®ла, и что по 
сдвланнымъ какъ самимъ Николаемъ Александровичемъ, такъ 
и въ Горномъ Училищв опытамъ оказалось, что сей уголь 
не только ни въ чемъ не уетупаетъ привозимому изъ Англи 
земляному углю, но и съ великою удобностю и выгодою 
BM'CTO дровъ употребляемъ быть можетъ: 1-е) для сженя 
извести, 2-е) для винокуренныхъ и другихь подобныхъ за- 
водовъ, 3-е) для обжиганя кирпичей (которые вееравненно 
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лучше и выгоднзе бывають, нежели обожженные дровами); 
4-е) для употребленя въ кухняхъ; 5-е) для печеня хлЬбовъ; 
6-е) для каминовъ и прочихъ домашнихъь надобностей и 
7-6) по обожжени сего угля въ кальцинарныхъ печахъ, и 
по лишени сзрныхъ ихъ частей, употребленъ онъ быть мо- 
HET съ пользою въ обыкновенныхъ кузницахъ; а сверхъ 
того, уповаю я, можеть оной уголь употребленъ также быть 
на Кронштатскую огненную малину, на сахарныя хабрики, 
также и на заводь вновь заводимой пушешной въ Петро- 
заводскВ, куда оной уголь изъ Боровичъ можеть водою до- 
ставляться, ЧЪмъ оной уголь съ довольнымъ иждивененъ 
изъ чужихъ земель выписывать и деньги изъ государства 
на то пересылать. А на сей пушешной заводъ число угла 
требуется весьма большое, да и перевозки его изъ Кронштата 
BB Петрозаводскъ подвержены затрудненямъ, огромнымъ 


_ убыткамъ и немалой медленности. Выгоды, происходимыя оть 


того, слишкомъ уже ощутительны, чтобъ не употребить все- 
возможнаго старания воспользоваться какъ наискорве столь 
полезнымъ изобрЪтен1емъ, чрезъ которое не только сохра- 
нится у насъ великое количество дровъ, а сверхъ того 
оставаться будуть въ государетвВ TB деньги, за которыя 
мы покупабмъ изъ Авгли земляное уголье, когда собетвен- 
нымъ своимъ довольствоваться можемъ за гораздо сходи #- 
шую цзну; ибо по исчисленю г. Львова пудъь Боровицвкаго 
земленаго угля съ поставкою въ Петербургъ не Gorbe трехъ 
копвекъ съ половиною обойдется, A потому и несравненно 
дешевль привозимаго изъ чужихъ краевъ. Уповаю, что и 
въ Петрозаводскъ не дороже сего онъ поставкою обойтись 
можетъ. Чтожь принадлежить до количества содержащагося 
въ означенныхъ мёстахъ угля, то г-нъ Львовъ по учинен- 
HHML отъ него вадъ первыми слоями опытамъ удостовзрея- 
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нымъ себя почитаетъ, что когда далве внутрь земли разра- 
ботыване надлежащимъ образомъ производимо будетъ, TO 
съ надеждою полагать можно, что онаго найдено будеть на 
долгое время и въ великомъ изобизи. 

Касательно же до образа добываня сего угля, то хотя я 
впрочемъ и во всемъ согласенъ съ мывшемъ его, но въ раз- 
суждени предлагаемаго имъ выбора отъ сорока ко пятиде- 
сяти человВкъ бобылей для употребленя въ сю работу подъ 
начальствомъ угольнаго мастера 34 нужное нахожу съ своей 
стороны сказать, что поелику видимъ мы, сколь и въ дру- 
гихъ случаяхъ наряды CB великою трудност!ю исполняются, 
а кольми паче не могутъ они употреблены быть безъ xB- 
котораго отягощен!я дая производства сей для нашего на- 
рода CoBCBMB новой, тажкой и HBKO?OPEIMB образомъ опас- 
ной работы: то и лучше бы всего было праиекать такого 
человзка или нЪсколько людей, кои бъ между собою согла- 
сились добываше и торгъ сего землянаго уголья взять на 
себя съ HBKROTOPOID на первой случай отъ казны денежною 
помошию. И когда успёхъ въ томъ COOTBÉTCTBOBATE будетъ 
ожидан!ю, тоже самое, можеть быть, прюхотитъ тамошнихъ 
жителей, равно и къ исканию и добыван1ю таковаго же угля 
и въ другихъ MBCTAXE государства, а особливо въ твхъЪ 
губершяхъ, rxb наиболве претерпваютъ нужду въ дровя- 
вомъ XBCB; попечене же о пртискани TAKOBATO человЪка 
или нъсколько людей, какъ бы между собою о семъ соглааси- 
лись, и распоряжене въ скорёйшемъ производств сего 
предортят1я въ дВйств1е препоручить правящему должность 
Tsepcraro и Новогородекаго генералъ-губернатора Николаю 
Петровичу Архарову, которой, если на него оное возло- 
житея, конечно старане свое употребить, дабы найдене 
угля безъ пользы не оставалось, 
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Въ заключен!е сего, за долгъ почитаю сказать, что уеер- 
me Николая Александровича Львова по оказанию отечеству 
своему пользы доставленемъ сего новаго источника богат- 
ства, и употребленные имъ труды въ прискаюи и YAOCTO- 
верени онаго столь похвальны, что конечно заслуживають 
высочайшаго награжденя. и я ласкаю себя надеждою, что 
ваше с1ятельство, отдавая ему въ семъ старави его спра- 
ведливость, не оставите его въ томъ своимъ покровите- 
етвомъ и предетательствомъ. 


Воронежъ, 
Февраля 8 дня 1787 года. 


PS. За разными MOAMM недосугами не могъ я при отъ- 
ВздВ изъ С.-Петербурга предетавлеше сдвлать о семъ изо- 
брётеви угля, которое я HAXOKY толь полезнымъ, если 
при началв овое проронено не будетъ; HHIHB оное исполняя, 
прилагаю здзсь разныя записки и выоравки по сей Ma- 
терли. 


ПИСЬМА 


НИКОЛАЯ АЛЕКСАНДРОВИЧА 
I EE BOB A 
ВЪ ГРАФАМЪ 


А. Рис C. P. ВОРОНЦОВЫМЪ. 
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Гы 


1. 
Къ графу Семену Романовичу. 
12 Мыя 1784. С,-Петербургъ. 


Имвю честь препроводить къ вашему слятельству письмо, 
вчера мною полученное изъ дому батюшки вашего. 


dResanie быть въ чемъ нибудь угодну вашему сятель- 
ству заставило №ня принять сей случай съ OTMBHHBMB 
удбвольств!емъ; сколько ни мала услуга, но она есть пер- 
вая еще пища доброй воли служить вашему слятельству съ 
того времени, какъ вы отсутсттемъ вашимъ лишили пре- 
данныхъ вамъ людей удовольстыя васъ видфть и счастя 
быть вамъ въ чемъ нибудь полезну: если уже не въ AB], 
такъ по крайней MBPB въ рамки эстампть» вставить. 


Теперь же потерялъ уже я надежду и rOBBTE съ вашимъ 
сятельствомъ BMBCTB, кажется, что вы отъ католическаго 
Венещанскаго спасеня безъ отчаян1я Здете спасаться здра- 
вымъ разсудкомъ и праятностию жизни въ землЪ бусурман- 
ской. Сдвлайте милость, ваше сятельство, выдумайте какую- 
нибудь еретическую коммисею, чтобы и я, прАЪхавъ въ 
Лондонъ, за цзну съ вами увидВться, заслужилъ хоть не на 
долго духовное проклят!е. Я оставилъ бы въ Poccin и жену 


мою, которую MHB, право, не легко оставить. 
82* 
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Я не осмВлюсь ничего по двламъ сообщить вашему Cis- 
тельству, почитая васъ пространно и съ точностю, въ свое 
время, изввщенныхъ; но скажу вамъ то, чтб дВлается между 
людьми, составлявшими вашу бесзду. 


16-го сего mbcana П. В. Бакунинъ вдеть въ свою Je 
ревню на 4 м%еяца; 20 или 25-го ЗВдетъ Ал. Андреевич 
въ БЪлорусскмя свои деревни на 15 дней, a съ нимъ до 
деревни П. В. Бакунина Здетъ и П. В. Завадовской, a до 
его деревни О. С. Миклашевской, Рубанъ, Лашкевичъ, и по 
дорог С. И. Мавринъ. Я остаюсь правителемъ неуправляе- 
мыхъ почтъ. По отсутстви ихъ позду въ Мурино, про ко- 
торов Гваренги говоритъ: О! che sita maninconuo! а rpaur 
Александръ Романовичъ отв8чаетъ: qu'il est un imbécile. 


Вчера въ дом князя Вяземскаго было двз свадьбы: г-жа 
Рязанова вышла за Сушкова; она была сговорена за Якобя 
Сухова, и въ сей перемвнв выигрываютъ очевидно ABB Сла- 
вянск!я буквы; à другая княжна .Вяземская, ихъ родня, 38 
Смирнова, оправдающаго характеромъ свое названте. 
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2. 


1784. Царекое Село. Отъ 27 Августа. 


Я думаю, что ваше ‘с1лятельство уже извЪстны, что для 
будущаго вашего жилища въ Лондонв купленъ домъ быв- 
шаго тамъ министра Симолина; г-нъ Самборской пишетъ, 
что домъ сей весьма покойно расположенъ и для Фхамиль- 
наго хозяина. 

Продолжающуйся спверный зефирз подаетъ намъ теплыя 

надежды скораго въ городъ переззда, но по сю пору не 
слышно еще назначеннаго къ тому дня. 
. Я чаю, что Петръ Петровичъ не пропустилъ вашему cis- 
тельству донесть объ одной, только на сихъ дняхъ случив- 
шейся, новости, т. е. что г. Арбенева сдвлали въ Измай- 
ловскЙ полкъ премьеръ-малоромъ, à г-на Ладыженскаго съ 
пенс1ею 2000 рублей отставили. 

Хотя Константинопольскя взети и скорзе въ Венецию 
нежели въ Петербургъ приходить должны, но за вфрность 
нашихь можно отвфчать. Г-нъ Булгаковъ пишетъ, что въ 
Ерзерумв было сильное землетрясене, и одинъ городъ про- 
валился. Въ Царградв сгорзло 10 тысячъ домовъ, 110 me- 
четей и 10 nan 15 публичныхъ бань, что народъ весьма 
негодуетъ на настоящаго визиря, упрекая его грабителемъ, 
сославшимъ съ HAMBDEHIEMB оть двора капитанъ-пашу. По 
общему въ ЦарЪградЪ гаданю ожидаютъ визирю смзны. 

Въ начахь будущаго м8сяца ожидаемъ мы возвращен1я 
изъ деревни Петра Васильевича Бакунина послВ отсутствя 
трехмЪсячнаго. 
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3. 


Къ графу Александру Романовичу. 
26 Тюня 1785, Москва. 


Донесу вашему сятельству остатокъ путешествя двора 
изъ Вышиняго Волочка. Я думаю, ‘вамъ небезъизвЪст- 
но, что Государыня нечаянно вздумала вхать въ Москву по 
вызову граха Брюса, куда на другой же день по взят 
намъреня и отправилась. Путешестве продолжалось и бла- 
гополучно, и вбсехо; а по пр1здВ въ Москву и суетно, и 
хлопотно. Весь дворъ принужденъ былъ жить перезжая изъ 
Kozomencraro въ Петровское, a оттуда въ Москву, одинъ 
разъ на гулянье въ садъ, въ другой разъ на Боуровы ра- 
боты *), который весьма Императриц® понравились, и въ знакъ 
благоволеня своего приказала она построить начальнику 
оныхъ публичный монументъ (тоже самое сдВлать приказано 
и дня Сердюкова на Вышне-Волоцкомъ шлюз \. Вообще Го- 
сударыня довольна была Московскимъ нынёшнимъ пребы- 
ван!емъ. Губернатору пожалованъ 2-го класса Владимирской 
крестъ; вицъ-губернаторъь Чонжинъ смёненъ, а на MBCTO его 
опредвленъ г-нъ Козляиновъ изъ Нова-Города; экономи ди- 
ректоромъ сдвланъ Васиий Яковлевичъ Карачинской, им в- 
Пий смотрзне надъ Коломенскимъ и Царицинскимъ двор- 
цами. На возвратномъ пути изволила Государыня заклады- 
вать въ ТоржкЪ соборную мою церковь и тутъ при заклад- 
KB удостоила меня своимъ разговоромъ н5еколько словъ. 
Fpaor Азекс. А., за маленькимъ подагрическимъ. припадкомъ 
въ HOTB, при закладкВ не былъ, à посл обЪзда мы съ нимъ 


*) Т.-е, обшивку Мосивы-рвки набережною. Il. Б. 
® 
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и разстались. Пробывъ 8 дней въ деревнв, пр#вхалъ сюда 
тому три дни и позду завтра въ Кострому чрезъь ваше Ма- 
тренино. Что можно будетъ въ краткости времени сдёлать къ 
пользв ремесленниковъ вашихъ не упущу къ совершенному 
моему удовольствию исполнить, имя всегдашнимъ долтомъ 
благодушныхъ моихъ чувствован1!й угождать волВ вашей. 

Вчера быль я на здвшнемъ вашего слятельства строени 
и, нашедъ нзкоторыя затрудненя и перемвны, Фздилъ въ 
господину Бланку, съ которымъ объясняся, съ общаго со- 
глас1я зачали дальное производство. | 

Фундаментъ и погреба уже складены, теперь оканчиваютъ 
на оныхъ своды. Работаютъ и весьма хорошо, и прочно; но 
не скажу, чтобы то было вамъ дешево, потому что подъ 
самыми капитальными стёнами пришло 5 колодезей, на ко- 
ихъ надобно было каменвыя двойныя сводить арки для без- 
опасности строенйя, что уже и исполнено, и весьма хорошо. 

Вчера видЪлъ я письмо изъ Петербурга, rx пишутьъ, что 
Государыня, заъхавъ только въ Лтн!Й дворецъ, прозхала 
водою (какъ то еще и въ дорогВ положено было) въ Петер- 
гоФъ, и что въ Ладогё Николаю Петровичу дана Александ- 
ровская лента. 

По возвращени моемъ изъ Костромы, не пробуду я 60- 
xbe четырехъ дней въ Торжкв и прямо отправалюсь въ Петер- 
бургъ. | 

Въ дом вашемъ Петербургскомъ н8сколько уже печей 
церекладено, потолоки старые подштукатурены, а новые въ 
залВ подшиваютъ, ворота дубовые уже готовы, только дожи- 
даются меня для мВдныхъ къ онымъ приборовъ, & тогда оста- 
нется только ихъ HABBCHTE. Сей рапортъ получилъь я отъ 
челов ка моего здЪеь и на прошедшей OUT. 
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Я приказалъ здвсь вашему управителю, безъ вашего по- 
велвн!я, поскорзе свозить землю, накиданную превеликими 
нучами въ саду для того, чтобы не попортить деревья. Не 
знаю, хорошо ли я это сдвлалъ, потому что зимою дешев- 
mbe бы то было можно сдвлать, но вёрно бы ужъ вашихъь 
дипъ не было 


5 Августа 1786 годе, Валдай. 


Я думаль, что, послв случившагося me въ НовЪ-Городв 
припадка, не буду я такъ скоро имЪть честь донести ва- 
шему с1ятельству объ YCUBXB начатаго вами чрезъ меня 
двла; но тутъ MHB и съ стороны здоровья, и съ стороны 
случая что-то посчастливилось. Около Валдая хотя я и ва- 
шелъ довольно надежные признаки, походя по горамъ съ 
небольшимъ два дни; но разсудя объ удалени отъ водяной 
вомуникаши, разработку сихъ MBCTE оставя, пошелъ я по 
рзкамъ, въ Мету впадающимъ, и за 67 верстъь оть Валдая, 
въ берегу самой Меты, на устьВ рёки Крупы, нашехль пре- 
великое множество и очень хорошей доброты угля. Нашедъ 
его и по проб весьма удобнымъ, спвшу теперь для требо- 
ванн нужной помощи оть Николая Петровича въ Тверь, a 
если тамъ его не застану, въ Москву. 

Вашему слятельству небезъизввстно, что хоропий уголь 
и въ Ангми достаютъ изъ земли, сажень 50 въ глубину 
оной опускаясь; я же, не имя другой помочи кромё моихъ 
двухъ работниковъ, въ двухъ аршинахъ только въ берегу 
выкопаль HBKOTOPOS число угля, которой весьма хорошо 
горитъ, HO только TMD еще недостаточенъ, что не TAKE 


_— 505 — 


жарокъ, какъ Ангийской, по той самой причинз, что, буду-_ 
Чи мало закрытъ землею, вывВтрёлъ онъ отъ воздуху и n0- 
терялъ маслянныя частицы, жаркость онаго составхяюния. 
Уповаю, что въ H'BKOTOPOMB разстоаши въ глубину и конеч- 
HO не столько, какъ въ Arai, найду и самой лучш по 
_ вевмъ моимъ прим®тамъ и по признаню моихъ мастеров?. 


_И они и я очень удивляемся, какъ по сю пору не слу- 
чилось никому напасть на Cie MBCTO, которое все почти по- 
крыто несомнёнными признаками каменнаго угая. 


Всепокорно прошу ваше сятельство удостоить меня ва- 
птимъ наставлен!емъ по возвращени изъ Москвы, когда мн 
дадуть работниковъ, и горы я разработаю, какъ минЪ писать 
объ этомъ: запискою ли такого содержан!я, чтобы Госуда- 
PHIHB показать можно было, или письмомъ къ графу Алекс. 
Андреевичу, или письмомъ къ Николаю Петровичу, которому 
въ указв предписано со мною отправить экономи дирек- 
тора? 
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25 Asrycra 1786, Валдай. 
ЗавтрашиЙ день обзщаютъ мн8 дать работниковъ, и 
завтра же начнется большая наша работа; по сю пору pa- 
боталъ я своими только Англичанами, которые замучились, 
и я самъ не могъ представить трудности да и опасности 
сей работы. Въ Литичской области сверхъ угля лежитъ Ka- 


менный слой, который составляетъ родъ свода и тёмЪъ Ca- 
мымъ безопасность работниковъ; здЪсь же сверхъ угля ле- 


жить земля, и вчерашний день чуть было насъ троихъ Bb 
живв не погребли, забывши узкЙ проходъ, въ которой мы 
проходили въ гору. | 

По причинз нынёшней рабочей поры съ великимъ тру- 
домъ ‘и рабочихъ людей найтить можно; но увёряютъ здЬш- 
не же жители, чрезъ недълю весьма много будетъ охотни- 
ковъ, & зимою еще больше. 

Уголь по сю пору идетъь очень хоропий и горитъ хучше 
Нюкастельскаю (съ коимъ я его сравнивалъ); только все 
еще не такъ жарокъ, потому что не глубоко еще вошли въ 
землю. Будучи небольшой ЗВдокъ, съ ФхилосоФическимъ тер- 
пзн1емъ сношу я голодъ; но мастера мои, кои больше меня 
работаютъ, терпятъ превеликую нужду. Здвсь ничего HBTE 
говядины не продаютъ, барановъ очень PBAKO, молока по 
причин падежу совевмъ HT, Вдимъ только айца; для мена 
этого довольно, а кто ломомъ и мотыкою день работаетъ, 
тому конечно мало. Вчера убилъ я ABB AUKIA утки, и у насъ 
былъ по сему случаю праздникъ. О Муринскомъ масхБ, 
какъ о царств небесномъ, воспоминаютъ грёшники. 

Высоко ли поднялась Муринская церковь, и довольны 
ли ваше слятельство производетвомъ оной? 
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6. 


Къ графу Ceneay. Романовичу. 


22-е Мыя 1787, изъ Севастополя въ Тавридф. 


До прибыт!я двора въ Екатеринославскую губерню. и .по- 
томъ въ Таврическую область ничего новаго и ничего та- 
кого не произошзо, которое бы заслужить могло внимане 
вашего слятельства, & потому и удерживался я занять пись- 
ма моего Чтенемъ время, которое полезнЪе. ваше <ятель- 
ство употребить можете. Но, прибывъ въ ©й край, xbñ- 
ствительно много такого мы увидЪли, чего не могли. пред- 
ставить, будучи въ столиц между кривотолковъ и антуз!а- 
стовъ здвшней округи. Я всегда былъ въ семъ случаз 0о- 
миной втры, а потому донесу вам о новостях, вложив 
персты моя. Вашему слятельству, можетъ быть, уже извЪст- 
но, что императоръ ветрзтилъ Государывю въ Бериелавлв 
(что древле Кайдаки назывался); а оттуда, позхавъ BMBCT 
со дворомъ, путешествуетъ съ онымъ до возвращен!я обрат- 
но въ Бериславль. 

По прибыти двора въ Кременчугъ, встр8чена была Го- 
сударыня съ неожидаемымъ великольшемъ; пятнадцать ты- 
сячъ войскъ, дегкоконныхъ, одинъ батальонъ пъхоты и полкъ 
Екатеринославской кирасирской были подъ ружьемъ, и че- 
тыре батальона егерей оканчивали маршъ, когда 8CB ви 
войска по пр!ВздВ. во дворецъ Государыни передъ окнами. 
деФилировали. Боле тысячи обоего пола благородныхъ дю- 
дей были’ на балв. Во время стола княжеской огромной 


оркестръ, изъ 180 человВ къ, составленный Capmiems, согла- 
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шенный и великолВпно одзтый, расположить вовхЪ въ доб- 
рую сторону видвть и двуобразныя ‘вещи. , 

На другой день экзерсировалея OTMBHHO хорошо кира- 
сирекой полкъ и erepcrie батальоны, легкоконные же полки 
держали подъ уздцы лошадей своихъ, говорятъ, для того, 
чтобы не упали, сдёлавъ HBCKOIEKO дней хорсированныхъ 
маршей и пришедъь три или четыре дни предъ дворомъ на 
MBCTO, въ которомъ OBH BCB были и обмундированы въ курт- 
KA, шишаки и проч. Къ четыремъ егерскимъ батальонамъ 
приказано еще четыре прибавить. 

Херсонъ довольно выстроенъ, а особливо казармы для 
морскихъ артиллерскихъ и пзхотныхъ HOMKOBE FE пред- 
мвстяхъ; крвоость еще не отдвлана, а по сказкамъ зна- 
токовъ хорошо расположена. Тутъ спустили три военныхъ 
корабля, одинъ 80-ти, другой 70-ти, a третй 50-ти пушевъ. 
Не полюбились мнз тутъ два черные MOPCKIE урода, кото- 
рые для удобностя плавуийя коротаютъ вёкъ у кораблей и 
называются камели. 

Паркъ артилери съ двойными запасными захетами, одной 
осадной, состоитъ изъ 160-ти оружй кромз полевой морской 
и небольшой части гоубицъ и вдинороговъ; си noCcrbxuie 
eme безъ лахетовъ. Говорять, будто въ полкахъ артилерш 
полковой He будетъ, а отряжаться оная будетъ по надобно- 
сти изъ артилер!и главной. Я не знаю, къ лучшему ли это 
или HBTE и передъ мастеромъ дВла сего ничего сказать не 
OCMBAIOCE. | 

Перекопская крЪпость, которая столько же намъ бывала 
опасна, сколько и вредна, есть дЬйствительная чучела въ 
совершениомъ ничтожествв. Полагаютъ ее срыть, оставя 
только Перекопсюй ровъ для таможенной преграды. 
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Городъ Бакчисарай показался намъ дВйствительно изъ 


тысяча одной ночи; чудное положете его въ ущельи двухъ 
утесистыхъ горъ покрыто чуднёйшими еще строен!ями, одно 
съ другимъ на перекосъ и кой-какъ связанными. Дворецъ 
ханской, въ которомъ Преемница царя Московскаго, дан- 
вика Крымекой орды, ночевала, похожъ на KIBTRY, въ KO- 
торой дзя роскоши и самая удобность жизни пожертвована 
пестрот8, стекламъ, хонтанамъ, рьшеткамъ. 

Изъ городовъ никого почти изъ старожиловъ не убышо, à 
Бакчисарай очень людный городъ; но оставш!е BCB къ лёсу 
глядятъ, имя въ головахъ своихъ, что Московз падишать ие 
калихъ ихъ взры. | 

Настоящй годовой доходъ ео всего Крыма не 6orbe 
450.000 рублей; но по счислению впередъ, съ учрежденемъ 
торговли и проч., полагаютъ боле двухъ милоновъ, коихъ 
конецъ да будетъ благъ. 

Городъ Севастополь дВйствительно TAKE распозожевнъ, 
чтобы быть повелителемъ Чернаго моря, и 4 не знаю гава- 
ней, которыя бы удобностю своею могли съ здвшнею рав- 
няться. Три большпе залива, окруженные хребтомъ камен- 
ныхъ горъ, составляютъ естественное онаго укрёплене, ко- 
торое хортихикащя должна только дополнить. Входъ въ си 
три залива, сомкнутой двумя мысами, довольно широкъ, 
чтобы войтить въ оной двумя или тремя BBTPAMH, но не 
столько однако, чтобы съ двухъ мысовъ нельзя было пере- 
стрёльными выстр®лами разбить всякое судно. Для лучшаго 
понят1я мета начертилъ я кой-какъ и на-скоро куриной 
сбродъ, который, прилагая при семъ, покорно прошу изви- 
нить мое маранье. 

Число кораблей, ихъ пушекъ и порядок, Bb ноторомъ 
Государыня застала Флотъ, точно TAKE, какъ они тамъ на- 
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мараны. Государыня съ императоромъ сВла тамъ на шаюг- 
ку, TAB означена корона и мимо Флота прибыла ко дворцу. 
За столомъ императоръ пилъ здоровье Повелительницы мо- 
рей, a Императрица— А la santé du meilleur ami de la Russie. 
Cia uepemouia была для многихъ свидьтелей неравнодушиа 
и двоякимъ образомъ. Грахъ Сегюръ совевмъ не такъ быль 
подвигнуть къ восхищеншю, какъ BC проче. А въ допо!- 
нене сего явлен!я кавалеръ Пеаро (свидьтельствующий ва- 
шему слательству свое почтен1е; онъ Ch нами чаятельно до 
С.-Петербурга поздеть) привезъь еще съ весьма ласкатель- 
нымъ письмомъ отъ гросъ-мейстера Мальтйскаго пальму, 
яко символь славы и побздъ въ новопр1обр®тенной области, 
которую Государыня, принявъ, подарила кораблю своему, 


«Слава Екатерины» именуемому. 
Пвсьмо мое писано на Татарской почт по той причия$, 


что мы только четыре часа какъ сюда прхали, и Госуда- 
рыня указать изволила отправить курьера въ Парижъ, съ 
которымъ я къ Николаю Конст. Хотинскому съ просьбою 
первслать при случав въ Лондонъ маранье мое посылаю, 
прося ваше слятельство простить мяЪ оное за то только, 
что иначе бы я ничего написать не успвхь. 

Грахъ Алекс. Романовичъ upihxars уже въ Москву (cie 
знаю 4 изъ письма его), окончивъ большое и трудное свое 
путешеств!е съ великою AAA государства пользою, подавъ 
CBBXBHIH столько же подробныя, сколько взрныя о многихъ 


народахъ и о вещахъ, о которыхъ знали мы весьма ие- 
богато. | 
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7. 


26-е Августа 1787, С.-Петербургъ, 


Уголья мои CO сю пору еще не горятъ, не грёютъ, не 
смотря на ‘торячее существо, оныя составляющее. На пробу 
привезъ я сюда 8.000 пудовъ. Вев и вездь и во всакомъ 
издвми пробовали оныя; вездв имЪлъ я удовольетв1е слы- 
шать и похвалы, и поздравленя, что обрзлъ сле сокровище; 
но ‘cie не далве произвело мой уголь. Теперь, по npibsxb 
графа Александра Романовича, буду ожидать отъ него ка- 
кого-нибудь уголью производетва, а обрзтшему оный хоть 
MAXOË отличности. Во всвхъ моихъ KOMHCIAXR и дёлахъ 
имзлъ я всегда пышный успвхъ пустой похвалы, Cie и пи- 
тало мой моральный составъ; но между TBM' для хизическаго 
еще ничего ие было` сдёлано... Боюсь, чтобы и въ семъ. 
случа не быть осужденному мн жеребью подвержену. 

Я слышалъь, что кто-то въ Ангми изобрзль особой со- 
ставъ OEM изъ землянаго угля; деготь сей по опыту за- 
мвняетъ употреблен1е мёдныхъ листовъ на обшивку кораб- 
лей, что Франшя давала сему изобрзтателю 40 т. луидо- 
ровъ за секретъ, и что онъ затВмъ только не открылъ она- 
го, что XOTBAB HMBTE въ Ангии особую привилегию, кото. 
рую ему опять тамъ дать не XOTBIM, а покупали секретъ 
за умъренную цзну. Сего. дегтю прислали и сюда образчи. 
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EH, и пользу онаго никто не хочетъ ни разобрать, ни при- 
знать. Еслибы тутъ что-нибудь хотёли мн позволить, тоя 
почти безъ ошибки такой же деготь сдвлаю, и Cle говорю 
съ опыта. Но къ чему все cie послужить? Замарать только 
руки, отъ духу которыхъ станутъ отъ меня и Th самые 6$- 
гать, за которыми MHB съ пользою проекта гоняться будетъ 
надобно. И потому я cie нам реше совсЪмъ оставилъ; разв 
по какому-нибудь постороннему поводу спросятъ и заста- 
вятъ сдВлать *). 

Въ бытность мою въ Тавридв г-иъ Фалвевъ дВлажь`мн® 
разныя учтивости, а с1е самое обязываетъ меня представить 
вашему слятельству просьбу его о приведети къ концу дВла 
его, и просить васъ увздомить меня, въ какомъ оное со- 
стояни, дабы я могъ въ заплату учтивостей его о TOME 
написать къ нему. | 

Сейчасъ Вду въ Мурино для окончания посявдняго свода 
на церкви, которая нынзшнимъ хВтомъ ÜYAOTE подъ кровлею. 


mr 


*) Предание склзываеть, что цодъ Петербургомъ этого Львовекаго угая 
свезено было большое количество, что онъ загорвлея нечаянно и горвхъ 
въ течении слишкомъ года. П. Б. 
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8. 


Къ графу Александру Романовичу. 
| 4 Августа 1791, Москва. 


Въ домВ вашего слятельства нашелъ я превеликя пере- 
дълки. Лучпия штуки наборныя переломились, и теперь 
уже новыя вставлены; печи BCB передвлывали, но немного 
лучше прежняго сдёлали, а каминъ въ гостиной дымился. | 
Я при себь передълать вельль и каминъ, и ‘печи, и Haxb- 
юсь, что ваше с1ятельство будете довольны. Извольте на- 
писать къ вашему управителю, куда каюе обои положить 
прикажете, чтобы, не пропустя лЪто, можно бы сдВлать 
раскрышку въ карнизахь и оризахъ. Обоевь же у васъ 
три рода: зеленыхъ 266 аршинъ, малиновыхъ 206'/,, полдо- 
сатыхъ 297. Комнаты такъ велики и такъ огромны вышли, : 
что BCB присланныя вещи, какъ печи, такъ и камины Île- 
тербургек!е, кажутся малы, и каминъ въ гостиную надобно 
будеть со временемъ перемзнить. 

Грахъ Александръ Андр. далъ мн ордеръ, чтобы снестись 
съ Московскимъ постъ-директоромъ и положить на MBPB о 
учрежден!и колясочной почты, потому что съ того времени 
какъ велВно намъ платить прогоны и вдвое, и на BCBXB 40- 
шадей, тяжелая почта становится намъ въ убытокъ, и для 
избъжан!я онаго средство принимать HA почту CBAOKOBB 
кажется надежнымъ. 

Я написаль о семъ мнн!е мое и, сообща оное при письм® 


Ивану Борисовичу, спрашивалъ его мыслей; онъ отозвался 
Архивъ Князя Воронцова XXXIL 83 
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MHB, что со мною во всемъ согласенъ и что, приложа раз- 
счеты, представитъ планъ сему учреждентю. 

Снисхожденше вашего слятельства сдвлало во мнё при- 
вычку для собственнаго облегченя души моей давать вамъ 
отчетъь во BCBXB дВлахъ моихъ, и для того прилагаю при 
семъ кошю и CO мня моею, и CE письма; и если заслужать 
оныя одобрете ваше, и графъ Алек. Анд. будетъ говорить о 
семъ, то я прошу ваше слятельетво объ одной милости, KO- 
торую MH вы никогда не отказывали: откровенносказать мнЪ, 
можетъ ли сей случай послужить предлогомъ (H не говорю 
заслугою), чтобы попросить и ME орденъ въ Сентябрв м} - 
CAN, такъ какъ оный и Осипу Степановичу *) за почты же 
дали. Полагая по окончанти мира дома полечиться, не столько 
онъ нуженъ MHB для честолюби, сколько единственно для 
того, чтобы не казаться заброшеннымъ въ сравнени BCÉXD 
твхъ кои равно со мною служили. Но я не сдвхлаю ни 
единаго шагу безъ воли вашей, и отзывъ вашего слатель- 
ства будетъ мнЪ завсегда законъ непреложный. 


+) Суденк&. IL. Б. 
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29-го Марта (1798). 

Здвсь очень празднично: вс даютъ вечеринки граху 
x Aprya. У вице-канцлера и граха Салтыкова уже онъ быть; 
а вчера грахъ Алекс, Андрзевичъ затмилъ своимъ велико- 
лВшемъ все то, что ни показывали гостю сему въ другихъ 
мвстахъ. Вице-канцлеръ очень сердился, говоря, что это, су- 
даръ, и не по мюсту, и не по чину! И подлинно, превелико- 
1впный быхь данъ столь на 86-ть челов къ въ зал. Графъ 
д’Артуа самъ признался qu’on ne pouvait pas avoir en Fran- 
ce l’idée de la magnificence de Russie dans des maisons des 
particuliers. | 

Въ бытность rpava д’Артуа въ Невекомъ третьяго дня, 
Государыня чрезъ графа Ал. Андр. прислала сказать, что 
недурно Русскому Boy молиться, потому что тотчасъ по- 
cab обздни получено извзсте, что принцъ Кобургь между 
Тирз-ле-Монз и Лювенз разбиль Французскую армю, взять 
на MBCTB и въ полонъ 28-мь пушекъ; дВло продолжалось 
отъ б-го часа утра до 7-ми часовъ вечера; убитыми и 
плёнными Лю-Мур!е потерялъ 18.000, a Цесарцы 5.000 че- 
ловвкъ. Полагаютъ, что теперь занялъ уже онъ и Бриссель, 
который Французы готовы уже были очистить; но очистить 
и собою, и деньгами. Изъ Бреда также слышно, что они pe- 
тироваться хотятъ. А вчера на вечеринкв получено было 
изъ Голанди извЪст!е, что чрезъ Брисеель провезли Ми- 
ранду скованнаго въ Парижъ судить, слВдовательно и ру- 
бить за то, говорятъ, что совзтовалъ войти въ Голандию, 
TAB дла такой худой конецъ приняли, 
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Граху д’Артуа что-то полюбилось здесь, и онъ .He сби- 
рается Вхать. Это опасно, если будетъ на долго. Примёръ 
не одинъ уже бывалъ, что долго гостить нигдв не надобно: 
Y хозяина всегда есть дьло. 


10. 


4 Anphaa 1793, С.-Петербургъ. 


Французы не догнали брата моего, хотя по немъ и стр®- 
ляли на MOpB. Онъ сегодня пр!Бхалъ и привезъ съ KOMeP- 
ческимъ трактатомъ пр1ятное мнЪ увздомлеше о грахЪ братцВ 
вашемъ, о его домашнихъ, о всемъ AOMB. 

У Аркадя Ивановича есть письма къ вашему с1ятельству; 
я уповаю, что на нынёшней же почть изволите вы позу- 
чить оныя, не смотря HA Люоновъ обЪдъ, rAb всякой Вдокъ 
обязанъ заплатить‘ по 30 рублей за то именно, чтобы ис- 
портить свой желудокъ... Арк. Ив. до обЪда, можетъ, напи- 
сать успзетъ. Но на всякой случай позвольте Mb что вя- 
будь хоть неважное сказать вашему с1ятельству, которое, 
можеть, по неважности другой кто нибудь и пропуститъ. 

Цесарцы занязи Вриссель; въ Антверпен Французы ка- 
питулировали и ушли; Останду также очистили и теперь въ 
своихъ уже предвлахъ (разумФется земли своей, а не раз- 
судка). Говорятъ, что Мирандь отрёжутъ ту часть человз- 
ческаго TBJA, которая теперь за ненадобностью у всей Фран- 
ци потеряна. 

Въ Бредз Французской гарнизонъ въ 7.000 человВкъ дер- 
жится; но онъ отрёзанъ отъ тёла армш. Видно, они тавъ 
зюбятъ. Но это любопытно будетъ узнать, чёмъ кончится. 


= IT 


Кюстинъ въ Малянсв весьма yrpbnuaca, и королю Прус- 
скому безъ труда не взять его... 

У насъ возобновился TOTE же великой постъ, который 
быль при Потемкинв, и граха д’Артуа затаскали по вече- 
ринкамъ всякой день. Онз 106в0ризтз, что, послю перенесен- 
nus бъдетвй, всякой праздникь кажется ему сном и он 
не выть чувствам5 своим... кода вспомнить, что ‘он 65 
Росси счастливтъе, нежели 10n нибудь быть можетз. 

Р. 5. Оба стола в ваза съ бронзою къ Маш будуть го- 
товы; 240 рублей будутъ они стоить съ укладкою. Меня тогда 
не будетъь въ Питер». Кому прикажете отдать ихъ для пе- 
ресылки? Изъ топазовъ ничего не выходитъ... Кому ихъ при- 
кажете отдать? 

Неаполитанцы, написавъ къ королю своему просьбу, что- 
бы онъ оть BCHKATO сношевня съ Французами отрекся, древо 
воьности замазали навозомъ и подписали: 


а’ tai пит 
tai profumi. 


Каковъ Богъ, таковъ и ладонъ! 
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11. 


30 Мая 1794, Вышний Водочекъ. 


Въ Варшавв сдзлалсея бувтъ; ночью по выстрзлу пушки 
солдаты и мЬщанство бросились рЪзать вашихъ безъ исклю- 
чен!я. Игельстромъ, Апраксинъ, Зубовъ и еще кой-кто ушли 
въ Пруссю и спаслися съ 500 человзками. Въ Bapmast 
солдатъь и людей барскихъ перерфзано болве 3.000. Фавъ- 
Сухтеленъ и Боуръ взяты въ полонъ; вся наша apruaepis, 
деньги и бумаги; о БюлерЪ и объ Ашз, такъ какъ и о всемъ 
министерствв, и слуху нётъ. На другой день генералъ-про- 
вантмейстеръ Новицкой, собравъ наши войски, около города 
и увзда crosmis, вошелъ въ Варшаву, отбижъь 20 нашижь 
пушекъ и н8сколько денегъ. Въ TOTR же день въ Вальнь 
Поляки окружили живущихъ въ город генераловъ, штабъ и 
оберъ-оФхицеровъ взяли въ полонъ (си BCB посажены въ мо- 
настырв въ Вильнъ), перервзавъ караулъ, въ 220 человвЕъ 
состояви!й. Туть взяты генералъ-малоръ Арсеньевъ, подпол- 
ковникъ Языковъ, другихъ не помню; а когда собрались ва 
помочь и пошли на стоявиия войски изъ уззда, то нашли, что 
BC паромы обр®заны. Въ Гроднз генералъ-ма!оръ Цищановъ 
лучше BCÉXD сдёлалъ: онъ окружилъ городъ, сказалъ имъ, что 
видитъ въ ономъ HBKOTONPOG возмущен!е; то если противъ 
Костюшки они ополчаются, онъ идетъ съ ними; но до при- 
ближен!я непраятеля должны они сложить оружие, или онъ 
ихъ сожжетъ. Й они BCB сдалися. 

Между твмъ партя Костюшки, цроповздывающая по го- 
осу Робеспьера равенство и вольность, увеличивается, го- 
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ворятъ, до 16.000, за Французскмя деньги (они получили, 
говорятъ, 15 мимоновъ ливровъ) и теперь заперлась въ Ёра- 
ковз. Король Пруской съ 40.000 войска вошель уже въ 
Польшу. Наши до 50.000 уже двинулись подъ начальствомъ 
князя Репнина. Игельстромъ отетавленъ. Апраксина, гово- 
рятъ, судить будутъ. 


12. 
19-го Гюня 1794. 

Вотъ какой черный на меня годъ пришелъ, мой MAXOCTH- 
вой графъ: переломилъ руку, шесть м8сяцевъ глазами стра- 
далъ, и теперь еще худо могу ими работать, а наконецъ, 
всего хуже, я чуть было не потеряль Марью Алексзевну, 
которая послв родовъ имВла прежестокую горячку и теперь 
еще изъ постели не вышла. 

Ваше с—во легко можете заключить, каково MHB было, и 
по тому одному, что такъ долго лишался чуветвительнаго 
для меня удовольствя писать къ вамъ о житьв своемъ. 

Физика моя .совсёмъ разрушилась, какъ говорилъ покой- 
ный Экъ, ия 10-ти льтъ въ одинъ годъ состарился. Когда 
Марья Алексвевна будетъ въ COCTOAHIH вывхать, то совз- 
туютъ MHB вывезть ее въ деревню, куда я и намзренъ про- 
ситься; но еще не прежде м®сяца будетъ можно исполнить, 
если выздоровление ея также пойдетъ какъ теперь, À не хучше. 

Знаю только, что олотъ нашъ пошель въ море съ Xa- 
ныковымъ, что куплено и послвднее umbuie герцога Kyp- 
ляндскаго за два миллюна рублей, что купленъ домъ Шу- 
валова для грахини Браницкой за 160.000 рубл., что дла при- 
везенной библлотеки строютъ на углу сада Аничковскаго 
` большой каменной домъ, куда публично входъ, говорятъ, по- 
зволенъ будетъ. 
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13. 
Тюня 22 дня 1799, Москва. 


Я ор! халъь сюда въ расположени остаться до Генваря 


Mbcana и въ Сентябрв мЪсяц® ласкался поклониться вашему 


слятельству въ Андреевскомъ; но, получа повелвше мебли- 
ровать построенный мною въ ГачинВ земляной дворецъ къ 
пр!взду Государя, въ половинв [юля долженъ буду опять 
туда Вхать. Безпрестанные переззды съ цвлымъ домомъ со- 
вершенно меня разетроили, тьмъ болве, что нигдВ не HMBN 
я основательнаго пристанища, къ которому и дороги по сю 
пору найти не могу. По npibaxb моемъ въ Москву слышаль 
a, что Иванъ .Ворисовичъ смВненъ и отосланъ въ Героль- 
дю, что мвето его заступаеть Николай Николаевичъ l'oso- 
винъ, что почтъ-директоръ Трескинъ отставленъ, а почтъ- 
директоромъ сдЪланъ Калининъ, бывп!Й сначала въ канце- 
лари покойнаго свзтавйшаго князя, а потомъ у граха Рос- 
топчина. Ивана Борисовича ожидаютъ скоро сюда, и брать 
его очень огорченъ сею перемзною. 
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АЗБУЧНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ 
ТРИДЦАТЬ ВТОРОЙ КНИГИ 


АРХИВА КНЯЗЯ ВОРОНИОВА, 


Александра Павловна великая 
вняжна 260. 

Александръ 1-й 75, 226, 280, 
294, 296, 317—320, 324, 328— 
330, 335, 336, 350—352, 358, 
362, 379, 380, 355, 398, 401, 
406, 414, 450, 451, 463, 464, 
467, 468, 470—471, 482, 483. 

Александръ Н-Й 73. 

Алопеусъ 259, 393, 489, 490. 

Ангальтскй принцъ 175. 

Андреоси 313. 

Анна Павловна великая RHAREA 
300. 

Апраксина графиня Елис. Би- 
рил. 246. 

Апраксинъ 227, 232, 517, 518, 
519. 

Арбеневъ 501. 

Армфельдъ 233. 

Арсеньевъ 518. 

Артоболевскй дедоръ 80. 

Артуа графъ 515—517. 

Архарова Александра Ив. 273. 

Архаровъ Ив. Петр. 273. 

Архаровъ Никол. 
503, 504, 505. 

Ашъ 518. 


Петр. 495, 


Баба-ханъ 489. 

Баграт!онъ князь 402. 

Баженовъ 5:, 54. 

Байлей 212. 

Бакунина Анна Серг. 191. 

Бакунинъ Модесть Петр. 201. 

Бакунинъ Петръ Вас. 85, 88, 
90, 97, 111, 125, 131, 138, 142, 
148, 151, 152, 155, 165, 191, 
203, 206, 500, 501. 

Бакунины 200. 

Бантышъ 258. 

Барятинская 110. 

Бауеръ 133, 144—146, 165, 

Безбородко князь А. А. 203, 
204, 206, 232, 238, 239, 242, 
211, 290, 321, 493—508, 514, 
515. 

Беклешовъ 254, 296, 300, 336, 
476, 477. 

Бельмонть Пиньятелли графъ 
280. 

Бентгеймъ 252. 

Бергинъ 395, 484, 485, 492. 

Бернисъ кардиналъ 205. 

Бертье 304. 

Бестужевъ графъ Мих. Петр. 5. 

Бестужевъ-Рюминъ графъ 13. 

Бетси 239. 
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Бехтеевъ 0. Д.7—10, 13, 14, 


16, 17, 23, 24, 27. 


Бланкъ 224, 503. 

Бонъ 132, 133, 163, 364. 
Болингброкъ 385. 

Бомарше 252. 

Бонаръ 338. 

Бонашевскй 200, 203. 
Бороздина 251. 

Бороздинъ Никол. 251, 282, 


346 


Боссюэтъ 102. 

Ботта маркизъ 66. 

Боуръ 502, 518. 

Брайко 205. 

Браницкая графиня 257, 519. 
Бретель 43. 

Броунъ г-жа 190. 

Броунъ 130, 131, 137, 139. 
Брюне 458. 

Брюсъ графиня Праск. Алек- 


сандровна 117, 120, 257, 276. 


Брюсъ графъ Як. Александр. 


53, 142, 144, 502. 


Будбергъ баронъ 444. 
Буксгевденъ 244. 

Булатовъ 228, 230, 234, 235. 
Булгаковъ Я. И. 501. 
Булыгинъ 472. 

Бутурлина графиня Анна Артем. 


7224, 925, 230, 236, 237, 239, 
285, 288, 290, 350, 450. 


Бутурлина графиня Ex. Алек- 


сандр. 250. 


45 


Бутурлина графиня Елена Ди. 
0. 


Бутурлина графиня Марья Ром. 


99, 113, 153, 208. 


44 


Бутурлина М. С. 98, 113. 
Бутурлинъ графъ Ал-дръ Борис. 


Бутурлинъ Петръ Александр.30. 
Бутурлинъ Дм. 109, 110, 270, 


355, 450. 


Бутурлины графы 450. 
Бухвостовъ 190. 


Б$гичевъ 185. ` 
Бвлосельская княгиня 255. 
Бфлосельсий 131, 247. 
Бюлеръ баронъ 518. 
Бюффонъ 212. 


* 


Валуевъ 268. 

Вальполь Горасъ 263. 
‘'Вандертейленъ 238. 

Варренъ леди 386. 

Вартенслебенъ 18. 

Васильевъ 262, 401, 402. 

Васильчикова Александра Hs. 
278. 

Вателе 114. 

Веймарсюй принць 376, 470. 

Вейсманъ 149, 165, 175. 

Вейтбрехтъ 131. 

Велингтонъ герцогь 75. 

Вернегъ 393, 405. 

Викулинъ 228. 

Вилье 352. 

Винтерфельдъ 18. 

Вюмениль 277. 

Витвортъ 274, 349. 

Власовъ 161, 169. 

Волковъ 28, 94. 

Волконский князь 150, 352, 479. 

Волынснй 226. 

Вольтеръ 2, 33, 35, 102, 115, 
153, 252, 279, 302. 

Вольфъ баронъ 19, 25, 28. 

Воронцова графиня Анна Карл. 
52, 60, 61, 65, 68, 95, 98—100. 

Воронцова графиня А. М. 168. 

Воронцова графиня Арина Ив. 
27, 


Воронцова графиня Ек. Ал. 75, 
‚ 199. 

Воронцова графиня Е. С. 316, 
318, 319, 414, 419, 431, 439, 
434, 438, 452, 454, 457, 464, 
470—472, 480, 484. 

Воронцова княгиня Елис. Всав. 
78. 
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Воронцова графиня Елис. Ром. 
112, 113, 118. 

Воронцова графиня Праск. Лар. 
353. 


Воронцова графиня Праск. дедор. 
223, 224, 236, 237. 

Воронцовъ графъ Артем. Ив. 
223, 294, 297, 298, 230. 

Воронцовъ Ив. Аленевев. 477. 
5 Воронцовъ графъ Hs. Яар. 116, 
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Воронцовъ Ив. Петр. 106. 
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и графъ Лар. Ив. 205, 
Воронцовъ графъ М. 1. 201. 
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вы графъ Ром. Лар. 17, 
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Воронцовы-Дашковы графы 116. 
Вяземская княжна 500. 
Вяземснй князь À. А. 500. 
Вяземский князь А. И. 205, 272, 
289, 340. 


Габрэль 227. 
Гагаринь князь Гавр. Петр. 
245, 271. 


Гагаринъ князь Серг. 153, 239. | 


Галеди врачь 81, 86, 97, 98, 
103, 106, 112, 119. 

Ганъ 247. 

Гаррисъ 200. 

Гауксбюри лордъ 387. 

Гваданжи маркизъ 66. 

Гваренги 439, 500. 

Гедувиль 406, 407. 

Генингеръ Филиппъ Ив. 54. 
re графиня Марья Симон. 
Генриковъ Ив. Симон. 138. 
Генрихъ принцъ 89, 192. 
Германъ 266. 

Герфстъ 165. 
Гибертовсюй 171. 


Fabéost Ал-дръ Ив. 28, 63, 64. 

Голицына княгиня Нат. Петр. 
232. 

Голицына княгиня Праск. Ив. 2. 

Голицынъ князь Ал-дръ Мих. 
45, 87, 93, 10% 121, 125, 439. 

Голицынъ князь Ал-дръ Никол. 
310. 

Голицынъ князь Б. В. 17. 

Голицынъ князь Д. А. 50, 53, 
56, 57, 63. 

Голицыны князья 227, 377— 
380. 

Головинъ графъ Николд. Никол. 
251, 520. 

Головкинъ графъ 17, 108, 338. 

Гоммъ 91. 

Горнъ графъ 12. 

Горчаковъ князь 278. 

Граммонъ графъ 102. 

Грановскй Т. H. 242. 

Гриммъ 114, 175, 191, 239. 

Гросъ 18, 30, 87. 

Гудовичъ 120, 127, 143. 

Гумъ 115. 

Гурьевъ Ив. 
328, 392. 


Григ. 54, 55, 


* 


Даламбертъ 256, 265. : 

Даль 97, 190. 

Далькъ 122, 123. — 

Дасье 339. | 

Дашкова княгиня Ек. Ром. 103, 


153, 213, 232, 239, 270, 285, 
411, 486. 
Дашковъ князь 248, 414, 429, 


444. 

Де-Бренъ 203. 

Демермъ 289. 

Демидовъ 226, 392. 

Державинъ Г. Р. 276, 290, 378, 
379. 

Дерфельтъ 46. 

Дефоржъ 257. 

Дивова лис. Петр. 233, 403. 
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Дивовъ Адранъ Ив. 233, 248. 
Дивовъ Ал-дрь Axpiau. 412. 
Дивовъ Никол. Axpian. 412. 
Дивовъ Петръ Axpiau. 403. 
Дидеротъ 238. 
Дидрихштейнф Енягиня 260. 
Дидрихштейнъ князь 962. 
Дилигенскй 480, 483. 
Дмитревснй 94. 
Дмитревъ Ив. Ив. 2. 
Долгорукова княгиня Ек. Адек- 
савдр. 250, 268, 278, 292. 
Долгоруковъ князь Bac. Bac. 
55. 


Долгоруковъ князь Петръ Цетр. 
392, 444 

Долгоруковъ князь Юр. Владии. 
226, 233, 243, 250. . 

Долгоруковы князья 11, 51, 
187, 346. 

Древицъ 189. 

Дубровсвй 87, 94. 

Дугинъ Петръ @едор. 294, 411. 

Дугинъ Оедоръ 294. 

Дугласъ 7, 8, 10, 11, 13, 15, 
16, 22, 27. 

Дбвкинъ 263. 

Дюдефанъ г-жа 263. 

Дюмарескъ врачъ 93. 

Думурье. 515. | 

Дюрокъ 398. 


# 


Екатерина 1-я 2, 53, 302, 306, 
502, 503, 505, 509, 511, 512, 515, 
Екатерина Павловна вел. кн. 31 9. 

Елагинъ 177, 186, 189. 

Елена Павловна великая княж- 
на 260. 

Елисавета Александровна вехи- 
кая княжна 442, 470. 

Елисавета Аленсфевна импера- 
трица 297, 300, 312, 320, 337, 
351, 357, 399, 449. 

Ельчаниновъ Як, Вас. 169. 





Елисавета Петровна ииператри. 


Ца 2—52, 65, 73, 339. 


Ермоловъ A. II. 280. 
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Жардинъ 480. 
Жемчужниковъ 79. 
Жеребцовъ 128. 
Жерми 66. 

Жеромъ маркизъ 67. 
Жоффренъ г-жа 256. 
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Завадовсюй графъ Il. В. 145, 


184, 194, 206, 235, 245, 477. 
487, 500. 


Загряжекая 258, 456. 
Загряжеюй 479. 

Зацфпинъ 228. 

Земцовъ 87. 

Зиновьевъ 146. 

Злобинъ 303. 

Зубова Марья Войновна 258. 
Зубовъ графь Вал. Ал. 226, 


305, 346, 517. 


Зубовъ графъ Никол. 305. 
Зубовы 298, 517. 
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Игельштромъ 18, 518, 519. 
Измайлова Арина Ив. 227 


Измайловъ Петръ Hs. 272. 
Исановъ 123. 
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Горнскй герцогь 264, 266. 
юсифъ Н-й 509—512. 
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`Каверинъ Пав. Никит, 296. 


Казаковъ 439. 
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Калининъ 490, 520. Кречетниковъ 205, 226. 
Каменке г-жа 86. Крокъ 93. Е 
Каменский 142, 248. Крупенниковъ 234, 236. 
Кантемиръ князь 149. Крутицкой археписк. 98. 
Карачинсвй Вас. Як. 502. Крюднеръ баронъ 203, 205. 
Карлъ принць 30. Куенту 273. 
Касицкая 255. Кузминъ 98. 
Кассини графъ 405, 408. Кукаринъ 129. 
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Клери 246. ‘* Лазаревъ 352. 
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Клифортъ 59. Леронци аббатъ 67. 
Кличка 175, 176. Лаудонъ 44. 
Инипгаузенъ 88. Лаферщеръ 107, 108, 119, 
Вобенцель 274. | 126, 138, 148, 151—160, 162, 
Козловскй 138. 180, 182, 223, 420. 
Козляиновъ 502. Лашиналь 30. 
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Костюшка 518. Липинскй 280. 
Корсаковъ 257, 264. Люнъ 516. 
Корфъ Екатер. Карл. 31. Лобановъ князь Як. 240, 242, 
Корфъ Н. À. 31, 32, 54. 245, 247, 378. 
Кохъ 238. `Лобновъ 42. 
Кочубей князь Викт. Павл. 126, Лойола 347. 
243, 249, 954, 258, 394, 359, Локатели 60. | 
478. Ломбардъ 368. 
Крашенинниковъ 192. Ломоносовъ 52, 192. 


Кретовъ 484, 490. Лонгиновъ 430. 
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Лопиталь г-жа 70, 83. 

Лопухина княжна 268. 

Лопухинъ князь П. В. 244, 
254, 290, 376, 377, 384, 392. 

Лукезини 369, 408. 

Львова М. А. 519. 

Львовъ Никол. Александр. 224, 
280, 282, 290, 493—496, 499— 
518. 

Львовъ Серг. Лаврент. 282. 

Людовикъ ХУ-й 102, 238, 360. 

Людовикъ ХУ-й 243, 306. 

Людовикъ ХУТ-Й 246. 
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Maact 261, 263. 
Мавринъ С. И. 500. 
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